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IF YOU DON'T SPEAK RUSSIAN,

READ THIS!

You are holding in your hands the third pretimi-
nary edition of the English-Russian Dictionary for a
Christian Translator. (The first edition appeared in
1993, the second in 1994).

By “preliminary” we mean an unfinished ver-
sion, a work going through its middle stages.

What It Is and What It Isn't

It is a supplement to a regular English-Russian
dictionary. It is not a substitute for it.

It may help both you and your interpreter. It will
not solve all your communication problems.

The Dictionary covers three types of words:

Christian terms in the broadest sense of the word
— Orthodox, Catholic, Protestant.

Some proper names related to Christianity
(Biblical places and characters, names of Christian
organizations, events, movements, etc.).

General words that may present problems for a
Christian translator/irterpreter (such as challenge,
experience, etc.).

How Can You Benefit From the Dictionary

As you look through the English words, you will
see some of them marked: 6, & and 0.

Beware of the words marked 6", for they are dif-
ficuit or impossible to render in Russian. And if you
prepare a text with Russian translation in mind, it
would be advisable to avoid using these words alto-
gether. Try to find other ways to express your
thoughts — or face a risk of being mistranslated and
therefore misunderstood. See challenge, claim, dis-
pensation, quiet time.

Words marked & may also be dangerous, if your
interpreter is an inexperienced one. These words

have so called ‘faux amis’ (false fricnds) in Russian
— words that sound and look alike, but mean
something very different. OQur Dictionary should
help in these cases. See banquet, fountain, tract.

The mark £ draws your Russian translator’s at-
tention to entries where some helpful or interesting
information can be found, even if the word itself
presents no problem. See a, Jesus, you.

How Can Others Benefit From Your Help

If you discover that a word or a name (either re-
lated to Christianity or important for a Christian
translator in some way) is not in the Dictionary,
piease write to us. We will then consider inciuding
your suggestions into one of the subsequent editions.

But even more important than writing to us,
please encourage your Russian interpreters to do so.
This Dictionary is intended for them, and it is their
input and criticism that will improve it.

Whether or not the final version of our Diction-
ary ever gets published depends largely on your pray-
ers and financial support.

Our address:

Mark Makarov, Peter Deyneka Russian Minis-
tries, 1415 Hill Avenue, Box 496, Wheaton, IL
60189, USA.

Phone: (630) 462-1739; fax: (630) 690-2976.
E-mail: postmaster@asr.ru.
For our address in Moscow see p. 8.

Mark Makarov
Editor-in-Chief
: 1997
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YCJIOBHBIE OBO3HAYEHHUSA

«B3PLIBOOMACHO!»: C/IOBA, Haubonee TPyldHbie
s nepepoaa (Hanp., He UMEIOLHE PYCCKOro
IKBUBANEHTA).

«I0XHblE ApY3bA nepeBoguuKa» (@Pp. faux
amis) U Ap. CNOBA M BbIPAXEHHSA, NPH NEPEBO-
Z1¢ KOTOPBIX YACTbI OWIMOKH.

«nofie3Hble CBEACHHS»; TAKUE COBAPHbIE CTa-
Thit NEPEBOAUNKY CTOMT NMPOUYUTATH, daxe ec-
JIN HUKAKHX TPYRHOCTeH CO C/IOBOM OH HE BH-
LHT.

«OCHOBHbIe» TepeBoabl. YToGbl NOHATHL aHr-
NUHCKOE €A0BO B BOJIBIIHHCTBE KOHTEKCTOB,
0OLIYHO AOCTATOUHO MPO4MTATL ab3aulbi, OT-
MEUEHHbBIE ITHM 3HAUKOM.

n

3aMEHSET 3aroIOBOYHOE C/IOBO  CJIOBAPHOIM
CTaTbH B BhIPAXKEHHUSIX, WUTIOCTPALLMAIX U T, M.
NPH OLHOM K3 CNOB BLIPAXEHUA-CCHUIKH MO-
Ka3biBaeT, YTO MCKOMOE BLIPAXEHHE NAHO B
cTaTbe MMeHHO 3Toro cnosa. (Ecam 3Haka °
HET, BbiDaXeHHE CNesyeT HCKaTh MOA NEPBbIM
M3 BXOMSIWMX B HETO CNOB — MUCKJIIOUas ap-
THKJIM, NPEATOrd ¢ T. 1., a TX. CJIOBA B YI/o-
BbIX CKOBKax.)

«NPUGTHIUTENILHO PABHO». HETOUYHLIE NEPEBO-
bl WA CHHOHKMBI.

UHOKOH(ECCHOHANBHBIE aHanoTH (Hanpumep,
NPpaBoOCNaBHbBIA NPA3AHWK, COOTBETCTBYIOLWNH
AZHHOMY KaTONHUECKOMY),

New King James Version

(npu aHTTHMACKHX CNOBAX)

«QOTIONHUTENbHBIC»  BADHAHTBI Nepesoda, B * «HCKYCCTBEHHBIE» HEpesodbl (MX Ayqwe no
TOM 'IMcfie HEeTOUHBIE MNEPeBOAbl, CAOBa AP. BOIMOXHOCTH M3GEraTh).
HACTER peuu, BHIPAXKEHUS, KOTOPHIMH MOXHO - OTCHIIKA K CAOBY, 3HAMECHMIO M}!M\Bblpa)'(e-
nepenatbh MPUOGIN3UTEALHO TOT Xe CMBICA M HHIO, TIPH KOTOPBIX CAeilyeT HCKATh NEpeBOIL.
.1 B cchinkax Ha BHGNHIO NOKA3bIBAET, HTO CTHX
Buumanue! BapuanTtsl nepesofia, aaHHble 32 HoBoro 3ameta conepXxuT UMTaTy M3 BeTxoro
ITHM JHAKOM, OOBLINHO HATEKO He YHHBEp- 3aBeTa.
CalbHBl U YaCTO He TOMHBI, HCIONB30BaTh MX —  OTAENfIET AHTAMACKOE BHIPAXEHHE WAW WA-
HA/0 € OCTOPOXHOCTBIO! JIOCTPALMIO, a TAKKE NOMETHI, OTHOCALHECS
BblpaXeHHsl. 3HAK JaE€TCA MPH NepBOM Bbipa- K aHFIHIHCKOMY TEKCTY, OT NepeBoid U OTHO-
KEHMM B KAXKIOM 3HAUEHUM COBA. CALLMXCS K HEMY NOMeT.
CHHOHMMBI (K C/IOBY B LENOM, €r0 3HAYEHHIO [] B KBanpaTHbie CKOBKH NOMELIAIOTCS CHHOHU-
WIH BLIDAXEHHIO). MHUHBIC BAPHAHTBI, COCTABNSIOWHE YACTD BbI-
CCLIIKM HA AP. C/IOBAPHBIC CTaTbM, B K-PbiX paxeHHs (WLIOCTPALKK) UAK NEPEBOA.
MAHHOE COBO BCTPEYACTCH B COCTABE BbIPA- <> 1) yrnosble CKOGKM cOnEpKar (aKynsTaTUB-
XKEHUIA, Hbi€ YACTH BbIPaXeHHst (MANIOCTPAUMKU) HAH
caoBa, 06pa30BAHHBIE OT AAHHOIO (HE MUMEIo- nepesoaa.
WHE OTAEABHbIX CTaTeM). 2) <r> B TPAHCKPHMLUWK O3HAYAET, UTO 3BYK [r]
Heynauublii  (HENPAaBMABHBIK MAH  HEXena- Ha J9TOM MeCTe MPOU3HOCHUTCA B AMCPHKAH-
TeNLHBIN) NepeBon. CKOM, HO HE NIPOM3HOCHTCH B OPHTAHCKOM Ba-
NOsICHEHKE (IONONIHKUTEbHAS HHAOPMALHA O PHAHTE aHEAMHCKOTO A3bIKA.
CNOBE HAK OBO3HANIAEMOI UM Peaium). (-}  o3HavaeT, 4TO CNOBO MOXET MUCATHCS “eEpe3
PA3ACASIET BAPHAHTHI N1EPEBOAA HATIOCTPAUNA. AeHHC (MEPTOUKY) HITH CHTHO.
OCHOBHBIE COKPALIIEHH A

Good News Bible adj WMl IPUIAraTeNbHOE prep npeaaor

King James (Authorised) adv Hapeyne pron MECTOMMEHHKE

Version attr B aTTpubyTHBHOM YrioTpe6-  sg €OMHCTBEHHOE IHCO

New American Standard Bi- neHUH (npu anraniickux cnopax)

ble (B 3HaY. NPUNATATENBHOTO) smb. somebody

New English Bible n HMS CYLECTBUTENBHOE smih. something

New International Version pl MHOXECTBEHHOE YHCAO v rharon



ads.
aom.
amep.

anen.

anenuk.
apxau.
apxuen.

apxum.

Ganm.
6uba.
bozoca.
Gpum.

OyKe.

6., 86.

BN

B3

eocm.
em. 4.
8bICOK.

epe.
dp.
esp.

en.

3an.
UKOH.

ucK.
ucm.
uyo.
Kacc.

ANBECHTHCTCKHA
aOMUHHKCTPATUBHHIA

B CUIA; amepukaHCKkuii Ba-
PHAHT aHFHACKOTO A3kIKa

AHTAKKCKUH; aHTAUACKHH
A3bIK

AHPTHKAHCKHA

apXxanyHbIi (A3bIK)
apxuenuckon
APXUTEKTYPA; APXHTEKTYP-
HbIH

GanTUCTCKH

6nbaekickuit; 6GbacH3IM
6orocnosue; 60rocAOBCKU

B BeankobpuraHuu, 6puTan-
CKUH BapUAHT aHTAHACKOro
A3bIRA

6yKBaIbHO, GYKBANbHBIM TTe-
pesoa
BeK, BeKa

bu6ans. CoBpeMeHHI ne-
penoa 61GaeHCKNX TEKCTOB.
— BceemupHbiit 6ubneickni
nepeBoAIeCcKui ueHTp, M.,
1995.

Bertxuit 3aser; BETXO32BET-
HBIA

BOCTOYHDbIH

B TOM YHCAE
BBICOKHK 1 (CTHAD)
roa; ropoa
rpeyeckuit
APYro#; ApeBHUA

eBpeCKHi; (ApeBHe)eBpeit-
CKHH A3bIK

EAMHCTBEHHOE YHCITO
EnncKon

XKEHCKHMH pol
3ananHbli

HKOHOMHCH, UKOHONUCHHIH
CHOXET

WUCKYCCTBO
WCTOPHYECKUHA
WYOEACKHA; nyaanusm

nepeson bubauu noa pea. en.
Kaccuana (enapuxcko-
GpHOCCENbCK D)

Kys.

xam.
KHUXCH.
K-pbiil
Kmo-a.
aam.
aumype.
Alom.

M

MH
Memoo.
MODM.
MY3.
Hass.
Hanp.
Hexcen.
HeusM.
Hekom.
Heodolp.
Heoghuy.

Henp.
H3
O0bIKH.
oK.
OCH.
0cob.
omH.

nacc.
nepen.
noAH.
noca.
noam.
npas.

npeum.
npenelp.
npen.
npeceum.
npom.

nepesoa Hosoro 3aBeta
B. H. Kysneyoeoii

KaTONHYECKHHA

KHHXHbBIH

KOTOpbIf

KTO-1360; TX. B Ap. naaexax
JNIATUHCKHI; NaTbiHb
JIMTYPrUYECKUi; THTYpruKa
JOTEPAHCK U

MYXCKOi poa
MHOXECTBEHHOE YHCNO
METOMUCTCKHH
MOPMOHCKHHA
MY3bIKanbH BRI

Ha3BaHHe

HanpumMep

HEXeMaTe/IbHO
HEU3MEHAEMbIA

HEKOTOPHI#A
HeONOOPUTENbHBIR

HeoGHUHANbHBI; HeodHuu-
anbHO

HENPaBUIbHO
HoBui#t 3aBeT; HOBO3aBeTHBIR
OOBIKHOBEHHO; OOBITHO
OKONO

OCHOBaH(HBI); OCHOBHOMH
0cobeHHO

OTHOCHTEbHO, (110) OTHO-
WeHUIo

AacCHBHBINA (3an0T)
NepeHOCHOE 3HaYeHHE
NONHbLIA

NOCACAHHHA

B NTO3THYECKOH peyn

NpaBoCAABHKHR; HHOTAA pac-
HIMPUTELHO — O LepKBax
BoctouHoro obpana

NPEUMYLUECTBEHHO
npeHe6peXnTeNbHO
npenofoOHbIR

NpecBUTEPHAHCKUIA

npoTtecTaHTCKu# (1. obpa-
30M O eBAHIENLCKHX LIePK-
Bax)

PaoB.

pase.

PaHHEXp.

pedk.
pedyu.

pechopm.

Poo.
pye.
8., cé8.
ces.
cep.

Ca X

cuHo0.
caae.

cM.
co8p.
COKp.
cp.
cp.-6ex.
mxc.

m. H.
M.
ynomp.
yemap.

Gunoc.
XapusM.
xpucm.
yepk.
¥mo-a.

Hlugh.

woma.
I6gh.
0p.

PagocTHan Bects. HoBui
3apeT B nepeckase. — B ne-
qaTH.

PA3rOBOPHLIA
PAHHEXPHCTHAHCK U]
PCAKHA, PEAKO
peaAyuUHpoBaHHKIH
pedopMaTckui
PORHTEABHBIA Nagex
PYCCKMH; DYCCKHH A3NK
CBATOR, CBATHIE

CeBEP, CEBEPHbIH
cepennHa

«CnoBo xH3HKs. HoBblit 3a-
BCT B COBPEMEHHOM NepeBo-
ze.

«CHHOAANBbHLIf» NepeBoa
Bubnuu

CNaBAHU3M, UEPKOBHOCNA-
BHHCKHA A3bIK

«CMOTPH»
COBPEMEHHBI]
COKPAIEHHO

«CPaBHH»

CPeAHEBEKOBLIA

TAKXKe

T4aK Ha3blBaeMbIi

yMmep

ynoTtpebnsercs
ycTapeBLWHA UK ycrape-
BRIOWMHA

drnocodpua; dunocodekuii
XaPHU3MaTHUECKHKE UEPKBH
XPHUCTHAHCKHA

LIEPKOBHbIH

4T0-14M60; TX. B APYrUX Nna-
ZexXax

Yuenue. Matnkauxue Mon-
ceeso. / Mep., BBed. # KoM~
meHT. A. Il Ulugmana. —
M., 1993.

WOTNARACKKR
3BheMHIM
OPHAKNECKHI

ﬂpumeqauue: NPUMEHSAIOTCA TaKXKe COKPatleHUA CNOB, 0G03HAYAIOWNX A3LIKOBYIO WIH HalLHOHANbLHYIO NpHHAL-

AEXHOCTD (p., HEM., NOABCK. ¥ T. 1.}, Ha3BaHHHA MecsUeB (anp., dex. K T. N.); AONYCKAeTCA OTCEHEHHE OKOHYAHKH K cyd-
(DUKCOB NpUNaraTeNbHBIX M NPUYACTHR, HanNp. 6asUAOH.(CKUill), uepeMoN.(uanvhbiit), npeolpas.(06aKnwi), npo-
po.(eckuii), xcepma.(ennotii), Oyx.(06nuil) K ap.

(rPaxXAaHCKOro KaNeHRaps), Halo NpuGaBHTh K YKa3aHHOMN mate 13 aHedt.

Buumanne! Jathl NpaBoc/aBHBIX NPa3sAHMKOB JaHH MO CTAPOMY CTHMIO. UTOGH NOAYYHTH ATy HOBOTO CTHAN



K KOJUIETAM-TTEPEBOAYHKAM

Her coMHeHHs, 41O, CTapasich nepeaats MunstoHa caoeo 6 crogo, Lllatobpuan,
OIHAKO, HE CMOT COBIIOCTH B CBOEM NPENTOKEHHH BEPHOCTH CMBIC/IA M BHIPAXEHHS.
TMoacTpouHblit NEpeBo HUKOTAA He MOXeT GuITh BepeH. Kaxpii A3bIK HMeeT CBOH
000pOTHI, CBOH YC/IOR/IEHHBIE PHTOPHYECKHE (UIYPBI, CBOH YCBOEHHbIE BBIDAXKEHHSA,
KOTOpBIE HE MOTYT GBITh MepeBefeHbl Ha APYrod A3bIK COOTBETCTBYIOLIMMH CNOBa-

O 3ameicae u 3adanax

Cnopapb, KOTOPBIH# BBl IEPXKHTE B pYKax, — He-
00bIMHbIA. MOXHO CKa3aTb, YTO €MY HET aHAJIOroB
B poccHHCKON (na ¥ B aHIMTHHCKOH) JIeKCHKOrpa-
UM, XOTA CIOBapH WIS NEPEBOAYHKOB — feN0 He
HOBOE.

OH He OMEHb MOMOXET TeM, KTO M3yyaeT aHr-
Auickuit WM pyccKMif, naxe ecnM M3yyarouHiH
HAMEPEH TPYAMTHCA B XPHCTHAHCKMX Kpyrax. Cne-
UHanUCTy-GHUIONOTY OH TOXe BPAI JIH MOHAA0OHT-
ca. llIupoko#t nybnuke — TeM MeHee. CnoBapb
MpeAHa3HaYeH /1A BECbMa KOHKPETHOIO YHTaTeNA:
IUIA NEPEBOAYMKA YCTHBIX M TIHCbMEHHBIX XPHCTH-
AHCKMX TeKcToB, pabotawouero Ha pybexe XX—
XXI sexos. (Jlaxe ec/ii 5TH TEKCTh YEJIOBEK Mnepe-
BOOMT Ui cebs: CKaXeM, YKPAaMHCKHH CTYACHT
amepukaHckoro Oubnefickoro sy3a.) Ilo Hawum
OLIEHKaM, TAKHX MEPEBOAYMKOB Ha CErofHA — Ofl-
Ha-aBe ThicA4M. [nA HMX-TO (A TOYHEe, WiA YUTa-
TeJel UX MEpeBoaOB) MbI U TPYIHMCH.

W3 nuu, He BXOMSWMX B 3TY rpynny, Haubob-
WHIK HHTEpec cnoBapk (B cBOeH ODOLIEA3LIKOBOMN
YACTH) MPENCTABMT WUIA TeX, KTO 3aHHMAETCH nepe-
BOJIAMM C AHITIHHCKOrO Ha PYCCKHMH HE B XPHCTH-
aHckoit, a B moboi apyroi obnactu. Hanpumep,
JUISi pElaKTOpa, pekiaMHbIX TekcTos. [Totomy uto
MHOTHE M3 OLUHBOK, OT KOTOPHIX C/IOBAph NbITAETCA
npeaocTepeyk, HOCAT ODLLKIA XapakTep.

OObIYHBIE HHOCTPAHHO-PYCCKHE CJIOBapH Mo-
MOTAIOT MPEXIE BCEro NOHAMb CIOBO — HO A ne-
peBojia XPHCTHAHCKHMX TEKCTOB 3TOr0 He BCerma
noctatodHo. [laxe He 3Has aHIIHICKOTO, JErKo
JIOrafaThes, YTO 3HAYHT CNIOBO aclive — HO Kak ne-
pesecti God is active in our lives?

C TPYAHOCTSIMM TAaKoro poaa MNepeBoaAYHK
BCTPEYAETCS HA KaXAOM Iuary: To, HTO TMO-
AHIJIMICKH 3BYYHT €CTECTBEHHO, MO-PYCCKHM BADYT
OKa3bIBACTCA HECKJIANHbIM, JaXe KOUIYHCTBEH-
HbiM. KakoBo, Hanpumep, 3BYYMT I HENPHBbIY-
Horo yxa: [lpumume Hucyca kak eaweeo au4nozo
Cnacumens u locnoda eaweti cuznu! A Benb 310
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A. C. Mywxkun, O Munstoxe 1 Lllato6puaHoBom nepesone

«[loTepaHHOTO pass.

GykBabHBIA nepeBon aHrmmickoro: Receive Jesus
as your personal Savior and the Lord of your life!

DTOT cNoBaph 3alyMblBaICA KaK HeGoMbIIONH (B
100—-200 cnoB) CMHCOK «IOXHBIX /IpYy3eii nepesoa-
yukar». Ho Bckope CTalo MOHATHO, YTO XPHCTHAH-
cKasl TEPMHHONOIHS OOLIMMM CIOBAPAMM OTpaxe-
Ha HEMoJHO, 4TO Xopowo Gel AaTh GuGNeickue M
JApYyrue MMeHa M reorpaduyeckHe HasBaHMA, HaKo-
HELL — YTO «JIOXKHBIX APY3€i» W APYTHX «O0BIYHBIX»
C/OB, BBI3BIBAIOIUMX B XPHCTHAHCKOM KOHTEKCTE
TPYAHOCTH M owM6KH, ropasno Gonbiuie, yeM Ka-
XeTca Ha nepssiit B3raan. PabGora okasanack or-
POMHO#, ¥ MHOTO€ NPHULIOCK [1ENATh BEPBLIE.

Baanuck MbI 32 9Ty paGoTy ewé ¥ BOT ToYeMy.
Cpeam CYLIECTBYIOUMX XPHCTHAHCKHX NEPEeBoIoB,
yBbl, OYEHb MHOIO COBCEM HMKYAA HE TOAHBIX.
TpHYHH TOMY HeCcKONbKO. Cpeny HHUX:

* HemocTatoyHas JioGOBb NEPEBOAYMKOB K

POLHOMY A3BIKY,;

® HX IUIOXO€ 3HAKOMCTBO C PYCCKOH AYXOBHO#M
Tpanuumei;

* TOT (baKT, YTO MepeBOAYECcKOe AeJI0 H3 Mpo-
dheccHM MMTHOM MpeBpaTHAOCH B MAacco-
BYI0. 3TO 3HAYUT, YTO BONBLUIMHCTBO Mepe-
BOIYHKOB CErofiHA — CAMOYYKH, 4acTo He
3HAIOIIME NaXe NMPOCTOH WCTHHBI, M3BECT-
Ho#t yxe [Nywkuny (cM. sanurpad): nepeson
NOCJIOBHBIH TOYHBIM GBITh HE MOXET.

Haw cnosaps npu3saH, B 4aCTHOCTH, MOMOYL
HAYHHAKWMM KoJUleraM oco3Harts npapory [lyw-
KHHA.

A BOT YTO MUCaI APYToil, COBpeMEHHBII MacTep.

s VYenex Nnepepoaa 3apMCHT OT TOIO, HACKOJIb-
KO YAA4HO MEPEBOAYMK COYETAN MEpy TOu-
HOCTH C Mepoif ecTecTBeHHOCTH. YaauHo
COMETATh 3TH YCJIOBHA MOXET TOJNBKO TOT,
KTO MPaBWILHO OTAHYaeT OONMbLIOE OT Ma-
JIOTO M CO3HATE/ILHO XCPTBYET MANbIM VIS
nocTHxeHus Gonblioro.

e [lepeson — 3K3aMeH UiA TBOEH JIMTEpPATYp-
HOM peun. OH NOKa3biBAET, KAKUM KOIHYe-
CTBOM CJIOB Thi MOJIB3YELILCA M KAK 44CTO
obpawaewses K Ywaxosy v Janio,



e Ecau nepeson ¢ WHOCTPAHHOrO A3bIKA He
YUTAETCH KAK XOPOLLEe PYcCKOEe MpoH3Bele-
HHE — 3TO MEpPeBOd HIH MOCPEACTBEHHBIN,
WK HeYJauHBIiH,

(H. A. 3a6onouxuii. 3aMeTKH NepeBoaYrKa.)

Mpbl neITaEMCS PEUIHTE B C/IOBAape TPH MPHHLM-
NHANBHO PA3HBIE 3A0AUH.

C onHOIi CTOPOHBI, OXBATHTH MHOTOYHCJIEHHBIE
cneyuanbibie TEPMUHBL W PeUTHH (KaK, CKaXeM, B
CnoBape Mo MeKTPOHHKE WiH MeauuuHe). C apy-
roif — NMOMO4b CO CJIOBAMM CAMBIMH OOBIYHBIMH,
H3BECTHBIMM BceM. M To M apyroe GeiBaeT HYXHO
XPHCTHAHCKMM mnepesonuukaM. M anecs, W Tam
MOACTEPEraloT OnacHocTH. TpeThs 3alavya — npe-
JocTepedb OT pacmpoCTPaHEHHBIX OWMOOK, He
0013aTeJIBHO CBA3AHHBIX C KOHKPETHBIM CJIOBOM
(cM. Gentile, this, you).

KoHe4Ho, onHux Hen30exHO OyayT pasapaxathb
GonbLIME CIIOBAPHBIE CTATHH, «HE HMCIOLIHE OTHO-
WeHUsA K XPHCTHAHCTBY», APYTHX — obuaue
«HHKOMY He HYXHO# NuTYprukus. Hy uro x —
BO3MOXHO, 3/Ma CIOBapHas CTaTbd TNPUTOAMTCH
KOMY-TO Apyromy! XpHCTHAHCTBO LUHpeE, YeM MOs
KOHKPETHas LIEPKOBb.

Tem, kmo xouem YHumsca

Mgl crapanuch caenath CIOBaph TMONE3HBIM
npexiae BCero I HAaYMHAWOIIMX  KOJUIer-
nepeson4MKoB. [103TOMY Hapsaly c NpaBWILHBIMH
Mbl HHOTAA NaéM H THIHYHbIE HENMpPaBHIbLHEIE TE-
peBoibl (nepea HUMH A) — y100Bl MpegocTepeys
OT MOBTOPEHMSA YYXKHX OIIHEOK.

Pasymeercs, cnopapb — 3T0 He Y4eOHHK M He
cOOpHHK ynpaxHeHHH. TeM He MeHee, XKelalolHM
YYHTBCA MOXHO 1OCOBETOBAT!

* [POYMTATh CIOBapHBIE CTaThH, OTMEUEHHEIE
sHakoM L: oMM npeaynpexpaiwT 0 BO3-
MQXHBIX OIMIHOKAX M cOlepXaT Apyryw no-
Jieanyio uHdopMauuio;

* nonuctath Cnopaps, obpallas BHUMaHHE Ha
anavok A\ (3a HMM JA10TCH MUIOXHE TIEPEBO-
Jibl — B3ATHIE, YBbI, H3 peabHbIX TEKCTOB) H
Ha CTaTb, MoMeveHHble & W £ (cMm.
«YCNOBHblE 0603HAYEHMs»);

* nOynpaxHATeCA B nepesome. Hanpumep,
0bbEAMHHBLINCH C KOJUIEraMH, NpovHTaitTe
AHIMHACKHA TEKCT WUIIOCTPALMH, nepese-
AWTE €ro caMH, CpaBHHTE, ¥ KOIo 4TO Momy-
YHJIOCh, H TOJILKO NOTOM — NOCMOTPHTE Mne-
peBon, NpemioxeHHblH 3nech. (Ecnu saw
nepeBo Jiydllie, MPUChLIAiTe ero HaM.)

lMepedpaszupys KIaccHKa, MOXHO CKa3aTb: Ka-
KB TANAHTAMBBLIH NMEPEBOAYHMK TATAHTIMB MO-
CBOCMY, HErpaMoOTHBIE NEPEeBOAYMKH HErpaMOTHBI
onMHakoBo. B pelyibTate — MHOIMe BOMMIOLIHE
owMOKH pacnpoCcTPaHAIOTCA HACTONBLKO LIMPOKO,

YTO KOMY-TO YK€ KaXyTcs HOpMOi. Mbl yxe oTMme-
THITH, 4TO HE KaXasa olubKa, OT KOTOpoit xo4ercs
npenocTepeyb MepeBoaunKa, «BIHCLIBAETCA» B Ka-
KYI0-TO C/IOBAPHYIO CTaThio. B Takux ciny4asnx cno-
Bapb B npuHuHMne 6eccunel. Ho, BoaMoXHO, KpaT-
KHH cnHCcOK MomoBHbIX OWMOOK OKaxXercs mone-
3eH. [puBoaKMM ero Ha cTpanuue 9.

Kax wumamp caosapuyro cmambio

Mbl cTpeMUIHCH CAENaTh TakK, 4UTo6bl 370 6BUIO
caMo coboit NOHATHO. YT00s! a3, Halns HyXHoe
AHIIMACKOE CJI0BO, Cpasy CKOMb3WI K H4EPHOMY
KPYXKKY ® H/IH BbIAENEHHOMY MONYXHPHBIM LIPH-
¢ToM HOMeEpY 3HaYeHMs, 3a KOTOpPBIM NAETCH OC-
HOBHas MHGOPMAaLIHA; 3aTeM K Geromy KpyxKy O ¢
WHdopMauuel AONONHUTENLHON, U B NMOCIEAHION
ouepellb, €CH HYXHO, BHHKan 6Gul B HaGpaHHbIH
MEJIKMUM IWPH(TOM WUTIOCTPATHBHBINH MaTEpHaI.

Ham xortenochk npemwioxuts pasHooOpasHbie,
HHOIIAa HEOXHMAAHHbIE BAPHMAHTHI NEpeBoaa, noka-
3aTh, B KAKMX HanpapieHUAX CTOMT MCKATh daslb-
e, ec/M TOTOBOrO pellieHHsi HalTH He YAaloch.
I'pynna «KOHTEKCTHBIX IKBHBANEHTOB», BBOAMMAN
3HakoM O, — 3TO NyTh paspelieHua (uau obxona)
CBA3aHHBIX CO C/IOBOM TpyaHoctei. Moryr oka-
3aThCA MONE3HBIMH H HETOYHBIC CHHOHHMMBI, H CIO-
Ba [PYrux yacteil peud, M <NepesépHyThie» CHH-
TaKCHYeCKHe KOHCTPYKUMH... MHoraa npu nepeso-
e CJIOBO JIy4llie NPOCTO ONMYCTHTb, HHOTAA — Mepe-
BECTH KOHKpETHEE,

BoipaxeHHsi ¢ HHTEPECYIOLMM BAC C/IOBOM MO-
YT BCTPETHUTLCA W B APYruX ctaThsix Cnosaps. O6-
paTHTe BHHMaHHE Ha 3HaK = — 3a HUM (B cokpa-
IMEHHOM BHUE) AAETCA CIIMCOK TAKMX BHIPAXEHHH.

Cnucok ycnoBHbIX 0Go3HauyeHMit Bbl HaWpéTe
Ha cTp. 13 1 Ha nepBoM cop3aue.

06 uasrocmpayusx

IMpakTHyeckyw NOMoLIL NepesoaYMK HalnéT B
TEKCTOBBIX TpHMepax, BKIKOYEHHBIX BO MHOIHE
cratbi CnoBapsa. Ml HasblBaeM 3TH TPHMEpBI
«HJUTIOCTPaUHAMMs., OHH B3ATHI H3 KHHT, Npornose-
Aei, oveHb peaxko — npuaymansl. K HUM nawoTcs
PYCCKHE TepeBoibl — HE eMHCTBCHHO BO3MOXHBIE,
HO, 110 HALLIEMY MHEHHIO, AIEKBATHO M rPaMOTHO ne-
penawomue cmuicn. IMepepoabl 3TH WIM COENAHBI
apTopamMH, cneudanbHo wisa Cnosaps, WIH B3ATHI
M3 NMPAKTHKK OMBITHLIX XPHCTHAHCKHX NEPEBOAYH-
KoB. Pazymeerca, ecan npumep u3 Bubnuu, 10 B
ITOM ciy4ae 06a TeKCTa, W AHITMHCKHUH, M pycCKuit
— TepeBobI.

HMnmoctpauun Habpanbl MeNKHM WPHGTOM W
OTHOCATCS HEMOCPEACTBEHHO K TOH rpynne KoH-
TEKCTHBIX NEPEBONOB HIH K TOMY BBIPaXCHHIO, NOA
KOTOPBIMH AaHbl. MX JIerko nponycTuTh, €ciiM OHU
palteid npobnemsl He pewawr, [losToMy MBl He
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CTPEMMJIMCH CENaTh HX KaKk MOXHO Gonee KopoT-
KHMH.

K coxaneHuio, B CrelIKe 3TOT0 W3AHHA A HE
ycnes jaxe npocMOTpeTh BCe nepeBoibl. Tak yTo
cpeaM HMX BMOJIHE BO3MOXHBI M HE OMEHb yOau-
HBle, W aaxe ownbouHsle, Byay GnaronapeH kon-
JieraM 3a MonpaBKH H 3aMe4aHMs.

06 3rmom uzdanuu

B 1993 roay Mbl BHINYCTHIM Ha NpaBax pyKOnH-
cH «[lpeasapureNibHble MaTepHaibl K AHIIO-
PYCCKOMY CJIOBapIO B NOMOLUb XPHCTHAHCKOMY Te-
peBoauuKy», B 1994 — <«[lpeapapurensHoe M3pa-
HHes, C Tex nop pabota npoaoskanack, H BOT ne-
pen BamMu u3nanue 1997 roga. Xots OHO NPUMEPHO
BTPOE MOJIHEE MNPEAbLIYILETro, OHO MOKA TOXE Bbl-
HYXKIEHO Ha3blBaThCA NpeABapHTENbHBIM, HOO pa-
6oTa paneka ot 3apepuieHus. JIerko 3aMeTuTh, 4TO
onHM Oyksbl npopaGotaHbl cnabee, yeM apyrue,
YTO MHOIOE CHAENIAHO HENOoC/eNoBaTe/IbHO, Henon-
HO — WJIH He CIeJIaHO BOBCE.

HopMaTHBHOIO Xapakrepa cloBapb nNoka He 06-
pén. Tonbko Oykea A naér npeacraeneHHe o6
OKOHYATE/ILHOM BHIE C/IOBapA.

O eamem ysacmuu

Mb! He TepsieM HaIeXibl, YTO PaHO WJIH MO3IAHO
BBIAET, HAKOHEL, MepBoe MoiHoe uinaxue Cio-
papA. XoTenoch Gbl BRINYCTHTD M €r0 JNEKTPOHHYIO
BEPCHIO W Jaxe [AONOJHWThL CJ0Bapb pPyccKo-
aHrNUCKON YacThio — HO Ha AanbHeRwyio paboty
noka Het aeHer. ([loxona ot NpofaxH 3TOro Hiaa-
HHA HA pelieHHe NpobaeMBl HE XBATHT.)

Bceex, KTO OTKIMKHY/ICA HA Hawy npockBy o no-
CH/ILHOM BKJIalie B YNy4ILEHHE CIOBapA, CEpAEHHO
6Gnarogapum. Bawm 3amevaHHA MBI MOCTAPAIHCH
yuectb. Ho npocbba ocraéres B cune: npucbliaiTe
HaM, NoXanyicra, CBOH MCTIPABJIEHHS M AONOJNHE-
HuA. JeiicTBuTeNbHO noNe3Hbil cnopaps, nNomo-
ralolMit CrpaBUTLCA C PEAtbHbLIMU TPYAHOCTAMH
JKHBOH MepeBOAYECKON NPAKTHKH, Mbl MOXEM cae-
N1aTh TO/LKO BCE BMECTE.

Cnopuuk. Kakux cioB, no-pawiemy, 3nech He
xpataer? C oiHON CTOPOHBI, HANO, KOHEYHO, NOM-
HHTb, YTO C/OBapb Hall He OBWMi, a cneuHalsb-
HBIH. He kax/oe coBo aHIHACKOro A3bIKa B HEM
yMecTHO. 3aMeHuTh cob0lo obLUHe CNoBapH OH He
MOXET W He cTpeMuTes. C apyrod cTOpoHbl — Jiio-
6oe c/IoBO WIH 3HAYEHHE, BAXHOE JUIS NEPEBOAYH-
Ka XPUCTHAHCKHX TEKCTOB, OCOGEHHO €C/IU ero HeT
B APYrux ciaosapsix, — CnoBapb NpH3BaH OTPA3HTh.
Kakue cnoBa Hamu ynyweHsi? [MpHwnute Ham
BECH Balll CITHCOK.

MuwnoctpaTueusit Matepuan. Kakue Bbipaxe-
HHs, CIIOBOCOMETAHHS, MOHATHA, (pasbl BbI3BAIH
TPYAHOCTH B Baweil nepesonyeckoi npaxthke?

Kakue u3 nux npuroawnuce 6 B Cnosape, wis
obueit nonbasl? BeinuiuuTe MX -(KenaresbHO B
KOHTEKCTe — [Ba-TpW npemnoxeHus). Ecau oum
B3AThI H3 KHUTH, YKAXHTE U3 Kako#.

Bapuantsl nepesena. Bo3MOXHO, BaM YAI0Ch
HAaHTH elweé OAHH cnocob nepeaaTs Kakoe-To aHr-
JIMIACKOE TMOHATHE WIM BBIPAXEHHE MO-PYCCKH.
Mopgenureck ¢ xomneramu 3Toi Haxonkod. Hac
0coBeHHO MHTEPECYIOT Cy4aH, KOra CMbICH nepe-
HAETCA APYroH YacThIO PEYH.

Ciona Xe OTHECYTCA W BAallM CaMble pasHble
«COBETHI Mepesoaunkar. CKaxem, npeaocTeperan-
UIHE HEOMBITHBIX KOJUIET OT OWHGOK (KaK B cTaTh-
ax, nomeyennsie L, Hanpumep Jesus).

Konure 3TH Haxoku, NONOMHEHHS M 3ameya-
HHSl HA CTPaHMUAX [UISl 3aMETOK, OCTABJICHHBIX B
KoHUe cnosaps. Koraa HakonsTes, npuckinaiTe.

OueHb BaxHa ANA Hac H Nobas KpuTHka, B cio-
Bape NMoKa HeMAIO H NPAMEIX OHBOK K. ONeuaTox.
Kakue M3 npeanaraembix NepeBofioB BacC He ycT-
pauBaloT U nouemy? Kakue ciopapHble CTaThH pas-
0YAPOBAIH, MOKA3AUTHCH HEYNAYHBIMH, 3ayMHBIMH,
npocto AMWHUMH? B Kakux He yganock GbICTPO
HalTH HyxHYI0 uHpopMauuio? Yto octanoch He-
noHATHbIM? Pasymeercs, Mbl ocTapaeMcst BCE 5T0
HCMPABHTE, C BalLieH MOMOLLLIO.

Ocobast 6narofapHoCTh — Y4acTHHKaM MEpPBbIX
MOCKOBCKMX KypcOB XpHCTHaHCKHX MepeBoaIHKOB
1993 roga, BHéCIIMM HauyalbHbIf BKAan B opMu-
posaHue cnosHuKa Cnosaps. Haneemcs, uto Takue
KypPChl KOraa-HHOyAb CTAHYT TPaAHLUMOHHBIMH, M
npuraawaemM Kowler — npodecCHOHANBHBIX U Ha-
YHHAIOLWHKX MEPeBOAYHMKOB — MPHHATbD B HUX yya-
CTHE.

bBonee scero Mel pansl GyaeM BCTPETHTLCA C Te-
MM, KTO MPHULIET HCMPABNIEHHS W JOMONHEHHs K
Cnosapio. Bno6asok Tonbko Te M3 Bac, uei anpec
MBI 3HA4€M, CMOIYT PACCYHMTBIBATE Ha NONY4EHHE
3K3IEMINNSIPa NEPBOTO MONHOIO H3NAHUSA.

Wrak, Haw anpec: 117420, Mockea, yn. Hamér-
KHHa 3-a, «/lyxoBHoe BO3poxaeHHer, Mapky Ma-
Kaposy.

Tenedon: (095) 719-79-45.
Dakc: (095) 719-78-90.

E-mail: postmaster@asr.ru

Mapk Makapos
Mockea, 1997 2.
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«CEMb CMEPTHBIX TPEXOB»

Tunuyusie Ownoxu CoppemeHHoro IlepeBoaunka

HbiHew e M3naTenu XpUCTHAHCKON MeEpeBoa-
HO#f JINTEPATYPBl HE 3HAKT, YTO €lIE COBCEM He-
NaBHO CYLIECTBOBANA BOT Kakas HW3daTe/lbCcKas
npakThka. C A3biKa OpUrHHANa fesianca NoAcTpoy-
HBll nepeson. 3atem oH otaasancsa npodeccHo-
HAJIbHOMY MHUCATeI0, H TOT CO3AaBaN HA ero OCHO-
Be nuTepatypHeiil Tekcer. Korja kHura sbixoauna,
MMEHHO 3TOT TNMcaTeJb  YKa3biBaiCs TepeBod-
uukoM. [NepeBonaMy 3aHUMAIHCH JIYUILHE POCCHH-
CKHe nucaTeaH v nmoathl XX peka.

310 Bpems, yBbl, npouuto. Teneps nogctpou-
HHMK MAET npAMo B nevats. [Jenaerca oH o6GblMHO
YEJIOBEKOM HE OYEHb 3HAIOLMM HHOCTPAHHbIH U He
O4EHb TI0BALMM poaHoit A3biK. Baobasok — pabo-
TaloWMM 3a rpown. Hu emy, HH M3naTeNIo He NpH-
XOOMT B FOJIOBY, YTO nepeBoAYeckoi npodeccuu,
Kak 1 J11060# Apyroi, Hano yYuThes.

IMo3ToMy OCHOBHBIE OIUMOKH COBPEMEHHOIO
nepeBoAMHKA MOXHO OXapakTepH30BaTh Bblpaxe-
HHEM «THaTh MOACTPOYHHK» — TO €CTh CIEMNO Clie-
JIOBATH 32 CIOBAMM OPHTHHANA, B Yliep0 «BEpHOCTH
CMBICa», B yLepb pyccKOMY f3bIKY.

1. [lepsas owKbKa — HaMM HApPOYHO AoNyLle-
Ha B noasaronoske. 3ametrwan? Ecnu Her, ecau
BAM He PEeXYT I71a3 HeyMecTHbIe 3ariaBHble GykBsl —
JIeN0 I10X0.

IMucatb ¢ Gonbiuoi GyKBb TE Xe C10Ba, YTO H B
AHINMACKOM (HA3BaHMA MecAleB, [AHeH Henenu,
HaUMOHAIBHOCTEH, KAXI0€ CNOBO B 3arofioBKax H
T.1.), — BOMHIOLAS HEIPAMOTHOCTb.

Bonee cnoxHelif BOnpoc — Kak Moctynath ¢
MECTOMMEHMAMM, OTHOCALMMHUCA K Bory. Obwasn
PEKOMEHIALIHA TAKOBA: B TEKCTaX, PacCYMTaAHHBIX
Ha LUEPKOBHOIrO YMTaTeNA, BCEria MUCaTh HX C 3a-
rnaBHoii 6ykesi: On, Ezo, Komopomy, Mena, Ceoii
— paxe ecau B avrnmiickoM (kak B King James
Version) ouu co crpouHoii. Eciu xe Teker nuier-
¢ U HEBEpylolleld ayaMTOPHH, BKYC W TaKTHU-
HOCTb NMEPEBOAYMKA M PEAAKTOPA JA0/KHBI NOACKA-
34Th, IJ€ HANO HMX MHUCATH C 3aMMAaBHOR (CKaxeM,
JUISt PA3THYEHHS CMBICIIA), TAE CO CTPOUHOHR (4TOBKI
HE OTBJIEKATb HEMPHBBIMHOIO YMMTATENA OT couep-
KaHMS).

2. HeecrecTpenHbiit wis PYCCKOro A3bIKa nopsa-
10K CJ10B.

HeonuiTHLI nepepoguMk OOBIMHO HauMHaeT
nepeBoiMTh (MBICIEHHO WM BCJAYX), €IBa BbICTY-

nawwMi npousHéc nepsoc cnoBo. ONbITHRIA —
KOET 3aKOHYEHHOM Mbicnin. OH 3HaeT, 4TO CoBa,
nocjeqHHe B AHIIHIACKOM MpeAIoXKeHHH, MOryT
0Ka3aThCsl MEPBLIMH B pYccKoM (cp. please).

God is the only one who knows all truth. — [loa-
Has uemuna uzsecmua moavko bozy. | A\ nenp.
boz nensemca eduncmeenHsiM, KMo 3Haem 6cKo
npasdy. (Kctati, ecTh norosopka: «fBasiiorcs
TONBKO TPHBHIAECHUA, M TONBKO IUIOXMM Mepeso-
NYUKaM».)

It is Jesus who saves, not religion. — He & pe-
Aueuu cnacexse, a 6o Xpucme. | Cnacaem He pe-
aueus, a Xpucmoc. || A\ wenp. Imo Hucye, kmo
cnacaem, He peauzus.

3. Unoi pa3s yAHBHTENIbHO, KAK HE JIEHL lepe-
BOAYMKAM NHCATh B TaKOM KOJNMYECTBE JHIIHME
CJ10Ba.

Mo-anrnuiickn: “Now I want you to stand up,
and as you stand on your feet, please bow your
heads, close your eyes, and offer first your silent
prayers.” Kasanoce 6b1 npocro: «/lasatime ecma-
HEM, CKAOHUM 20108bl, 3aKPOEM 21a3a U NOMOAUM-
¢A cnepsa npo ceba». Ho HeT, nepeBoAYMK — NpH-
yém paboras He ¢ Xoady, B 3ane, a No TEKCTY BHACO-
KacceTbl — BblaaeT: «Teneps a xouy, umobbl 6bi
ecmanu, U koz0a 6bl CMOUME Ha 6AUUX HO2AX, NO-
acanylicma, CKAOHUME AU 20108bl, 3AKPOUNIC
eawu 2naza u npedioxcume cHavanra sauu 6es-
MOABHBIE MOAUMEH», [IHKTOP BBIHYKAEH CTPOUHTL
CKOPOTrOBOPKO#, CNylIaTeslb Xe€ e/le NOoCneBaeT 3
CIIOBAMM, HE yCrieBas faxe YAMBHTBCA HAMOMMH-
HHUIO, HA YBbH HOTH eMy Hano Berarth. Kakoi cno-
Bapb NMOMOXET TakoMy nepesonquky? (cm. your,
this, morning).

Ha npyro#t uaeokaccere, noka AW (MUHYT
JecATb-MATHANUAThL) BRIXOAAT ¢ TPUOYH Ha nonc
CTAJIMOHA TOC/IE MPH3BIBHOW MPOINOBEAH, MPONO-
BEAHHK pa3 B noAMHHYTHl nosropsietr “Come!".
[NepeBonYMK CUMTAET CBOMM AONTOM YCEPAHO BTO-
puth: «llpuudume’s. Pasza c naroro acpdext nony-
4AeTCA KOMHYECKHH.

MNMepesonunuk 06sA3aH 3HATH, “ITO MEPEBOAMTH
Hallo He BCE: HANpUMEp, HAIBAHMA KHUr B OMO-
nuorpaduaX OCTARNAIOTCH HA A3bLIKE MOLTHHHHKA.
(Xopouwo 6bl TAKXKE 3HATH, YTO PYCCKMH MMTATEND
MLLET 021a6€eHuUe HE TI0CE NPEAHCIOBHS, a B KOH-
e KHUTH, — HO 3TO YXK, BMAUMO, YpeiMepHble

TpeGoBaHHs.)



Urtak, MYIPO MOCTYNAET TOT MEPEBOAYHK MW
penaKkTop, KTO, 3aKaHuMBas paboTy Hal TEKCTOM,
CNEUHANBHO <«NPONANbLIBAET» €0, BbIYEPKHBas
JIHLLIHHE cnoBa,

4. Ecau 310poBast JieHb NOMOTaeT H3GARNATECS
OT THUIHKMX CNOB, TO B TAKOM Jie/le, KaK HMeHa cob-
CTBeHHbIE M PeaMH, KOTOpPbie HANO BBIBEPATH MO
CrpaBOYHHMKAM, SHUMKIONEAHAM H T.M., — TYT
JIEHH HE MECTO.

Field Museum of Natural History in Chicago —
ue [Tonesott Myseu Hamypansnoi Hemopuu, xax
€ro mpejcTaBuaa ofiHa nepepoaynua, a Mysei ec-
mecmaeHnou ucmopuu umenu QPuavda. B onHo#
KHure no 6orocnosnio KanbBuH Ha OnHO# CTpaHK-
ue nassaH JKanom, va npyroit — Hoannom.

A B kakux cnyvaax Paul 6yner [Tasaom, B kakux
Ilonom, Ionem, layrem?

A 3HaeTe JIM Bel, YTO KHTAHCKHe (paMHIHK THNA
Cheng, Wang no-pyccku KOHYAlOTCS BOBCE HE Ha
«l», a4 Ha MATKHA 3Hak; Yens, Yanout.n.?

A kto Takoit Jwcon Xac, ynoMmuHaeMbiil B He-
CKOJILKMX XPHCTHAHCKHMX KHHTax (cM. Hus, John)?

CnoBoM, HMeHa coBCTBEHHbIE H Ha3BaHHs pea-
At TpeBYIOT OT nepeBofuHKA AOMONMHHTENbHOM
Kponotanpoil OubaHoTe4YHOM paboTh.

5. IMepselit NPUIHAK «MOACTPOYHMKA® W TNaB-
Hbll ero cobnasH — 3T0 TeHACHUMs MEepPeBOAHTD
r1aro) raroioM, Hapeuue — HapeuueM, u T. 1. Ho
MMEHHO C TOTO, KAKHE YaCTH PedH 4TS BBIPAXKAIOT B
A3bIKE — M HauuHaetcs ero csoeobpasue. (Don't!
— Heas3a!  You may. — Moxcno.  I'm tired. —
Cnamo xouemca. Whose advantage? — Kmo ko-
20? UT.0.)

W BOIHMKAIOT YYAOBHUIHbIE JUIl PYCCKOTO yXa
koHcTpyKuuu. Koe aensemea xopowum, — w3 God
is good, smecro boz Graz. VUnu naspanms: [Taan
boza, — w3 The Plan of God, smecto 3ambicen
Boxcuii (cM. of). [eaaa yuenuxos — w3 Making
Disciples, Bmecto Hacmasnuwecmeo. WUnu He-
CKOJILKO OTI/Iaro/ibHbIX CYLIECTBUTE/IbHBIX MOAPAIL,
TaK Ha3bIBACMBIH «NepeBoaYecKn it akaducTs.

Bot nouemy B cioBape — B WLTIOCTPaLIMAX ¥ 32
6e/bIM KPYXKKOM — Mbl CTAPATHCh MOKa3aTh M

APYrHe YacTH PevH, KOTOpHIE B KAKHX-TO (HE BO
BCEX, KOHEYHO) KOHTEKCTax MOryT MOMOYb Bbipa-
3UTh MBICJIb, CBAI3aHHYIO C HCKOMBIM CJIOBOM.

6. Ectb ownbka, KOTOPYI) MOXHO Ha3lBaTh
«Mepedop THYHOTO»,

H3BecTHO, 4TO ¥ pa3HbiX HAPOAOB pa3Has Tep-
MUMOCTb K BTOPXEHHIO B JIHYHYIO XH3Hb. Hanpu-
Mep, aonyctuMas GnM30CcThE Mexay JHuaMH bece-
AYIOWHUX Mogelt U TPOMKOCTB roJioca MpH 3TOM —
oveHb pasHaTcs. Yto Ha Ykpaune wnu B Uranuu —
HOPMaJibHasi FPOMKOCTh, TO B AHMIMM uau Ckau-
NHHABHH MOKAXKETCA KPUKOM.

B peyesbix o6opotax — TO Xe camoe. Pycckuii
A3bIK  Oonblie NOOUT HeonpeaenEHHO-NHYHBIC
KOHCTPYKLHH, YeM aHTHHCKHH,

Kpome Toro, eciiu B aHIIMACKOM JIMLIO M YHCIO
BLIPAXAIOTCA MecTOMMeHueM npu rnarone (f be-
lieve), To B pycCKOM OHM BBIPAXKEHBI BHYMpU rna-
rona (Bepyio)) — v nHuHOE MECTOMMEHME HYXHO
He Bceraa.

Otclona ICHO, ¥TO 4acTOTa JINYHBIX MECTOUME-
HUil B 9THX ABYX s13biKax HecpaBHuma. U ecau B
PYCCKOM TEKCTE OHHM HAYMHAIOT MEJBKaTh TaK Xe
4acTo, KaK W B AaHTIHIACKOM, 3HAYHT NEpeBol Iio-
xofi, CM. npuUMep BhllE, B NYHKTE 3.

7. Tnoxue nepeBoas! ¢ aHTMHACKOTO YacTo ne-
CTPAT CIIOBAMH MONCeme, B0IMONCHO, MO2YM W T. 1.
DTO He TONBKO CTHIHCTHYECKas ownbKka. DTo He-
MOHHMaHHe Pas’HHLbI MEXIY MOJANLHLIMH CPEACT-
BAMM aHITHICKOTO M pycckoro a3bikos. (Cum. can,
may, seem.)

Paszymeercs, 4ToObl 3Ty pasHULY TNOHMMATh,
HYXHO 000MMH A3bIKAMK BANeTh Kak cnenyer. Ta-
KHX oneit Mano. Ho u npu o6b1uHOM (TO €CTh He-
JOCTATOMHOM) 3HAHHH AHTNMHCKOro y nepesof-
YMKA eCTh MHCTPYMEHT, MO3BOAAIWMH  3TOl
olMOKH H36eXaTh: A3bIKOBGE YYThE, YYBCTBO CTH-
N5l podHo20 A3blKa. PaGoTaeT 3TOT MHCTPYMEHT
MPOCTO. pa3 KOPABO 3BYMHMT MO-PYCCKH, 3HAUMT,
TaK OCTaBUTHL Hesb3A. Hano nepeckasati APYrUMH
CNIOBAMH, BbIPA3HTH MBICITE HHAYE.
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YCJIOBHBIE OBO3HAYEHUA

«B3pBIBOONACHO!»: CJI0Ba, HauGonee TPyaHble
1A NEPeBoAa (Hanp., He UMEIoLIHe PYCCKONo
3KBUBAIEHTA).

«IOXHbIE APY3bA nepesoaunkar (¢gp. faux
amis) ¥ Ap. C0Ba M BbIpaXeHHs, TIPH TlepeBo-
JI€ KOTOPBIX YacThi OUIHOKH.

«TI0/Ie3HBIE CBEACHH»; TaKKE CJIOBAPHbIE CTa-
Tbi NEPEBOAYMKY CTOMT MPOMKTATH, AaXE ec-
JI¥ HUKAKHX TPYRHOCTEHR CO C/IOBOM OH HE BH-
T,

«OCHOBHbBIE» MepeBoAbl. YT0Obi NOHATH aHTr-
JINACKOE CNOBO B OONBLIMHCTBE KOHTEKCTOB,
O6BIMHO OCTATOYHO MpOUMTATh ab3aibi, OT-
MeYeHHbIE ITUM 3HAYKOM.

n

3aMEHACT 3aroIOBOYHOE CNIOBO  CNOBApHO#A
CTaTbH B BLIDAXKECHHUSAX, WIANOCTPALUAX U T. IT.

Np¥ OAHOM M3 CJIOB BBLIPAXEHHA-CCBUIKH NMO-
Ka3blBaeT, YTO CKOMOE BbipaXeHMe NaHO B
crathe MMeHHO 3Toro cnoba. (Ecau 3Haka °
HET, BbIPAXEHHE CEAYET HCKATh NOA NepBbiM
M3 BXOOSIIMX B HEIO CNOB — WCKJIIOYas ap-
THKIH, NPEAJIOTH ¥ T. M., @ TX. CNOB2 B YIJIO-
BbIX ckobKax.)

<[IPHOTM3HTENBRO PABHO®. HETOMHbIE NMEPEBO-
Abl WY CHHOHHUMLI.

HWHOKOH(beCCHOHANLHbIE aHAOTH (HanpuMep,
NPaBOCHAABHBIA NMPa3AHUK, COOTBETCTBYIOLIHI
JAHHOMY KaTONKUECKOMY).

New King James Version

(NpH aHIIKHCKMX C0BaAX)

«IONMOAHHUTEJ/IbHbIC» BAapHAHTHl RNEPEBONA, B * «HCKYCCTBEHHbIE» TEPEBOAbI {(ux ayywe no
TOM YHCJe HEeTOYHble MepeBOAbi, CNOBa Ip. BO3MOXHOCTH H36€raTh).
yacTell peuu, g"‘pa"‘e“""‘ KOTOPBIMH MOXHO =  OTCHUIKA K CJIOBY, 3HAYEHHIO WIN BhIpaXe-
NEpefaTh NPHONUSUTENILHO TOT XKE CMbICH U HHIO, DM KOTODPBIX CAEAYeT MCKATh NEPEBON.
T.n. B ccbikax Ha Bu6nuio nokassiBaeT, YTO CTUX
Buumanue! Bapuantbl mepeBoaa, AaHHbE 33 Hosoro 3aseta coaepXur uurary u3 Berxoro
3THM 3HAKOM, OOBLIYHO Haneko He YHUBep- 3aBeTa.
L¥ 3!
CAIbHE W 4aCTO HC TOUHBI, HCNOABIOBATE HX —  OTRENsACT aHTIMACKOE BBIPAXEHHE WAW WI-
Halo C OCTOPOKHOCTLIO: NIOCTPALMIO, a TaKXe TIOMETh!, OTHOCAILMECH
BbIpaXeHUA. 3HaK Na€Tcs Npu NepBOM Bbipa- K aHITIMHCKOMY TEKCTY, OT MCpeBoOda W OTHO-
XKEHUH B KaXIOM 3HAUYEHUH CIOBA. CALUMXCSA K HEMY NOMET.
CHHOHHMMBI (K CIOBY B LIEJIOM, €10 3HAYEHHIO [] B ksanpatheie CKOOKH 1IOMELUIAITCH CHHOHH-
HAH BLIPAXKEHHIO). MHYHbIE BADHAHTRL, COCTABIIIOILME HACTb BbI-
CCHIIKHW Ha Jp. CROBapHble CTaTbH, B K-pbIX paxeHus (WUTIOCTPaLUMH) WU NEPEBOAA.
JAaHHOC CNOBO BCTPEYAETCA B COCTaBE Bblpa- <> 1) yrnoBblie ckoBK# conepXaT aKynbTaTHB-
KEHUR. HBbIE YaCTH BBIPAXEHHA (WIJIOCTPALHUK) HIH
CJI0Ba, 00pa30BaHHbIE OT NAHHOTO (HE HMEIO- nepeBoaa.
LIHE OTAENbHBIX CTATe). 2) <r> B TPAHCKPHUMIMKM O3HAYAET, YTO 3BYK [r]
HeymauHbiit (HeNpaBWIbHLIN WIH Hexela- Ha ITOM MECTC MPOUIHOCHTCA B AMCPDHKAH-
TeJIbHBI) NepeBoa. CKOM, HO He TIPOU3HOCHTCA B OPMTAHCKOM Ba-
NofiCHeHHe (RONONHKTENbHAA HHPOPMaLHUA O PHaHTE AHIMMACKOTO A3bIKA.
CI0Be WK 0003HAYaeMOM UM peanuu). (-)  o3Hauaer, YTO CIOBO MOXET MUCATBCA 'EpPEd
pasneseT BAPHAHTEI NepeBoia MANIOCTpaLHit, AepuC (HEPTOUKY) HAH CAHTHO.
OCHOBHBIE COKPALIEHUSA

Good News Bible adj HM$ npuitarateibHoe prep npeior

King James (Authorised) adv Hapeuue pron MECTOHMEHHE

Version attr B aTTpHGYTHBHOM YnoTpe6- sg CAMHCTBEHHOE YHCNO

New American Standard Bi- NIEHKH (Npu aHTAUACKNX CIOBaX)

ble (B 3HaY. MPUNATATENBLHOTO) smb. somebody

New English Bible n WM CYLUECTBHTENBHOE smith. something

New International Version pl MHOXECTBEHHOE YHCAO v rRaron
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ade.
aom.
amep.

aHen.

anziuk.
apxau.
apxuen.
apxum.

Banm.
Buba.
fozoca.

Gpum.

Gyxe.

8., 6.
BEIII]

B3

aocm.
am. u.
BHICOK.

aped.
dp.
eap.

ed
en.

aan.
HUKOH.

UCK.
ucm.
uyo.
Kace.

ANBEHTUCTCKHIA
AIMMHHCTPATHBHBIA

B CLUA; aMepHKaHCKHit Ba-
PHAHT aHITHIACKOIO A3BIKA

AHTHACKHMA, aHrNHACKHA
HIBIK

AHIHKAHCKHA

apxaMuHbIf (A3LIK)
ApXHENHCKON
APXMTEKTYPa; apXHTEKTYpP-
HhI#

BanTHcTeKMi

Gubneickui; Gubnenam
BGorocnosue; BOrocnoBCKuit

B Benukobputanum; Gpuran-
CKMil BApHAHT aHIMHACKOTrO
A3BIKA

BykBaneHo, GyKBanbHbIA Ne-
peso
BEK, BEKa

Bubaus, CoBpeMeHHBIH ne-
peBoa GUGACHCKHX TEKCTOR,
— BeemupHslit Gubnefickuit
nepesondeckHit ueHTp, M.,

1995.

Berxwuit 3aseT; BeTX03aBeT-
HBIA

BOCTOMHBIA

B TOM YHCne
BLICOKHHA (CTHAIL)
roi; roposa
rpeveckHii

Apyroi; apesHM
eppeiickuil; (IpeBHeJeBpei-
CKHil A3BIK
CAMHCTBEHHOE YHCI0
enuckon

KEHCKMI pon
JanaaHbIil

MKOHOIHCH, HKOHOMHCHBIA
CHORET

MCKYCCTBO

HCTOPHYECKHI

HYAEHCKHI, HyanaMm
nepenon Bubauu non pea. en.

Kaccuana (snapuxcro-
Oproccenbekmiis)

Kys.

xam.
KHUMNCH.
K-puiil
Kmo-a.
aam.

aumype.
aom.

Memod.
MOPM.
My3.
Hass.
Hanp.
Hexcen.
Heusm.
HeKkom.
Heodolp.
Heoguy.

Henp.
H3
O0bIKH.

nacc.
nepen.
noan.
noca.
noam.
npas.

HpeuM.
npenelp.
npen.
npeceum.
npom.

nepeson Hosoro 3asera

B. H. Kysneuoeoii
KaTonMueckuit

KHHXHBI

KOTOpHIf

KT0-1M60; TX. B Ap. nanexax
NATHHCKHHA; NaThIHb
JHTYPrHvdeckKHi, THTYPruKa
NOTEPaHCKH

MYMKCKOH pon
MHOXECTBEHHOE YMCNO
METONMCTCKHI
MOPMOHCKHI
MY3IBIKATBH b

Ha3lpaHHe

HanpHMep

HexenarensHo
HEH3IMEHAEMBII

HEKOTOPLIA
Heono6pHTeNbHBIR

HeothHUHATbHBIR; Heopuuu-
albHO

HENpaBHALHO

Hoswlit 3abet; HOBO3ABETHBIA
00bIKHOBEHHO; 0BBIYHO
0KONO

OCHOBaH(HBI#); OCHOBHOM
ocobeHHo

OTHOCHTE/IbHO, (N0) OTHO-
WEHHIO

naccMBHBIA (3anor)
MEPEHOCHOE 3HAMEHHE
TIONHbIA

nocneaHuin

B MO3THYECKON peun
NpaBoCAaBHbIA; HHOrAA pac-
IWHPHTENBHO — O LUEPKBaX
Boctounoro obpsana
NPEeHMYLIECTBEHHO
NpeHebPERNTENBHO
npenogobHuIi
MpPeCcBUTEPHAHCKHIL
npotectauTcKui (ra. oGpa-
30M O EBAHTENBCKMX LIEPK-
Bax)

CuHoo.

caas,

coap.
COKp.
€p.
cp.-gex.
M.

m. H.
M.
ynomp.
yemap.

thunoc.
XAPUIM.
Xxpucm.
yepx.
wmo-A.

g,

woma.
28
1op.

Panocruas Bects. HoBuift
3aser B nepeckase. — B ne-
HaTH.

PasroBOpHLIH
PaHHEXPHCTHAHCKMA
penrui, peako
peayLuHpoBAHHBIH
pedropmaTckmi
POAMTENBHBIH Nagex
PYCCKHI; pycCKHHA A3BIK
CBATOMN, CBATHIE

CeBep, CEBEPHBIH
cepeamHa

«Cnoo xu3uus. Hoseiit 3a-
BET B COBPEMCHHOM NEpeBoO-
ze.

«CHHOAANbHLI i NepeBoa
Bubnuu

CIABAHM3M, LIEPKOBHOCA-
BAHCKHITA3BLIK

«CMOTPH»
COBPEMEHHBIH
COKpaWEHHO

“CPABHH»

CpPefHEBEKOBhIA

TaKKe

TaK HasblBaeMbIA

ymep

ynotpebnserca
ycTapeBlUMit WK YCTape-
BAKLWHA

unocodusn; dunocodekuii
XAPHIMATHYECKHE LIEPKBH
XPHCTHAHCKHI

UEPKOBHBIA

4To-nHGO; TH. B APYTHX Na-
aexax

Yuenue. MNatnkuuxue Mou-
ceeno. [ IMep., BBEIL H KOM-
sent. H. LI Hlugdmara. —
M., 1993.

IWOTNAHACKHI
apdemMuam
OPHAHYECKHI

Ilpnneqalme: MPUMEHAIOTCA TAKXKe COKpalleHHA cnoB, oDo3Ha AKX AIBIKOBYH HIH HAUHOHANBHYIO NpHHal-

NEKHOCT (¢hp., Hem., noabeK. W T. 1), Ha3BaHWH MecALes (anp., deK. W T. 11.); AONYCKAETCA OTCEYEHME OKOHYAHMIK H cyd-
(GHKCOB nNpHIATATENLHBIX M NPHYACTHR, Hanp. easwion.(ckuit), wepemon.(uaabhuil), npeoGpas.(osannwii), npo-
pou.(eckuit), wcepme.(ennuiil), dyx.(oenuil) v ap.

(rpaxaaHcKoro Kaneuaaps), Haao npubapuTh K yKasaHHoi nate 13 axed.
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Genesis
Exodus
Leviticus
Numbers
Deuteronomy

Joshua
Judges

Ruth

I Samuel

Il Samuel

I Kings

I1 Kings

I Chronicles

II Chronicles

Ezra
Nehemiah
Esther

Job

Psalms
Proverbs
Ecclesiastes

Song of So}o-
mon

Isaiah
Jeremiah
Lamentations
Ezekiel
Daniel

Hosea

Joel

Amos
Obadiah
Jonah
Micah
Nahum

CNUCOK OFHIEMPUHATHIX COKPAIIXEH UM
HA3BAHU Y KHUT, BXOJAAIIHUX B COCTAB bUBJINH

|"dzenasis)

| ‘eksadas]
[15"vitikas)
[‘nambaarz]

| dju:ta’ronami, amep.
Jdu:-]

['d30fjus, amep. -fva]
[‘d3adziz)

fru:0]

["szemjuv?l]
|'seemjuv3l)

{kinz]

tkinz]

| ’kronik®lz)

{‘kronik®lz)

[‘ezrs)
[.ni:a’'ma(1)s]
[‘estacr>)
{dzoub)
[sa:mz]

| provs:<mbz]
(1 Kli:z1 aesti:z)

['sanav’solaman)

|ar'za(1)a, amep. -"ze1a)
| . d3eri'ma(1)s]

| leman‘terfnz|
|1°zizkial]

['deenjal)

[houzi:a}

"dzouvl]

["etmas, amep. -3s]
| ouba'da(i)s)
|’dzouna)
{"maika}
{‘nethom]

KHUIH BETXOIo 3ABETA
Gen. Britué (1-a kuira Moucéena)
Ex. Hcxén (2-a xkurira Moucéepa)
Lev. JieshT (3-51 xuura Moucéesna)
Num.  Y#ucna (4-a kunra Moucéepa)
Deut. BroposakéHue (5-a KHAra Moucéena)
Josh. Kusira Uucyca Harina
Judg. Kuiira cynéit uspdmwiesbix
Kunara Pyds
1 Sam. Tlépsas kuura Lapcrts (1-s2 kufAra Camynna)
2Sam. Bropdsa xuvira Llapcrs (2-1 kuira Camyiuia)
1 Ki. Tpétes kunra Llapcts (1-a kHira napéit)
2Ki. Yereépran kura LapcTs (1-2 xHira napéit)
IChr.  Méppas kunura [lapanunoMéHoH
(1-s1 kH¥ira néTonucu)
2 Chr.  Bropdsa knura [TapaiunoMéHoH
(2-a kHAra 1éTONUCH)
Kurira 33ps (E3apht)
Neh. Knura Heemnu
Eath. Kuura 3chnps (Echipn)
Job Kwuira Uésa
Ps. Ncantéips (Mcantrpp)
Prov. Kuura MNpartueit ConoMOHOBBIX
Eccl. KHrra 3xie3ndcTa, Hau nponopéaHuka
(Exkknecudcra)
S.of S. Kunra ITécuu MNécueit Conoména
(MecHb ConoMobHa)
Is. Knnra npopéxa Ucdiin
Jer. Kunra npopéka Uepemnu
Lam. Kntira [Tnay Uepemin
Ezek. Kurra npopéka Uesekunns
Dan. Kuvira npopéka Janunna
Hos. Kuvira npopéka Ochiu
Joel Kura npopéka Uonhns
Am. Kusra npopéka AMéca
Obad.  Kn#ra npopéka ABaus
KHrira npopdéka MOHbI
Mic. Kuura npopéka Muxés
Nabh. Kwu#ira npopdka Hayma

BhiT.
Hcex.
Jles.
Ywuen.
Brop.

Umnc. H.
Cyn.
Pyd

1 Llap.
2 L1ap.
3 Uap.
4 Lap.

1 [Map.

2 MNap.

3apa (E3np.)
Heem.

Scd. (Ecd.)
Hos.

Mc.

[pur.

DKKIL.
(Ekkn.)
MMecH. .

He.
Hep.
Inay.
Hes.
Han.
Oc.

Hounsp
(Uoun.)

Hona
Mux.
Haym
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Habakkuk "haebakvk]
Zephaniah | zefa'na(1)s)
Haggai |"haegai]
Zechariah {.zekara(1)s}
Malachi | 'maelokai]
Matthew ['mae@ju:)
Mark |maxrk|
Luke [lu:k)

John tdzonj

Acts |&kts)
Romans | rovmanz)

1 Corinthians {ka'rinB1anz|

H Corinthians  |k3'rinfranz|
Galatians |ga’lerfPnz]
Ephesians I1'fi:3°nz]
Philippians {fi’lip1anz]
Colossians |ka’lafPnz}

I Thessalonians | Besa’lountanz|

II Thessalonians | 8esa’lounianz)
I Timothy |"titm361)

II Timothy {"tima8i|

Titus | tartas|
Philemon {ft’lizmon, amep. -man|
Hebrews |’hi:bru:z}
James |dzeimz|

I Peter |’piztacrs|

II Peter |"pi:ta<r»)

I John [d3on}

Il John |d3on]

I1I John |d3on]

Jude |d3u:d)
Revelation |.revalerfn|

TIpsMeyaHusa: B TabauUy BOUWIH KHHIH, BKAIOYaeMble B 6UG/1CHCKMM KaliOH BCEMU OCHOBHBIMH XDHCTHaHCKMMM
KOHGECCHAMH,; CBEAEHHA O HECKONbKHUX HE YNOMAHYTHIX 3€Cb KHWUIMaX NPaBOCAABHOTO W KAaTOJMYECKOro KaHOHa MOXHO

HaiiTH B KOPTYCe CIOBaps.

Hab. Kniitra npop6ka Apakyma

Zeph.  Knira npopdka CodpéHuu

Hag. KHniira npopdka Arrés

Zech. KHn#ra npop6ka 3axdpuu

Mal. K#u#ira npopéka Mandxuu

Kuuru HoBOro 3ABETA

Mat. Or Mardés cBaTée 61aroBeCTBORdHHE
(Esdurenvie or Mardés)

Mark Ot Mdpka cBatde 61aroBecTBOBAHHE
(EBdurenue ot Mdpka)

Luke Ot Jlyk# cBsiTée 61aroBecTBOBAHUE
(Epdurenue ot Jlykn)

John Ot HUodHHa cBATGE GnaropecTBOBAHME
(Esdnrenne ot ModuHa)

Acts Hesinua andctonos

Rom. Mocndnue k piMasHam .

1 Cor.  Tépsoe nocndHue k KOpUHDsIHaM

2 Cor. Brop6e nocnddne Kk KopHHpAHAM

Gal. IMocnduue x randram

Eph. Mocnduue k a3décanam (edpécanam)

Phil. Mocndnue k puannniiinam

Col. Tlocndnue k KondcesiHaM

1 Thes. [1épsoe nocnduue x deccatoHUKANLAM

2Thes. Bropée nocndnue K peccanoHnkuiiiiam

1 Tim.  Ilépsoe nocndrue k Tumodéio

2Tim.  Brop6e nocnduue k Tumodéio

Tit. lMocnanue k Taty

Philem. [Tocaduue x OunumSény

Heb. IMocnéduue K eBpéam

Jas. Mocnduue Udxosa

| Pet. IépBoe nocndnune IMerpd .

2 Pet. Bropée nocndune [letpd

1 John  Tiépoe nocndnue NodnHa

2John  Bropée nocnduue HodHHa

3John  Tpéree nocndnue ModHHa

Jude Mocndnue Uyabt

Rev. Otkposéune Uodnna Berocndsa

(Anokdnuncuc)

ABB.

Hya.
Orx.

B pyccxoit u chapasckoit Bubaun nocnanus Metpa, Makosa, Noanta u Uyaw cneayiot ao nocnauuil Masna.

B cnyuae pacxoxaeHUH MEXIY «aApecOM» CTUXA B aHTTTHICKON ¥ PYCCKOI BHGAMM CChIIKY HA HUX AAIOTCs N0 OTAEAb~

HOCTH, \IEpe3 KOCYIO HepTy.

B CNoBape TOYKH NOCAE CCHUIOK Ha 6ubneitckne cTrxu ONMyCKamTCa (KpOMC cnyyaes, KOraa CCbUIKa BXOAWUT B TEKCT

nprWMepa).
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CAOBAPH

A

La [e1 (noan. popua), 2 (pedvi. Popua)] ® weonp. apmuxas, cM.

mx. the
Hey P CMBICA ap — OAMH M3 NPHIHAKOB
BerpevaoTea Ase kpai He-
MOCTATONHOE BHUMENME X BPTMKMO — WAaNp., In & previous
apter ... nep B np # rnase ... (wapo: B oanod
W3 Npenbiy rnag ...). Nabi K Hemy — If
there is a God... nepesofaT Ecai ects kaxod-to Bor... (8
6 cnyaes y Ecam Bor ec ...).

© ONH <M3>, KaKOl-TO; NpocTO

Chastianity 1s not = religion. — XpuCTHancTao — He NPOCTO 0aHa
w3 pensrni, [| L5 wenp. XpHCTHAHCTBO = He penvr.

Last mght we wsited ~ new church. — Buepa mu nofusani 8 oa-
HOR HOBOW LIBPXBA

© TaKki, KoTopuil

Our God 15 not ~ God who doesn't care, ours is ~ God of love. —
Y Hac e Takoh BOor, KOTOROMY HIX A0 Yero HeT aana, Haw Bor ects
noGoRs.

© caodo Bor npu nepesode a God moxem onycxameca

The God we worship 1s ~ pure God, = holy God, ~ just and nght-
eous God. — Mu coysama BOry wictomy w CBATOMY, Cnpa-
seqnmaony u npasesromy. | A\ weaer, Bor, xoTopomy e no-
KNOHAGMCA, 8cTk Bor wwetei, Bor Centwi, Bor cnpasennuesi u
NPaREHLIA,

He i1s not an impersonal force but ~ God who feels, thinks, loves,
and forgives — Bor ve kaxan-1o Geanwuman cuna, wer: Ow wya-
cTeyer, aymaer, mobur, npowaer,

©  neonp. apmukas npu crose God moxcem yxasaams u wa mo, wmo
pes udém e o 6ubaeiickom Boze, a 06 udee Gomecmaa soobuje

They that deny ~ God destroy man's nobility. — OTBeprim
coep: -u Teprer Gnar

©  Neonp, apmiukat MOXem Nepeoasamsca MHON. YUEAOM

Then the Chistian will hav: a sense ol being a pan of the Body of

Christ, which includes ~ Paul, an Augustine, ~ Luther, ~ Wesley

— Torpa ouryrr i CBOK Teny Xpwucto-
By, B KOTOPOM €CTh 1 Maanw, » Aawcmnu w Nhotepes, u [IxoHe
Yacm

Aaron [‘ear®n, asxep. "ern}, cx. ~'s rod

Aaronic [ea’ronik, asep. ®'ronik] adj @ a. aapévos, om-
HocAwuics & Aapony
o b. omuocauuiics x nomomxax Aspona
O CBAMEHHUICCKHI, NEPBOCBAIIEHHHYCCKHA
You need to make sure that your a~ ambitions are indeed in
God's will, — Korpa ~nef CK e
HIR, HAJL0 YAOCTOBEPUTLER, XOUET M aToro Bor.
0 ~ priesthood — cBAWEHCTBO HACKEAHHKOB [ChMOB]
AapOHa; CBALIEHHMKH W3 poaa AapoHa; = BeTx03aséTHOe,
¥ 7 2

® C.MopM. — CR K KU3Wel ¢ mea; Cp.
Melchizedek

lpenrapureanioe wananmne
23ax. 3210

Aaronical [e> ramkal] adj e a. = Aaronic a., b.

e b. nep KHit; nd it (= pontifical)
Aaronite ["earanait] n ® notémok Aapéna

O CBAIEHHHK; CBAIEHCTBO

O M3 pina AapoHa, W3 mné Aapd

% Aaronitic adj

AD 1 [2:v] ® aB * mecay eap. xarendaps, cooms. wone—aszycmy

Abaddon [»'bzdn] (O 9:11) @ 1. Asanadn x
o duren 6éaaunl, zpev. Anoanuon; cp. abyss; Apollion
® 2. knumn. — npenenéaman, 6éanna

Abailard [abei’lar] = Abelard

abandon [o'bend®n] @ 1. v — a. nokudrs, ocrasniTs
Ko2o-A.

Let us trust in God, who ~s not those who seek Him. — Byanesm xe
yNoBaTs Ha Bora, KoTopwd e ocTas wuyuge Ero.

Cheer up, you have not been ~ed! — Buwe ronoey = MNocnoas
160 He ocTasun!

o Gpocm. 3a6KITE; o‘rmnyru:a NPEIOCTABHTE KoMy-A. Ca-
MOMY desams wmo-a., TP TABUTH KO20-A, y cebé,
paaz. MAXHYTL PYKON na koco-wmo-a.

| am not afraid that God wil destroy the workd, but | am afrand that

he may ~ il to mnclet blindly in the sophisticated wasteland of

v . — He 1o ‘o Bor c

anam wpnu KYAA CTPSIUMER, ecmCluopcum €ro MEKATLCA B
Gnaroy X, LRI MR G

= forsake

@ b. 10smb.-smth. — cnapirs (apazy um, n.)

O OCTABMATL ko2o-1. GEIALATHLIM neped xem-a., OAH HA
OJUAH ¢ Kem-a., B wbed-a. BAACTH; OTAATH B wou-2. PYKH, BO

BIIACTD KoMy-1.
To do otherwse i1s ally 10 ~ new bel 1o the devil. —
WMHaue Mu NonpocTy G OfAH HA O C

ALABONOM {& Nenp. ... Ha NPOM3BON ALABOMY ).

We rejoice that the lang God did nol ~ us 1o our losiness and de-
spair, — Kakoe c4acTee, 410 BOr xuBoi He OCTaBMN HAC Ha ape
OTHARMIA,

I now =~ you 10 Shishak. (NIV 2 MNap 12.5) — cunod. 1 octapnmo
Bac B pyxm Cycasmmy.
to ~ oneself o smih. — npenaBiTbea (omvasnuo u m. n.)
® C. OTKAIBIBATHCA om He2o-4.

To ~ religion for science is merely 1o fly from one region of faith to
ancther. — Te, KTO OTka3LBAETCA OT PENMNS DAl HaYKM, Ml
GeryT u3 oo 06nacTH Beps B ADYTY.

© OTBeprTh, OTOGPACHBATE, OTPHHYTH wmo-1.; NOPBATH, pac-
NPOCTATBCA ¢ weM-4.; PAIPEIB ¢ wem-4.; YIAMHTHCA, Gexdrs
om wezo-a., NPEANOYECTh (wmo-a.) wemy-1.; He obpawats
BHHMAHHA, MAXHYTH PYKOH wa wmo-a.

There is no repentance without ~ing one’s sin, — He nopease ¢
TPEXOM, K NOKAAHMIO HE NEWATH,

You have ~ed the Lord's commands. (NIV 1 Kings/3 Liap 18:18)
T

<

—Bu

It might well be that some chenshed plans of our own makang may

have 1o be red d, or perhaps ~ed altog . = Moxer paxe
17



ABANDONMENT

CRA3ATLCA, YTO 3aMBCHH W WOEH, C KOTODESKW Mb N0 HOCHNACH,
TOMATCA HE COBCEM MAM He TONATCA BoBce. || nenp. Bnonwe
BOIMOKHO, Y10 HEKDTOPHE W3 COABHHEX HAMM MNGHOB, KOTOPLIE
M DENEEM, ADMHE GYIYT NOABERIHYTLCA NEPECMOTRY Wi faxe
NONHOCTHIO CCTARNEHN,
3abHBdATE, MepecTaBdTh, NPCKpaudTh, 3abpdcBars u
m. n.

Don't =~ your wilness, —
Xpmcre>

Lay people ~ed the hours. — Mupane 3aBpocknm YTenme exe-
IVBEHEX CRYXE.
to ~ faith — orcrymiTh oT BEpH; OTKAIATHCA OT <CBOEH>
BEPM; YTDATHTL BEDY; = PajyBEPHTBCA, NOTEPATH BEDY,
OCTABKTH BEPY; OTPEULCH OT BEPH

I you have ~ed one faith, do not ~ all faith. — Pasosapoeasuwmce
B QAHOR BEPE, HE CNEWM PAICYAPOBELIBATLCR B Bepe soobwe.
to ~ the road — cxom#rs ¢ A0PGTH, OCTABNATH NYTH

And belore you notice, you may find yoursell ~ing God's road. —
W cam e 3ameriiws, kax Tee yxe ¢ Borom e no mymw. || M rraas =
T yxe we va Boxsei gopore.
abandoned adj
2. 1 KNUKN, — nomepR Konmpoas nad coboi
GeayNepKHOCTD; Pac Thy IKCTA3, ¥
3aGBéHHO

He ycragaite cewgerenscreoeats <o

caMo-

* abandonment [o'bendnmant] n @ @. 1o smb.-smth. —

noanoe doBposcabioe NOCMUNENUE KOMY-HEMY-1.

Cy " raava, CaMO-
NOXEOTHOBANKE OIHAMAIOT HE OTKAI OT ASACTBMA, 8 AXKTHBHOE
A " y AnA cnosa aband HENpH-
rogHs.

<noaHan> oTaada; oTkd3 or cebi, o1 cBoLrd v, CaMOOT-
sepaénne (AN ne CAMOOTBEPKEHHOCTD!)

This stage takes you beyond your own control of things. It not only
answers the questions, it takes you beyond the questions because it
15 touching something more than you can comprehend. It is called
~ — Ha 310Mm 3Tane WNYPean BHCKONLIHET M3 pyx. He Tomsxo
NPAAYT OTEETE HA BONPOCH, = YWLYT CaMW BONPOCH, KGO BCTYNMLL
B 00NacTs, Np: HLYO MO . Bor o m =
NONHAR OTAAMA

Abandonment ‘My hearnt | gve you, Lord, eagerly and entirely,” —
Monnan otaasa’ <YMonmo, Focnob: BOILMK BCE MOE CepaLes.
OTNATRCA  wemy-a., < M > SPUTHCH, PHTBCA
xomy-a.; BREPATS cels, aprauy. npenasirs cebi < Bory»

Naot knowledge hest, but love. Not information as a starl, but devo-
tion. Not understanding to begin with, but ~. — Haswmaerca ece e
€ ronosw, a ¢ mobRwero cepaua. MNepewi war = He 3xanme, a
CoPLAIMOE BHAMAHWE, {Zrmpea = NONHAA OTAANE, NOMMAAHME N0~
TOM,,

You call us 1o~
no B pyas Teow,
b. oc ¢ oTkd3; ocTd Th, 3a6p Th,
FANycTénne

This requires absolute obedience o His will, even i it means
complete ~ of one's own, — [1nR 31010 HyxHD BECAPEKOCNDEHOS
nosuMoBenwe Bone Ero = ennots A0 NONMOND OTRA3E 0T CHOER
COBCTBEMHON <BOMM>

10 You, — T 3088w HAC NpeAaTe cebn aceue-

* abase [o'bers| v xuuxn. ® 1. CMUPSTY Kozo-a.; nowuxcams

(& doawcHocmu, IHANENLL & m. n.)
Those that walk in pnde he is able to ~_ (Dan 4:37/Nan 4°:34) —
(Liaps HeGecHui) CuneH CMMPHTE XOAMLEX FOPAO.

18

] or to humbl i, 0 0Co3-
P to be 1 rosopur © P Bongi
BHELWHWX 0GCTORTENLCTE.

Gubn. YHIKETS, YMANATS, YCMUPSATS, YKPOUWLATS
Whosoever shall exall himself shall be ~d; and he that shall hum-

ble imself shall be exalted, (Mg 23.12) — Kro posswiuaer cedn,

TOT yrmxeH Gyfer, a ko y cela, 101 AT

& nacc. xowemp. — BEICTBOBATH, XHTh B cKymocTH (Dnn

4:12), TepnéTh NHUIEHUA; MONYNATh YAApH CyABGEL, yCTy-

ndTh <OBCTOATEABCTBAM Y ; NACTH, AOWTH A0 ...; ONYCTHTLEA

humble, bring low, humiliate

2. apxaun. — ONYCKATE (20t08y u m. n.)

% abasementn
abate [a'beit] v aprauv. ® ocnabasTs, ymenbdTs

o

yMmépuparh, cOHBATH; YMEHbILATECA, OCnalepdTh, YTHXATS,
cnagdrs (Bur 8:11)

Then their anger was ~d toward him. (Cya 8:3) — Torna ycnoxo-
MNGA fyx X NPOTHB HEFD,

% abatementn
Abba ['®bs] n apam. (‘oreu’) ® 1. ofpaweyue k Bozy Omyy o

sosumse — Aspa, Otéu, Orve

2. max. @~ — d4DBA * novémnwii mumya enuckonos, Na-
u ocodo yea. T: & Hexom. Hef Boc-

moxa

abbacy [‘zbasi] n (pl -cies) @ wé-1. *abbircTno + naso-

0

Jcentie, npasd, CpOK NoANOMOwul u m. n. abbama (Nacmosmenn
MONACMIPR)
in the second year of Randulf's ~
xax a66arom cran Pannansd ..
the taritory belonging to an ~ — snagewsa ab6ara (s atiGar-
cTea) | 3emnu, npumannexalme aG0aTCTRY [MOHACTHDIO)
territorial ~ cx. territorial *prelature

— Ha BIOROA rog nocne Toro,

abbate [sb'ba:ta] n umanr. xam. ® abbir (cemwenno-

caywumens-umasaney, cp. abbé)

abbatial [2'beif*l] ad;j ® omuocnuuiten x abGamemay, at6amy

o

0

wau abfamuce

pasz. abGATCKMR (omuocaumuiics x abbamy), aGbiros (mpu-
nadsexcawui abbamy), yemap. aG6aTOBCKHA

~ church — uépxosb abGarcrea A\ nenp. aG6arckas,
abiaropekan UEpKoBhL

abhé [‘=ber, amep. aebet] n ¢p. xam. 1. abbir

ocol. o Ke

yepk. doawcnocmu)

& ofipawenuy — TOCTIONAH ab6aT (fes wmenu); OTEN (+ wwn),
oTéw Moit (flez umenu); N nexen. coatom otéu

A~ de La Salle — ce. Kan .Eanmcm Canvexuis (Jean [John]
Baptist de La Salle), wKon
(Brothers of the Christian Schools)

2. abbidr, HacTodTens MoHacTaps (= abbot)

abbess [‘@bes] n xam. ® nacTodTeabHMUA <MOHACTHPAY,

ab6arica
npaa. HIyMeHsa
Mother Superior

abbey [‘zbi] n (p! abbeys) npeus. xam. ® abbircrpo:

a. unuac'rupb (o6uxn. AMAHMA Bips

NMpeasapurensioe HITAHKE



ABIDE

o b. 6pum., mx. = church — yepross ynpadnénnozo afam-

cmea
¢ Westminster A~, the A~ — Becrmincrepckoe
abbdrcrao
abbeyed ['=bid] ad; @ usewwui abtameman
The town s = — B ropoae ecre aGarcreo.
abbey(-)stead, abbeystede [ mbisted] n ® 3émm,
nomeénmn abhATcTra, MOHACTEIPCKHE BAAIEHHA
o abhATCTBO, MOHACTHPL

abbot' ["zbat] n  nacrositens <momacThps>, xam. aG6it

O npad. HIYMeH

O lay =~ — auyo, nosyvawwee doxodw afiamemea nocie ezo
ynpasdnents

% abbotcy, abbotship n

Abbot? ["mbat): George ~ — [lxdpmxk AGGor * 1562
1633, apxuen. KenmepGepuiicxuii ¢ 1611

abbreviator [o'briivieita<rs] n kam. ucm. ® cocmasu-
meas nanckux Gpese u dp, o *abGpepudTop; cp.
breve

Abecedarian [ ebi(:)si(:)’'de’rian] ® 1. A~ n —
«d3byaHnKs, «Oykpapiicts; cu. Zwickau Prophets

o 2, adj — andamiTmit, <pacnondxennmity B anda-
BITHOM NOpsiIKe, no andasiTy; 436y aHEi

0 ~ psalm — andasiTHRA NCANOM * ncatom, Kaxdas cmpo-
a k-poco navukaemen ¢ woaoi Gyxes aspasuma (vanp., fle 118)

Abelard, ¢p. Abailard ['=bala:<r>d): Peter ~ — ITuep
AGensip ¢ 1079-1142

Abelites ['ebalans], Abelians [a’bi:lianz), Abeloni-
ans [abi’lovnianz), ram. Abelonii n pl @ aseniru

Cen.-adp. xpucr. cexta IV—V 88., ONUCAHHAR ABTYCTHHOM; B
Gpaxe {yreep MTO TAx NOCTYNan
Anens), nnvaﬁ wunon.nunu

abhor [ab ha:, amep. &b ha:r] © @ (so3)HenasiaeTs

When you fall in love completely and absolutely with Jesus Chnst
you will not want 1o do the thengs that He hales and ~s, — Korpa
nomotuus XpUCTa  CaMmo3aBeeHHo, NEMXOOMT OTBPALLEHHE KO
BCEMY, 4TO Henaspat On.

O npeanpars  (NpeIpérs), MCNUTHBATL OTBPAUIEHHE, WHe
TEPNET, apxauv. OTBPAWATLCA (om) Koeo-wezo-a. (Pum
12:9); rHyIWdTCA Kem-veM-1., dPXAUN. Kozo-wezo-r., Npe-
nebperdTs, CTPAWNTLCA, OTPEKATHCA; oTpiMyTL (Wep
1420 um. n.

Thou that ~rest idols, dost thou commil sacrilege? (Pum 2 22) —
THyLWARCE WADNOR, CORTOTATCTEYELWL?

O o Boee — NPOTHEBATLCA Ka Koeo-a., (BOI)NETOAOBATH, OT-
spawaTs cépaue <cpoé> (Mnav 2.7)

When God haard thes, h2 was wroth, and greatly ~red Israel. (Ps
T8Mc 77.59) — Yonwwan Bor v n0CnnamMemnca resomM i CUNsHo
BOINEOA0BAN Ha Mapaunm,

o HCTHBIA, OTBPATH MBI, MEPIKHIT; MEPIOCTD; ON-
POTHBETE Kasy-a., BOIMYILATD Ko2o-1.

Npeasapureasioe wananue

Abib I’ elhlb] n Guia. (Mex 13°4) @ anie (nepawi secay eap.
nocae Be KO20 ILIENE CIaA N 4 HHCAH)

abide [2'baid] v (abode, abided) ® 1. xuuxn. — npe-
OuBdT; aicox. npebiiTs
® . He NOKWIATE; OCTABATHEH

In e, in death, O Lord, ~ wath me. — B xcim v B cmepti = npe-
Gynk O MHO#, [ocnoae.

The branch does not exercise its own will 1o choose whether or
nol 1o ~ in the ving, — He pewaeT xe BeTel Cama, OCTABaTLCA MK
£ Ha noae,

© He OCTaBAATH; (NPO)GLITH, NPHCYTCTBOBAT, KHTh, XOMLHTH
20e-4., € KeM-a.

| went up to Jerusalem 1o see Peter, and abede with him filteen
days. (Fan 1.18) — Xoman a 8 Mepycanwm snaetsca ¢ MNetpom n
NPOGGN ¥ HErD AHER NATHAAUATS,

Thay are of those that rebel aganst the light, they know nol the
ways thereol, nor ~ in the paths thereol. (Mo 24 13) — EcTe 13 mx
Bparv CBETA, HE 3HAOT NYTEA 810 M HE XORAT N0 CTEIAM ero,

O MoXCem nepeaodumsca KONKpemuee

And the glory of the Lord abode upon mount Sinm, and the cloud
covered it six days. (Mcx 24:16) — W cnaka [ocnofmn ocexsna ro-
Py Cumaii, M NOKPLBAND 88 0ONAKD WeCTh AHe.

0 to ~ in Christ — 6u6a. npeGupars Bo Xpueré; <OuTH>
B0 Xpucré

A~ inme, and |in you. As the branch cannot bear fruit of isell, ex-
cept it ~ in the vine, no more can ye, except ye ~ in me. (M 15:4)
— cunod. NpeSyapte 8o Mue, n 7l B BAC. Kax BETEL HE MOXET
NPMHOCHTE NNOAA CaMa COGO, ECHN HE BYAET HA NO3L = TAK W Bu,
ecnm ne Gypete 8o Mre. || Kys. Byaste po mve, xax 9 B sac. Betes
cama no cede He MOXET NNOAOHOCHTE, OHa N0MKHA Ol YacTeo
no3u, Tax v B A0MxHE BO MHE 0CTaBaTLER

Abiding in Chnst, as taught in John 15, 1s the only possible course
for the Chnstian who has to be ‘in” the world but does not want to
be “of" it. — [InA BEPYIOWEND, XMBYLETD “B MUDE=, HO HE XEeNa0-
wero Gulh =0T Mupa=, NYTe ofuh =npelitBats BO Xpuctes (kax B
WM. 15). |&ump MNpeGunarme po XpueTe, kax vyt Moann, ecio

T A BEXOA ANA
to ~ in truth — npeGupirs B icTHItE

Whoever ~s i the Word =5 in Truth, this 15 why we need to sludy
the Bible. — MNpetueacuwi b Cnose npetusaeT B McTuie — BoT
aaem Hano Bubnmo usyars.
to ~ in the Word — npebupiars 8 Caose; = He pac-
cragatecs co Cnosom BOXbMM, <MOCTOAHHOY MIYATH
Mucdnme, npounknyTucs Cronom

® b. yuenérs; ne mensiTocn
O GuWCOK. HE NPeXomiTs (He npeiTi); yerosits; <GuiTe>
BCErd, BOBEK; HCHIMEHEN

He that doeth the will of God ~th for ever. (1 W 2 17) — WMenon-
HAOWMA 80N BOXx0 NpeiuBact BoBex.

Thou hast established the earth, and # ~th (Ps 119/Tlc 118:90)
— T NOCTABAN 3EMNG, W OHA CTONT.

= remain; stay

¢ He that ~th of old (Ps 55 19/Mc 54.20) — or Béka
Kusyuwmi

® 2. by smth, — cOBMONATL 4mo-a., CNCAOBATL wWemy-A.,
XPAHHTD BEPHOCTD weMy-1.

© NPHASPKMBATHCS, ACPKATHCH we20-1.; HE MIMCHATD YeMy-A.,
He OTKAIMBATBCA om  weeo-1., NOAMMHATHCA, OuTh
NOCAYIIHBIM; CHHTATBCA © weM-4,
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ABIDING

Jesus expects every branch of the church to = by His teachings to
the lullest, — XpucTy wywHo, 41000 8ca Liepkoss Aepxanace yie-
raA Ero Bo BCE ero nonwote.

® 3. smb.-smth. — KAATH, GRETH B OXWIAHHH x020-ve20-1.

They ~ the coming of the Lord. — Ok xieyT B oxifamiss Bropo-

ro npswectenn <Mocnoaa’
® 4. smih., apraut, — BLUIED Th, Nnep ATh Hmo-1.

The nations shall not be able to ~ His indignation. (Mep 10:10) —
Hapoak He MOMYT BEABDRXATE Herogoeanwa Ero.

Who may ~ the day of his coming? and who shall stand when he
appeareth? (Man 3 2) — Kro esaepxr gens npuwectevs Ero,
K10 yeTouT, xorfa Ou aeurca?

O comp — He B iTh ueen-a.
% abidance n

abiding [2'baidin] adj @ npSuniit, nenaménumi

Our days on the earth are as a shadow, and there is none ~
(1Map 2915) — Kax TeHb AHM HALWK H3 3UMNE, W HET HANEro
NPOMHOND,

The several churches are held together by a common =~ love for
the work and person of Jesus Chist, and the Word of God, as well
as love lor and confidence n one another. — Heceonero
LCAMOC > i ol obwen "
mofoemo & Mucycy Xpucry w Ero aeny, x Cnoey Boxmwo, a3anmHon
MOGOBLIO U A0BEDUCM,

O HENPEXOMAUMHIA, HEYTACHMBIL; NOCTOAHHBIA, HALEXHBIA,
TBEPALI, AOATOBPEMEHHBI; COCTABATLCAD HANOATO

There may be no ecstasy of feehing, but there should be an =,
peacelul trust, — BOCTOpXeHHEX YyBCTE MOXET HE BuiTe, MO BHyT-
PHEHHAR YBED W " 6

ability [a'bilau] n (p! -ties) ® cnocoGocTs, BoIMOXHOCTE
cdeaamn wmo-a,

it helps to overcome all doubt about His ~ 1o accomplish things
that we can’l do ourselves! — 310 nomoraer 8 Gopule ¢ compa-
HIERMM, 410 BOT MOXET 10, YETO HE MOXEM Mbd

O (c)MoMb, cymérs; cnocdBem, roaeH; nomous, caénars
BOIMOKHBIM, AT cdeaams wmo-4, u m. n.

Thank God for your = 1o have the proper perspectie in ble, — Bna-

rofap BOFA 3 T, 410 MOXEL DUARTS MUD B BCTHHHOM CBETE.
© CHAM, gprauy. CHNA; YMEHHE, cnocOBHOCTH, TamdnT, aap
uom.on.

To one he gave five talents of money, 1o another two talents, and
10 another one talent, each according to s ~. (NIV Mg 25:15) —
OpHony 18N OH MATH TANBHTOB, APYTOMY ABS, MHOMY OfIMH, KAXA0-
MY N0 8ro cune.

God has gven aifts 1o His diff . and He de-
sires His Church to conserve and exploit the nch vanety of abilities
contamned within if. — Paadex AeTen ceowx Bor onapun passsimm
Aapamu, 1 e 1om pona Ero, wrofu Liepkoes Aopomsna v Nons3oea-

nach seem Gor MY IAPOR W
O Moxcem nepesodumecs KonKkpemiee
The d les, each 0 10 his =, 1o prowde help
for the brothers lnang in Judea. (fesn 11.29) — Toraa yseHum no-
noxAne, 7 10 1y ¥ CBORMY, Gue Gpar

wiByugma 8 Mynee.
Use all your abililies. — WCnonssyiTe BCE, Y10 BaM OTIYLLEMO,
abjure [ab'd3va, amep. ®b'divr] v e orpexdrica
(oTpéubcs)
O OTKAIBIBATHCA, OTCTYMATHCA; OTMEKEBATHCS
O to ~ one's religion — otpexdrses ot <cpoéit> Bépn
% abjuration n

20

& able ["eib?l] ud; ® cnocobumit, roanbit

God . hath made us ~ ministers of the new testament, (2 xop
3:6) — Bor nan Ham cNocofHocTe Gute CryxTensmn Hoooro 3a-
BeTA,
to be ~ — (CIMOMB; = MMETH BOIMOKHOCTB, (C)YMETH,
yemap. poamodb (Jlk 21.15); cnocdben, yemap. cuaen; s
CHAAX, MO CHAAM, B COCTOAMMM, MOXHO; MOAYURTHCA

ForHe alone s~ — W60 maTo, kpome Hero, we moxer

And he will stand, for the Lord 15 = to make him stand, ([less 14:4)
— W Gyner soccrasnes, who cunex Bor poccTasmTe ero,

S0 are we really ~ 13 serve Him? — Tax 8 mawse M cunax cny-
2nTe Emy?

Oh yes, He is ~1 — Moryu F'ocndns!

ablegate [‘®bligeit] n ® noctannux nanw puscxoeo ko anves

A

P 1y wau dp. ebic y AURY,

*abinerdr

O <minckui> nerdr
ablution [a'blu:[>n] n @ 1. omosénue

Ablutions, in the East, have always been more or less a pant of re-
Iigious worship, — Puryanbhsie OMOBEHWA BCEraa Ouima B 1060 un
WHOWR CTENEHN CBORCTRENHE! DENW M Boctoka

a. omosenue ca, Yawu u P € no
OKOHMANLE NPURALENIR
b. kam. — pyx (cosep ! neped o6-

AGHENUEM U B0 BPEMR CAYNCENUR)

C. KdmM. HCM. — ONOAGCKUBANUE PG BUKOM, COSEPUABILEECR
aHOSb 7 nocae RoAy Apu-
WAaCmus

2. #0da wiu suNo, K=PMU COREPUEND OMOTERUE CF. Yawu um. n.

abode [2'bovd] n @ xuniiue, npHcTaAnKIE, NPHIOT

Mandaeans, according to ther own tradiwon, Ived in Palestine,
whence they emigrated 1o Haran and subsequently 1o thew present
= n i M — [o np nNOCNeaE '
MAHAEUIMA, Ot xam & MNanecTuke, OTTyAA Nepecentmmce B Xap-
Pau, @ 3aTes B 0xH0 MeconoTammo, rie xuiyT u CeRuac.
dwelling
final ~ — nocaé NpHCTA 1GL
MECTO HaZHAMEeHHA

Let your final = be with God. — [la Gyaer sawa nocnesEa oou-
Téne ¢ Borom.

As Hell is the tinal ~ of all who live and die in their sins, so Heaven
1s the final ~ of those who betieved in the redeeming blood of Chist,
those regenerated by the Holy Spint. — B ally okasyTCR smBume m
YMEPWWE BO rpexe. Ha neCecax = BedHsi 0M YBEPOBABLIMX B WG~

y Y10 KDOBL Xp Y. BO3f i [lywom Costeim

abolish [2'balif] v @ ynpasnnsite, ormensts; paspywdrs

Do not think that | have come to ~ the Law or the Prophets. | have
nol come to ~ them but to fulfill them. (NIV Mg 517) — Kya. He
Aymante, w10 A npmoen [eunad. napy ] 3axom um
MpopoxoR. HE OTMEHATE F NOMWEN, HO UCHOMMWTE,

Resurrection has not ~ed the cross. — BOCKPECEHWE HE DTMEHI-
no Kpecra
YHHUTOXATH, HCKOPEHATH, HCTPEBAATE, NONOKATE KoNéL,
yOMPATL, NPEKPAILETS; NpeononepdTs, nobexsiTs u m. n.

Can we develop churches in which the gospel ~es the barmers of
ethnicity? — ByayT m y vac uepkew, rae Bnaran BecTs cHumer ar-
HAMBCKME (APEeDET

For the new man in Chnst Jesus the penalty lor sin has been ~ed
and the power o 5in has been broken, — Hopowmy 8o XpucTe Mucy-

lpeasapuTensioe HinaHKe



ABSOLVE

2 MENDEERY HE (PO3NT HIKAZAHNE 338 MPEX, TDEX ML HAM YXE HE
BIGICTEN
O HCMEINYTh, WCKOPEHWTLCA, warndamTeen (Mea 66) u
" on.
My nghteousness shall not be ~ed. (Wc 51:6) — Npaaaa Mon e
NPRCTAHST
Death vall ulimately be ~ed, — B xOnue KoHU0BE NPANET KOHEL 1
LMEpT
He promises that one day we will enler His new world, in which ewl
will e ~ed. — On OOELEAET, YTO OOMIKAL M BCTYTMM B Ero no-
BHI MUD, TOE 308 yxe He OGyaer.
= destroy, abrogate

abomination [sbomineif'n] n @ orepawéime,
oMepaéune; Guba. mépsoct

That which 1s hughly esteemed among men s ~ in the sight of
God. (M 16 15) — Yro pucoxs y moaen, 10 mepaocts npes Bo-
oM,

o ocksepuénme (Nles 7 18), KOWYHCTBO, OTEPATHTEALHBI
(Dapa 914), cxpépunit, HenapicTHw (1 Sam/1 Lap
13.4); mépako, orsparirensio (WMex 826), neendcHo
(Npur 13:19)

They shall be even an ~ unlo you, ye shall not eat of their flesh,
but ye shall have ther carcases i ~. (Nes 11°11) = Onm gonsmw
Gty CRBEPod [INA BAC MACA 1X HE SWLTE U TDYNOE 11X MHYLLEN-
Tecs

= detestable <thing>

¢ to hold smb. in ~ — NUTHTH K KoMy-4. OTEPAEHHE
~ of desolation (Md 2415, [lan 9 27) — mépsocts 3a-
nycrénma; Kya, kKowyncrsennas MépsocTs

abortion [a'ba<r>f*n] n @ abopr, npepuBdnue

BepeMEHHOCTH

Among the evils we deplore are destiuctive violence,  ~ on de-
mand, and the abuse ol human nghts, — M CCysLaem HacUIMe,

abopTe No nepsomy Tped: a0 1 npag

The practice of = has been conaistently condemned by Chinstan
maorahsts, though Chnshan opinion is dvded on the legiimacy of ~
for therapeulic reasons. — XPUCTHAMCKAR MOPans Nochegosa-
TEALHO OCYAAAET af0PTH, ¥ MWL B BONPOGE O NRCPEBaHMM De-
pe OCTH NO T
pacxopATCA R

abound [>"bavnd] v ® u306in0BaTH Yeu-1.

O yemap. obINOBATL vem-a.; Gubia. ymuoxdTeen (2 xop 1.5);
HE HMETH @ wém-1, HEAoCTATKa, OmTh GOraTIM, npeyc-
nedry; Gordr wes-a.; (n3)oGinme, nibiirox; cp. abundant

And because iniquaty shall ~, the love ol many shall wax cold. (Mg
2412) — W, NO NPUWIAME YMHOXENIN GRIAAKOHAR, BO MHOMX 0X-
naneer noGoBL.

O grace ~ing — obiame Gnaromitv, npensoGHAYIOUAR
Gaaromdts

“Grace Abounding to the Chief of Sinners” — =M300uneH0e Muno-
CEpAMe, MANMBAIOUIEECA MA FNABMOMD MPeWMHKE= * HAZE. KHIMH
flx Gewsava (Bunyan)

above [a'bav] adv @ seepxy; Bre, BBCpX

O na nebecidx, Ha weGe; B nebecix, B HEGe; GWCOK. KNUKI.
rope; ¢ nebéc, ceniwe

Our Lord in the heaven ~! — [0cnoas Hatw HeoecHs!
Hi that cometh from = is = all. (Mn 3 31) — Npuxoasuwh cesawe
W BCTE BRELE BOEX

o neblonmi, BoInL 1il; avicox. rOpHMi, BlIHK

Npeasapurentnoe.ninaime

80

Sel your minds on the things = not on the things that are on
earth, (NASB Kon 3.2) — O ropHes NOMEnsiTe, a He O JEMHOM,
~ all — npéxae seerd; B NEPBYI0 GMEpEab: <CAMOE)
radsnoe

We must seek them. We must win them. A~ all, we must pray lor
them, — Mx Mo nekatb, Wz Haao NpMBOMTL KO XpyCTy. A rnas-
106, 0 X Hapo mommTees. A\ wenp.  CBEpx BCRrO, Mol Q0NN
O WYX MOMWTBCH.

Abraham [ eibrohaem], cu. Testament of ~; ~'s bosom
Abrahamic [, eibra’heemik] ad; ® aspaismos

0

~ covenant — 3apét <BOXMIl> ¢ AppaiMom; aspaiMos
3apeT

absconce n xam. ucm. ® myckawic donape, saxucasuiicn

HE KOMHOU CAycle

absolution [ zbso’lu:f>n] n e a. npowénme rpexdn
( Bocom)

o J pasnd GORIEHME OT IPexos

= forgi of sin, pardi

O prayer for [of] ~ — moniTea O HpOUIEHMM TPeXOR;
= MOIATBA NOKAsIHKUA

o b.xam., npas. — oTnywénue rpexos ( )

O Knwan.  paIpeMIHMe  <OTY  IpexdB,  MIBABNEHME
npowénua; xam. abeonfoums

= remission of sin(s)

¢ to administer, to give, to grant ~ w smb — o1-
NYCTHTB Kamy-4. TPEXH; BOIBECTHTH OTNYILEHHE IPEXOB
general ~ — owee oTnyuEHHE PeXGR; = oTNYIENNE
pexos <peem> cobpdaswmmen

® c.noan. formulary of ~ xam. — civsa uenosedwuxa, olis-

off 2PEx0a e

o d. from smih, — OCBOGOXKACHNE (om KAsman; om KAKAIANUN U
m.n)

O ~ from penance — cHiTHE ENHTHMBI

% absolutory adj

absolve [ab'zalv] v @ a. smb. (ef, for, from a sin); (smb.’s) sin

— OTNYCKATH KoMy-A. KaKoi-a. TPEX, OTIYCKATH Komy-a,
pexi; I\ nexen. ornyekarn ei-a. rpex

Ordination empowers pests 1o baptize, ~. and anoint the sick
and dyng. — Pysononoxenie MaAenseT CHALEHNWKS NDABoN
KPECTHTL, OTMYCKATE Pexd, NOMadwsars [spde. coboposats)
GONLHBX 1 YMHDEOU.

But | dare not ~ him of robbing a pest [~ lis robbing a pnest]. —
Ho orpalinemne CBALIEHIMEA — KIK R CMER) G Hero cate? |
nenpe. 5 HE Chvet0 OTIYCTUTL EMy Orpainene CRmLEeHHKa,

b. npowdrs; onpisamears

Damned by you, we are ~d by God. — Bu wac ocyspaete, bor
ONPABALBAET.

CHMMATE <ODBHHEHKEY;
rpexdn

He pardons and ~s all them that truly repent and unteignedly be-
lieve his holy Gospel, — Ow NPOWAET W MuIyeT BCex, s packan-
Hb2 MCTUHHO 1 BEPa B CBATOR EBanrenwe Ero nenpureopea.
€. 0cBOBONKNATL (om omaywenus, obema u m.n.), CHUMATH
(enumemia)

absolver n
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ABSORB

absorb [ab’sa:<r>b] v @ pTmBaty; sGupdTL <8 cebi>;
BIAOMATD
O BOCHPHHMMATH,  Y3HABITH,  NPOHHKHYTHCA  wem-1.,
<rayboKO» IHaTh wmo-a,
By studying the Word of God. Chostians ~ much more of the
Word than by simply reading. — Xpscruarmes npommmetca Cnosos
Boxsim Kyaa NoMwes, Eck GYAET He NDOCTO YWTaTh @ro, 8 May-
HaTe.
O anace. Kowemp. — BAMBATLCA, CAHBATHCA
In the “metaphysical” type of mysticism the spint of man is thought
to be ~ed mystically into the divine being in occasional experiences
here and now. — Mg e KM= (4]
GrpanT CMydan HenoCPaacTBEHHOrD MUCTIMECKOND CNURMUA e«
NOBEYECKOTO Ayxa ¢ BoxecTaom

abstain [ob'stein] v from smth. ® Boanépxupateca om
we20-A.
© OTKAIBIBATLCH om 4e2o-a., OTKAILIBATH CeOE & wéu-1.; HE N0-
NYCKATH weco-1.; HIBETATL weeo-a., OGXONNTHEA Bed weso-a.
Judged by the leter of the law as men apply i 1o the outward life,
he: had ~ed from sin, — (Mo Gyxpe 3ax0Ma, OTHOCHMOND MOALMNA K
BHELUIHAM NOCTYTIREM, — OH M3Beran rpexa.
A~ from all appearance of ewl, (1 gec 522) — Yaepxusaiecs
OT BCAKOID POAA 303,
O Me ynorpebasth, HE NMTH  CCIMPTHOIO>, GBWCOX.
TPEIBATLCA; MOCTHTHEA, COBNIOAATE NOCT; HE ECTh vesu-1.

abstainer [sb'stemnac<r>] n e a. mx. total ~ —
HENBIOWMG, TPEIBEHHHK
Are you @ tolal =7 — Bu coscem He neete?
= teetotaller
e b. i (npu

abstinence [ zbstinans] n @ somepxinne:

® 3. omaal om MECKOU Al KaKoi-4. dp. nuwu

O meBkymwé we2o-1.; XPAHEHHE NOCTA, NOCT

¢ day of ~ — ndcTumil aens

® b. omxas om noosoi scusnu

The old Cheistian ke 15 ‘Eidher mamage, with complete faithful-

ness 10 your partnet, or else total =" = Y xpuCTHaHn WCCTaps Be-
OeTCA Mol GPaX C HEPYIUMMOR BEPHOCTRO ADYT ODYTY. WK me-
YROCHHTENLHOE BOANEDXAMNE

® C. mx. total ~ — TpéaneHnocTh, <NOANBID> OTKAI oF
<ynorpebadunan> arkordan

% abstinent n

Abstinents [‘mbsunants] n pl e aberunénrn,
SBOIEPKHHKH
Cexra lll 8. (8 Micnanum 1 Fannum), wnexs x-poR gasanu ober
Gaabpasna i HOBKYLWEHWA MACE,
absurd [ab'sa:<r>d] adj ® neaénuit, npoTHBOpesHBLIL;
oucns pedxo aGeypanwit
Tertulian's | beleve because it 18 ~" 1S usually misanderstood. —
TEpIYNMaHoBo «Bepyo, MO0 HENENCs NOMAMABTCA YBLUE BCEIO
HEBEPHO,
B awrnuickom cnose absurd OOLMHO HET IMOUMOHANLHOR

" &

1

Thas is totally ~! — = Xeatur roncsy moposnte! || Taxoro Gum we

momer!
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Abuna, abuna n e abyua * mumys sumponasuma suoncxoic
HepRau

abundant [2'band®nt] adj ® oBiibHI, HIOHRABHEIR; in
smth, — Guerb Gorarsi ves-a., HI0GHAYIOWMI vem-1.

o obiane, (Npe)M3BRITOK, MHOXKECTHO, NOAHOTA weso-a.)
MHOIO, AOCTATONHO, B A0CTATKE, B MIOBITKE, YMHOKHTLCR,
BOIPACTH; YIONATH & wém-1.; cp. abound

These problems are the same old ores that man has always had,
only they seem magnihed and more ~, — Dio Bee Te xe C1apo-
AABHWE TATOTH, OT BExa DOPEMENRBLLIME MO, — TONLKD OHA M-
HOXAMICE W OBOCTPMIMCS.

o ocoGuit, seasixmit (10ler 1.3), Gonswmi, Gonbwoi,
noanmit, seck u m. n.; 6dnswe, Goaee, ocdbo, ocdbenno,
BEChMA, OMEHb, COBEPLIENHO, Ype3pbiNdino u m. n.

more ~ honour — = 0Co6an YecTs

A=~ returns comea from prayer, — = MoOnRugiace NomyNaar we-
cpagrerHo HONLWE, Yem NpOCUT
Hacro rain — nueens; ~

hair — rycreie Bonocsi W T. N,
~ in goodness and truth (Mcx 34 6) — MHOPOMHNOCTHELIA K UG-

THiHHLR

¢ more than ~ — npen3oGuabHi
~ fruit — MuoxkecTso mioads
~ grace (2 xop 4 15)— o6iaue Graroadtu; cp. abound
~ life — xusnb ¢ m3bmTKoM (ep. Win 10:10); wuans
HIOGHALHAR, NOAHOTH KHIMM

% abundantly «dv, abundance n

abuse e I. # [3'bjuis] — 1. woynorp , 3A0yNoT-
peGACHUA;, HIBPAEHUA

O HenpisuabHoc obpaEnHe ¢ ses-a.; YNOTpeGnénne vesw-a.

BO 310; HApywé wern-a.; pABKABHOE OT 3 &
wemy-a,, npenebpexé waw <MPEIMEPHOCY  yBACHENHE
wem-a.; IKCUECCH, KPARHOCTH

¢ ~ofh rights — napywé npas

drug ~ — HapkoManna
= ~ of indulgences
® 2. kectokoe oGpaiénme, HAAPYETENLCTRO

o M iTeancToo, ray : KECTOKOCTh; M3~
HACHI0BAHME, PACTACHHE < STHHX D | é W=
GHéNME

Thousands of patents .iow claim 10 be surnwors of sexual = and
torture camed out by satanc culls. — M Tenept THCRM NaueHTos
SEARANFOT, 9T0 NOABEDIANMCE CERCYANBHOMY HECHNWG 1 NETEEM CO
CTOROHG CaTanncTon

Jessica s only 14 months old and has already been ~d three
nmes by her lather, = [Ixeccime wyTs OONLWE TOQA, HO OHA Y
TPV CTPAAANE OT PYRM COOCTBEMMOND OTua

Qur tamibes are nddled with all knds o ~5 and aberalions, —
Hawm cembi nop BOeBRO; WM.
BRALEHARMI

@ 3. anocaoeme, ockopbaénnn

The rulers had called Jesus Beelzebub, and those ol his house-
hold could not expect any less ~. (ep. M 10 25) — Ecnu dapuces
wassans Beensaeaynom Mucyca, 10 v Ero yaesman epag ma Gyner
nere

O 3nopéune, Gpanb, NOHOWEHNE; NPOXAATH
% abusive adj, abusively adv

[1pensapuTenstoe HazaHKe



___ACCEPT

o |l v [2'bju:z) — 1. 310ynOTPEBASTE ves-1.; nenpanuitno ofi-

PANEIMGER € HEM-A.
There are certan elements of dady life which are notl sinhd n

themselves, but which have a tendency to lead to sin if they are ~d.
— MrOroe B Hawen 2] § AMEHN CAMO N0 cele rpexa we
COCTARNAET, HO BEAET K rPExy NP 3noynoTpetneHm

o ynorpebnsiTe, obpaldTs wmo-a. BO 310, HOPTHTH, He

HATETH, HAHOCHTD YPOH, OCKBEPHATL 4 m. 1.

We ~ land Decause we regard il as a commodity belonging 1o us
— Mu nOpraM  3eMm0,  NOTOMY  ST0  OTHOCUMCA & HEW
<noTpeburenscrm, > kawk TOBaDY.

2. MAIERATHCA; COBEPIIAT HACHANE Had Kem-a.

© WADPYFATBCH, dprauy. pPYrAThCA wad Kem-1. MYUHTB,
OBMKATL, YHUKATL 4 1. n.

It the commandment said “Don't murder,” then that included

*Don’t be angry with people, and dont ~ them.” — Ecni 3anoeena-
O =Hit YORBAR=, IHIGIT, 1 HE IMMCH HE DIMEHErD, HE BRI ey

o (u3 i b, COBPALLATE; HANAKATH, WIOHBATE

® 3. 310€A08HTh, OCKOPOAATL u M. n.

abyss [3'bis] n @ Géanna, nponacr
The Holy Bible 1s an ~. it 15 impossible 1o explam how profound i

15, impossible to explain how smple it 5. — Ceman Bubnum Gea-
ACHHA. EE rAyGuta HEWSDeveHHE — KK HEWIDEYEHHE 08 NDOCTOTE.

© npencndansa, nysina; cp. bottomless pit

0 angel of the A~ (NIV Orx 9:11) — duren Géammni;
= Apawadn, Anoaauon; cp. Abaddon

< pit of =

Abyssinian [ zbi'siman] adj e  aGuccinckmi,
PMONCKMIA

& ~ church — admonckan uéy 6 T
* vonog do 1950 ghoy )
nampuapxy

A. C.[.er'si:], coxp. om Ante Christum; cp. B. C.
Acacian e 1. n — nociedosamens Akaxun Kecapuinckoeo, aka-
KHANMH (M0 aKkakmine)
® 2.udj:~ schism — scxitama Akdkuas
Pacxon mexay Bocr. v 3an. 20 482-519,
C OTAyMEYMA nanon O 0 NATpM-
apxa Axaxun nocne npuwate Fenotvxona; . Henoticon
Acacius [a'keifjas]) @ Axdkuit m

0 ~ of Caesarea — Axdxuii Kecapiitckuit * yw. 366, apu-
anekui Gococtos

acanonical adj = uncanonical
acathistos, acathistus, akathistos, akathist »

2

epen. npdd. ® akadmet, cadn. i1en

[ accept [ok'sept] v @ a.: to ~ Christ <by faithy —

yBépoBATE BO XPHCTA; cM. mx. receive

Shir ~ed Chist as a result of reading that book. — Mposerae aty
FHITY, OHa yBEDOBANA CBO Xpuc1a2

If you =~ the nsen Chnst into your e, you can break the chains ol
Sn. — YEeposas 8 pOCkpecWwero Xpucta, Bu CIDAKHETE OKOEL
Ipexa

And now that | have ~ed Jesus | am free to learn how 10 ve the
Jesus e, = Tenepu, xoraa 8 sepyo [yeeposanal 8o Xpucra, o
MELLEET MHE HENATE 2ATh NO-XDWCTHARCENY

John presents Chist as the Son of God with power 1o bong
tlesmng to hose who = im by fadh. — Anocron Woam wasuiae!

TNpeasapureannoe waaanue

Ypucta Chnom BOxedM, WMEOUMM BRICTE (NArOCNoenaTL Be-
Pyoumx s Hero,

npunATh  Xpuerd  sépoit; orkprith  cépaue  Xpuery,
npuusite Xpuera s cépaue; obpectin Bépy <Bo Xpucrar

If the sacnfice of Chnst on the cross s to be made effectual for
any ndmdual, thal indmdual must repent of wn and ~ Chist by
faith, — Kpé xeprea Xp AKTyam WPy AN KOH-
ERETHONO YEN0BECH, TONLKD 8CNM On NOXKIETCH B MPexax u NpUMer
BEPOO XPWCTa
obparitteen ko Xpuery:  npwimi ko Xpuery.
(no)cnénopars, nOATH 3a Xpucrom; nonépurbea XpHeTy:
cp. come to Christ
to ~ Christ as c<your personal: Savio(u)r —
YBEPOBATH BO XPHCTA; NPHIHABATE, HCNOBEAOBATE XPHCTA
<cpoim> Cnaciirenem; obpectit Cnacitrens o Xpueré;

nenp. npuuuMdte Xpuetd kak  <choerd, mRMMoro?
Crnacirenn

Our chief concem is wath the gosped, that all people may have the
opporunity to = Jesus Chaist as Lord and Savior. — Hawa rnassan
UNb = ADHECTW A0 moaen Esanrenve, w106k BCE NOMMNK BO3-
MOXHOCTE YBELOBATL BO XPUCTa, Npuanate 8 Hewm cecero Nocnopa
u Cnacurens.

b. npunumirs (ecox. nacm. ap. npuésmaer), cp. re-
ceive

(God created men and women as equal beanrs of His image and
~5 them equally in Chist  — BOr CORNAN Mys ‘BiH 1 CEHLIH DaB-
HEMW HOCHTENMKY 00paa Ero, u B0 XpuocTe npuesner me oauHa-
0RO,

The: death of Jesus was Ihe lowng sacnhce prepared, shared and
~gd by God, — Cmepte Xpucrosa ecrs xeprea, moGaupim Borom
T . Him e np B TRDLHEIT
NOBEPHTL, YBEPOBATY #0 4mo-1.

Al least hvee thousand ~ed the word which Peter declared and
were baplized. — (10 MEHBLEH MEDE TP ThU M YEN0DRe yBapOD-
ean no cnogy MNetpa v O Kpeie.

For Chnstians, Jesus Chnst s ~ed as the supreme revelation ol
God 10 humanking. — XpuCinane BepaT, <10 B0 Xpecre Bor nean
Cebn venoaeectey C HanbonsWe NonMoTon

The death and resurrechon ol Jesus Chast i, the very hean of the
Gospel. That must be beheved and ~ed as & mmum 1or conver-
sion, — Cuepte v Bockpecenne Macyca Xpmcta = camas cyre
Esanrenim. Bed pepus 8 310 o0pawuennn Gt e Moxet

And still others say, “Explain Him 10 me and maybe Nl = God.” —
A x10-10 rosoput «O0bACHATE M BOra = MoxeT, A 1 CTany Be-
DY =
NPMIMABATL,  CYMTATB,  JONYCKATH.,  CORNAWATHEA,
NPUICPKMBATECH,  <HOAYYATEY  NPHINANME,  pacnpo-
cTpanénmue

All Chnstians = the Bible as God's Word. — Boe xpucinane cm-
1301 Bntno Cnosom Boxsim

We look lor God's lordship 10 be ~ed and as-ered throughout the
wotld, = Mes xoTim, 41000 TOCNONCTEO XEue 1o Bang Npr3nano i
YTHEEAIEH0 N0 BOUMY MIsY,

HE OTBEPIATE, HE OTKAIWMBATLCA N 1. N,

It wer have come to lim as honestly and completely as we know
how, then ne has =ed us. — Ecnn 8 oOpannca ¥ Hesy Co Been ne-
EPEHHOCTERI, Ha Kakyi CHOCo0En, = anaren, U Mess i OTeepr
GaarockadmHo oTHOCHTBEA, BaaroBoaitTs, GrarocknoHen &
komy=1., ONATOCAORAATL Koco-wmo-3.; 0100PATH wmo-1. u
m. M. YEAKIATL Motumay; wmo-a. Yronno, Gaaronpuatio
(2 xop 59)
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ACCEPTANCE

May the Lord your God ~ you. (2 Uap 24:23) — Mocnoaw bor
180 Aa GyaeT Munoctua k Tebe!

God will = your prayer. — Teoa monuTea Gy/IeT yenbiwana.

© obNeKATBCA a0 wmo-a., NPHHUMATE Kakyo-1 Qopwy, BO-
TIOUWEATLCA & oeM-4. 06pase, CTAHOBHTLCH Kem-a.

He was not bound by the imitations of the flesh which he ~ed for
our sake. — Ero HE CROBHBANM MPaHuup 1010 Tena, 8 kotopoe Ow
paam Hac oGnexca,

O Kak-a. BOCTIPHHHMATS, BCTPeYATh, OTBEYATD,
(oT)pearfipoBath; He OTBEYATH Wa wmo-i., CMHPATBCH,
MHPHTBCA ¢ ¥eM-A., TEPNETh, NEPCHOCHTD BEITCPNETD ¥mo-a.

By the way he ~ed misunderstandings, hostiity, and interruptions,
he shows the exciing breakthrough of sanng "No” to owselves, —
Tem, kax On BCTpesan wer GHOCTL, NONBITKN
NoMEwaTs, OH NPENoRBEeT Ham APk \«pox CEMOOTERDMEHNA,

When we are on the recenng end of bullying, anger. or exploia-
tion, we should ~ it -- and take it out of crculation. — Korpa wac

i " W ¥ 0T, HE CTOMT OTEEYATh
TEM X2 = 1 M DA3ODBEM NODOMHEN KDY,

O to ~ the good news — socnpunsiTh [ycakiwars]
Baaryio sects; = ypépopars

When Zacchaeus ~ed the good news of Jesus for lemself, he
said . — Korna paaocTian BECTs O XpreTe 10wna oo cepaua 3a-
KXEH, OH BOCKNMKIYN

I 15 the story of Jesus when believed and ~ed into a person’s life
that changes hm thecugh repentance, contession of sin, and faith in
the Lord Jesus Chnst, — Bects ol Wucyce XpwcTe aenaer toro,

K10 88 yon " 8 Focnopa, ApyTusm Yeno-
BEXOM.
to ~ Catholicism — npuniTe Katomiiecrso, o6-

-~

PaTHTBCA, NEpeiTi, BT 6] IM B KATONAMECTBO [B
KATONMUECKYIO BEPY]; CTATH KaTOIMKOM
to be ~d by smb. — cTaTh CBOWM dax Koo,
to ~ persons — NPHHHMATL koco-1. GAATOCKAOHIID,
OKd3mBaTh AMuenpusiTHe (Ps 82/Tc 81:2)

= no prophet is ~ed ...; time ~ed

% acceptable adj

acceptance [ak'sept®ns) n @ npunsiTHe; npHINANHE
Before their ~ of Chnstianity the apologists were trained o the
most pant in Greek philosophy. — AnonoreTs A0 oOpawenn &
o T80 OOLMHO LIKOY FPEYECkon GUNocodi
Why need | go in penitence and humiiahon betore | can have the
assurance of my ~ with God? — Heyxen TonuKo Cezamm v yH-
A oGpeTy yeep: . 410 BOr Men we aTeepr?

o onob ; Gnar 1 bu MmN

P
Augusting 15 comacled that he has been rescued, by the pure
grace of God, trom perdition 1o everasting ~ by God. = ApryCrim
HE COMHEBANCA, YT0, CyryBo No MunocTy Boxeel, On BLaBonen Ul
ienn K nenpexoamueny obuero ¢ Borom.
© Bépa; ROBEPHE, YBEPOBATE
Salvation cannot be lound outside Chnst or apart from an exphcit
= of his work through faith. — Bea Xpucra, 6e3 ceps@anoi v 0cod-
HAHHOR BEPE B Ero noger cnactwes Hensan,
O OTHOWENHE, BOCTIPHATHE, MOHUMAHHE
To be sure, there must be a change in our thinking and intellectual
= of Christ, but it's not yet the total conversion, — Pazyeercs, naw
obpas Xpucra - MO
01 3TOM0 A0 HACTORUEN D OOPALLEHA ELULE AANEKO.
But even if you have an intellectual = of Chnst, and an emotional
expenence = that stll 15 not enough. — Ho faxe 8Cm B PaIyMom
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(BOCINPUHANK XPWCTE 1 OTKNMKHYIMCH SYBCTBOM, 3TOND BCE DABHO
HEAOCTATONHO,

0 our ~ by others — or HHME K HAM COKpYXd >
= (T0,> KAKON NMPHEM MBI HAXOAMM, KAK HAC NPHHUMAIOT,
KAK K HaM OTHOCATCA; <obwécTeenoe npusHdkMe; no-
noxénme <p GOecTBE> ; B rAA3AX Monéi

é access|[ a:kscs] n® goeTyn (mcma nexea.)

o < it Ge3 1 > 06U ob-
PALLETLCA <HANPAMYIOY

Both the officials of the Church and members were priests with
the right of direct ~ 10 God through Chiisl. — M crysmtenei Liepx-
B, 1 MADAN NPA3HANK {QYXOBHEMIY CHALEHHACAMM, HMEIOWHMI
BOIMOXHOCTE COPAATHER x BOrY HANDAMYIO, NDK NOGHRMAHMNECT-
BE OAHOTO Muuss XpwcTa |&nmp MMEIOULBMM NPAMOR ANC-
yn & Bory sepea Xpucta,

O NyTh: AOIHTH; NPHXOMITE; NEPEKHHYTE MOCT

He sent us His only begotten Son to make it possible for us 1o
have ~ 1o Him. — On nocnan Cuna Ceoero emHopoiroroaars
HAM BOIMONHOCTE NpWIATH K Hewmy,

© MC  BCTABATL MEMAY Kem-a4.; YOMpATH npensrcrems,
NPCIpAbl W m. m.; OTKPETH, OTKPEIT: MOMbB, HMETH
BOIMOMHOCTE; HE METLETL; ﬁecnpensimncmm

Once you repent, nothing blocks your ~ 1o God. — Pacxassme
PAIMETET BCE NPEMPAAK Ha TROAM Myt  Bory,

Like Jesus, we have continual ~ to the love and power of God, —
Mopolxo Xpucty, Mu Moxem wépnate ma Bosuero WCTOMHAE
OG8N 1 Crne.

% accessible adj, accessibility n

accident [‘amksidnt] n e 1. cayuail, cayudinocTs;
ABAPHA; HECHACTHBI cayvail
Jesus met with no ~3. — Y Xpucta e Ouind cmyMainocTen,
® 2. 6oe0ca., grunoc. — akumnénuns; cp. substance

o pl — HecywécTBenHbe, CAyHARHbe, BHEWHHE NPHIHAKH,
3 A.

cBOHCTRA; <

The mexcheval thinkers dmlopec a theory 10 explan the concept
of Transubstantiation of the Eucharist: after the substance of the
bread and wine has been changed into the Body and Blood of
Chrnist, the =5 of the bread and wane reman (e. g., the whiteness of
the bread, the redness of the wane, and the taste of both). This doc-
tring of *~$ without a subject” came 1o be wdely accepted in Catho-
he euchanstology. although never officially defined by the Church
— CpeaHesescaan MECs PAIpatoTana Teopwn, olLACHAOWYO
npecywecTaneme B ERxapucTan CyuHocTs xnela u Buxa name-
HAGTCA, NPEBPAWARCE B Tend i Kpote XpWcToBy, BHEuwsne xe
NPWaHEKKY (UBET W BEyC Xne0a » BuHa) OCTATCA Ge3 namenerni
310 yaenne 0 «DeCCyGLEKTHON axt L=, NOTH W HE ¥

B oro 0 onp . WMpoKo
HINGECE B KATOMMMECKDN EEXIPWC THEE

(L accomplish [2'kamplif, anep. a’komplif] ¢ ® 1. ocy-

WLCCTHIATY, AOBOANTD Mmo-4. 10 KONUA
HacrotHocTe fo W ero P He
f y 8 Gon CRY4aes NPUXOAUTCA ne-
PEBOAMTL KAK-TO MHANE,

O MCNOAMATD, PULETE, ancok. (€) AT wmo-a.; J10-
Gupdrben, AocTHRATE <uéan>, (c)aénath, CNpaBHTLIA,
CMOMb

He 15 able 10 ~ hings that we can't do oursehves. — Om moxer 1o,
HETO HE MOMEM M.

God's word 15 powertul 1o ~ His purpose of salanon, — ¥ Cnosa
BommA AOCTATONHO CHib, HT006 CRACENHA ADCTING,

TlpensapiTeAbHOS HIAANNHE



ACCURSE

If the task of world evangelization is ever 10 be ~ed, we must en-
gage in it together, — Ecnm Mul He BOSLMEMCA 33 AEN0 BCR BME-
CT€, CO BCEMMPHON EBanT HAM He2 G HAKOT 8.

O 3aBepldTh(CA); CBEPWINTLCA, COCTOATHCA, MCNONHHTBEA;
YAABATBCA, MONYMATHCA

Not before His Kingdom comes is our mission ~ed. — oxa wa
3emne e yeranosuicn Ero Liapcreo, pabora nawa we 3asepumr-
R

Although the Chnstian hope has first and foremost 1o do with what
God's grace ~ed once and for all in Jesus of Nazareth, it goes not
stop there, — XoTa y HOMCTIAN NpEsuILLe BCEro
M TOM, 410 PA3 W HEBCEIAH COEPWMNOCE Gnarofatuo bomued B
Mucyce na Hasapara, = om0 NpOCTUPaLTCR Wwwpe,

O AOCTHXEHHE, PE3yNLTAT

Our generaton has ~ed what other generabons only tned to do.
Yes, we have ~ed much -- of that there is no doubl. — Ham oxaza-
NOCH NOA CHITY TO, YT He g L fa.y
HAE CTH HEOCNDPUMEE ADCTHXEHUA.

We should each find and join the church in which as indniduals
we can best = this. — Kaxaosmy 8axso maim Ty obupy, roe oM
INWE BCETO AOCTWIHET 3TOM WEMM,

O Moxcem ne nepesodiumecs

Neither the burrsng of ire nor the laughter of skepticism has ~ed
anmhilation of the faith, — Bepy He 0Qonen it 0roMs KoCTROS, Ml
HACMELIKH CRENTHKOB,

Conversion can take many different forms, the way it is ~ed de-
pends largely upon the indmadual. — OGPaWIEHWE MOXET NDMHK-
MiTh PAIHEE DOPME = 70 XADAKTED BO MHOTOM BUCHT OT CaMo-
rO YeNoBEexa.

® 2. apxaun. — 1€NaTh COBEPUIEHHWM, ycmdp. Yco-
BEPUIATE

% accomplishment »

accomplished [o"kamplift, axep. 3'komphft] adj @ a.
COCTORBLUKICA, 3aBCPLINBLIMACA

O 3aBCPUIEHNHBI, COBEPUIEHHBA,
JAKOHIEHHBIR

0 ~ fact — ceepumpuiiics gaxr

® b. onurwmil, roréssii, npodeccondnsmmit

I don't think we have a single ~ theologian n our church as of yel.
— ¥ HAC & UEPKBM, NO-MOEMY, HET NOK MW OQHOTO HACTOMUErO
Gorocnosa.

account [>'kavnt] n @ 1. oruér; cuér; yuér

Bﬂmrmﬂeﬂla(%odwvmmemnqmwﬁmom
way to spntual Y NPAXOANT, TONKD
ECIH NOBEPREWL CEGR Nepen 16orom KR et

Limate you to lake ~ of your ke, — 3agymaditecs, xax Bu xusére.

0 to give ~ of smth. — naBaTL OTUET 30 wmo-a. (6 wéM-a.);
= 1aBdTh, GuCOK. NepXATh OTBET, oTBevdTh (OTBETHTB);
OTMMTATHCA . ONPABNATHCA

The main point for us here 15 that we will give an ~ for all our
works. — Baxno NosTs OfMO° 33 BCE A8NA HasM NPWAETCA aep-
XaTe OTRET,
to take smeth. into ~ — NpHHATE wmo-a. B pacuéT
to settle ~s with smb. (NASE Mdp 18 23) — yemap. co-
CUMTATBCA € KeM-A.
to be called to one's last ~ — npeacrirte népen

NOCACAHMM CYAOM
the great ~ — aenb crpdwHoro cynd, cyanmi nens

o 2. NOBECTRORAMME, PACCKAD

CBEPIMBILIMACA,

lpeasapurensioe naganue

The ~5 ol Jesus our best. and only inefrant,
T b on Evang — Bub xWe NoBECTBOBAMA 00 Mu-
CyCe XpyCTe = goT My (1 OO yeel-
Hux Gnaroeecta.

© TEKCT; OTPWBOK, MECTO (mexcma) U m. M., Mowcem e nepe-
aodumeca

The author p ath of the Gospel ~s, re-
mmmmmctcmsmwwmmwmmm
tout.—T epans TEXCTOB aBTOP NO-

KASLBAET, KAKWE LWEM CTaBnun nepen coton Mucye XpweToc 1 xa-
KOW CTRATErMen OHM ACCTMIANKWC,

It should be bome in nund that in the ~ in Matthew, Chnst uses
two words for rock. — He wano 3abwearts, 1o 8 Esanremm or
Margen [wro y Marden B atom ] Xpi . roBOpA O
=EaMHE=, YNOTREGNAeT ABa PAAnmeLX CNOBA,

it becomes ewdent as one reads through the subseqguent Gospel
=5, — 310 CTAHOBUTCA CHEBMIHEM NEW YTeHM /Dy Esanreni,

O MCTOMHMK, CBHIETENLCTBO; BEPCHA

Matthias, who took the place of Judas, labored in Ethiopia and
was also martyred, according 1o ong ~. — Cot nacHD OIHOMY WC-
1oy, Matdmi, 3anasumi mecto Myap, Toyisanca e Sdwonm u
TOXE NPVHAN MyIEHIECKY0 CMEDPTL

© onMcuBatb(cA), roBopHTL(cA) u m. n.

John's Gospel records the ~ of healing of another cnppled man,
— B Epasremms o1 W rosopyIca | ] 06 w
LB DAHOND Kanexu.

Luke hints at the numerous Gospels that were in circulabion in the
day when he ook pen in hand to gve his Spint-inspired ~ of the life
of Chnist. — Myxa y © MHOP EEAHTEIMAX, yxE
OHBME B XOXEHAM, KOMAA OH, BAMHOBNEHHER [lyxom Cenmem,
BIANCA 33 XUIHEONUCAHME XPUCTA

o 3. ouénka, Muénme

accountable [o'kauntab?l] adj e 1. nomoruéTnui,
oTBETCTBEH(HBIT)
© HECTH, YYBCTBOBATH OTBETCTBENHOCTE; OTBETCTHEHHO
© nABiTh OTYET, OTBENETL, B OTBETE 3a wmo-a., Cp. account
1.
We are Chnstians at work as well as at hore or church, and are ~
10 God as well as 10 our employers. — Ha patoTe, Kax v aoma, 1 B
UEPKEM, Mbl OCTAEMCR XPUCTHAHAMI, W 38 BCE, YTO [ienaes, oTee-
waes nepag Borom — a He TONLXO NPPEA HAYANECTBOM.
God does nol hold a child ~ for his sins untl he reaches the age
ol — bor & C petE aa rpe-
x4 TONBXO TOMAA, KOMA OW QOCTHIHET COZHATENLHOND BOIPACTA.
© oTkplTHil, rdcHuil; wévero
BevdATE Ha mobiie BONPOCH u m. n.
10 D@ ~ i ministry — 0T K € ¥> Cy-
HEHAIO

pith, He GosiTeca oT-

lack of mutual accountability — wepocTaTor saanmonpoBepkk <
patore) | CRPLETHOCTE
o 2. obbACHIMEIL, TONATHNA, SCHMR
% accountability n

accurse [o'kai<r>s] v apxauy. @  NPOKAMHATE
(npoxasicTs)
God can ~ the soul as well as punish the body. — Bor moxer we
TONLKD TEND HAKA3ATE, HO W YWY NDOKMACTH

o np b anddeme, omcox. demdTcTROBaTE; Cp.
anathematize
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ACCURSED

accursed [a'kamsid, amep.  2'kawst], accurst
[a'kacrost] adj @ 1. npokaaTwil kew-1.: NPEIAHNBIR
andeme
o fOufia. sakaaTeil (Josh 6 18/Muc, H 617), npéaannnit
JAKIATHIO
Let tum be =! (Fan 1.8) — [a Gyner asddema’
® 2. nporasiTeiil, MEPIKKI

accuse [2'kju:z) v @ obsuHsiTh
Jesus was ~d of blasphemy, — B Goroxynecrae oGemHam i Xpu-
cra
O NPeALABAATL OGBMHEHHA, BHHWTH, BOMNATATH [paae.
conuBats] BUMY, OCYMUILATL, (M3)oBamMudT, NOPHLETS,
YKOPSiTh, BHIOBAPHBATL, WIOCHOBMTL, KIEBETATH, NO-
HOCHTB
‘Wiz cannot =~ God of being unjust lor hawng allowed sin 1o run the
world, — M ecim map ruGeer B rpexe, 10 npw vem Ty BoxeR
=HECNDABEANMBOCTE=T
As Jesus delends us, Satan ~s us — Mucyc 3a wac <nepeg Or-
uomM?> xopatancioyer, a Carana oGBMHAET M KNBBEWEAT.
Paopie wall always = us, bul Chast wall atways acquil his own, —
Ha mofen Ham waeoria He YTOaWTL, HO XpUCTOC CROMx BCeraa on-
paenaer. || I e e, Moy scerna wac Gyayr o6ewaTs
O BecTi Tﬂ*ﬁ)". COCTABATHCA <B cynv H C)f.lll'l'l'bl:ﬂ © Kem=A.;
CBHACTENLCTBOBATH <NPOTHBY ; OCTIAPUBATH, NPEPEKATHCA
1 wall not ~ forever, nos wall | always be angry. (Mc 57.16) — He
seuH0 Gyay A secti TaxGy 1 He 10 KOHUA MHEBATLCA,
= reprove
% accusationn
accuser [a'kju:za] n ® oGsuniTean, obBMNs it; npo-
Xypop
Your = 1s Moses. (NIV 1 545) — Ecte na sac ofewmtens Mow-
“ow
Who 15 my accuser? (NIV We 50:8) — Kro xouer cyamteca co
B
May my ~s pensh in shame. (NIV Ps 71/Tc 70 13) — [la noctu-
JLATCA W MCHE3HYT BRAXIY0UME NPOTHE QyLM MOeR
o waeserink (Ot 12:10); spar, nporisuuk, asison (NIV Ps
109/Mc 108:6)

Aceldama, Akeldama [2'keld anep. 3'seldama)
® Axennamd, sesmias Kposu rﬂenu 1:18-19, ep. M 27.7
8); nepen. — npokAATOE MéCTO,

Acephalites n pl ¢pen. (‘Gesrnannie’) ucm. ® axedpanm;
AN nemen. axedanir

Haas, A 0TKAD on A
B ¥ HEPapxy = Hanp., NaTpHapxy A A
My nocne NpuHATHA um MenoTukoxa 8 482; cp, Henotlcon

achieve [a'tfi:v] v ® KOCTHETE wezo-1.; AOBOLTH wmo-1. 10
KoM
© noayqats, o6perats; nobuBdAThcA
Tha evangehicals siress as paramount the tenel that sabvation 15
~d by personal conversion 1o faith in the atonement of Chnst, —
EBanrencCane BEpyOwWme CHuTanT OCHOBONONArausm ASrMaT O
TOM, 4TO CRACEMUE MOXET BtiTo NOMMEHO TONLXD 48PEe3 Mtmoe
[+ 14 W BEDY B W *epTey XpucTa
So we ~d political freedom. but we did not ~ our better world, —
1o, ofpeTens NONMTMYECKAn CROBOME, MO XUBEM M ME NYLUe,
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COMMABATE,  OCYWIECTRATL,  MCHONHATL,  COBEPIIATH,
(c)nénars; NOGMBATHCA YCNEXA & wem-a., YCNEWHO derams
wmo-A.

We have ~d the weapons of total destruchon. How the demons
must have laughed as some of the most bolhant men on eanh
worked lunously 10 = s hotror! — Hawms Opysiem mMOsHD yHr-
T0RMTE Ha 3emne Bce xneoe. Kax, f0nxHo OuTe, nMrosan Gece,
NOKS UNE YMEL YENOBEYECTBEA G83 yOTamt TRYINMCE Hal GO3-
NAMWEM JTOTO yaaca

pUIATh,  (O)KGHUNTD,
CNOCNENHIONN Y TOUKY & wéu-1.

We are comanced thal this is the tme to launch new ellors to ~
world evang o= M yOEXQeHE, MTO NPWLNG BREMA CO-
OpateCh CO CBEXMMI CUNAMK, YTO0N JHBEPWNTE BRANHTENMIALEN0
MMpa.
accomplish, fulfil(l)

ATh,  TIOCTABMTH

% achievern

£ achievement [>'tfi:vmant] n @ nocTuxénme

What value or worth can human =~ o works have belore God? —
= Bege nepen Borom =BCe HIMTOXHO, YTO Myl € TPYAOM H300pens
(13 A. K. Toncroro).

i -

370 NPUMBP =TBOPMECKOrO= xoraa ONbIYETC!
uMTaTa, pOR Her B Paay , 510
0 HO ¥ Y M HE BO BCREOH Cw-
Tyaumn, HO MOXET BECHME YXPACHTL TEXCT.
YCNéx, saBoeBaHHe

Life 15 not a matter of dollars and cents, houses and lands, eam-
ng ranacul\r and financial = — Kuane HO MCWCHRETCA AONNADANMM
n py6 “ 1
aend, ndasurn (NIV 1 Kings/3 L.an 15.23), Tpyas

Was the suthiciency of Chast's = compromised by the tlle “Co-
redemplress’? — 3panse «Ci HitLEe = 1 6 na
TEHBL M3 BCRAOCTATOMHOCTE NOABUra Xpucta?

& acknowledge [ak'nolid3, amep. ag'nolid3] v e a.

NPHIHABATH

While we ~ the dversity of spintual gifts, callings and contexts, we
also athem that good news and good works are mseparable. —
Npuanasan, v10 €CTb PASHEIE QYXOBMME AP, NPU3BAMA 1 06~
CTORTENLCTEA, Mu YTBEDXAAeM Tarxe, w10 Bnaran pects neotae-
nMa ot Gnarux aen.

NOATBEPAAATE, HE OTPHLATE, IONYCKATH, COIMABATL(CA),
Me CKPBIBATL ¥ M. 1., NOHUMATD, (Y)PayMeTs

Then | ~ed my sin 1o You and did not cover up my incuity. (NIV Ps
342/Nc 31 5) = Ho » otepan Tebe rpex Mo 1 we cepun Gex3axo-
HAR MOeTO,

We ~_ 0 Lord, our wickedness. (Mep 14.20) — Coaraéwm, Mocno-
A, HENECTING HALLE.

For we wite none other thungs unlo you, than what ye read or =,
and | rust ye shall = even 1o the end. (2 kop 1.13) — W Mu niwen
BAM HE MHOE, KK T0, 4T0 Bbl YMTAETE WNK DAFYMEETE, W YT0, Kax
HAREOCH, A0 KOHUE ypasymeeTe,

JAMETHT b, YBAIETS, YIHATD

God has exalted Jesus to the highest place, in order that every-
body should ~ Him. — Bor Bo3nec XpucTa Bucoxo, ¥1o6u On Bcem
Gun suaen. || Bor Tax npesoanec Xpucta, w1o0u Ero nodmamm ace

In all thy ways = Him, and He shall direct thy paths. (Mpwr 3 6) —
Bo soex Nyt 1O Noaxaean Ero, u On nanpass cTeds 1eom
WCNOBENOBaTL, BEPHTL, YBEPOBATH;, NOUMTATE (1 xop
16 18); NPEKNOHATLEA; YBAXKATD

We ~ one baptism for the forgveness of sins. — Mcnosegyem
CAMMOE KDELEHWE BO OCTABNEHNE TDEXOB

[1peaBapHTENEHOE HINAHKE



ACT

<

Whoever ~s the Son has the Father also. (1 Mu 2.23) — Wicnose-
o Cuma wmeer v Omua,

MONCEM HE NEPEsOiumben

0. God. | ~ that | have sinned against you. (43 MonuTes) — [la,
Boxe MunocepaHess, corpewwn A npea Toboo,

Do not trust in your own understanding but trust in God and ~ Him
and He will make your path straight. — He na paaym ceoi nonarai-
cA, ana bora, w Ox pasmeTeT nperpaas Ha mym

Grve all your struggles to Him today and ~ Him, and He will turn
adversity into growth, — Bce ceow Hesaraaw w camoro celn ao-
eepb Eny — w1 On npespartir NnpenaTcTema B CTYNeH pocTa
confess; recognise
to ~ Christ — yeépopars, npuiTi ko Xpucry, He-
nosénopats Xpucra, e oreeprars Xpucrd
to ~ Jesus as Lord — wucnosénars Mucyca Xpucrd
Fécnonom

| openly receve and ~ Jesus Chnst as my Savour. — Mpuamac

W Wucyca Xpucra Cnac MOMM,

b. Gaar PHTS. paXATH NPHIHE CTh
NPUBETCTBOBATL, NPEACTABNATL, YBAXdTH, POINABATHL
NOIKHOE, OTAABATD AAHD

There is a point in cur church senice when we = our guests. — Y
HAC BO BREMA GOrOCIYXEHMA BCTh MOMEHT, KOTLA MOXHO NPeq-
CTaBWTL U NONPWBETCTEOBATL FOCTER,

% acknowledgement n
Acoemetae, Akoimetae, Acoemeti n pl zpew.

(‘Heychmaume') ucm. ® AXHMATHL * Mowaw, obuuns, co-

F

A nenu nca “

A, Nepewi

AHEM M HOMBIO, B HECK.
pb ocH. oK. 400 B Cupuu MrymeHom
ap & CryauickiR

(Studios) - s 463 B KonctawtmHonone.

acolyte [‘mkalait] n (zpew. ‘npucnyxnnk’) @ 1. xam.,

<]

dueAux, — *AKOANT; npaa. ucm. — akoayd

Wctopusecku B 3an. uep - W3 Y
TRNLCKMX flonkHOCTER (Minor orders); s cosp. Kar. uepksn —
OAHD M3 ARYX NOCTORMHEBX CMBM“ B XPAME, HA K-DHE HA3HA-
“anTeA Mupane (cp. l@clor). B Gonee wupoxom cMuCne — mu-
PRHHH, NP, f

AN

¥
" A coeum, A BuHO W Boay AnA Epxapucrum,
A B np [ul W T.n. Mkoraa Tx. 0 uepkos-

¥ Mpas.
NPUEAYAHMK  <B  UEPKBH>, TNPHYETHME, UCPKOBHO-

CAYKITEND; CYKKA, = npad. WNOAHAKON, NCANOMIULMK
2. nocaénosarent

acquainted [s'kwemnud, amep. 2'kweintad] adj e

[+]

IHAKOM(BIR) ¢ Kem-ver-1
MCMBITA i, WIRe
weeo-A. W M. n.
He would have to be despised and rejected ol men, a man of
sofrows and = wath gnel. (cp. Mc 53 3) — Emy npeacToano crate
" . 'WM L Latite "

A, INAOWHA wmo-a1.; He HyRABI

Gonesrme,

Only those are crown'd and sainted / Who with gnel have been ~,
(H. Longfeliow) — HimGom TOMbKD Tox BEH4An, [/ KoMy BES0Me
nesam, (rep, M. M)
to get ~ with smth. — NOIMAKOMMTBCA ¢ wem-4., HCNBITATH,
WIBENATH, TIOINETH 4mo-a.

llpeasapurensioe maganme

Once you get ~ wath a touch of the Holy Spirit
xocHoBeHwe [y Centoro sam sHakomo

— Ho korpa npu-

acquit [»'kwit] v @ onpdsasisars

0

People will always accuse us, but Chnst will abways ~ his own. —
Ha moaei Ham HUXOEAA HE YTOQMTL, HO XPUCTOC CBOMX BCEra on-
pasnaet.

It | san, then thou markest me, and thou walt not ~ me from mine
miquity. (HMos 10.14) — Ecmm 8 corpewy, T 3aMaTmut W HE oCTa-
BILL TRexa Moero 03 Hakasarn
to pronounce a penitent ~ted of sin — oGwaniTs 06
OTIYIWEHHH MPexd <MCNOBELYIOLEMYCH >

% acquit(t)al n
acre [‘eikacry] n: God's ~, Lord's ~ aprauy. —

widnGuue

act [zkt) @ |. n — 1. néitcrene, nocrynox, wiar

<

In ethics Abelard so i int that he ig-
nored the distinction between good and evl ~s in themselves, — B
ofnacTv M AGENAR AENAN TAKON YNION HA HAMEDEHUA, YTO BRRY
NiA AAMBYAN DAIHMLY MENTY CAMUMI NOCTYTIKAM = AOCTOMHEMA W
BypeEMM,

N€NaTh, NOCTYNETH, COBEPIUNTL, BecTH celid u m. n.

True rehgion 1s of the spiit rather than of external ~s demanded
by the law, — MCTUHHER PENMIMA — OT Ayxa, 8 Hi: OT BHELHETD MG
NONHEHIUA 33KOHA,

Because man is made in the image and likeness of God, there is
something dvine about the ~ of panting an icon — MNockonuxy we-
NoBEK COTROPEM NO 06PA3Y 1 NOADGIND Boxwo, B CAMOM AENaHM

ECThb HEYTO .
cobEITHe; NPOABNEHHE; | sriGop; EHT

Man has taken what was ntended 10 be the most glonious and
complete ~ of love between two people, and made ol it something
low and cheap and hithy. — Y710 40NEHD GriTh BLCOMGRAWIMM W NON-
HEALUMM NPDOABNEHMEM MOGEN — TO YEN0BEX CIENAN MR, N0-
CTRIHEM W TDRIHEM,

Every ~ is the ~ of self-sacrifice. When you choose amything you
reject everything else. — MoGoe pewelwe ecti. xeprea. BuGupan
NT0-T0 OfINO, OTKASHBABWLCA OT BCETO OCTANBMOND. IL‘IS HeXeA

Kaxnoe wawe ecTs aKT 4 ]
Henp. Kaxeit 057 CTe aKT CAMONOXERTBONANAA
cam, cobe! KaK i He o

Submit yoursell 1otally 1o God in an = of complete obedience, —
Mogwswmcs Bone Boxuen Ge30roBoNO-MD, BCELEND.

You will rest from vain fancies il you perform every ~ in ke as
though it were your 1ast, — Menoumoe CHEIHET, BCNM KW HO-
B A€HL NPOXMBATE TAK, BYATO ITO NOCNEAMI AEHE KuInm,

PEMOHMA, TOPXKECTBO, TOPXKE it aKT

The ~ of confrmation takes place once a ycar, — Llepemonun
KOHEUPMALMK NROWCXONMT PA3 B roay.

Mary and the Child Jesus in the A~ of Crowring a Saml. (sow.
cromer) — B M POHYIOLME CBATOMD.
action
charitable ~ — n66poe aéno, MUIOCEPAHBIA NOCTYNOK;
BAArOTBOPHTENLHAN AKIMA
~ of God — a) < pénct H i BO
Bora, =uyno; Gnaroadrs, MiaocTs BOKbA, COBEPIIEHO
Bérom, no sone, no MiiocTH, miiocisio Boxsed; b)
cruxiitnoe Génctane

People in Bible times sometimes built memaonals to the mighty ~§
of God in their history, — B Gulnencene spenana uyaeca Boxen,
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OCTABMBLIME CNEML B MCTOPWA NIOAER, NOPOR OTMENANHCH NAMATHIA-
KM,
~ of faith — a) akr séput; np 3 BEPH;
BEpHL; MCTBITANME BEPH, = Bépa; yséposats; b) = auto da
fé
The = of taith 15 more than a bare statement of belied, i1s a turming
1o the lace of the lng God, — Yrobe weooean MAND 33RBUTL 06
STOM Hil CNOBAX, HAA0 BCEM C o ¥ Bory Y.
The great ~ of faith s when a man decides he 15 not God. — Yro-
Ot OCOAMATE, YT0 A ME BOr, yxe Myana OrposmHan sepa.
~ of worship — Gor é CUEPKO » eayxba;
obpsisL, pUTYn
2. copmumAnsisiiy TOKYMENT, KT
NOCTAHORNEHME, pelIéHKe; 3aKOH, yKd3
Test A~; ~ of Toleration
3. pl a. Acts — nesinma, XUIHEOTHCAHNE; TPYABI
The Acts of the Martyrs were collected and used hturgically from
very early tmes. — JleaHna MySeHrKos 3anuCHBANMCE W STAMUCE
1A GOTOCAYXEHMAX C NEPaLX BEKDE XPUCTUANCTRA,
= sgam. Acta
® b.: the Acts <of the Apostles: — «/lesinma <ceaTiix>
anGeTonons, pase, sfled L coxp. Jleau,
o Il v — néitcTpoBars, (c)aénats, NOCTYNATH

Acta ["@kta] n pl ram., cu. act 3.

e j0e

£ action [‘=kf*n] n @ 1. néitcrene, néno, nocrynox

Day atier day, we can witness His ~ in our Ives — locnoas Rena-
€T Ham Aena CeoM KaxA0AHEBHD.

We acknowledge that we ourselves are nol immune 10 worldiness
of thought and =, — Mu COIHaEM, YTO 1 CaMK NOABNACTHE BMA-
HUIO MUDCKNX MECER 1 gen.

In the Retormed celebration of the Lord’s Supper, the fraction was
included in imitation of the ~s of Jesus at the Last Supper. — (pe-
aomnetse xneba nonano 8 pedopmatcryo Besepo Mocnopmo B
NOPARAHAE LEACTEAM XDUCTa BD apema Tannon Bevepn,

© AENaTh, COBEPUIHTH, MOCTYMET u m. n.; cp. act

What Jesus' ~ would be in this situalion? — A xak Gt 8 QaHHOM
CMy4ae NoCTynmn Xpucroc?

The key to nght behavour 1s 1o put God at the centre of all our ~s.
— Cexper xprucTHancKon xnM3nM = BCe NOCTYNKKM CeepsTs ¢ Boxb-
@4 ponen.

Ouwr entire hope of justificabon and salvabion rests on Christ Jesus
and on the gospel whereby Ihegoodnewscl God's mercitul = in
Chast is made known, — b [}

M OORAINI TOMEX0 XpucTy Mucycy Eaanrem BO3BEUEOUEMY
HEM MUIOCTE Boxno Bo XpucTe,
o paboTa, NEATENBHOCTB, TPYA, YCHAMA, BodnéfcTeme,
% P A

We affirm the wgent need for churches, mission agencies and
other Chistian organizations to cooperate in evangelism and social
- — My 1O 1 Aw
APYTHX XPMCTHANCKIX oprmanw 8 pene Onarooecrm w B ob-
WECTOEHHOR ABATENLHOCTA = 34048 HEOTNOXHER,

The Holy Spinit is the name we give 1o God when we think about
His ~ on an indmdual person. — Ceaton [lyx = TaKk uMEyem Mo
Bora, korpa pess waer o Ero BoanencIBm Ha OTABNLHYIO M-
HOCT.

These ¢ s are ¢ ded to churches for study and =,
— 3TH AoxymenTs NPEANATANTCA LEPKBAM N9 MIYMEHHA 1 NDK-
MEMEMAA,

¢ ~ of God = act of God

28

He was not concened by natural means, but was bom of a wgin
by the = of God, — Own s Guin 3a4aT oOWMHEM, BCTECTBEHHLM
cnocotom, a pomncs of fleew, no sone Boxsen.

Catholic A~ xam. — «Katomimeckoe aéicranes
* dauxcenue, ock. 8 1928 nano [Muem X1 dan soatevenun Mupan @
Hoe, udp. Ileprau
A~ Frangaise ¢hp. ucm. — sAkcson ¢mr|ce:u . 1898~
1944, dhp. Monapxuv,
HO OCY MCO¢] nanoﬁ- Hmﬂa 1926
® 2a. 6 g CUEpKO » cnysba;, obpsa, ue-

peMONUA, MM
Chnzhans do not have faith n religious ~s o in great-sounding
ideas of plans lor moral reformation. — XpucTuake BepAT it b pe-
MACHOA e [ WK 3ame WAGH KD o ob-
HoBneHA, || & HORQ. WG B POMATOSHEE BKLM
The Lord's Prayer also begins the ~ of thanksgeang (actio grata-
fum), — “Yun Gnarofapenwa (acho grafianim) TaKxe OTKPHBAETCRA
MOnMTROR Mocnoamed.
@ b. nenue u dp. o
Hug
® C.the A~ san. — kanon Esxapitctmu (cp. canon of the
mass); yemap. — méeca
Onginating n the biblical accounts of Jesus' institution of the
Euchanst, the ~ includes taking (the Offertory), onang thanks (the
Eucmrrshc Pmyet] bresaking :ma Fraction), and distributing (the re-

¥ a0 apemn bococaywe-

). — Ei XM KAHOH, B ¢ C epar

LKMM pacceaaom of yerasoanesin Erxapuciim {cp Mg 2626]
HETH xnet Gap (napong

Gnaropapeswma  (Bnaronap ), np A

(xnefonpenoMnese) U PaIaeTca tnpmnmmel

¢ ~ sermon woma. npecaum. — nponoacds neped Bewepeii
Tocnodnei

active [‘xkuv] adj @ 1. <axmitsio> aéitcTByiommit

© néilcreosats, paboTate, BecTH paboTy; 3aHMMATLCA, FHAT
wes-a,; 3AEACTBOBAN o wéu-1.; HE CWIETH HA MéCTE 4 m. n.

The bock p hittul on and
otoannzahom; = in the lo!met Sm! Umnion, — Krwra naer nones-
] W0 O “Opr 3 By 8
Gupwes CCCP.

© o Boae — npucyTCTBOBATH, NpebupiTs; He iTh;

<TécHo> oBLLETECA
Praise Him that He is God, that He made you, that He has remade

you in Chist, and that He 1s ~ in your e today. — Boccnasmm Ero,
w0 On Bor, nto Ow coagan Hac, ASPOREN HOBYIO XM3HL BO Xpu-
CTe W HE OCTABNART CEroama, Npetuean a vac lyxom Ceow.

® 2. eficreimensiniil,  oddekTiBNMi,  IMepritHbIi,
AKTHBHBI; HACTYNETEABHBIA, HEPABHOAYLIHBA

0 =~ love — aéarensan MobosL

© ~euthanasia

activity [zk'uviu] n (pl -ties) ® aénrensnocts, sanstue;
06WKN, HERP. AKTHBHOCTH
0 aéno, paboTa; MEPONPHATHE
There is no ~ that will lead us 10 Heaven, only faith will. — He nena
agyT 8 Uapcteo Boxwe, a sepa. || senp. HeT TAKON AKTHBND-
CTH, KOTOPaR
Communal prayer was a chiel ~ of the church in its earliest days.
— Ot 13 FAABHEE AEN PaHHER LIEDKBK GHnd COBMECTHAN MO~
nwTEa,

[1peABapHTCABHOC MAAAMHE
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Worship 15 8 “logether” ~ — Borocnysenme — aeno obuwes
[coGoproe]. || Ana cryxenn Bory senosex cobUpasTca ¢ venope-
KoM,

Those who have actually expenenced daily fellowship with Chnst
know thal it surpasses all worldly . — T, xomy 8é, Ka-
*noaHesHoe obwewne co Xp . 3H@OT i@ 3a-
HATHA C HAM HE CPARHATCA.

© nanpasaéume, cdépa, 66aaCTH, BUA, ACTIEKT AEATENLHOCTH

The author highbghts the many once-forbidden activities that

Chnstans now are able 1o engage in openly. — Aatop obpawaer
Ha T@ [eged] HOCTH, KOTOpPHE
e COBCEM HEAABHD DN ANA XPWMCTHAH 3aKPWTH
Chnstan cenlers aimed at activilies such as working on ecolog-
cal problems, creating assocatons of Chastian businessmen, elc,

— XpMCTHEHCKME uenTpy, pabotaciume B Taxx chepax, kax
IONOFHA, C acce " NPEaND - XMCTIEH 1
o

O TPYA, YCHAMA, NMONBITKH, CTApAMMsA, MEPH; A€naTh, 3a-
HHMATBCA, NPEANPHHHMATS

In the community of Ephesus, love died while ~ remained, — B
aPecCKon uepken NOOOBL YACNA, 3 CYeTa OCTANICE

The purpose of ministry 1s, as i all Chostian ~, the glory of God.
— MUCCHOHERCTEO, KaK 1 BCE, NTO AENA0T XPUCTINE, MMEET ue-
w0 BORATE Chasy Bory.

AeAHKE, NCACTBHE, YYHACTHE, COBEPIIATS, BEPUWINTL, o boee
— NPOMBICEN; BMCIATEABCTBO, NPOHIBOAEHME U m. n.

A continuity @asts in the diving ~ from the time of the patnarchs to
the events recorded n Exod. 3. — Boxbu AERCTEMA DAIBMBEAOTCA
NOCTYNATENLHD OT N0 NATPUARXOB N0 COGTWA, OMcammsr b 3
rnase <Hcxona«

Mary's motherhood was indispensable to God's redemptive ~. —
Vicoynutensuoe aeanwe bowwe semucnamo Ge3 matepuecisa
Mapim.

O moxcem nepeaod: ! ]

Whatever you may possess, and however frutiul your aclivilies,
regard them all as worthless without the waard certanty and expe-
nence of Jesus' love. — Kaxim Gu GOrATCTBOM Th MU BNAAEN, Ka-
i O YCNEX08 Hi AOBWUNCA, NOMHK. BCE 3T0 GE3 BHYTDEHHER yBE-
PEHHOCTI 1 SyBCTBA MODBK XPUCTOBOA = HMMTO,

Abgltes, while holding marmage to be obligatory, apbstained from
all sexual ~, each couple adophng a boy and a girl. — Asenve,
X0TH 1 G Gpax 26 HLiM, HO B § £y BAM30CTH
M BOTYTIAMNA, 3 JIETER (MANLKE 1 AEB0MKY) KAXAAR NAND YORHOB-
nAna

Terrorist activilies are increasing in almost every country, — Tep-
POPUIM HAGUDAET CUNY NONTH BO BCEX CTDAHAX MWD
daily activilies — nosceanésume aead [3ansirtual;
GynHuunan pabora
schedule of activities — pacnimcanue, maan paboru; oy
HeXeA. pacnucaline MEpPOnNpHATHI, nenp. pacnucinue
akTiBHOCTEN
= demonic ~

Acts [akis] n pl, cxu. act 3b.

& actual ['zkifv?l] ad) @ 1. neficraimensumii, axriecknit
O CYWECTBYIOWMA; OCYIIECTBIBIINACA, BOTIOTHBUIHACH,
PednbHb; KONKPETHBI
No =~ church . — Hit 042 13 CYIECTBYIOWMX UBpKBER
Possibly, “most excellent Theophilus® is merely a symbolic desig-
naton of the Christian reader, but most ikely he was an ~ person,
perhaps a Roman official, — HE MERMOUEHD, STO =A0CTONONTEHHEI

e = MLl ol K 0+ X[

[+]

<

lNpeasapurenshoe wananue

HO CROPEE BCEND 310 PEansHen [KOHKDETHEN| 4 NOBEK, BOIMONMD
= DAMCEMA SAHOEHNK.

© HACTOAWMIA, NOUIMHHBIA, ACTHHHLR, <eHCTBATENBNO)
MMEBLUMIA  MéCTO, nNpoM3OWELWMA 4 m.om. B
AEACTBATEABHOCTH, HA <CAMOM> néne

~ body and blood of Jesus Chist — ictiseme Téno 1 Kpoas
XpmcTdat

The ~ role of Pilate has been much debated by histonans. — We-
TOPMEM MHOMD CNOPUM O TOM, KAXO0BD B ABACTUMTENBHOCTH Ouina
pone Munara,

O coberBenno, B COBCTBEHHOM CMEICAE CAONA, KAK TAKOBOH,
KaK COM> €CTh; CaM, NPOCTO; HMEHHO

Karl Barth regarded Ihe Bible not as the ~ revelation of God but
as only the record of that revelation, — Kapn Bapr suaen 8 Bubinim
e Boxwe kax . @ MAlb FANMCH 3TOMD OTKPO-
BEHUA,

The letter 1o Philemon was written by St. Paul emdently while he
was in prison, bul the = place and dale of composibon still are not
known postively. — Mocname Tummaony Hanacano an. Masnom,
CHEBNIHO, B SAKMONEHMN, HO I8 W KOCAa MMEHn0 = {110 CHX NOP >
AONOANAHHD HE WIBECTHO.

O MOXCEM HE NEpeaod uau nepeacd P

Matthew records an ~ conversabion between Jesus and the dewl
(4°1-10). — B Epanrenm of Mardena onuwcan paroBop mesay
Mucycom v apsaonos (4-1-10).

The Church has abways masted that human personalty has digrity
because man is a potential of ~ son of God through faith in Christ.
— Llepxoss BCerna OTCTAMBANA UEHHOCTE HENOBEYECKON MANHO-
CTH, NOCKONLXY KAXAOMY HENOBEKY ABHO Yep:3 pepy 80 Xpwcia
crams Cumom bory.

In the 1st century a distinction between the ntual meal and the ~
meal is not easy 1o maintain. — B nepeom pexe NpOBECTH Fpanmy
MEXY TPANEIoH DUTYANBHON ¥ TRANE30H DI @ik AOCTATONHO
TRYAND,

¢ ~ presence <of the Body and Blood of Christ in
the Sacrament> = real presence
~ sin — unansnaydnsuit, MHBE tpex (o ng
npupoxcdénnamy; cp. original sin); = <konkpérHmity rpex (¢
pedy mu K zpexy), Npo-

ABNEHHE FPEXOBHOCTH
A~ sin, whether senous of nol-5o-5enous, can be lorgven by God
whenever anyone who has sinned is truly sorry and desites 1o Sin no
more. — BOr NPOCTUT NOBOA FPEX WK TPELICH. — BCI COMPeLUNS-
WA MCKPEHME | W NONOH OCTH BNPEaL HE Tpe-
W T,
~ grace fGozoch. — *Kowkpérnas  Gaaromath,
*akTyinrsnan Gnarondts * mwiocmusoe dennue Boxce no om-
® 7 v, = akr Gnaropdarn, Boxee
BMEWIATENLCTBO; Ha koeo-1. CHHCXOOMT Gaaromdte; cp. ha-
bitual *grace
o 2. copeMénnmit

actuary [‘=ktfvar, axep. -erl] n aneiux. ® aKTYApHid,
cexpeTaph cunona (@ Kenmepbepu; cp. cor tion)

A.D. [.erdi] (coxp. om aam. anno Domini) @ or P.X.
(ot Powaecred Xpuerdsa), n. 5. (mdwei Spwi, HosoR Spwt),
no P. Xp. (no Poxaecrsé Xpucrdsom); cp. B.C., C.E.

Adam [‘®dom] (Bur 2.7, 5:1-5) @ Amim; nepen. — e-
AOBEK; PO venoBédecKuit

¢ the First ~, the Old ~, the Offending ~ — néppwit
AnaM, BETXHIE AAM; = NepROPOIHII Ipex
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ADAMITES

the Last ~ (1 xop 1545), the Second ~, the New ~
— enoCACaHNI Aime, HOBWI AiM; = Mucye Xpueroc
the curse of ~ — «AnimoBo npoxmsitees (o neofixodumo-
cmu patomame, cp. Bt 2:19)

as old as ~ — <M3IBECTHOD € AABHMX NOP

Adamites ["edomaits) n pl ® anamiiri, anamudne * nase.
cea.~aifyp. cexmu 18, w dp. cexm, npakmuxosasuux omxai om
el

add [xd] v @ nobasmits
© npuaaraTe(cA), NPHCOBOKYMAATE, NPHYNCAATE, AABATL B
npHadavy

Our churches must engage in continuous outreach, untl the Lord
~5 10 them daily those who are being saved. — Mu [Hawsm oGusws)
AONXHE HEYCTAHHO WATH K HECNaceWHssM, «1o0w locnoge

N npwnaran x Llepreis (cp. enrn 2:47)

The lot fell to Matthias, 5o he was ~ed to the eleven aposties. (NIV
lesn 1.26) — Bunan xpebwi Marduwo, v oH conp K
ofmMHHAnLATH Ancctonam. || PadB. W nan xpeGuwi va Mardwn. W
Mardguu CTan anoccTonom BMECTE C OQMHHARUATEIO

and all these things shall be ~ed (unjto you. (M¢ 6:33) —
cunod. w310 8CE NpUNoaMTCA gam. || Kya, . a Bce ocranskoe
On AACT Bam B Npuaady.
©  BOIPACTATH, pacTi, yeyrybnste(ca) u m. n.

Believers were the more ~ed 1o the Lord. (fleAn 5:14) — cuned.
Bepypousx xe Gonee w Gonee npucoeamnAnoce x Mocnoay. ||
=4Yucno sepyousx 8 Focnoaa Bce so3pacrano.

Man 15 a bom sinner and each new day only =5 to il . — Yenoaex
TPEWEH O PORLEHIA, M C KRALEM AHEM OH BCE Xyxe

% addition n, additional adj
Addai e Aaneit * enuckon (no npedanwo, odun uz 70 anocmo-
Aoa), ocnosamens Jgpecckoi neprou
0 !he Ll'll.lr\ﬂ! of ~ lnd Mari — auryprita Anuén o
i i nﬁpm (Chald rite),

odun ui dp xpucm,
adder [‘zdacry] n @ denia, <aumowiran> amed; cp. viper
addicted [a'dikud] adj, n @ <1or, k10> HE MOKeT Ge3

wero-a.

Man 15 = to SN, — Yenopex ne moxet Ge3 rpexa

MNepesons CXAOHNBIA K YeMy-A., NPEAMOUMACH Yemy-n. =
CNWLIKOM MRTKHE,

o <Gonénenno: llpuu.n:all{uum. npUCTpacTRBWIMACH &
wemy-1., Haf THIO om weso-a., He
CNOCOOHBMH KHUTh B3 wero-a., HE B CHAAX BPOCHTL, B pal-
CTBE y welo-A.

God doesn't want a Chastian 10 be = 10 any emohon, however di-
wne of ibhcal. — Her Boxsen son Ha 10, YTolu OUlWEerA, na-
wi IYXOBHEE, Qe GUONERCKUe, NOANMHAM CE0E XPUCTHAHMHA.

I's scary 1o think that oneé human being can become tolally
“addicled” 1o another human being. = CTpawHo NoAYMaTs, YT0 Yé-
MOBEK MOEET CTalb = apyroro

0 ~ to drinking — cmiBumMiics, aIKOroaMK; I\ nexen.
npetaouHes nsANcTRY

% addictive ud)

adherent [od'hiornt, axep. ad’mient] n e a,
HOCACAOIATEAN, HPHBEPACIEN, CTODOIINK

O BEPYIOUIMIAL el OGN, céKTH § o m. MY, eau-
HOMBILLL : uom. on.

P
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In the past we have sometimes been guilty of adophng towards ~s
of other faiths attitudes of gnorance, arrogance, disrespect and
even hostlity, — Npexae Mo GEeand BUHOBHE B TOM, Y10 HE Xena-
A 3HATH MHDBEPLES, CMOTPEMM Ha HAX CBLICOKA 1 Naxe Bpaxaes-
HO,

o J Th wmo-a.,
BHCTYNATL 3a ymo-4, & m. N,
o b. «wendanstits wien GOUUIHBE, *NPHEAMKERHLIA (ne npu-
UMM npuNacmUR, OOMKN, 131-3a KPUMUY, OMNOWENUR K cebe)
total communaty including childeen and ~§ — Bca oOupma, exmo-
AR AETER W NPMOMMNEHHEX
O sornawéHHpits; cp. catechumen

In the Scottish Kirk those who wsh to be affiiated without be-
coming full communicants may be endolled as ~5. In Some areas a
considerable percentage of the panshioners may feel their manner
of ife not blameless enough to warrant thesr bemng in full commun-
on and 50 remain =5, — B Liepken Lot nanims Renaoume yacr-
BOBATH B XMINW NPUXOAS, HE NDUHIMAR NEMMACTUR, MOMYT CTale

“HENOMHEMKW= MneHaMy o0wwHE (NTO-TO BPOAE OFNAWEHHOND B

Apesned Liepken). Koe-raie 3vawTansHan 4acTs NPHXOXan cuta-
B CHON XWiHb @ np Xpwtta v 3
“OF NAWEHHEDS, <

adiaphora [,zdi’®fara] n pl (sg -ron) zpeu. ® anwidopa
M neuas. , 6e3panMHOE, HECYILECTBEHHOS:

® a.f6ozoca. — mo, wmo ke nod: e
cq Ca. Mucanuen

Melanchthon argued here that certain Roman Catholc nites and
belels were ~, nonessential to the faith, and thus could be ac-
cepled. — MenarxToH yTBepsaan, 4To HEXOTOPHE W3 KaToMMe-
cevix 06pANOE — ~afuadopas, GEIPAANMMHE C TONKH 3DEHUA BEDH,
@ 3HaYMT, MX HE OBRIATENEHO OTBEDFaTL.

= non-essentials

e b. smun. — deanus,
HAKOHO XOPOWO

% adiaphorous adj

adiaphorist [, zdi"=farist] n @ annadopiict:

® 3. xmo-a. Geapariuunei X npedwemy Gozoca. cnopa; mephuMui k
ofipsdas u m. n., ne anpewaemwin Ca. [Tucanuem

® b. A~ ucm. — ywmey 7 nocied Menan-
xmona

O ~ controversy ucm. —anualbopwtecmﬁ cnop

MBATLCA wero-a., wp’ HTh,

F A i e onpoecy

P AL He p K=piie odu-

B 1548-76 - cpeaw paH OTH. p HEKOT,
kar. obpapos. B XVile. - mexay "
OTH. JANA Xp TEATPA W AP. COBTCKMX Pa3-

BREHEHWR

% adiaphorism n, adiaphoristic adj

adiaphorite n yemap. = adiaforist a.

adjure [a"d3vacrs ] v @ momitTe, 3aKaundTs; (NO)KASCTLER

I ~ thee by the Imng God, that thou tell us whether thou be the

Christ, the Son of God. (M 26 63) — Jakmman Teba Borom xm-
BriM, Caxn nam, Te m Xpucroc, Com Boxm?

ad limina (apostolorum) .aam. xam. e «
ANOCTONLCKMM NOpOraMs, x smocusasw anocmoive flempa u
TMaasa

Kaxy Kar. no . npasa
ADAWEH PA3 8 NATE NeT Npub B Pum, «x no-
poram=, 41006 MOMAN " nepan
nanoi.

Tlpeasapurenshoe HitanHe



a

ADOPT

= visitation ~
administer [ad mnista<ry] v @ 1. ynpanssits; pacno-

0

PAXATHCH

Coadyutor bishop s a bishop who assists the diocesan bishop to
= he chocese, — (Emceon-KoaausoTop NoMOraeT npagmesy
ENNACKDNY B YNPARNEHIM ENAPXEH

Ecclesiastical society in US Congregational churches is a legal
corporation with power 10 sue and 10 be sued and to ~ all of the
temporalites of the church, — =Lieproanoe 06WeCTBO= B KOHIPe-
FAUMOHANEHEX uepksax CLUA = 310 ODMMECKOE MUD, HAAENEH-
HOE NPABOM NPEACTABNATL UEPKOBL B CYNE W PACNOPRXATLCA
[BenaTs] BCEM 26 MMILECTBOM.

2. oxdamBars (nomows u m. n.); PAAIABATH ¥mo-a.

to ~ to smb.s needs — NpUXOANTE Komy-1. HA NOMOLUL,
NOMOTATE

to ~ charity — oxdmBate MUIOCEPAHE, 3aHMMATHCA
GAArOTBOPHTENBHOCTHIO

3. ocyulecTBAATS

OTNPaBAATL,  COBEPWATL  (maunemso);  (OT)CAYKATH
(eayxby); npenonasdrs (npusacmue); NaBats (keamay); Npu-
HUMATD (9K3amen) M. N.; Mowcem nepesodumech emecme ¢
o odnM ¢

The disciples of Jesus were gven the privlege of ~ing the nte of
baptism considerably before they were ordained 1o reach. —
Npago pewy [ ] yae XpuCTa noMmys-
MM 33A0NM0 A0 TOro, kax Guli NOCNaHs NDONCEEA0EAT.

It was thought proper 1o ~ exireme unction 1o him. — Buno npu-
HATO pewenme ero cobdposats [ HEL MM
eneocemuenni ],

| ~ed the Lord's Supper 10 six of seven communicants. — 5 npu-
YACTHN 4ENOBEX IWECTL-CEMb.

MONCEM ONYCKAMbER

Affirmation may be ~ed in count only when the cath is refused, —
Tonexo B CAy4ae OTKE3A O N B CYAE A0y P
BEHHOE JARBNEHME.
to be ~ed pedx. ycmap. — npunumdTe npuuEcTHE,
npaa. , kam. npuobiarsea Coariix Taiin

= lo ~ absolution
administration [ad mini'stretf>n] n @ 1. ynpamnéune;

¢

pacnopaxénne ves-1.
Ruling elders assist the minister of a parish in its ~. — MNpeceura-
P A3 AP NOMOT 0T Dy B
cayxénne (1xop 12:5); apxauy. CMOTPCHHE 3a weM-a.,
YCTPOEHHE weeo-a.; 0 Boze — BAANKIMECTBO; NPAMBICEN; 10~
mocTponTenseteo; cp. dispensation(alism), economy
God's ~ of the world — Béxuit npdmsicen <o mipe>
methods of divine ~ — =nyri Boxsero nomo-
CTPONTEALCTBA
2. copepiuénme (mauncmaa); OKasaHue (nosouu)
A sermon 15 preached belore the ~ of the Lord's Supper. — MNe-
pen Bewepn e P
Nepen Bevepen Nocnoaren
=~ of the Holy C fon — ¢
npuadcrun: cayxénne Epxapi

3. nadeTH, i pase. wadd

CBATOMD

THH, IpH

admiration [ edma’reif°n] n ® pocxménme

| wondered with great = (Ot 17°6) — [IMBANcA <A> yIMBNEHEM
BEMIKIM,

Mpeasapurentoe wIzaHue

L4 admission [ad'mif*n] n ® 1. nony

(& daa. )
nocsAeEnne (s can)

A= 10 holy orders 15 by ordination. — Nocemuense 8 AyXORHEN
CaH cosep a

KHWKH, TIOCTABACHWE, TIPHEM, BCTYILICHHME, KNMMMN.

pROXAEHHE, BBEAEHNE (@ dosscnocmb)

NOCBAULITE, NPHHHMATE, CTATH Xesm-1., NOMYMITH (can u

m. n.); noaywirs Grarocaosénmne, GRAroc10BHTL Ha wmo-4.
The catechumens sought nstruction and ~ 1o the Church, — Or-

M Ot

8 Lieproas [crars wnenams Liepres).

2. néeryn; pxoa; BXoaHEA nadta
You may come to church with no special ~, — Llepxoss oTkpura

AnA BCex.

3. nomywénue; npuandnme

admonish [ad’'monif] v @ a. o, against smth. — npegocte-

e Cc e

(=]

perith

He makes our heans reprove, ~ and comion us. — 31o Ero -
1R FONOC YROPAET, NDERoCTe iy wac
NPEayNpPeXadTs, YPeWeniTh, HACTABAATL, BPAIYMAATE
(1 hec 5:12); copéToBars; rOBOPATL 4 M. M.
warn, exhort
b. for, about smth, — yxopsits, (dotipo Ko maépdo)
OCYARIATH

KOPHTb, BHIFOBAPMBATS; p b, HE PHTHL; ©
YKOPOM, YKOPHIHEHHO, YNPEK; YKAIWBATH, OTKPHBATH
rna3d (kowmy-4. wa eco nocmynox); BILIBATY K wbeii-1. COBECTH,
NpoBY*AATS 8 Kos-4. COBECTD; NPHILIBATL HCKYNHTL ¥mo-a.
Moses was sent 10 reprove and ~ the people for thesr marsiold
ransgressions. — Mowcen Gun NICNEH YXOPHTE W BRAZYMWTL Tax
MHOTO rpeuwmewsit apoR, || = Mowces Gun nocnaM yxasats Hapo-
L1y H3 MHOFOMMCNENMHEE NDETPELLENNA 1 NPUIBATL B0 K WCKynne-
[T N
reprove
C. of, about smth, — ith (06 o6
He AaBdTh 3a06Th, YOCKIATL BCMOMHKTD 0 wéM-a.
d. 1o do smth. — yGexNATE cderams wmo-a,
YBEUIEBATD; <HACTOIRUHBOY NPOCHTE, YMONATH

max)

% admonition, admonishment n, admonitory adj
Adonai [ mdovnai, amep. a:da’nai], pedx. Adonoy

[.a:dov'noi] @ Anowiu, Anowiit, Tocndas ¢ uma boza, sa-
. cp. tetragram-

maton

adopt [>'dopt] v @ 1. yerHosnsits, ynoucpits

Adoptianists assered that Jesus Chinst was the Son of God only n
the sense ol his hawng been ~ed as such, not as the Logos. —
CTopoHHic anonNUMaHcKon epecn yreepxaanu, “To Mucyc Xpe-
CTOC = Crm Bommin misws notomy, 41o On Borom youmoanew, a we
notomy, 4o On = npeasessin Noroc.

NPHHHMATD B CEMBID, B “IEHB CEMBA; NPHIHABATL AETHMMN,
CTAHOBATLCA YANaMU 1 m. n.

He predestned us 1o be ~ed as His sons through Jesus Christ
(NIV 3¢ 1:5) — Ca. On npenonpenenan vasm wepes Wucyca
XpUCTa CTaTL YORHOBNEHHEMK VM feTbim,

You have been ~ed into God's lamily. — Ow NpuMan Bac & CEMBO
Boxbi0. || Ba cramm unexamu Boxpen cemby. || Bu sownm 8 Bowwo
cemno | AN neaes. Bor npyean Bac B CeOO CoMb0
2. ycpdusath

31



ADOPTIANISM

o

L]
%

paTh, Np b C HTHCA CBOHM

The first day of the week was ~ed as the day of worship because it
was the day on which Christ rose from the dead. — lNepes gevo
Heaen (Bockpecense) Own BuOpan Anm GOrocmyxenian NoTomy,
10 B 3TOT 8t Xp pec u3

Swrely the Son of God could have ~ed a more enticing program of
mass recrutment. — Yx Cur Boxui mor Gul HAATH AN8 Npeangse-
HUR MBCC HTO-HROYL NO3BMAHMBEE
NEPEHHUMEATH, JANMCTBOBATE, HCNIOABIOBATL, BKAOMATL 4
m. n.

The Hebrew liturgical exclamation, Alleluia, meaning “Praise ye
the Lord,” was ~ed at an eau'ly Uata into the Christian Illutg;wI — Es-
pefickoe B
locnopas, pamo BOWNO [Guino smmeuo] B xpucTHaNHCKoe Goro-
CyweHme.

But they mingled with the nations and ~ed their customs. (NIV Ps

106/MNc 105:35) — Ho G W Hay ne-
NAM X,
CTAHOBATBCA (Ha weio-4. cmopony) ate ( ),

I BCA (. )u m. n.
Tho\uugedlheCnumulto a consistent biblical und ding of

evangelsm, — Onn npusanu CoBer 3aHATe CEPLEIHYIO 1 NOCNe-

i ¥ N0 BONPOGY EBANTENAZALIM,

3. npmmuan TOI0COBANHEM, YTBEPKITL

adopted, adoptive adj

Adoptianism, Adoptianist n, cx. Adoptionism, Adop-

tionist

adoption [o'dopfon] n @ 1. — yermonnéune

that we might receive the ~ of sons, (Fan 4:5) —
ROMMUTE YCRHOBNEHWE.
YCWHOBHTL, CHHOBCTBO, CLNOBLYM Npasi
A~ Controversy — scropsl 06 YCHHOBIEHHHS;
= a.uonuuaucxas €pech; cu. Adoptlomsm
- b,
myc Kp pod N0 OMN. K Kf
2, npunsiTHe

Al wam

— {NyX0 »

HECT B0, cma-

Adoptionism, Adoptianism n e asonumincrso,

AnonuUHANCKas épecs

YaeHue o ToM, 410 Xp 8 Cooen Guin
Cuiom BoxsuM TONLKD N0 YCHHOBNEHWIO, OCY™AEHD KaK BPECH
B 792,

Adoptionlst Adoptiamst n @ AONUHAKKCT, ATON-

adoration [,ada'reif*n] n ® noxac
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* emoy cu. Adoptianism
(Bozy), BE

CTENEHb NOKAOHEHHA

Atter the G ya came 1o be ac-
cepled between ‘lalna’, the ~ olGod and 'dulia’, the veneration of
created beings. — Co BpemMen monoBOPHecEX CNOPOB NPUHATO
PAINMNATE “NATPWO=, WM NOKNOHEHME BOTY, W =yma0s — Notm-
1anwe Ero Toopenmn

The: = pand to the Bl Sacrament depends on the docinne of the
Heal F — [p HUME  OOKTRMHY ASACTEMTENLHOMD
NPMCYTCTBHMR MONYT U NoxnonATeCA O, Taimam [Teny w Kpoau
XpCTOREM]

This s = not a diicull rebigrous exercise, but an attitude of the
s0ul, — He yTOMMTENLHEN DATYAN, 3 COCTORMME W, BOT 4TO Ta-
KO noKnoMeHme Bory,
nouuri TpeK g Gnaror
KAOHATHCH; CAYKITE, (BO3)NI06HTE

v o=

Open wde the door of our hearts, thal we may receve and en-
tertain Thee with all ow powers of ~, — Pacnaci Cepiud Hawm,
a6 Ham NpukETL TeGR GRaroroseao u clysxuts Tebe Bcei cu-
noi MmoGEn Hawen
<Bdxbe> seniume, cnina

That deep and calm beauty which suggests the thought of ~ to

the human mind ... — Ta rayokan, NOXOANAR KPAcoTa. Y10 HANO-
MUHAET 4RN0BEKY O BOKbEM BENrm
~ of the Magi [Kings] — nox g 58 [uapéi]

~ of the Shepherds — noknoHénHe [IACTYXOB

~ of the Child, ~ of the Infant Jesus uxon. — lo-

knonénme Maanéuuy Xpuery

~ of the <Holy> Cross — nokionénme <Cparomy Xu-

soreopiimemy>  Kpecry,  =mpae.  wenénn  Kpecro-

NoKAGHHAR

eucharistic ~ xam. — noxaonénue Tény Xpuerdny; cp.

benediction, exposition

plrpctua! - Kam, — PEPRBHOE NOK : <Tény
y> * Kexom. ofun, wienn

x-,mx CMENAR dpyrdpym. mumcnnepw!u Mapamu

& adore [a'doycry] v e 1. NOKAONSTHES (Bozy; cp. adora-

]

tion)

We may worship them n therr Pictures -- though we may not = the
Picures themsetves, — M mowxno fm‘uﬂﬂ!’b(.‘ﬂ B n3oGpaxem
WX, HENBIA NPt Ci

Croso adore 8 Gon 7] p K 4y Y, OT-
ip — x nocrynky. M

We worship Him because we adore Him — e chyxmsm

[ ] Emy, 1y NTO NTHM [moBkus) Ero, WO we va-

obopor.
HTHTB; MOBHTE, CAYKATL, CKIOHHTLCA neped xex-a. (8 noy-
menuu, & Mosumee u m. n.)

Rejoice! the Lord is King' Your Lord and’ King ~. — Muxyite. Own
Haw Llape. Cenonwrece npen Liapes?

God will turn even the most, apparently, disastrous evenls 1o the
advartage and profit of those who humbly ~ and accept his will, —
K10 B CMUpEHs CKNOMABTCA Npeq Boned Boxeed, Te yBuaar, xax
Bor gaxe camuwe, xasanoce Gw, Tparsackme cobummn olpawaer
v va Gnaro
NPOCAABAATE, CIABOCAOBHTE, CAABHTL, GraromapiTs, Boc-
XMIATBCA, MOBOBATHCA; MONTLCH

Angels Adoring Chist uxon. — Awrens, CRasocnosaLLpe Xpucra

Leamn how 1o pray throughout the day adoring God and shanng all
your needs with Him, — HaysmTecs MonuTBerHo 1 Gnaroroeeino
obwatecs ¢ borom BeCH fieMb, OGPAWARCL X Hewmy € nobumn
npocsbame,

Man is most truly himsell not whan he toils but when he ~s. — Ye-
NOBEK YENOBEYEH HE B TOVAE, @ B MONMTEE,
worship; reverence, venerate
O come, let us ~ Him! — [MoAaémre nokiGHHUMEa
Emy!; = caaa. Tpuauire, nokionnmca
2. duens Nw6HTE, 0boXATE

adultery [2"dalt>ri] n @ npemoGonesinue

o

0

He nyrats ¢ moGogemmen, cx. fornication.
CCYNpYMeckan>  MIMEMa,  Hapywéume
BEPHOCTH, OCKBEpHEHME Bpdxa
to commit ~ — npemnﬁmcncmomh WIMEHATD (acene
ua myxy), 7 6

cynpyxeckoi

b IIpe

[Mpeasapurenshoe HitaHne



ADVERSITY

Even il we don't commit ~ physically, we still fall shorl of Jesus’
teaching aboul adulterous looks and adulterous thoughts. — Ecnn
M W He NPemoboaencToveM QUIMMEcKn, XPUCTOBL Yrasamnmwa o
NOXOT MGG B3 NALAX 1 MECTRX M BCE DABHO HADYLIAEM.

% adulterous adj, adulterer n
advantage [ad'va:nuds, amep. ad'vanuds] n @ a. npe-

[

MMYLIECTRO neped Kem-A., IPEBOCXOACTRO nad KeM-a.
to gain [get, win] an ~ ovwer smb [of smb]| —
ONEPKHUBATH BEPX, TOPKCCTBOBATE nad Kem-1., NOBENKIATD,
OONEBATH Ko20-4.
Satan's ~ is taken away. — Carana otctynaer
to take ~ of smb. — OBMAHYTh, NEPEXHTPHTH Koco-a.; 110-
mnﬁth HEUECTHO ¢ Kem-1.
b. sitrona, néanza
Explan the ~ ganed by Satan al the time of man's fall. — Ofpa-
noeanc nu Catana, xorna YenoBex nan, u novemy?
BOIMOKHOCTD, CAYMAR, WaKe, yadua; GaaronpusiTiniil; xo-
powo, yaauHo
to take «<full> ~ of smth. — BOCHOALIOBATLCA, HE
ynycfﬁ-n, BOIMOKHOCTH, MCNIONB30BATE wmo-a. B CHONX HH-
PebAATE wem-a.; e N PEriTh HeM-a.
In Chnist the: behmr 15 made complete, but in Chnst the believer
must also take ~ practically of what he has been gven. — Bo Xpu-
CTe Bepyouln 06peTaeT nonHoTy (cp. Kon 2:10), wo nomypienoe
OH OOAZAH NPUMEHATE HA NPAKTIKE,
it would be an ~ ... — ayuwe ...; yaoGuee ...

Advent [‘wmdvent] e 1a. npmwécrane (Xpucma);

e m O ®O

cowécrpue ( Cs, Jdyxa na Mamudecamuuie)
Pentecost celebrates the ~ of the Holy Spint. — Npazgwx Matu-
i} cr Nyxa CoATOro Ha anocTonos »

Npuxo (Xpucma) B MHP; BOMEROBEMEHME
b. mx. Second ~ — Bropde npuwécrome
Cyanbiit ieHb, KOMEL CBETA, KOHMITHA MUpA u 1. 1.
Second Coming
C. 8~ — HacTymiénme (apw, cesona), NPUXGA

The fist church tistonan was Eusebius, bishop of Caesarea in the
4th cent., who collected records up 1o the a= of Constanting, —
nennuu ncl'{)pw( uepm - Eacew EMCRON  Kecapuiceuwi,

BIVE W 6p noey ENNCTL A0 BOUAPEHHR
KoncTanTiga.
2. mx. the ~ season san. — ANBEHT * dwu om vemaép-
Moo B0 neped Powcds do Powdecmaa

(npen)poxaéereenckmit, npeanpizauuansil; népen Pox-
AeCTBOM, B fieKabpé
This interweaving of the themes ol two advenis of Chast gves the
A= season a pecubar tension both of penitence and of joy in ex-
pectation of the Lord who is “at hand™. — ﬂepennemme MOTHAOE
Nepeoro w Bropoero Xpucra f
CTBENCKMM G . Cnnag W pa-
ADCTHOND Caqflanmn [ ocnoaa — n&-a Om -onma-
uen. — PoXAECTBEHCKHI nocr (= npao.
Poxaécrsencknit, @wannnos nocr; cp. Nativity Fast)
The ~ season was formery, and for many Chnstians remains, a
time of fasting and prayer. — Anget (PoxaecTeeHciwi nocT) Gun,

B JUNA MHOMX “ % NOCTA W MOMATER,
~ calendar 6pum. — pownécTrenckMi Kanewaips
* Jape ¢ cropny war 24 dua

~ Star — Pox.uec-meur.m apetd (yxpawenne)

Mpenvaputeasioe winanne
33ak. 3210

adversity [ad'vasan, amep.

~ Sunday — a) vemeépmoe sockpecense neped Poxdecmaos;
b) awofioe uz wemwmpéx sockpecenuis neped Poxcdecmaom

In the Western Churches the church year begins on the = Sunday.
— B zanamed UBPKBAX UCPKOBHLIR MO OTCHMTEBARTCA OT 4-ro
BOCK[> nepeg (Nepeoro aps noaroTos x Po-
*pecray).

Adventism [‘wdvantizam, asep. ‘mdven:] n ® an-

BEHTHCTCKOE  IBMKEHME, IBCHTHIM, cofupam. an-
BEHTHCTH

Adventist [‘mdvanust, axep. ‘mdven-| n, adj, mx.

Second ~ @ auBeHTICT; ANBEHTHCTCKMI

All who throughout Christian history have stressed the expectation
of the Second Coming of Chnst as imminent may be called ~=s. In a
narrower sense the term designated a movemer it hawng s ongin in
William Miller (1782-1849) who in 1831 began n New York 1o pre-
dict the imminence of the Second Coming. — =AfBeHTMCTOM= B
LWMPOKOM CMECHE MOXHO HA3BETL MOBOCD, K10 KOFAA-MI00 B We-
TOPMM XPUCTHANCTEA Aenan 0CoGu ynop Ha cropom [pmuectem
XpucTa, ANBEHTHCTCKOR IBIOKEHUE KAK TAKOBON OCHOBANO YWnpa-
mom Munnepom, kotopei ¢ 1831 ropa nponosrnosan 8 Hwo Aop-
we npwl Broporo Np

= Seventh-day ~s
adventure [ad ventfa<r>] n ® npukmOEHME; PHEK

Almost all Crusaders sought =, — MNosTk BCe KPECTONOCUR X%~
AAamv NOABKIOE
NEP3HOBENME; HCTIBITAHKE; NepeXHBANKE, GNLT; cobrTHe;
NyTCWECTBIE,  CTPANCTRME,  NYTh;  NOMCKH,  PHCK,
ONACHOCTH; POMAHTHKA; AN nexen. avan riopa

Risk, challenge, ~ are the heart of all growth and e, — Bea puc-
X3, TDYAHOCTENR, ONBCHOCTEN He GRIBIET M X0, HW DOCTA,

Wy lear death” It is the most beautilul = n e, — K wesy Gonis.
cA cmepT? B xidi HeT HuMero NpexpacHes

HeOmBANBIH, HEMOBTOPHMBIA, JAXBATHBAIOLING,
BOMHYIOUHIL, uyaécHmi
Welcome to the most exciling ~ ever designed lor wand! This

awesome ~ 15 10 know God, 1o live for Him and to make Him known
1o others, — A Tenepe — A CIMOE [ W yBReKd-
TenpHoe, MO0 410 MOXET OuiTb MHTEPECHEE, M NOZHaBaTs bora,
AT Paa Hero, CBMIETensCTaoBaTs O HeM,
OTBAMMTBCH, PEWINTHCA, NEPEKNTH,  (NpeloaoONeéTh, Me-
NWTATS

You can think of these stages of spintual expenence as necessary
levels through wiuch we must pass in our ~ with God, — B anax
aTanax AyXOBHOTO POCTA MOXHO BUAETE CTYNICHH, HE NDOAAR KOTO-
P, HAM HE NpMGNUaUTLER & Bory.

adversary [ edvasr, amep. “@dvarseri) n ® npotiBIKK

(1 Ner 5:8)

Therefore, be alert because the dewl s your ~, seeking to hur
you. — Tax 410 GyabTe HACTOPOXE, NOTOMY 410 =“NPOTHBHWG Ba
fwaeon= (1 et 58) 1ax v XAET MOMENTE HANDCTL HA BAC.

BPAr, AHCOK. CYNOCTAT; CONEPHMK
the A~ — Bpar <péna wuenonéueckoror, = Carand,
ABABON, AMABON

wd'vai(r)sau] n @
HecudcToa, Gend

A= can be positve instead of negative, — HacuacTse Moxer 06-
paTuTeCA 8O Gnaro.

In every kand of ~ the bilterest pant of a man's atfiction is to re-
member he once was happy, — B noSom necHacTok GONBHEE BCa-
ro of
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ADVOCATE

© MCHWTAHMA, HAIGCTH, HEBINOAM, NPEBPATHOCTH cymbbibl;
CTAXKENBE>  OBCTOATENbCTBA,  TPYAMOCTH,  AMUIEHMA,
TAroTH, GEACTBHA, HYXAE; cTpandnms, ckoplb, ropects

A~ bulds character. — VCnuTania 3akanaor xapactep.

She grew through ~ — MNpoias Hepea CTPANAHWUA, DHA BOAPOCHA

¥ 1B ona ofpena <ayxoBHyO> 3p N
= cynbbis ] NOMOr K 88 YXOBHOMY POCTY,
| A Henp. BO3PACTATE NOCPEACTEOM HECHACTER

With the advent of the Turk a heavy cloud of lastng ~ came over
the Greek Church. — C npsxoaom Typox ag, Ipeseckon uepkossn
HAOND CIYCTHMMCH Ty CropOen,

Prospenty is the blessing of the Old Testament. A~ 1s the blessing
of the New. (Francis Bacon) — B Berxom 3asete Gnaxen npouse-
TaupE, 8 Hosowm 3asete — CTPANAOULMA,

© crpandrs, 6éacTeosars; cTpadxaywmil; <kax 6w Hi Guno>
TPYaAHO

= trouble, calamity

advocate e |. n [ =dvakat] — 1. xondrait; ansokdr

© 3ACTYNHMK, JAWATHUK, GHCOK. NPEICTATEAb(HHLA)

The title Mediatress was admitted by the 2nd Lateran Council, but
only along with other titles “Advocate, Helper, Aid-gver”, — Mmeno-

sarme «Mpeng o= Grno Il Narepamcxm co-
6GOpoM K YNOTPEGNEHWO, HO MWl HAPALY © ADYTHMNA HMEHOBI-
AN «3acTynHuuas, =i . =Moxp was.

© XOQATAACTBOBATDL, 3ACTYNATBCA, <TOBOPHTLY B WbM-A.

JauuiTy
He is our ~, — On xopatancieyer [sacrynaerca) 3a wac. || Ow

Haw Jactyniux [Xonaran).

0 an A~ with the Father (1 Wn 2 1) — Xondrait népen
Orudm
devil's ~, ram. Idvocllut dltboil Kam. — sanpokar
fbsi , dpxduy. Hile * mom, xmo

A

P ey P npu |
penuu deaa o xanonusayuu caamovo (= promoter of the faith)
® 2. CTOPOMMMK, JAWATHUK., ANONOTET veeo-a.

Some medieval ~s of clerical ceibacy went so far as 1o assert that
it was pan of divine low. — B Cpease sexa HexoTOpsIe 13 3aupt-
HIAKOD i naxe y . NTO OH NP Boxecr-
BEHIEIM 3AKOHOM,

I v ["mdvakeit] — 3aumuLiTh, OTCTAMBATE ¥mo-1.

O BWCTYNATS, pé'rnnaﬂ.. GopoTbea 3a umo-a.; NOOGHBATLCA
weso-a., NP by b umo-1., 10-
AYUHTE 4bk0-4. llomcpxxy, HANTH NOAAEPRKY y Koeo-a.;
MMETD & KoM=, CTOPOHHKKA; GBITH NONYAAPHBM

Ignorance of the Bible and the history of the Church is a major
reason why many =~ false theclogies or bad practices. — Nonynap-
HOCTE NOXHBX AOKTDUH M BPREAHEX TPALMU OGLACHRETCA B Nep-
B0 OHEPEAL NNCxM 3Harenm Bubinue v ncTopu Liepken,

advowee [ad vav'i:] n anzaux., xam. ucm. ® narpon

(npuxoda u m. n., A NpasomM np K HepK.
darscnocmam)

advowson [ad'vavz?n] n anzaux., xam. ucm. ® npaso
npedemaaaams Kk wepk. dan. (es. benefice), na-
Tpondr, 2am. Jus Patronatus
Advowsons may be held by the diocesan bishop or by some other
person (known as the ‘patron’). — lNpago subOpa xaMLAETa Ha
UEPROBMYIO AONXMOCTL MOXET NP ef y
LNUCKONY MK ADYTOMY MLty (=naTPOHy= Geredmuma),

34

® 2, 3K *& YHenuu o

The transfer and sale of ~§ 15 now subject 10 resinchons. — B nwa-
CTORLEE BPEMA ERCTBYET PRI ONp: A Ha Y M Npo-
[y UEPKOBHOMD NATPOHATA.
npefocTapnékme  GeHedRUMA;  NOPANOK  3AMEWENHA
NONKHOCTH, HAIHAYEHHUA HA NPUXOA U M. n., UEPKOBHAA
NONKHOCTL, GeHedwumit

patronage
~ presentative — nopsd uepk. da
Koeda xandudam nped P Genegpurun (u ym-
aepadaemes enuckonos; cM. right of "presentation)
~ collative — npaso penuds (mpu
ENAPXUATEHOZ0 EnUCKONG;, CM. cnllatmn}
~ donative wucm. — npase daposams Genebuiui
(raxpennénnoe 3a Koporoi)
~ appendant — npaso np iR tach 3axpen-
AénHOe 30 e *cyGeuandpHit na-
TPOHAT

~ In gross — npaao nped dudy HE eanIan-
Hoe € *camoc W, He-
IaBHCHMBIR lla'rpomir - -

= collative ~

aeon ['i:an] n zpew. @ 1. mx. @ON — 30K, 3ndxa, 3pa, BeK;

BEMHOCTH

mexcdy Bozom u mamepuei, sswananus boza

Aer [ea] n zpew. npaa. ® BOALYX * noxpos wa duckoe u wauy
affection [o'fekfPn] n e a. npussi b, 2066

CKAOGHHOCTE

without natural ~ — wenoGoBHE (Pum 1:31), HenpuMupUTe Nt
(2Tum 3 3}

yudCTHE, CTPAcTh; 4YBCTBO,
o‘mou:érme K Komy-a.; HEXKHOCTE

People all around us are stanang for love and ~. — Mo sokpyr
HAC UCTOCKOBAMMCH NO MOGEN W YHACTIIO,

Be sure that if you offer your freedom to God = whether it 15 a
question of ime or ~ of place = or amthing else, He will take it. —
Yenyman bory ceco ceofoy — WAET MM Pedt O BREMEHH U MECTE,
06 OTHOLIEHMRX C MOALMIA WK O YEM-10 el — Oyas yaepen On
HE OTEAXETCH,

And his inward ~ is more abundant toward you. (2 kop 7 15) —
CEPALE B0 BECHMA PACNONOXREND K Bak
CTPEMACHHE,  BACHENHE, HAKAOHHOCTH, TNPHCTPACTHE;
MOOHTH; UEHITH, CTABMTL Ha NEpBOE MECTO; XKemdrs,
CTPEMITBCA, AYMATh, TOMBILATL, wmo-1. BAKHO din
Kovo-4., IOPOIO, MANO KoMy-A,

Set your ~ on thngs above, not on things on the earth. (Kon 3:2)
— O ropoem NOMULLNAIATE, 3 HE O 3EMHOM,

Can pecple tell from the emphasis we attach to matenal things
whather we have set our ~ on things above, of whether we are pn-
marily atached 10 this world? — Buro M 1o HAWEMY OTHOWEHAD
3 Y. MTO Mbl =N0! m 0 ropHems (410 QyxosHoe
JUNR HAC NPEBLALIE BCEMO] — Wiv Ha NEPEOM MECTE ANl HaC BCE xe
3emnoe?
friendly ~ — apyxeckan NpHBAIAHHOCTb, APYXRECKOE OT-
Howénue, apyxGa
object of one's ~s — moGiMBIL, BanakKi < T+
NPEAMET woe20-1. BIEHEHHS, 3a60THI

Conversion may follow a greal cnsis in a person’s e, when all
former valuges have been swepl away, or one has lost the object of

lMpensapurensnoe HuIaHue



AGENCY

ONE's =5, — OOPIWLEHIE MOXET HACTYNNTE B NEPUOMA CTPALMOND
EPWIACH, KOMAD PYLUATCA BCE UEHNOCTI, KOS TepaeiLs NGOG
HENOBEKA
b. xnumn. — amdunn, uyecrTeo

True comversion will irvolve the mind, the =, and the will. — Wc-
L L L Oﬁ(l.‘luh'nﬂ!t OXBATHEIET 1 Y\, 1 WECTEA, 1 BOMO,

affiliation [a il e1f>n] n @ 1. npunannéxnocts (k obuune

o

wm.n.), NEHCTO; NPUHATHE <B UNEHK >

Less than one percent gave an ~ other than Russian Orthodox. —
Menee oaHoro npou £t > YKAIANA HA Ny
HOGTL ¥ OOUgIHaM Bne PTILL [k kaxon-nu6o uepken kpome Pyccxon
MNpasocnasnon].
uépxkoss, O6uMANA;  (Bepo)McnoBd (e

¢ UIbHAs 11 ERHOCTE

A church = 15 not something to be entered info ightly, — Henean
BulepaTs UEPKOBEL NENKOMBICIEHHD,
NPUHAILIEKATE & vemy-1., COCTOATE & wénm-4.; OBITh Kem-1.

You may be among those who have no active formal Church ~, —
BOMOXHO, Tl HE COCTOMUL “NEHOM HUKAEDN KOHKDETHON LIBDKEM
2, yeu EHue; yer EHME OTUOBCTBA

affirm [a"fa:<r>m] v @ @. yrsepaadrs: nonrsepairs

We deswe to = ouwr faith and our resolve, and 10 make public our
© 1. — Mt e D HALY BEPY ¥ DELWMMOCTE 1 3888~
MAEM B0 BCEYCNLWAMAE O HAWeM Cornawemm
JAABATE, NPOBOIMAAWEATE, NPONOBENOBATL, <OTKPRTO>
HENOBELOBATE

‘We have ~ed Chnst in word and denied him in deed. — Mu npo-
BOATNALAEM XPWCTa Ha CNoBax, OTRExXanck O Hero aenamm,

To proclum Jesus as “the Savour of the world” is not to ~ that all
people are ether automatically or ultimalely saved, stll less 1o ~
that ail religions olfer salation in Chiist. — Mposoarnawate Wecyca
CRacuienas mMupa — He 10 %@ CaMoe, Y10 yiBepxaate, Oyaro ece
MO CRACEHE WM CNACYTCA, 4 Tém Bonee NponoeeaoeaTs, Gynro
BOACAN DENAR IAET CNacenwe Bo XDHCII:

NoAACpAMBaTE, ONOGPATE, JAWMULETE, (NO)CTOATE 30
Nmo-A.
b. wop. — TopécTeenno iTh ( om-

p i no peaus. )

affliction [a'fik[*n] n ® cxop6e; crpaninme; necwicee,

0

GéncTBmne . i

10 be comioned in one’s = — HaATK yTewene B Cropin
nevdns, ThAXecTw, rope, Gend; npespaTHocTH cyanbE,
fiufia. wnononyme (A 1:13); Gonéane, neayr

Do you have struggles, tnals, and ~s i your lle today? — He
NOMHE BALKD XWIHL WCNTarman v Deg?

Be thou panaker of the =s of the gospel. (2 Tim 1 8) — Crpagan
© GNAropecTes XpucToesmm
trial, tribulation, suffering; ad ity, calamity
to suffer ~ — crpauirs

affusion [2'fju:3°n] n @ 0GauBdnme

]

baptism by ~ — kpewénmne obausinmem [uépes ob-
nmeinne]; cf aspersion, immersion, sprinkling,
submersion

afterfeast n npas. ® nonpaannecrso
afterlife [‘a:ftalaif. amep. “@ftr laif] n ® 3arpiGuas

[+]

KHIML

cagn. nakmbrTnd; nocméprie; 3a rpobom, nocne cMépTi
[koWwineE]; pasz. wa TOM CBETE; NOCMEPTHIA

lNpeasapurensioe wiganme

afternoon n e acun (om naaydus do saxama)
0 this ~ — cerdann; A\ newes. cerdaus anem, nenp.
ceronma nocne obéna; p. tonight, this *morning

again [2'ge(1)n] adv, cm. born ~

agape [‘mgopi, axep. a:'gapel] n epew. (pl -pae, -pai)
o 1. pannexp., mx. ~-feast — arina, péiepn moben
o 2. mx. ~ love — xpucTianckan 10608L
© nyxOBHam, muaocépaman, Gparckas,  MMCTas,  ue-
nomyapennan, waedisman, Gowécrsenmnan  mobops,
MoGGEE K GMIKHEMY, TOGORE-MIIOCEPAME
Chashan love s essentially A~ — Xpuctuancean moGoss — 310
NPEXAEe BCEro moboss =arane= [moboes MunocepaHan).
You usually hear about three kands of love from Bible scholars --
eros, fileo and ~ (invohang flesh, mind and spant), bul sometimes
there 1s also a founth kand mentioned, the love between patents and

= Cr no BuGmw o 1OBOPAT O TPEX Bn-
nax mobew 3poc. GUNEo W arane (NNOTCEER, INUSEHEA 1 y08-
wan). Ho wiorna moGoss mesay W ETEMN B
B 4eTRERTH B

= charity

Agatha ['2ga02] zpeu. ® Aridun, xam. mx. Ardta x
* cunuiuiicxan deaa-mysenuya 111 8.

Agathon ['=ga0an] zpen. ® Aradion m + uun nec. canmex

age [eid3] n @ 1. Bo3pacT; CPOK CKIINKD>
© feTd; BEK (wetomexa u m. n.), BPEMA KHIHH, MONOAOCTH,
CTAPOCTL & m. 1.
The ~ ol man has greatly diminsshed from his lest creation, — C
MOMEHTA COTBOPEHIRN YEN0BEYECKAN XN3Hb CTING HAMHOTD KOPO-
“e.
We prepare 1o old =, — Mul FOTOBMMCR & CTapOGCTH
COMING of = — 3panocTo, = CTaTh BIPOCALM

O ~ of reason — colMdTEABHBI  BO3PACT, BO3PACT
OTBETCTBEHHOCTH * ao3y ¢ Kk-poco pefié om-
SeHDOWUM 30 CB0U darwen ) epexu u

m. n. (y kamoauxos 7 aem)
o 2. pek, anoxa
Augustne equated the millennivm with the Charch =, — Aarycrmm
oroxaecienan Tucasenetwes Liapcreo ¢ anoxon Liepesu
© BpeMend, Bpéma; Spa, cp. aeon
All the people of all =s wll stand before thew Maker. — Bee xo-
ANl Ha 3emne yT npeg |
0 the ~ of Apologists — andxa anonoréron
the A~ of Enlightenment, the A~ of Reason —
anoxa Mpoceewénnn, noam. pek Pisyma; = XVIII sex
the A~ of Reformation — sndxa Pedopmaumnn
the Middle Ages — Cpénnme Bekd, cpeaneBekoBbe
the apostolic ~, the ~ of the apostles —
KHE Bp <BO> Bp ANOCTONOB
the end of the ~ — konéu BpeMén, Konuina Mitpa
the New A~ — Hosas spa, Huo ik, 4\ uenp.
Hoprii Bek * sommuxiwee ox. 1970 mucmus, yvenue, Ikaexmuse-
KU ) a celie aocm, u 3an. mpaduyui
= canonical ~; Day-Age theory
& agency [‘eidsnsi) n @ 1. npeacrasitenbcrso; opra-
(et

O Oprad, yuf
m. n.

ynpanné arénTeTeo, 6pod u
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AGENDA

Almost every social ~ in this African country was founded as a re-
Mﬂfal:omerston'lo&mstandawnwal Wmnq — B aron
APPUKARCKOR CTPAHE NOMTH v
NOABMNGA B PEZYNLTATE YbEro-T0 OOPALEHUA KO XPUCTY 1 nm

HOTO NPpOGYROEHR,
ge i " . PN

We encourage people to seek scholarships that a mission ~ or a
denominabion would prowde to learmn the language. — Mu pexo-
MEHIYEM WCKATH CREACTEA HA MIYYEHNE AGLIKA B MWCCHAX W LEPK-
Bax.
2.¢ SHCTBME, P 3 HECTBO; (MEACTBYIOLLAR > chna
NAMOILL, BMEWIATENBCTBO; CPEACTBO, HHCTPYMENT; Moxcem
ORYCKAmbCR NPy nepesode

Even secular histonans give credi to the Wesleyan revival as the ~
which saved England from the equivalent of the French Flwuiuhon
— Jlaxe £ N, 4TO e
6y Yacnu npoly CNACND AP OT CO-
Gimiia, 1 Dpa WA [
~ of Providence — pykd INposuaéums, Mposuaéune,
npoMbicen < Bowuit>
through the ~ of the Spirit of God — cinoit [yxa
Coardro; Jlyxom Ceartam

In our age people get connected with the diine through the ~ of
the Spint of God. — B sawe spema CRAZL MEXy YEN0BEYECcKUM 1
6 Lyxom Boxsim.

agenda [s'dsends] n, sg u pl ® nosécrka ama,

o

nporpaMMa
JAHATHA, <MBICAH W> AEnd; NPHOPHTETH, 3anduM, uéam,
IIAHBE €T0,> O YEM kmo-a. IYMAET, YeM JAHAT, 4TO Ha yME
You can't avoed pohtical debates, but should they be on our Chris-
han =7 — 0T NONATHKK HAKYAA HE AEHBWECRH, HO XDUCTUAHCKOR N1
a10 4en0? || NoMMTUKOR 3aHMMATECA HANO0. HO HAM N7
Can we allow the faithless 1o dictale our Chnstian ~7 — [flomyc-
THMO T84 XPHCTHAHAM NIRCATS NOJ YKy HEBBDYOUX?

agent [‘eid3®nt] n @ a. nocadnen; npeacrasirens

[+]

o ® <0

o

nocadrs, nécnan; B3ATL wmo-2. Ha cei; paGirars das, so
umn, padu wezo-a.

Thir Holy Spint was the A~ ol God actually effecting through men
the elemal plan of salvation, — Muenno [yxom Ceatem, npu no-
cpencTae noaen, Bor oCVUBCTEMN NPRABEYHLRA 3AMLICEN CNACE-
AL

Chnstians are the ~s of the Kingdom 1o coma, — XpucTwane —
! ro Lap
(NPORO3)BECTHMK, 1] ¢ paBoTHHK
God's ~ — nocadnen Béxuit; A\ nenp. Boxuii aréur
b. <aéitcreyioman> chna; cp. agency
HAYAN0, MOCHTENb, CPEACTBO, MHCTPYMENT, BEWECTBO;
nocpéacTeom, Uépes
The: blood of the wetim of the animal sacrifice represented life and

was the atoning ~. — Mpw xep o O ero
EPOaL 0 HAIHL W

NABATH, NP WTh, y BAATD, HOCTHOBATE U
m. n.

aggressive [a'gresiv] adj e axrinmii, meprivinmii,

o

HanopueTwit
~ evangelism — axtieHoe, HacTyndTensuoe Gna-
TOBECTHE, & Henp. ArPeCCHBHBIN eBaHTEARIM

I we truly believe that these are the end times, then there is hittle
else 1o undenake but an ~ evangelism, — Ecmi Mb W BNpanay se-
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Pan, ﬂom&mm TO YEM BLLE 3GHHMATLCA, KaK
HE HACTYT ;

Gnar

Agia Sophia = Hagia Sophia
Agnes ['=gnis] ® Aniécca x * umn conmoi

Agnoetae, Agnoitae,

Agnoites n pl  zpen.

(‘Hepenyime’) @ ArHoRTH:

a. cBHoMuod)co@pousane * apuan. conma, ocw, a IVa. Eano-

muem u Peogy J: Boxcve

b. demuctuine * monopuum. cexma, ocn. & VI a. Demucrues;
Xpucma ozp Heaoaey. ol

Themistians

PHF

% agnoitism n

agnostic (=g nostk] n, adj (zpew.

‘He IHAWWMHA') &
ArnNGCTHK; ATHOCTIMECKMA

% agnosticism
Agnus Dei [ =gnos’deiic] sam. @ 1. «Arieu Boxuits,

Agonistics [,=ga’mstks] n pl zpen.

«Arnyc [éus, Agnus Dei * morumaa a cocmaae meccw, navu-
HAMWARCR IMUMU CADSAMU; Jmum K wet ~

2a. Arxeun, 6 weeo xpecm (
Xpuema, cp. Lamb 2)

b. xam. — duck ur sadanxa ¢ usoGpaxenuem Azwua, Grazo-
cADRACHNNE nano

£

(‘Gopun’) ®
ATOHWCTHEM * wacmb o mow; cM. Do-

natists

agony [‘=g'ni] n (om zpeu. ‘Goppba’) e 1a. mykm,

MYMENHA, MYKA, CTPATAHKE

Every preacher knows the = of inding just l[ve nght word. =— Kax-
ABA NPONOBEHAK IHABT, KAK MYNWTENLHD TPYAHO OLBaBT Haitk
TONHOE CNOBO,
anguish
b. the A~ <of Christ> — myku Xpucta (neped pacnamu-
ex); CTPACTH XPHCTOBH
the A~ in the Garden <of Gethsemane: — led-
cuminckoe Gopéume; Xpuerde » Tedewmdnckom cany,
= MONCHHE O Ydlue

And being n an = He prayed more eamestly. (Mk 22 44) — W na-
XOARCE B OO L NI | Kace. W pnae & Tomne-
Hue, yeunenmee momanca, | CaiK. B myxax Mucyc cran MonMTeca
LW ropsiee.
2. aréuun

% agonize v
agrapha [=grafa] n pl zpew. (*nezanucannsie’) @ arpadn

* npunucteaemsie Xpucmy uipedenus, e COXPaNUBIIUECR & KaNo-
wuv, Esanceausx

aid [eid] » @ a. nomows, noaaépxka

0
°
0

Lithuanian  Cathohc  Religious A~
=Panuruoanan
mutual ~ — BIAHMONOMOLLL
b. amep., max. aide — nomdummx

(HA38.  Dpramsasm) —

saaatt

® C.~5— <yuéGHbe> nocdbun
aisle [ar’l] n ® 1. Goxooii ned (xpaua); Goxosdit npuacn;

0

KPBNG (adanus)
Cross ~ ycmap. — nonepéunsii nedy, TpaneénT

Tipeasapurensioe wanamue



ALLEGIANCE

o 2. npoxdn (smexedy prdamu)
¢ the broad ~ amep. — radensil npoxon (sesedy cxamsavy

& yepKe)

akathist(os) n = acathistos
Akoimetae n pl = Acoemetae

alarm [a'la:<r>m] n ® naBar, curudn Tpesoru; <Goendn>

Y

TPEBOTa; CMATEHME

Blow ye the trumpet in Zion, and sound an ~ in my holy mountain,
(Wonne 2.1) — Tpyture 1pyGoo Ha Cuone v Gelre Tpeecry Ha
caaTon rope Moesn
~-bell, ~ bell, noam. alarum-bell, alarum bell —
HabATHBIA KOnOKON

to toll an ~-bell — yudpurs B nabdr

alb [zIb] n (om aam. tunica alba ‘Génan Tymika') ® aan.

dnbba; mpad. CTHXAPS; NOAPI3HHK
Karonwveckan ansfa — fuf p wepes
FONDBY NNATHE W3 BENOIO NLHANOTO NONDTHA, C YIKMMW PYKABA-
wmu. Hocuren ¢ noscom (cincture, sash), va wee crarveaerca
YT B annby TONLXOD K MECCE; NOBEPX Hed
" PH3Y | ), a ana-
won ganmamw (dalmatic), cx. mx. amice, cassock,

stole. AnbBy HOCAT T, B Anr HEXOT.
AP, uepKkeax.

Mpasocnasuuif cTHxaps GNM30K Kk anbhe QYHKLMOHANLHO, NO

P " suay. C "

HOCAT { A Y HMX T ) nog, pu-
204 (¢ 10) nm Pb = Bep
GorocnymeGHan ofexaa.

MNep MOMET DBTh YMECTEN ¥ KO 13
Pats MOST O 33N, f i T. K
3a Iy n Th TAK
wap. 3an. onexaw, cp. surplice, rochet.

= spev. sticharion
0 chasuble ~, ch bl xam. — *annba-pha
. faan aavba ¢ g ! o 3a-
ansby u puiy : ep. chasubl
Alban ["21ban] ® AnsGin s

¥m. 304; nepesit GPUT. CERATOL MyMBHWK, NOKPOBHTENE AHFNK,

Albigenses [ wlbi’d3ensi:z] ® ansGurofus * dyaaucnus,

cexmp XII=XI11 go. o 0. @panyuu u ces. Hmanuu

% Albigensian ad;j
Alexandria [ @hg'za:ndria, axep. - zendra) @ Anex-

0

canapis
~ of Egypt — Anexcanapin Eriinerckan

= Athanasius, Didimus of ~

Alexandrian [,®hg'za:ndrian, asxcp. -"zendrian] adj, cx.

~ catechetical school

alienate ["eilianeit] v ® oruysamirs (Kon 121)

Q0

OTyRAEHHE; UyRA(B), HyRGH

In consequence, human bengs are ~d both from their Creator
and from the rest of his creation. — A 310 NPWBENO K OTHYROSHNG
noned 1 ot Coanatena, u OT OCTANEHONO TBODEHUA.

We are no longer ~d. — TNponacte OTYXAGHUA MEXLY HAMK
npeoaoneHa

Mpeasaputensioe wiuaaHue

Adam had ~d himsell from God. — Anam cam ceOn orcex of bo-
ra.

OTAANATE, YOANATH, OTAYYATH, OTTONKNYTH Kkoso-i <OT
cefsi>; (No)peith ¢ wem-1.; NMETH{CA), OCTABANTL, OC-
TABATLCA fied Ko2o-vwe20-A.

You who are tryng 1o be justihed by law have been ~d from Chnst;
you have fallen away from grace. (NIV lan 54) — Bu, onpapas-
BaOWMEe celn 3aKOHOM, OCTAMMCE 0e3 Xpucti, otnanm or Gnaro-
nam,

06 umywecmee u m.n. — NCPEXOMNTE X Komy-A., MEHATL
BAANENbLA

And they shall not sell of it, nesther exchange, nor ~ the first fruits
of the land, (Mea 48:14) — M 13 3100 JEMMA OHA HE MOTYT HH NPO-
AT, HA NPOMEHAT, M HA4ATI JEMNN HE MOTYT NEPEXOANTE K A0y
M,

alienation [ eilia'neif>n] n @ 1. oruyacuue, paspian

[+]

In modern Christian theology the term alienation 15 wadely used to
designate the state of humanity in its resistance to God' Man is said
1o be alienated from his Creator by his rebeflion against Ged that is
traditionally called *sin* — Tepais «OTHyxQeHMEs, WHPOKD YNOT-

pef B BEMA X v Gor
xapaxtepuayer B €ro np

Boxben sone. ByWr npotve BOra, MIBECTHEN NOJL MMEHEM rPEexa,
=OTHy*4aeT= Yenosexa or Teopua.

oraané SHHE; yXoa om A, OHMHOMECTBO,

pa3puis ¢ G6eCTBOM

They bring us frustration, guilt, ~, and unhappiness. — A B uTore —
OTYYKAEHHOCTD, OXAAKAEHHE, HAPYLIENME TAPMOHMH <B
OTHOWIEHHAX > | IPOTHBOCTOAHME, BPAXILL, HENOHHMANHE

O BO, B i

aliturgical ud;: ~ days — dnu, & k-pue ne cosepuaemen Ea-

xapucmus

alive [a'lav] adj ® 1. xuoit, xus

The same Jesus who walked the shores of Galilee 15 ~, now and
always, in his church. — Tor camusi Wucyc, xoamswsi Hexoraa no
Geperam Mopa [anineickoro, xine — Ceroamni u Bo pexi — 8 Lieps-
ev Ero.

AKHBYILMI, KHTh; OXHTH, <OBITH, OCTABATLCA> B KHBEIX

We remembser that that decever said, while he was yet ~, After
three days | will nse again. (Md 27.63) — Mu scnosmmani, 10 06+
MAHLLMK TOT, Se GylyN B aaBhi, CRasan nocne TPpex OHeR 8oc-
EpECHy.

Fos this my son was dead, and 15 ~ agan. he was lost, and is
found, (Jle 15 24) — VGO 3101 Chint MOl Guln MERTE 1 0N, NEONa-
LAN W HALWENCA,
to come ~ cagain> — 0XWTb, BOIPOANTLER
~ O smth. — YyTKMI, BOCTIPHAMMMBBIA & wemy-a.

And yel he wasnl ~ 1o the words of God. — Ho on Bce ewe ne

POy K B | Ho v rorna ocTasance o riyx k
cnosy Boxno,

All [2:1], cx. All Hallow(s), All Saints, All Souls

]

> allegiance [a'lidsns] n e sépnocts, npénanmocts,

NPHBEPAKEHHOCTD

The ministry may change, but the tenets of the church remain the
same, and il 15 1o the church and its Chaist that you owe ~. — Cny-
MEHAE HE CTOWT Ha MECTE, HO HE MEHRETCH LIEDKOBHOE yMEHWE, 8
Liepram v XpucTy ee Hano xpants BEpHoCTL
NOCAYIWAHKE, NPHINAHME, COK3; CACAOBATL 30 KeM-1.,
NPHHAIEXATS KoMy-4, U M. N,
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ALLELUIA

The Chnstian is to be obedient 1o the state 5o long as it does not
ask hum to wolate s moral and spintual ~ 10 God. — MosumosaTs-
CR FOCYAAPCTEY XPUCTHAMIH uoﬁaau HO TONLXD A0 Tex NOpP, Noxa
oHo He TpeGyer Mpanc i Wy A namen bory.

Perhaps some of the pnests had seen the rending of the great veil
of the temple, and this, coupled wth the preaching of the apostles,
had caused them to gve willing ~ 1o Christ, — He wckniodeno, WTo
KTO-TO M3 CEALWEHHAKOS BWILEN, KAK B MOMEHT CMEpTH XprcTa pa-
IOPBANACH 3ABECA B XPAME, W 3TO, NMOC NPONOBEAL ANOCTONOS,
NOGYIAND MX OTAATH Cepaue Xpucty,

© NOAYHHEHHE, NOMTAHCTBO, NOANBHOCTD, CAYKEHME, NpPH-
INaBATh (yapém u m.n), CAYXHTb, (BEPHO)NOMIAHHBIA,
BACCAN, CTOPOHHHK

The kingdom of God refers to the rule of God over all beings in the
unmverse who give 1o Him a volunlary ~. — Llapcreom (Tosmee, uap-
creoanmen) Boxsim Ha3LBROT anacts Bora Han Boemw cywect-
samu B i, noGp 0 Np Ero ).

God i1s the highest authonty to whom our primary =~ is due. — Bu-
we Bora HET HIUMErD W HAXOTO, W Chyxerme EMy QomxHo CTOATL ¥
HAC Ha nepaom mecre. || M tienp. BOF = HAMBLICWWA ABTOPUTET,
KOMY NPUHAANEXRNT HALLE NEPEARA NOANBHOCTE.

= |oyalty; faithfulness
to pledge ~ — npucardrs

Adam did not pledge =~ 10 any other through the Fall. — Ho v me-
UMY ADYTOMY ANSM IDEXONRNEHWEM CBOMM HE NEMCARNHYN
to claim the ~ — rpéﬁom npé.uannocru nobGuesdTbea
AOANE ", F arn, P HMETH
CTOPOHHHKOB

The Roman system of emperor and state worship claimed the ~ of
all people in the Empire except the Jews. — KynsT uunepatopa 1
rocy Gean of ANA BCEx NOANA P -
NEps, KPOME eBpees,

The mystery refigions of Mithra, Cybele, and Isis claimed the ~ of
many in the Empire. — MucTieckwe kynbTe Murpa, KnGena v
Wiasied HACHIATHBAM B WMOEDIA HEMAND NOKNOHHAKOE,

alleluia [, ®la’lu:j2] zpew. = hallelujah
% alleluiatic, alleluyatic adj

alley [‘=li] n ® npoxén (wexdy padamu & wepxeu), annén;
npoéan
The church was crowded, pews, ~s, and gallenes. — Liepkoss
Grina NepenonMena, HAROA TECHUACH HA CXaMLRX, B NPOXOMEAX W Hi
Bankone,
¢ broad ~ amep. yemap. = broad *aisle

all-faith [ o:1'fe10)] adj amep. ® npednasnavennmic dan -

<

P paznex danuis, ofiexn. u np
mos

o PKOBHBR, i A i ECTHRA
O6mmi

0 ~ chapel — uacoBHA <ANA> BCEX MCMOBEAAMME, as
PAIMBIX pemiarHit

All-father "2l fa:02] n @ 1. sepxopHoe GoxecTso (o Jeace,
Odune um. n.)

® 2. Oréu seex, <Haw> 66wmit Oréy

o Oréu nebécnmit, bor, Coandrens, Topéu <pcerd cyutero>

all-good ["s:lgud] adj e scebrardi

Allhallow(s), All-Hallow(s), All Hallow(s)
[, 21" hzlovz] n @ 1. cobupam. — see contite

= All Saints
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<

~ church — xpam Beex centiix, Beexensitekan uépkons

® 2. mx. Allhallows' Day, apxauw. Alhallowmas(s) = All
Saints’ Day

O Allhallow's Eve, Allhallows(') Eve, All Hallow Even
apxauw. = Halloween

% Allhallowtide n apxaus.

all-holy ad; e npecsaton, scecaroi, seesectnoi
nstructed in ~ knowledge — 1 BO BB

alliance [2'laians] n @ cofos, obvennénne

There 15 a tig difference between the Baplist World A~ and the
Christian and Missionary A~, for the former is a urion of churches
and the latter is actually a church. — Boemmprnin cons Ganmweros
= 310 OAHD, 8 XPUCTUAHCKO-MUCCHOHEDCEMI CONS — COBGEM DY~
roe. B NepEOM CMyNae 310 OOLEAMHENWE UEPKBER, BO BTONOM =
KOHEDETHAR LGPKOBL.

Bible Christian Union (BCU), merged in January 1994 with The
Evangehcal A~ Mission (TEAM), which will retain its present head-
quarters in Wheaton, IL. — B aueape 1994 r. BuONenckms xpucTu-
ANCKWIR COD3 BAMNCA B MWCCWD =EsarremnsCrmi cona= (TEAM), »
GyAST PAMBLATLECA NO 86 aaPecy. wiat MmHoac, 1. Yuron,

© accoumdumn, deepaumna, anvine ¥

Bulganan Directorate of Religious Affairs blocked state recogni-
tion of an ~ of fve Protestant denominations and is demyng an in-
creasing number of wsas 1o would-be missionanes. — Ynpaanerwe
No ienam pennwi Bonrapwi He 3apericTpupoBan acCoLMaLug
AT NPOTECTAHTCKHX UBPKBEA M BCE YaLUE OTKAILIBAET MUCCHONE-
PaM BO BHEIHED BA3AX

all-knowing [al'nouviy) adj e  Beenénymmi,
BeesHAOWMI
o Becé Bi Ha Beé npospessd i; npo 1

We may not even nolice a sin in our Ives, mwneavenhrFuM
5 ~, = KaKoi-T0 rpex MOXET 1 YCKONLIHYTE OT HALETD BHUMaHIA,
MO OT 0 Otua He yep HANTO

= omniscient

all-merciful [,2:1'ma:sifil] adj npas. ® seemiviocTnit
O MHOTOMAIOCTHBbH

allness [2dnis] n xuuwn. ® BeeGBIWHOCTL, YHH-
BEPCANBHOCTD, BCLOXBATHOCTH
O BeeobBEMMIOIHA <XAPAKTEP? | HCOIPAHHIENHOCTH

all-night [,2:1 nait] adj, cx. ~ vigil
allobrogical adj ycmap. ® annobpércexmit

ABnmrer, np e XVile. Wnp
(no waas. Gporos, pi PHM-
mnam B pam Xeunnu)
o Wit L e HA

allow [3"1av] v @ a. nossomsiTs
© NONYCKATH, AO3BONATS, K. (npeus. o Bose) NONYCKATH,
napdTh, NPEAOCTABAATL woMy-4. BOIMOXMOCTb, nOBOM,
WAHC cderames wmo-a., AENATL 4mo-a. BOIMOKHBIM, OT-
KPHBATH NYTh & demy-4.; AOBEPATE, YIOCTANBATS
God will not = our destruction. — BOr HaMm NOruGnyTe He Qact,
The behever is sl susceptible to stumbling, falkng, and ~ing Sa-
tan to once again regain his advantage. — [laxe pepyOUM e 3a-
CTPAXOBaH OT NAASHWA W NDETEHOBEHKMA, OH MOXET BHOBL AaTe Ca-
TaWe NOBOA TOPXECTBoRaTE.
We were ~ed of God 1o be put in trust with the gospel, (1 dec 2 4)
= BOr yaocToun Hac Toro, YTo0w BEEpUTE CHam> GNaroBecTe

TpeapapuTeniHoe HILAHKE



ALMUCE

O AOBCPATHCA; NOMYMHATLCA, OMTH NOCTYIUHMM; TpH-
HHMATh, HE OTBEPTATH; HE MEWIATE, He NPENATCTBOBATH, HE
NPOTHBHTLCA

He has ~ed this crisis in our ife, He is in it with us, and He will use
it for our good and for His glory, if we will let Him. — Ow amm Tpya-
HOCTH A0MyCThn, Ok Hac B 1w e BpocHT, u BCiM Mu He Gyaem
NPOTHBMTLCA, OH BCE 3TO YCTROMT K Halwesmy Gnary v k cnase Cao-
e,

The evangehst appealed 1o the people to ~ God 1o make peace
with them. — Mp o s HE NP
ch mupy ¢ Borom, || ﬁ& nenp. EBanrensct npuasan moaen nosso-
MATE BOMY NPMMBPUTLCA © HIMK,
(NO)NpocHTL; 0BPATHTLEA 3a YeM-4.; 3AXOTETD veso-a,

Jesus will make us hshers of men and women if we will ~ Him, —
ECh mul 38X0THM, XPACTOC CABNABT HAC NOBLAM 4EN0BEKOS.
O KoMmy-a. MOKHO (wru HEAb3A) desams wmo-a.; NYyCTh xmo-a.

deraem wmo-a.; ATOOK; B peayasTaTe; Gnaronapa

A=~ God o control your ile! — Mycte Bor ynpasnaeT xuasw0 Teo-
eﬁl

A= Jesus 10 become the Lord and Saviour of your iile! — Mycte
XpuCToC cTameT Teoum Mocnoaom 1 Cnacurenem. || ... wToGew Xpu-
croc ¢ran ...

Confess your sins and ~ God to begin 1o guide you inlo an obed-
ent life. — Moxafrecs nepen Mocnoaom u nycTe On Cam Hanpasut
BAC HA MyTh NOCTYLWAHKA

In His encounter with Satan, Jesus ~ed the Scriplures that He had
hadden m His hean to gude Him and was viclonous. — Wckywae-
s Caranon, Mucyc noGen Gnaronapn MUcamic, xparmony B
cepaue.

O npu nepeacde Mowcem onyCKameen

He never ~s us 10 be lempled beyond what we can bear. — On
HE ONYCTHT, YToGH Mb Gt neylaemu ceepx mepu. | On ne
GYAET MCNBTHBATE HAC CBEPX MEPL.

Paul did not ~ these tnals of ife 10 discourage him. — Bo ecex
3TV MCNETaRnax (aBen He nan ayxoMm.

o b.ng i <ony i >, cornamarses (Jlk 11:48)
all-powerful [ a0 pava<r>Pl] adj e scemoryumit,
BCECHALHBIA

= almighty, omnipotent

o

all-pure idj npac. ® npéyicruit
= immaculate

All Saints [ 2:I'seints) @'1. cobupam. — vee coariie

= Allhallow(s)

® 2. mx. Al Saints' Day [al'semntsder] — Jlens
[npaammk] scex cBATRIX (/ nonlps; npaa. — I-e sockp. nocae
Iamudecamut)

= Alihallow(s), Allhallows' Day, apxauu. Allhallowmas(s),
Hallowmas, Hallowday

All Souls e 1. sce <npiseansie> ayuM, AYIM Beex

nouiBuIMX BO XpHCTE
The All Souls’ College at Oxlord was founded to offer prayers lor

the souls of all the faithful departed. — Konnenx «Beex oyw- o
Oxehopne Gun NOCTROEH ANA NOMUHOBEHIUA YL BCEX NOMMBLLIMX
BEpYOUp,

o 2. mx. ~' Day xam., aneaux. — s[lenb Beex ayus, aens
NOMHHOBEHHA YCOMUIMX * olitixn, 2 HoRGPR

O All Souls' Eve — xauyn Mus nosunosenus yeonuux (sewep
I nosbps)

lNpeasapurenstoe HAAHHE

all-undefiled npas. @ pcenenopéunmit

immaculate

allurement n e cofndsn, mckywénme, <obMaHuMBAA>

NPENECTs, NPUMAHKA

Satan will constantly present ~s 10 induce us 10 break s tie -- 1o
chose 1o separate ourselves from Chast. — Y10 ToNsK0 He NocynuT
wam Carama, 4TOGH M 3TH Y3t Nopeany — 4100 M OTBEPINM
¥pucra.

almighty [>I'maiu] e 1. adj — scemoryummit,
BCECIIbHBIR
The =~ power of God 1s manifested in the sphere of history, — Wc-
TOPHMA RENAET BCEMONY Boxm.
= omnipotent
® 2. n the A~, ¢the Lord> God A~ — Bcemoryuimit

o

<bor, <bor> Beenepaiirens

We believe in our God, the Father, the A~ (u3 Hixesickoro
cHMBONa Beps) — caae. Bepyo Bo eganoro Bora Orua, Beepep-
=ATens

‘When we read the Bible, = God speaks 10 us! — Yman Bubmmo,
M Cnswm ronoc Boemoruero Bora!
cunod. Tocnons Casadd

almoner [‘a:mana, axep. ‘@lman®r] n ucm. ® yapax (wiu

um. n.), il pasdaveit MUAOCTMBINU
In monastenes, one-tenth of the income was distnbatkd 1o the
poor by the almoner. — B MOHACTHDRX =anMoHepu= Pasnashni
AECATAHY HALLYA

% almonry n
alms [amz] n, sg « pl ® a. mwnocTuna, nomasipme;

<

MOKEPTBOBANMA (Ha Myxdw Gednux uiu yepKau, ocol, cobupae-
MBE 80 8PEMR BOZOCAYMCEHUR)

The rich have no more of the Kingdom of Heaven than they have
purchased by their ~. — Boras snageer s Llapctee Boxsem Tonu
TEM, 4TO Gpen p W .
offering, oblation
to give ~, to do ~ — (no)naedrs MIIOCTHIO, TBOPHTL
MAIOCTHHIO; XEPTBOBATE, BHOCHTD AEHLTH, NENATH BIHOC
(ma Grazomeopum. nyxcds)
to ask ~, to beg <for» ~ — mnpociTs nonasinua,
MOMHTE O NOAAAHMH, =O0WTh HAUMM, CTOATH C
npotanyToi pykit u m. n.; cp. beggar
to live by ~ — xurs i [Ha
= HHWEHCTBOBATL, NOGHPATLCH, POCHTL MILTOCTHIHH
~-box, ~-basket — swmk (ww kpyxxa u m. n.) am
NOKEPTBOBAHHA
b. ycmap. — Goroyréanoe néno, GAATOTBOPHTENBHOCTS,
Muocépamne

almsgiving [‘a:mz,gvin] n ® pauuiva MiiocThNK,

(+]

MWIOCTHHA
GAAroTBOPHTEALHOCTD, AEAE MUNOCEPAHA

alms(-)house [‘a:mzhavs] n e Goranénbus, mom

NPHIPENIA, GOTOYTOHOE 3aBECHHE.

almuce [ ®imju:s] n 3an. ucm. ® = céprii KanwoWGoH

Nerans 0ABAHKWA HEKOT. MONALL. OPABHOD: KEMOWOH CO CBM-

CAKDWMMA HA NNEYH “nu G W3 ce-
POrO MEXA WK C MEXOBOR OTOPOMKOA; BNOCNEACTEMKH — MExo-
Ban dp. HE NeBoR pyxe
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ALOGI

<grey> amice

Alogi [er'lovgai] n, sg upl, zpeu., Alogians n pl @ anéru

Cexra ll 8., ve npuanasaswan Esanrenwe o1 Moanka n ysenve
o Nloroce.

alone [a"lovn] edj, adv ® 1. omin; B oKUKy

o

<0

cam, pd. Ha cobeT CHA,
Ges woeir-a. NOMOULK

Man or woman ~ cannol cross this greal chasm between unholy
man or woman and holy God. — Mponactb, BOIHAKLNG MexLy
HAMI W CORTEM BOrom, rpewtes mogam casum |CoBeTaeMMEmMM
CHIAMI] HE NDECAoNETE.

The God of Monotheism is totally ~, having no relation of depend-
ence of any kind on anything beyond himsell, — B monoTename
BOr CAMOCTORTENEH LENMKOM ¥ NONHOCTHIO0, HESABACKHM HW O KOO
Wt 0T vero eue Cebn.

HACAHHE, OQMH HA OHH; B CMOJIHT > yem

To love God so completely we must come apart from the daily
pressure of e and spend tme ~ with God. — 400w soamoluTe
Bora ¢ Taxo@ NONHOTOR, Hy»HD B CyeTe Gyaen MILCKMBATL BO3-

0CTaTLCa ¢ Hisa 3

Keeping a journal serves as a source of accountatsity and en-
couragement 10 continue 1o spend tme ~ with God. — Taxoi
LHERHAK NOMOXET HAYSHTECA OTBETC W yaep R B
[PErYIAPHOM MONUTBEMHOM yeuienm ¢ Borow,

CANHCTBEHHBI, YHHKANBHBI, OAMHOKMIT
to leave, to let smb. ~ — oCTABMTH Kozo-1. <B NOKGE>
2. TONBKO, <OMMHD NHIIL

The Reformers maintaned that sinners are justiied and saved be-
cause ol Chnst ~ through grace ~ by laith ~. — Toneko B0 XpucTe,
TONBEO N0 GNArCAATH W TONLKO BEPON CNACEH W ONPARAAH rpew-
K = i o1y Pedop

aloof [o'1u:f] adv @ suanit, B croponé om wezo-a.; OTHYX-

NEHHO

My lovers and my fiends stand ~ from my sore, (Ps 38.11Tc
37 12) — [lpyans MOW 4 MCEDEHIHNE OTCTYTIMAK OT A386 MOERA.

So | stand ~ from the counsel of the wicked. (NIV Wos 22 18) —
Ho coser wesecTuasx Gyab nanex oF mesr!
to keep <oneself> ~ from smth. — ynansiteca <om>
NE20-A., Hmﬂ NE20-A,

Now we command you, brethren, .. that you keep ~ lrom every
brother who leads an unruly We. (NASB 2 dec 3.6) — 3asewasaen
=8 Bam, 6paTMa, . YAANATLCA OT BCAOrD GPATE, NOCTYNADIErD
Gecumno,
to live ~ from the world — yirii ot Mitpa

% aloof adj, aloofness n
alpha ["zlps] n ® dnsda; nepen. — wavino

I am A~ and Omega, the begnning and the ending. saith the
Lord. {Onx 1:8) — 51 ecme Anbda 1 OMera, HIHAND M KOHEL, roBo-
put Mocnoap.

Alphaeus [=!'fi(:)as]: James <the> son of ~ (Md

10:23) — Hdxon Andéen

also ['adsou) @ Tikke, 1

Let not your hearl be troutied: ye beleve in God, believe ~ in me.
(Hin 14:1) — [la we CMYWARTCA Cepaue Bawe, sepyare & Bora, n e
Metm pepydre.

O MoMem Ne nepeaodumsen

For thou hast said in thene heart, | will ascend into heaven, | will
exall my throne above the stars of God: | will sit = upon the mount of
the congregabon, in the sides of the north  (Me 14.13) — A roso-
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PN B CEPALE CBOEM. =B30WLY Ha Helo, euiwe 3sesn boxwx 803-
HECY NPEcTON MOoR ¥ CALY Ha rope 8 conme G0LWe, Ha Kpan
cegepa -

altar [‘a:lta<r>] @ 1. npecrén, san. anrdps, caas. caatan

Tpdnesa

Cnoeo alfar, 8 oTnwyme o7 pyc. antaps, He oBoanawaerT Boc-
TouHOR, anapHoR sactm xpama; ¢p. chancel, sanctuary,
bema.

Al the brme of the Relormation many stone ~s were destroyed and
replaced by wooden lables, esp ly in the Rel d churct
Lutherans, on the other hand, retained ~s5. — B anoxy Pedopma-
LMK MHOTHE KAMEHHEE NRECTON D6 DAIPUEHS 1 JAMEHEN

3 6 B pedy LB TO
@ BPEMA NOTEPAHE aNTap COXPaHMm
npom. communion table, holy table, Lord's table
the high ~, the Dominical ~ — radsunit npecron,
rABHBIA ATTAPSL <xpiaMa>
Lady ~ — nipectdn npuaéna [kanénnm] Npecoaroi Jésm
Map#n, cp. Lady-chapel . -

It there 15 more than one =, one of them is usually the Lady A=,

dedicated 1o the Viegin Mary, — Ecns n {xarommecsom? xpame
pen [npectonos) . OMH M3 HAX O0LIMHO NOCBRALEH

Nese Mapuw.

~ wine — npH4dcTHOE BHHG

~ boy — cayxxa, (MAABMHK-)IPHCTYKHHK

~ lights — ceéum <ropdwme> Ha anrapé [npecrane]

~ decoration — yGpaHcTBO anTaps, ysemu u m. n., yxpa-

P u waemo ueprau

~ call npom. — NPH3ILIB K NOKAAHHIO (7 Kowie npuINENDZD

cofipanus wiu Gozocayaenus, cp. invitation)

Spiritual ~ npas. — xépTeHHNK (o xpame); cp. cre-

dence 2.

-~ st d — " dan G -,

pe; anandit (= missal stand)

Knue, ocol. & aama-

= ~-bread, -cloth, -fire, -piece, -rails; to lead to the ~

2, (aemxosasemumis wau A3eckui) KEPTBEHHHK, ATTAPL

altarage [2dtarid;] e sawrdpuoes  npuHowénme;

NOMHHOBEHHE

Ha wi Ha

L ¥

5 (L rt )

altar-bread, altar bread [ >:ltabred] ® xne6 <cparéro>

o

o
-

npuadcTia, Esxapitcrun

npaa. xn€6(w) npemtoxénmsn, npocdopd, pase. npo-
CBHPA, NpOCBApKA; kam. récrua, obndrka

Téno Xpuerdeo; Ce. Japis, npuuowénne, npeanoxénme
holy bread, communion bread, xam. host, npuaa.
prosphora

altar-cloth [ 2:ltakla(:)0] n ® (na)npectonbhan nenend,

o

npas. NPECTONBHAA OAEKIA, PHIA NPecTOAA
l:pa'll'ﬂiﬂ. HHIATHA  * COOMABEMCMBENND, HUNCNER U AEPENAR
pusa npecmoaa

altar-fire ["a:lta,faia] n ® xépraennuit ordns

altar(-)piece ['a:ltac<ropiis] n ® exyarnmypa, uxona wau dp.

L}

O npaa. 3anpecTonLHBA 66pas

I1pensapuTentHoe HaaakHe



____AMISH

altar-rails ["a:ltareilz] n pl 3an. ® orpaxaduse antaps
wnm oy antap-
0 4acTh OT o PXBW; NEPESL HAMN MO~

= chancel-rails

Amalekite ['malokan, axep.
AMATHEMTAHHH, AMATHKHTAHCKHI

Amana: ~ <Church> Society — 66uvina Amdnm,
*Liépxosb Amdnbl
HeBGonbwan XpUCT. UEPK. TRYNna, ocH, o Mepmanun 8 1714
cep. XIX 8. nepecenknuce B CLUA, B r. Amany, wT. Akosa; co-
BMecTHO BeayT xoanhcTeo, Odwmuy, wazs.: Community of True In-
spiration
% Amanistn

4 ambassador [@m basada<r>] n @ nocadunnk; nocén

We are therefore Chuist’s =5. (NIV 2 kop 5.20) — PadB. Wrax mu
— NOCNAHHKA XPUCTA.

‘We Chnstans are now duly appointed and commissioned ~s of
the King of kings. — M, XpHCTHaNe, — NONHOMOYHEE Nocne Llape
[T

Wnat a prowlege it 15 10 be an ~ for Christ the King on this planet,
telng others about His love and salvation. — Hawm gapoBana seni-
wan weCcTs Outs Ha aton 3emne nocnamssanm (N nexer. no-
cnamn) Xpucta-Llapn, BO3BECTUTL MOAAM O nobew Boxsed u cna-
CeHiAM,

0 NOCAGHEL; NPOBOIBECTHHK, BECTHHK, BO3BELIATH

ambition [mm’'bif*n] n e 1. (y)crpemnénuue, uens,
IAMBCEn

His earthly ~s hindered his spiritual growth. — 3emmwe nnare
MELLANA EMY DACTIA Jyx0BHD.

O CTAPATHCA, CTPEMMTBCA, YCTPEMIISITLCH

Therefore also we have as our ~ . 10 be pleasing (o Him (NASB
2 xop 59) — W noToMy PEEHOCTHO CTapaemce .. GuTe EMy yroa-
e, | CaXK. Ho Hawa uent — nenate 10, 4ero xoMeT of vac Moc-
(Lo

Al our ~§ are Spintual, — YCTDEMNAEMCR XE Mbl IWLLb K yx08+
HOMY.

» 2a. uectoniobue, ropasina, ceGaniobue; amGiumn

A=~ destroys its possessor, = opauma ryfur yenopea,

Known us Luciier, the “hghtbearer,” he must have stood very close
m God -~ so close, in fact, that ~ entered his heart, — MMenryemewin

SeU=, O, croan Tax Gmaxo k Bory,
W10 B CEPALE 80 3APOAMNAct FOPALMA,

Ouwr challenge to others to deny themsehves. take up thew cross
and follow Chnst will be plausible only il we have ¥
died 10 selfish ~, dish y and covel — My np
MOAERA =OTBEPIHYTLEA Ce0R=, B3RTL KPECT W CNEADBaTL 3a Xpu-
CTOM = MO OMW HE OTENMKHYTCA, NOKA HE YBWIAT, 9TO M Camd
yMERIM ANA CeORMOtWA, BMMHOCTH, MyKascTea.

e b oGKe, IMéprua, Hea

% ambitious adj [am’bifas)

ambo [‘zmbov] n, ambon [‘@mbon] n (p! amb
[m bouni:z]) npas. , ucm. ® aMBOH * soseumenue 8 xpave,
¢ k=-pozo wumaemes Esansenue u dp.

Ambrose [ embrovz] @ Auspocuii &

0 St. ~ of Milan — cB. Amspdcuit Meaonanckui
[Munancknit] * ox. M0-397, odun us omuoa u ywumeaei Lepx-
ou, en. Musana; cp. Oblates of St, ~

lekait] n, adf ®

Mpeanapurenshoe wananme

Isaac ~ — Mcadk AMGpoys * J604-64, aner. nypumancxuic
Bosocios

Ambrosian [@m’brovzian, axep. =m’'brovian] e 1.
adj — aMBPOCHAHCKHI, omuocawuiics K co. Auapocun

= ~ chant

® 2.n—amef (mn

® Q. wiew Konepecauuu ca, AMBPOCUR, CM. Ob!ates of St. Am-
brose

o b, wien anabanmucmexoi cexmu XV1 6.

ambry ["®mbri], aumbry n ® nuwa wie wkaguux & asmap-
MOl HaCMu Xpama 0AR XPARERUR CORIY. KHUZ, YMoapu, eten

ambulatory [ @mbju’leit>r, axep. ‘@mbjalatan] @ 1. n
— amBynaropuil * kpumui npoxod 3a aimapés dar wepx. we-
emauii, <KPHTAA? rANcpeén (o monacmuipe)

= deambulatory

o 2. adj —nep

0 ~ church — noxéanas uépxosn

A.M.D.G. coxp. (om aam. ad majorem Dei gloriam) e
K Biweit cnape Boxuei ¢ desus uesyumos

= to the greater glory of God

amen [,a:'men] mexdos. (cop. ‘wernnno’) ® aminb
©  BOHCTHHY, HCTHHHO; Aa GyaeT TaK

S . ™

¥ amice [‘&mis] n (om aam. amictus ‘oGepuyThit’) an. ®

1. *rymepin (om aam. ‘nannesumit’. cp. humeral)
* fococaymcelinan odewda

O mapimuuk, *nanacumnk; *amikr; A\ wenp. omodiop,
nanaui

MNp y TR T A Genwi e O NNAaToK.
Mpw o6 1k Mecce cHavana wa-
AEBABT Bro HA rONOBY, A 3aTeM, umannhﬁy{alb] onycxkaer Ha
NNGYM, TaKk YTo o6pasy Wnu C

UPYET «LUINEM CNACEHUA® (cpn. Sm 6:17).

Ycronslweroca nepesoa wer; asanoros 8 Bocr, uepkew we
wmweer. Hexor. crosapw owwbOMHMO OTOXASCTBAROT amice ¢
wepcTanem navmem (pallium), anakom apxmenwckonckoro
AOCTOMMCTEBA, M €r0  BOCT,  @HANOTOM  OMOPDOPOM
(omophorion). Cnoso sapamumk (0T cnas. pamo ‘nnevo’) o6o-
anauaeT ogMy w3 aetaned obnavewnn B3 cenwenwexa (Mox
28.7), a ™. pop,  MOXET YNOTpeGARTLCA (C O o

AnA OBOIHAYEHUA ). ORENL, HOCUMBIX HA NNEYAX, B TOM YHCNE
wamice.,
® 2. noan. grey ~ ucm., = almuce

amillennial adj 6ozoca. @ * ApHBIA, omy i
o 6y ) 7 Xpu-

cma na semse, cp. amillennialism

amillennialism Gozoca. ® *ammnenapiiam
WM. yMEeHRE,
uapcTeosanue Xpucra ¢ sexom Liepxew; cp. nmllan nialism.

% amillennialist n

Amish [‘a:mif] adj; n newam.; mx. ~ Mennonite e
AMMLL AMHIICKHIA
Iy Fxoba A (Jakob A ) P
THEHEA LEPK. TPYNNa, OTASNMBUAACH B koHuEe XVII B, OT MeHHo-
wuros. B 1714 nepecennnuce 8 CLUA (npeum. 8 Nencnnbaanum).
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AMOS

AmoS [‘eimos, anep. “eimas] @ a. AMic M
® b. noan. the Book of ~ — Kuitra npopoxa Amdca,
coxp. AM.

amlgulla [m’pula] n aam. (pl -lae) kam. ® @, MipHiua;

HeKen. AMIYNA * cem. cocyd daw Mupa wiu etes, Cp.
chrismatory

= Rpad. yemap. Tep, AU, icTp

® b. "imnyna ¢ cocyd dax ouna wau sodw, cu. Cruet

anabaptism [ @na’bzpuzsm]) n e 1. nosrépuoe
Kpeuénue, nepekpéimsanne

® 2. A~ ucm. — anabanmiam * pad eHente & panned

.

PopMaife, P PEEY !

Anabaptist [ =no’ bxpust] n. adj e awabanmiter;
neodofip. nepexy
% anabaptistic adj

anabathmoi n spew. pl @ 1. screnéunies ncanmi, cau.
gradual psalms

MCTCKMA

® 2. crenénnm Einbie aHTHBONK

anachoret(e) [a'nzkaret], anachorite [a'nzkarait] n
= anchoret

anamnesls Anamnesis [, @nem nisis] n zpev. ®
BOCIIC o (ocofi. Kpecma, Bockpecenus,
B u dp. va Eaxapucmuu)

anaphora, Anaphora [a'nzfra] n zpev.

(‘npeioxenne, BOIuC el ype. —
caan, aua¢opa a. (cnmpac‘rmecxum Kaﬂéﬂ ‘lmmp
wacms PUCITIEY.
wue Jlapos; cp. Eucharistic Prayer, canon of tha Mass
o b. nosnowénne cu. lapos (va Esxapucmuu)
® 2. npas. — a. anddopa, caae. anadopd; BOIHOWEHHE
* ocmamku cs. Japos nocae npunawenus
o b. npunowénme, co. [lapia
o 3. npaa. — Gonbwoi Boanyx; cp. aer

Anastasis n ¢peu. (‘sockpecenue’; pl -ses) @ a. npaa.
— Bockpecénmne <XpHcrono>

0 the ~ uxon. — «Bockpecénne Xpuerosos, «Cowmécrpmne
RO Wl

@ b. soccrinme ua MEPTBRIX, BOCKpecéHne MEPTBRIX (nocae
Bmoposo npuwecmeus)

anathema [2' n®8oma] # zpew. (‘npoxaatue’) ® anddema

® a. ormywénme <ot Lépkem>,  xnumn.  ama-
ihemarcTaoBanme; ocyxaéuue (doemama um. n.)

O BEANKOE, TOPKECTBEHHOE OTAYMEMME;  yaanéume ot
OBUIEHHA C BEPYIOIIHMMH

Fram the Gih century ~ was disting from aton,

whercas the latter involved only exclusion from the worship and
sacraments of the Church, the former was complete separalion
from the body of the faithful. — C Vi e, paanuuani =eenoes nnv
TORXCCTREHADE OTMErAe (aHadeny) W sMance= (Wnn NROCToe)
ornysermne. Bo 010poM CyMaE OTAYMAEMOrO OTCTPaHANK OT yda-
CTIR 8 GOroCYXEHIA 1 OT TAUHCTE, B NEPEOM = NONMOCTHIO OTCE-
xan or Teéna w.»;m:uuu'ru

= ban, excommunication

® b. kmo-a. orayuEnnmit <ot Llcpxnm “mo-a. npuunmc.
OCYR Liép 0, ab: HO P
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© nepen. — OCHNATE MPOKAATHAMM, YYPATHCA, BOATHCA KaK
orHi u m. n.

The Latter Rain movement soon became ~ among many denomi-
national Pentecostals. — Boxope o1 fsnxenm «[loxs noaaHwi-
NONHOCTHIO OTREPMYMACEH MHOTAE NATWABCATHIMECKHE LUepxBn,

anathematize [o'nz6amo,taiz], pedr. anathemize
[#'nefamaiz] ©» @ npenasdte  anddeme, ama-
reMATCTRORATH

O OTAYYATH OT UEPKBH; NPOKINHHATE; OCYAKIATH, OTBEPIATH

= accurse, ban, excommunicate

% anathematization n

ancestor [‘xnsesta<ry] @ a. npénok, npapomirens, po-
NOHAYANBHMK
Reuben was Jacob's eldest son and ~ of one of the 12 nbes. =
Pystn = cTapumi cuin Maxoaa v poaoHaansse ouHoro ua 12 xo-
N MADAMNERLX Y
0 ~ worship — xyast npéaxos, noxionénne npéaxam
Sunday of the Holy Anceslors of Christ npas. —
Bockpecense npaumes Xpuc'mnux caad® Henenn cea-
THX . ! neped Powco
(2?-:1«0 meu:m'.mnum}
e b. pl npas. — sponimeans (nomunaemue yuepuie)
0 ~s' Day npaa. — Popvressekan cy66dra
® C. npesiuécTBenHMK; Npodbpas
Some roots of Chhstian e are to be sought only n its Jewish ~.
— = KO@-4TO 8 XPMCTHAHCTBE HE NOHATL G63 3HAHIA NDEWECTEO-
BABWETD @MY MYANIME,
% ancestress n, ancestral adj

ancestry ['ansestri] n (pl -ries) ® nponcxoxacume; po-
nocadenan
While Buddhism and Chastianity have many elements in common
they have racecally dilferent ancestries: the formes m Hinduism, the
latter in Judaism. — [la, y Gyaomuasma wemano 0Wero ¢ xpucTuan-
CTBOM, HO NDOWCXC W e 10 PAINOE. Y OAHOD = B
WHIVMAME, ¥ JIATOR0 = B MyAaMame
© NpéaKM; Hacnéame; MCTOKM; MCTOPMA, KOPHW; npoMc-
XOMATH, <OMTHLY PAIOM omxyda-a
E Iiterary in Akkadan prowde invaluat forma
tion on the inguistic = of Hebrew, — MHOMOMSCNeHHbe A0WeLME
N0 HAC KEAACKNE TENCTH = LEMMEMWIA UCTONMMK CEEABMWA O
AIMOBLX NPRAKAX ADEEHEEEPeRCcKOrD,
This book 15 put lorth with & sincere prayer that many might be-
come conscious of their spintual ~. — ABTOD MOMICA, wTOGH 313
EHUCS NOMONNG MHOTAM NDOCNEANTE CBOM yHDEHENE MCTORK,

anchoret [‘epkrat], anchorite [“@pkarait], anacho-
ret(e), anachorite n ® (mondx-)orweénbnmux

O 3aTBOPHHK, NYCTRHHHK, AaHAXOpeT

% anchoretic adj, anchoress n

ancient['einfnt] ® 1. adj = apéani

o c'tapun mxun.. 1 &
i

1, o Leprau —

A~ Churuh History, 5 B.C=AD. 590 (saronosox) — Mcropuwa
pannedn [[pesnen] Lepean (5. no P.X-5901.)

Anghcan theologian George Bull (1634=-1710) delended -~
Catholic doctnne with much vigor. — Awrmaancrmin Gorocnos
Ixopax Bynne (1634=1710) Nbinko OTCTANBAN PaHMExaTONMe-
CROE AOKTPMMANGHOR HACHENNE,

© apésnocts, [pépnuit MMp, AHTHYHBIR, aHTHKBADHBIT

TpeapapuTentioe HanaHue



e 2. n:the A~ of Days ([an 7:9) — Mpenpéunniit; Bérxui
amsimu, caae. Bérxuit nénvmu (o boce)
Andrew ["zndru:) ® Awpéit (Md 418)
0 St. ~ the First Called Apostle — cs. Auapéi Iep-
BOABAHMMBIA, andcTon Anapéit
St. ~'s cross — Anapéesckmit kpect (duazonaabnmii)
St. ~'s Day, yemap. <St.> Andrewmass — Jleun cB.
ANApésn * 30 nosb.
Operation ~ npom. — <sAHAPECHEKOE ABMKEHHES
OpraMmayeTca B p eBaur KA~
A YHECTHUK A0AXEH NPUBECTH HA NPUINBHLEe cOOpanne He-
cp. Wi 1:41-42,
St. ~ of Crete — cp. Anapéit Kpitrckmii + 660— 740, npo-
Inux 1 P asmop Kanong

angel ["end3?l] n (zpew. ‘pectink’) @ 1. duren
Balaam and the A~ uxon. — Alinesme anrena Banaawy
The ~ Gabriel announced to Mary that she would be the mother of
Christ. — Awren [mpaa.. xam. apxanren] Faspwin poasectun Ma-
[, 4TO OT HEE DOAMTCA XpUCToC,
O NOCHAHHMK, BECTHHK; AyX
0 Good A~ — duren-xpanirens, a66putit duren
A~ of Darkness — dnren TbMbl
A~ of Death — dnren cmépri
fallen ~ — namwnit duren, Gec
evil ~ — Gec, namumui awren, o ayx, caae. drren
Devil and his ~5 — auiBsoa 1 erd npiHcHse
® 2a. G6uba. (Ore 2:1) — dnren (vacmonmens yepxou)
o b. mumya enucxona & nexom. npom. yepxeax u cexmax
= ~ of the abyss; guardian ~

angelic [2n’d3elik] adj e dnreasckuit
Man was totally unaware that an ~ confiict had preceded him, —
HO Yenosex W e BEAAN, Y10 #e A0 €MD COTROPEHHR NPOM3IoWINO
IPEXONALEHNE 1T enos,

O the A~ Hymn — durensckan necup: @) «Cndpa
suwmux Bory ..» (Jlx 2 14; = Gloria in Excelsis, greater
Doxology); b) «Cear, cpar, car Focnons Casadd ...» (cp.
Wc 63, = Holy, Holy, Holy ..., Sanctus, Ter-Sanctus)

A~ Brothers = Gichtelians
= ~ Doctor, host, salutation, vestment

angelology [.endsa’lolad3i] n @ anrenondrua, yiéuue
ob dnrenax

According 10 the ~ of Dionysius the "pseudo-A gite”, angels

arg ged in three h . each g three chows: (1)

aphim, Ch T : (2) D Virtues, Powers.

(3) Pﬂnc-nelmss A:changels aﬂdMge]s —o wermﬂ;oma

neeano-Ap . AHIENL COC TP Wep: , B KAXO0A

3 KOTOPLX NO TPK Mexa (1, €. x0Pa). cepadimil, xepyBuan, Npa-
CTONG, FOCNOACTER, CHNALW, BNACTH, HAYNANSD, BLUGEHIEM, SHMens.

Angelus [‘®nd3®las] ram. xam. @ 1. mx. ~ Domini —

«Anren l'ocno . a
® 2. mx. ~ bell, a~ — xaroxon, onsuuit mpusdu & dens, &
o ap wmenus Angelus Domini

anger | =nga<r:]® 1. nrues
A~ 15 one of the seven capial sins. — THEB — OMH 13 CeMM
CMOPTHLX FPEX0B,
O ApocTh; rHéBHBA, ruéeno (M 3:5); mcsatbea, 3T

MpeasapHTensioe HARAHHE

ANGLO-ROMAN

O Lord, do not rebuke me in your ~ of disciphing me in your wrath
(NI Ps 6 1T 6:2) =— MNocnogs! we & ApocTi Tuoes o0meai mens
W He B0 rHese ToOEM HAKAILBAN MEHA.
Cease from ~, and lorsake wrath. (Ps 37/Tc 16.8) — Nepecravs
FHEBATLCR W OCTABL APOCTL
® 2. v— paupaxdrs (Pum 1019 = Brop 37:21)

Anglican [‘znghikon] n, adj e anramxdnmn (un anr-
nuKdne, X anrnmuim:a]. AHIAHKAHEL, ANTAMKAHCKMI,
¢ Al K> aHrMKA i uépxen

In 1591 the “lather” of Congregahonalism Hoben Browne re-
ceived ~-Orders and oblaned a benefice as Hector of Achurch,
Morthamplonshire, — B 1591 r. «oTeu xourper aumonamasas- Po-

Gepr Bpayw NpuUMAN PYXONC B A M UBPKBW M
NOMYSHN MBCTO pa 8 Avepe (rpad Hogpr )
0 the ~ C ion — Anrauka CONPYXECTBO; =

AHTAHKAHCTBO, ANIMHKAMCKAN UEpKoBL, AHIIHKAHCKME
uépKem
The ~ C¢ the Church of England,
VAnNous aulonomaous t.tuches of whu.ll the Episcopal Church of the
United States 15 an ber, — A oe C *po-
e Llepean Adrin, BRKMOM3ET W DAL BETOHOMRX USPKBER — Ha-
Ermc Clua

the ~ Church — Anramxdnckas uépxoss: @) = the ~
o] ion; b) Lép Anramn (= Church of Eng-
land); €) anraMKAHCKAs UEPKOBL, KaKas . u3 uepKsed Ane-
AUKAKEK 020 codpy wecmaa
~ chant — anrankanckui pacnés, sesodus (nanes) aneiux.
NCAAMOS

% Anglicanism n, Anglicanise v

Anglo&athollc [,=nglov'kz6lik] @ 1. n anrno-

u aumype. (o ke opea-

Anznux. Weprau ¢

® 2. adj anrnoxatoaMdeckwil, amraMkanckuil Katonmue-
cxoro obpsana; cp. Anglo-Roman

% Anglo-Catholicism n

Anglo-Israelism, British Israelism, British-
Israeli n ® Tedpua *«Anrno-HMapinnns; sAnrno-
Hapdnnsckoes [«Bpurdno-Mapdnisckoes|] neuxénne

FuNoTE3a 0 TOM, 4T M PO Np OAAT OF
JBCATH P xonen W, (ep. lost tribes) w wa-
6 o cyavbe 1
8 XVil o gauxenne o6 CTOPOHHUKOE & ANTNOAILYHEX CTPAaHAX
{Ang.!o—.lsrsel British Israel, Anglo-Saxon Federation) nonyswno
e PacnpocTp B xoHUe XIX 8. Apxeonormy. W
AD. HBYHEIMK T He TCH.

Anglo-Israelite, British Israelite, British-
Israelite ® 1. n — cropounmuk sAnrio-Hapinaas;
HeaKen. anrno(-)HIpaHALTAHUH

He has been in trouble with the police ansing out of his actnties
with the Brilish Israelites. — Yuactwe 8 «bpurano-Wapannsceoms
LBUREHAN CTOWND EMY HENDUATHOCTER C NOMY MR

o 2. adj — omnocawuiicn k meapuu sAnzao- Hipawine wi eé npu-
fepICENYAN

% Anglo-Israelitism n

¥ acpey
N A

Anglo-Roman [ @nglov'rouman] n. adj e 1. anr-

MAHHH-KATOMHK; CAHTAMACKUAS> KaToNRveCKuil
© <aHrnniicknity Katonuk; yemap. neodofp. nanier
% Anglo-Romanism n
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ANICONIC

® 2. AHrno-pHMCcKHit

aniconic [anm konik] adj ® muwmuu nosumanue
i; cu. iconocl

Hkon, HKOHC
% aniconism n

Ann |@n]: Mother ~ — smarh Annas * Awna Ju (Ann Lee,
1736-84), oc u dyx. audep cx. Shaker
annat(e)s [‘en(e)us) n, sg u pl, ucm. ® annarn
Eamnospemernuid cOop 8 NONL3Y NANCKOR WAWM KOPONeBCKOR
KAIHB C WL, yHaRI 7 uepk. 6
= First Fruits

annihilation [sna’lef'’n] n @  <nommoes
VHUMTOKEHHE, NPEKPALICHHE CYLLECTBOBANNA, nenp.
AHHUrALIA

Is there 1o be eternal punishment for the wicked, or ultimate =7 —

HIO *ET MPeMMKOR = BEYHOE HEKAZAHWE UNK NONHOE YHMYTOXE-
Hme [nebutwe]?

anno Domini [ znov'dominal, axep. ,2nov’domani:]

aam. (‘s ron Fécnona’) @ or Poxaecrnd Xpucrona; cp.

A. D,

in the year of our Lord ..., in the year of grace ...

¢ anno Domini 1634, coxp. A. D. 1634 — 8 1634 roay or
Poxaecred Xpucrdsa (coxp. ot P. X.), 8 1634 rony naweit
dput [XpHCTHAMCKOTO neToCuMCAéMMA], dpxduy. B néTo
locnoane 1634

annunciation [s,nansi’eif*n] » ® a. awicox. — po3-
Bewénune, Gnaropéerme
A= of the Shepherds uxon. — BnarcBecTse NacTyxam

e b. the A~ <of our Lady, of the Blessed Virgin
Mary, npas. of the Birth- leer of God: — bBna-
roséuenme <Mpecsaroi Aésu Mapiu, npas. [y i
Boroponmus>; pasz. Braropéwmense; cp. flk 1:26-38

o ~ Day. the Featt of ~ — aens [npasammx] Bna-
o Bnar * 25 map. (= Lady Day, Lady-
day)

anoint [o'naint] ¢ @ nomdsmears (nomisate); (c)mdzars

(M 6:13), ymdumpars (YMacTiTh)
Divacd was ~ed king over Israel. — [lasnn Guin NOMa3aH Ha LAPCT-

B0 Hag Mapannem,

O OCBAWLATD, NOLBAWETE Bory

¢ to ~ the sick — coboposars, noMdsseare <GoabHGMO?
enéem, puiarh  <xan Gone > TAMHCTBO €Ne0c-
pcHmuA [yemap. enconomazanmal
the <Lord's> Anointed — a) nom: <Boxui> (o
wonapxe, €p. Vic 451, A\ nenp. nomasinuuk); b) ma.
the Ancinted One — Momdsannmk, Meccitn

anointing [2'namun] » @ 1. nomdsanue (AN nenp. no-
Mazinmne)

A~ was used in New Testament bmes (e. ., James 5 14) in con-
nection with healing and soon came 10 be used not only in Baptism
and Ordination bul in Unction and other sacramental practices and
even in consecrating bells and other turmishing, — B nosoaapetHue
BPEMEHI NOMAIINME ENEEM (MACNOM) NPUMENANOCH [INA MCUBNE-
wian (cp. Max, 5 14), Boxope 0H0 CTAN0 COBEPUWATLCA HE TONLKD
NP EDELEHIMN 1 pwnmmxamu HO W B PAGE ADYTAX TANHCTE 1
obpaaoe = W NPONMX KyNBTOB
NPESMETOB.
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His work gave ewdence of His dving ~, — [lena Ero nogreepmms-
1 BoxecteenHoe nomasame Ero.
0 = of the sick — nomazanune Goawnoro (Gmlumii}
lapxauw.  Gonsi (GonsiweR)], =
coboposanue (= extreme unction)
~ of the Spirit — nomdzanme [dyxom Ceatiim; = nanrme;
npucytereme Jlyxa; Gnaroadrs
The true chansmatic congregation doesn’t stan the senrace unbl
the = of the Spint comes upon us. — WICTHHHO XapHIMATHYeCKan
00ugHa 1e HauHeT GoroCmyxena, NOKA Ha HYC HE COMAET NOMAa-
same flyxa
The ~ deepened Lntil the awe of God was upon everyong. — lNo-
MAZAHWE BOE CIYLLEN0CE — W BOT TRENET BOXGM OXBATN YK DCEX
® 2. ycmap. — enci
= unction, chrism
= ~oil .-

anointment [a'naintmant| n apxaus. = anointing
© ~ brush — nomazok
Anselm [‘znselm) @ Ancénem -

0 St. ~ <of Canterbury> — cu. Ancéasm Kenrep-
Gepiitckmit * 10331109, apxuen. Kenmepbepuickuir, Gozocios

u dusocogh

L answer ["a:nsa, amep. “ensir] ® | n — orpéy

3T0T Nepesos roAMTCA AANEKO HE BCEMLA, NOCKONLKY 8ro Co-
4ETAEMOCTE IHAYMTENLHO YME, 4eM Y ABHTIWACKOro answer.
MoxHO rosopuTs 00 OTBETE Ha BONPOCKH; HENB3A (MKW Hemena-
TensHo) — of oTeeTe Ha NPOGReM, 3a0aYH, HYXab, GONeIHH 1
T.n

O pelénue; BUXOI (H3 HmAd; g dpCTBO,
CPENCTBO om wero-a;, KIKM K wemy-o., CEKpET weso-a.;
PEAKUMA wa wmo-a., OTBEMATH; NOMOTETL, crnacdts;, <He
IHATE, > 4TO AENATH, KAK GWTL 4 m. n.

I've been out there 25 years sayng, «Jesus is the ~.= When | first
sad that, | didn't even know what the questons were, — H eor yxe
YETBERTE BEXE HE YCTAO NOBTOPATL, Y10 BO Xpucre — Pewerme
ocex npoGnesm. Mpueem B Havane s Laxe He 3:an, B 4emM, codcr-
BEHHD, NPOGNEME,

If Christanity 1s true, it 1s supposed to have real ~s to the problems
of hfe. — Ecnv B XpUCTHAMCTEE MCTHHE, TO OHO AONXHO OTBEYATE
HE BONOOCH, KOTOPLE JANMET Ml

All humanity 15 seeking the ~ to the confusion, the moral sickness,
the spiritual empliness thal oppresses lha wotld, — ‘lemee-ecmo
HE HEXOQMT, KyNa Gexats oF
HEMOLM, [yX0EN0R MYCTOTH, rnu:yuuaw Mup. I.& nenp. Bog we-
NOBESECTBO WLET OTBETA Ha CBOE CMATEHWE,

] Ke nepeaod WAl nep X/

We find Chnist a real ~ for our lelt and known needs. — Bo Xpuwcre

ECTH BCE, MTO HAM NO-HACTOALLEMY HyHO.

Il v — 1. orpendrs, napdirs oTRéT:

a. OTKIHKATECA

PEArHPOBATE, OTIHBATHCA: CARLIATE, BHHMATS

God ~s our prayers — bGor ciHBuMT MOANTER; HiluM

momiTen gocturiot Bora [moxdmar no Bora), Bor or-

BEYACT HA MONHTBB

Job faced the same question when s world fell apan and God

did not seem 1o ~, — Tor xe ponpoc scTan u nepen Moeom, koraa

BCE BOKDYT PYWMnocs, 8 Bor we oraweanca

® b. nporusocTosith, AABATL OTNGP: NPOTHBONOCTARMTYL
MEMY-A. NMO-A.

o e e

[peasapiTensioe HinaHKe
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ANTIPHON

Thomas Agu (o] 1 A as a danger 1o Chnstian
orthodoxy and sought to ~ il — Doma AxBUHCKMR YBWILEDN B ABep-
POMEME YTROTY WACTOTE XPUCTHANCKOTD YHEMIMA, KOTOPYI0 HENLIR
Geno 0C1aBUTL 603 oTeeTa

® 2. COOTRETCTBOBATL

ante(-)chapel [‘mnti:tfzpal] n e ucpképnan
NPUXOKAN; nomewenue ¥ san, axoda & yepkoas ywebnozo 1aede-
#ui, cdde coliupaemes xop

ante(-)choir n @ omeopoxcennoe npocmpancmao neped xupo-
cost
= forechoir

ante Christum, ante-Christum aam. (‘10 Xpucra),
coxp. A. C. ® o Poxaecrna Xpucrona (coxp. ao P. Xp.),
10 Hiweidt 9put; ep. anno Domini

= before Christ

Ante-Communion [ ‘@ntika’mju: nj:nl aneaux. ®
*NPELTHTYPIAA * nasato
IOEE AUMYPIUL OZAQUIENRNBX (Msss of the Catechu-
mens), ocof. Koeda ono cayacumes omdeasno

antependlumj enti’ pendiam] n aam. (‘Bucamumi cne-
pcnu pl-dia) xam. , anesux. ® aHTENEHANYM * noxpos va
(oeob. ¢ & cmene);
&m np. anThiine, cp antimension
= frontal

anthem [‘mnfom) @ |. n — 1. rumn (ofxw. na nposause-
ckult mexem), My3. ANTEM

0 to raise an ~ o smb. — BOCNETh Koco-4., BOIHECTH XBany
KOMY=A.
the National A~, the Royal A~ — TlocymipcTeennnil
UMM ( Beauxolpumanuu)

® 2. apxauu. — aHTHOH * nec ; P
o deymn xopamu;, cp. antiphon

o |l. v — Bocnesdrs

% antheming n, anthemise »

Anthologion [anta’lodsian] n zpew. npas. e Llee-
TOCNGB, colpante npasdnusnmx caymh
o anonormon, andondrui, usernds [npazanninan] Munés

Anthony [‘@ntani, amep. “@nBam], Antony ["zntoni] @
AHTOHHA

0 St. ~ of Egypt — cB. AHTOHMIT Beniikuii + ox. 250-355,
ochosament monawecmea, cp. tantony
St. ~ of Padua — cu. AHTOHMH I'Iamucuun . 1195~
1231, ¢y KU MOHAX 4

< St -of the Caves

anticatholic, anti-Catholic [,znu’ka@ k] n, adj ®
ANTHKATONHYECKHI, < p > npoTue fe
CTHA; NPOTHBHHK KATONHYECTBA
The nautical and commercial interests of England were indeed
particularly ~. — = MHTEpeCcH AHrmMm B Chepax Mopennasamn u
TORFOBM i B CAMOM NENe Gt HeOTAEMNMME OT CONBPHUMECTEa C
Prnom

Anti-Christ, anti-Christ, Antichrist [‘znu kraist] n
® ANTHXpHCT

We also remember His warming that false Chists and false proph-
ets will anse as precursors of the final Anlichrist, — Me nOMIweM

Npensapureastos wananmue

NPEAYNpExEAEHME MICYCa O TOM, Y10 BOCCTAMYT NEEXDUCTH W fike-
NPOPOKK, NPEABEWARA NOCNSAHEND ATxpUCTa

antichristian [ enu’knstfan] adj, n ® 1. anrixpucros;
yemap. — cayrd AHTHXpUHCTA

® 2. mx. anli-Christian — ppaxaeOnbiit XpHCTHANCTBY,
NPOTHBHMK XPHCTHAHCT BA

© <HANPABACHHMIAY NPOTHE  XPHCTHAM  [XpHCTHANCTBA,
Xpuctd],  AHTHXPHCTHAHCKMIA, NPOTHBOXPHCTHANCKMA;
FOHHTEAN, HEéapyTH XpHeTd, xprcTuin(cTea)

0 ~ propaganda — nponarania npoTHB XpUCTHAHCTBA
~ bias in the media — spaxaéGHOCTh NPECCH K XpH-
cTHAHAM

% antichristianism n

anticlerical [ ®nt’klerik?l] adj ® awruknepukinsimii,
ANTHUEPKOBHBIA
% anticlericalism n

antidoron [ @nti:"douran] n zpew. (*aMecto napa’) npaa.
@ AHTHAOP * pasdasaesmiiil MOARWUMCA & KONIE AUMYPLUY OC-
mamox npocdlopl, ws K-pois na npocxomuduu aunym saeneyr (the
Holy *Lamb)

antimension [ @nu'm ].  antir ium
[&nti’mensiam|, antiminsion n zpew. (‘BMecto crona’;
pl -sia) npas. ® antuminc

NeHAHOR NNAT € 3AWWTOR YACTMUER MOWGA, Pa3sopaymeas-

MbA HA NPECTONE ANR COBEPWEHMA MMTYRIWW, cp. corporal.
Ocasuwaerca Tak xXe, kax np xpama, B ip
npecton. Bue nuTyprum xp Ha np i ]
wnuton (@ileton),

antinomian [.nti'novmian] n Goroca. e 1. awru-
qCT *

® 2. amopanict * maep. ugeny Mo-
paas

antinomianism n 6ozoca. @ anTunoMitIM * ywenue, no
K=pOMY XPUCTUONUN HE CARIAN NUKAKUM JAKONOM, HOCKOABKY cna-
caemcs ool aepod; sosnuxao e XViea.

Antioch ['znusk] ® Antuoxiia x

¢ Patriarch of ~ — natpudpx AntHoxitiickmit

Twryn puap HECK. X QIDYT OT Apyra Boct.

P Mp («Cup npaso-

cp. Jacobites), M (Maronites),

Mawmo&\ [Melchlles} Oupui\cuoﬂ KATONMYECKON; HMEIOT
8 [ wnm Bedpy

= St. Ignatius of ~

Anti-Pasfiha, Antipascha ['®nu, paska] n zpev.
anTHNdCXa * sockpecense, caedywwee sa Iacxoi; cp. Low
Sunday

0 DOMMHO BOCKPECEHbE

% Antipaschal adj

antiphon [=nufn, amep. ‘@mntafon] n epew.
(‘npoTHBOrAacHe’) @ aHTHGOH

Mecwonenwe (B coBp. kat. W Npas. BOrOCAYXEHHH — OOBMHO
OfIMH CTHX), ABymA WAM CBRA-
WEHHUXOM M XOPOM; Cj1. anthem I 2.
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ANTIPHONARY

antiphonary [@n ufan®r|, antiphonal n xam. e an-
Triponapuit

o kuira autudionon, cobpanne antudinos

anti(-)pope, Anti-Pope [‘@nupovp] n ucm. @ an-
THILANA * Kmo-4. o0BNGAEHNNE RANOR PUMCKIN RPE NAALYML 10~
Konno usipannoso nanu

Antitrinitarian »n e anturpunsTapsin * ompunaowui dos-
a0 Tpouye

Cnoso i# ynor TCA TEMA, KTO JOCMAT O

Tpouue NPU3HABT, camu xe ApHH Cropee Y
cebn yrurapsams (Unitarians).

antitype [‘enutaip] n @ umo-a., wneiowee (semxorasemuuit)
npootpaz, A5 HeKea. AHTHTAN, Henp. APOTOTHN, NPOGH pas
O BONAOLLE Hen :

<apopodecTsar;
"upcrnraoéﬁ[m'}: MMEIOUWMA  wmo-2.  Npoobpalom, npo-
TOTHNOM, Npe ICMBIA;, COOTBETCT (esey-a.

a Bemxom Jaseme)

The: relation of the Old Testament 1o the New 1s that of Type to A=,
of Porch 1o Temple, or Dawn o Day. — Benawt 3aper 1ak orHo-
ctocn & Hosowmy, rxae npoolipai — x CBOOMYy BONNOWEMG
[Pporotwn & Tany], Kpuitid = & 30amed, yTpo — K 4o,

% antitypal, antitypical adj
Antony [ @nt®ni] = Anthony

apart [2'pa:<rot] adv @ otaéanio, Baan, BHe
o Ge3; npénacte
It physical death were the only cons
God, we would not have so much to .= Ecma amane Gea bora
TROZMT TONLEG M3MMECKOH CMERTHIO, 3T0 e NONGEe/L.
A=~ from Chnst we know nesther what our lle nor our death s, —
HE s KpRacTan, Wi Hid 1

ience of a hte lived ~ from

MR HI KM, A CMEPTI
wi of character = rom Him. — Bea Hero
PRI D TR0 BOCTIVTaHIM

= to fall ~

There 15 no rue excedl

aphorismos [ xf:'nzmas] n epew. npas. @ sanpér
(npusaenus, yHacmus 8 GosocAysenut um. n.)

O cade. NPEEnnE;: MLIoe OTAYIEHHe

= partial excommunication; xam. interdict

Apocalypse [a'pokalips] n zpev. @ a. Anoxdamncue,
sOrkposénne co. Hodnna Borocadsas; A nenp. Ano-
kanwncue; cp. Revelation 2.

o b, mux. a~ — orkposéune, npopouectso (ocof. o xonue
coema); ANOKAAMNCHE, KaTacTpia

apocalyptic [a poka’lipuk] adj e anoxanunmiviecxuit,
yemap. aNOKAHICHYeCKiit

O KaracTpodiieckimit, MpAMHEIL, NECCHMHCTRYCCKII

0 A~ Lamb — Arneu Anoxdnmncuca
A~ number cx. number of the *beast

% apocalyptical ad;j, apocalyptically adv

apocatastasis, apokatastasis [ @povka’tastasis] n
epeu. (‘BOIBPALICHHE B NCPBOHAY. COCTOAMME') @ ano-
KATACTACHC

O6pawenwe x Bory w cnacenwe socex moaea (no Opureny —

NE0K CYLUOTR, M0 WEKADMLA W AReRona)
o o

weerd e s

Apocrypha [a'pokrafa] n epen. pl (sg -phon) e
anoxpudr, anokpuditieckie Kusirm:

® A, HEKAHOHHMECKHME  [BTopoKavomi4eckHe] KM
( Bemxoco Jasema)

Al the Relormation the ~ were excluded om he Sacred Canon
by the Protestant party. — B anoxy Pedopamau npoTecianmd or-
KAZANMCH BRMOMaOTE CTAK HATLNAEPMEE > BTODOKAHOHWMECKNE KHA-
rv 8 cocran Bubmmw [o Gubnen

o b. xnueu, we sowedwue 8 Buiiuo

o ncernoamirpadu; cp. pseudepigrapha

% apocryphous adj

apocryphal [9 p::lrr\f'l] adj ® a. anoxpudiccrnii, ne
SHeRMity Kanon

o couumcm.uuﬁ. HEAOCTOREPHBI, COMHITENBHOTO NPONC-

xOMACHUA; neeanoanurpadmieckmit (npunucweaemuic Ko-
MY-A. LT HIBECITIHNX rlﬂf{]

IO KON |

KHA, cp. D 0-

e b. p IMHMECKHI, HCK
canonical
% apocryphalist, apocryphalness n

apodeipnon [,Epa'dmpn;;n| n zpew. (pl -pna) npus, ®
noseyépue

= complin(e)

0 mega ~ ¢peu. — peniikoe nosesépue

apokatastasis n ¢pev. = apocatastasis

Apollyon [2"palian] @ Anoaauon (Ork 9:11); ep. Abad-
don

apologetic [ pola‘dseuk] udj @ 1. anonorerieckuit,
OMNOCRIUICA K GRoA02uL LAt anotodeman
Taban's Addy lo the Groeks s a denunciation of Greek weten-
sions 1o cultural leadershup couched in = form. — B «D6pawessw x
FPEKiMe=, HANWCIMHOM B XEHDE ANONOOMM, TATHaH DRIBeHBAeT
nnPH'n it [ PELIAW HA Ky NLTYPHOE NPEROCXONCTEO
o no CKMit; Howmit,  sawmTireasnsil; B
JAUUATY; NOAEMHINPOBATE, CHOPHTH; JAUHILATD,
OTCTAMBATE, AABATH OTAOP
Tertulban also wiate on practcal as well as = matters. — Tepryn-
MAGH HE TONBKD CROPWMAN C RILMHIIKIMI, HO W PeWan NpaKnmMecoie
BONDOCH
& ~ writer — anonorér; cp. apologist
Thi Western = witers lad @ greater emphasis upon the distnct-
weness of Chnstanity than they did upon the similanities between
the Chostian fadh and the pagan rebgons. — Janaguue anonorerst
DONBLE NOOYEDEBANN OTIAHME XOACTUANCTED 07 A3RMECEX -
FRATVIRA, SEM 270 Cx) TBO G MMA

e 2.u it Iy PHTEABHBR

apologetics [a pola‘dsetiks] n (ynomp. xax sg) ® ano-
noréruka; A\ nenp. anonorér

= evidential ~

apologia [,®pa’lovdsia) n ¢pev. = apology b.

apologist [a'palad3ist] n @ anonorér (e & nepenocion,
npenefpexumeIsRoOM IHaveNL)

O JAMATHHE <BEPBI> ; JAMMILEATL, OTCTAMBATH

Hobert Benson was received nto Roman Cathole Church in

1903 and became a noted Roman Catholic ~. — PoGept bencon 8




APOTROPAIC

= apologetic writer
= age of Apologists

apology [a'palad3yi] n (om epew. ‘saummra’) e 1.
aAnoAoIuA:
® a. jauniTa, ONPaRIANKe, JACTYIHHYECTBO
The A=~ for the Bible (Hase. k) — Anonorva BuGmm || =
<Cnoso) 8 3aumry Bulinm
e b.mx. apologia — AMECKOE TIPON3IBENEHNE
Justin Martyr (ca 100=165) in his first "A~" proves thal the Chns-
nans are not atheists or idolaters, — B ceoen nepeoih «ANonorms
I0CTH MyMeriie LOKAILBART, MTO XDUCTHAME — He GEAGOEHMM 1
HE WAONONOKNOHHMKA
® 2. wasnKénme, onpasainua

apostasy [o'postasi] n  (pl -les) xuuwn. @
OTCTYNHHYECTBO
o0 GOroOTCTYNHHYECTBO, BE| VITHKHYECTBO; OTTIANEHHE;
NPERATENLCTBO, HIMEHA; [\ nexea. anocTdina
Because ol the ~ of Judas. the number of the onginal company of
the disciples was reduced from twelve 1o eleven. — Koraa otnan
Wyna, anocTonog OCTanoch yxe HE ABEHANLATE, 8 OAMHHANUATE.
O OTPEuBCA, OTKAIATHCA; OTCTYTIATB(CH)
There is gong 1o be a radical ~ in the las! days. — Nepen kowu-
HOW MDA O4EHE MHOTHE OTPEXYTCA {OT BEPw, 0T XprcTad,
In thee ~, man alienated himsell from God; earth was cut oft from
heaven. — BorooTcTy niumn cebs obuenn
¢ Borom, Npepeanace CEAIL MEXLY HEOOM M 3EMNEA.

apostate [a’posteit] n @ (Bepo)orctymuuk, Goro-
orerynumk, £ yemap. anocrir

0 <Julians the A~ — Hawin Otcrynuuk * ox. 33/-63,
Pith. 7 P péxen om Xp P aa3po-
dumb gaanecmao

% apostatize v

apostle [2"pas?l] n (zpev. ‘nocaannuk’) @ anderon

o yaewink (Xpuema); [eewdnuars; nocndimmmk <Xpwerds;
nponoeéanmnk  <Epdnrenua>, npoceetiTens, npona-
ranaier

@ Apostles of [to] the Slavs — npocseriTenn chapin (o
Kupurie u Mepodun); L5 nemen. ancéeronst cransin
the Apostles' Fast m}a&. — [leTpoB NMOCT * navunaemcs
wepes nedeaa nocae Il 3aKaK 28 wonn,
neped nparduuxom ca. anocmonos Hempa u Massa

< equal to the Apostles; Prince of the Apostles; Teach-
ing of the Twelve Apostles; ~ of Gentiles; Aposlies’
creed

% apostlehood n

apostleship [a'posilfip] » ®  anécroascrso;

ANGETONBCKOE CAYKEHHE

5t. John was called to the ~ when he was very young. — <Ca.>
Moare Own Ha 'y [=cran
NoM| eLe B OHOCTH.

Paul based his = on a direct call from the Inmng Chnst, — MNasen
HA3LEAN CEGA aNOCTONOM NOTOMY, YTO Br0 Ha 3TO ChymeHne Npu-
300N xAD0A XpucToo,

apostolate [>'postalit] n @ 1. = apostleship
After the Apostles’ death there was no deinely instiluted =~ 10 take
their ploce. — MECTO ymopuwint yugrueon Xpucta Bor ke aananmun
ARYTVMM BNOCTONBMMN

Mpensapurensioe HinaHue

® 2. xam. — ANOCTONAT, ANOCTOALCTBO, ANOCTONBCKAN

miceHs
A~ 15 the participation of Chastan faithful i the savwng mission of

Christ in the world theough different roles and functions. — ANOCTO-
nav = aro y X[ B Cnac Xpwcta 8
MUDE, CaMLMI D BENALAMW W C A

0 lay ~ — andcTonbCcTBO MUPAH * ywacmuc Mupan & pacnpo-
empanenuyu Eaanzesus u nponazande ywenun Hepxau

apostolic [ zpa’stolik] adj e andcromckmit; xam., —
nanckmit
There were churches not of ~ foundation, ke that in Colossae,
which do not seem 10 have lacked a ministry, — He sce uepxen
Gt OCHOBAHE ANOCTONAMM, HO 3TO HE MEWANT, CRAREM, LEPKEN
B KONROCCAX BXTHEHO TRYMTLER
The Lord comected the dsciples’ attitude tow.wds others in the
work who were nol members of the ~ company — Mwcyc yxadan
YHEHVKEM HA HENDABMALHOE OTHOWEHNE X ONAI CBECTEVIOWMM HE
w3 X 9uena [re ua [eeraguan].
0 =~ canons — anocTonbCKME NPABHAA * &5 npasutr aepw,
; HE ) < un.
em oAl (the A~ Constitutions)
~ succession — anocToNLCKan NPeéMUTBEHHOCTD, M.
succession

A~ Fathers — anocToNbCKHE MYAH; = anocToNbCKHE

weuuxu. NPEEMHHUKN andcTonos * omuw uepkeu I=11sa.,
wiy ¥ . ¢p. Church

“Fathers

A~ Church — a) (nej 0 ckan  Llé

. Hepmo €YIECME0Oa0WAR NPU WUIKU YHENUKOS z(owm. b)
ANOCTONBCKAA UEPKOBD, ANGCTONBCKHIL NPECTON * yeproas,
ocHosanHan Kes-1. u3 anoemanos (ocol. o Pusckoi yepkau, cM.

A~ See); c) «AnocTonbeKan UEPKOBbe,
«Hosoanderonsekan ucpxosn-» * M@, NeCK. cosp. npom.
(npeun. xap 1) uep ’ ) K-pax olino

HATNSGNOMER *ANOCMOAML»

The first penod of church history 15 one in which the growth of the
A=~ Church into the Old Catholic imperial Church and the beginming
of the Roman Cathobc system can be Waced — MNepepacranme

D OCTONLCKDR B [ & ECKYI0 < BCENEHCKYIO
Liepross Pcxon swanepis 4 nCIoK DrMCKo-KatomMecton cuc-
TEMB L oy npog TCA B CAMOM HAINGD
UEPKOBHON HCTOPHI,

A~ Delegate — andcr Wit enerdr ¢ nanw
PUMEKOX0 npu yeprau 2ocydap ne dun

omuowenui ¢ Bamuxarom
~ participation of the laity xam. = lay *apostolate
Laity are called to = paricipaton through Baptism and Confirma-
tion and are commssioned 1o this task by the Lord umsell, — M-
PAaHE Np K yHACTHIO B TAV ICTEAMN KPELLEHRA
" s nr HA ITO Gy Cunim Tocnogom.,
= protonotary, vicar ~; ~ age, breve, brief, Camera,
Chamber, Constitution(s), see, tradition; Catholic
and A~ Church; society of ~ life
% apostolical ad;, apostolicity n

apotropaic [ @patra’penk] adj ® caiysamui obepézom
© ortronsowmnii 6¢cos; orepawtdowmi (Gedy u om.n); 3a-
WHWAOWHA (om a), 3AUHTHT it, obeperil u
m. n.
The sign of the cross was used as ~ dewvice. — CuwranoCe, Yo
*PECTHOE 3HAMEHME OTMTHEART Gecos.
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APPAREL

= demon-repelling

¢ ~.charm — ofepér, Tanucmdn

appafel [o'pxrl] @ L. n — 1. oGnauéume, yGpincrso,
onednme

® 2. npodoaskas awwtaKa na Kexom. npedsemax yepx. obaavenun

o Il v — obnavdrs, ykpawsirs

& appeal [>'pi=l] @ 1. n — a. npustis; oBpaéunc

© 308, i npoceba, 6d; ofpawdTeca, npu-
IWBATE; OGPAEHHBIA Kk KaMy-2.

True Ihenaacycmsmwepmperr&epmceto(inds- —_—

Mog B y 308y = 310 M €CTh Teo-kpatua, bo-

ro-BnacTwe.
Theapokoqussmaﬂeamhomlﬂoﬂ\eoaqanleaﬁasandalmed

o create an g tanding of Ch ity and 1o remaove

legal disabdities from it — ANONOMMN BILIBANK K DAZYMY ASLNECKHX
BAAGTHTENER, NOGYXAAM HX NOHATE XPUCTUAHCTBO M Y3aKOHWTL
8o,

o b. npurArdTensHOCTS, NPHTATATENLHANR Ci1A

O BOUCHCTEME, NPHBACKATEABHOCTD; HHTEPEC; GTKAMK, No-
nyASipHOCTH

Mithraism, an import from Persia, made a special ~ to the soldiers
of the Roman Empire. — Npwwegusi 13 Mepcum murpanas Gun
OCOBEHHO NDUBNEKATENEH ANA CONAAT PUMCKOR MMNEDWA,

This is a book with much wider ~. — 37a knura Gyner wHTepecHa
KyNa GONee WpOKoR ayauropu.

A were s of the new religion and
Saw In its ~ 10 the poorer classes a threal to their supenor position in
sociely. — ADUCTOKDaTH OTHOCWMCE K HOBOI DENMIMM NPe3pu-
TENLHO, 8 B @8 NOMNYRAPHOCTA Y GaNHOTH h& nenp. B e@ obpawe-
HM K BERHOTE) BUOENM YTPOIY CBOEMY NONOXEHIN0,

® 2. v — a e3uBdre, OOpAMATLCA, NPH3MBATSH;
anennupoBars

In 1141 several of Abelard's teachings were condemned by the
Council ol Sens. He ~ed to the pope but died in 1142 near Cluny on
the way to Rome. — B 1141 roay Cewcxwi cofop ocyamn paa no-
NoXEHAA AGENRPOBA YHEHWA, OH aNeNMMPOoBAN Kk nane, Ho 8 1142
roay ymep G2 Kmoww, Tax u He aoexas ao Puma,

® b. GuTe obpalEnneIM x xouy-a.
O BOUEHCTBOBATS, b, MHTE] by
NPHTATHBATS, BICYL <K cc6e>

Evangelistic sermon should be ~ing both to minds and hearts. —
Mpsasenan bl ] M Cepaua.

But Tertuthan, one of the greatest of the Church Fathers, found
the doctrines of the group ~ing and became a Montanist, — Onna-
xo Teprynnuana, OAHOMO M3 BENMNAAWMX 0TUOB Lieprew, npwanex-
PO 3TO YHEHWE, M OH CTAN MOHTAHWCTOM,

Our proclamation that Chast died 1o redeem sinners ~$ o people
who are sparitually thirsty. — JIoaM, MCTOCKOBABIWWECA NO AYX08-
HOMY. TRHYTCA K CRORY ¥ O TOM, 4TO X YMED DANM MG
EYTINEHAA MELIMUKOE.

appear [a'pia<r>] v @ (no)apnsiteca
| ~ed to Abraham, to Isaac and (0 Jacob as God Almighty, but by
my name the LORD | did not make mysell known 1o them, (NIV Mex
& 3) — Henanca H Aspaamy, Mcaaxy u Wakoay ¢ mmenem «Bor
Boemoryupie, 8 ¢ maenenm Moum =Iocnofiss He OTKDBNCA v,
Risen Chnist Appears 1o Mary Magdalene (son. coxer) — Sane-
Hue Xpucra Mapsw Marganune

© OTKPMTHCA; CTATH aM; (Mpo)ssitTeea; np b
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& apply [’ plai] v e 1. np

Pray for such wsitation of the Spirit of God that all his frut may ~ n
all his people. — Monwtecs 3a Takoe nanuaHme [yxa Boxwn, wrobu
nnoge Ero crams engss 2o scem Hapoge Boxmenm.

Alter His resurrection He ~ed only 1o His own lollowers. — Mocne
Bockpecersn On npeacran 1onexo npen CROMMM yHEHMEaMIA.

O it ~s to be ... — cyaa no BeeMYy, ...; BAIMMO ...
~ing mir 1 ly —si 1t (06 ukone)
appearing [>'piarip] n: the United Society of Be-
lievers in Christ's Second A~ — OGubeauHeénnoe
66uectso  Bépylowmx  po Bropde smnéume Xpuerd
* camonazsanue wexepos, cM. Shakers

appendant [2"pendant] adj, cx. advowson ~

& appllcatuon [=pl’keif’n] n ® 1. npumenéuue, mpu-

, ynorpebnénue
O OTHOCHTH(CA), COOTHOCHTH(CA); 3NAUHTEL, 03HAATE
Jesus' ~ of the words | am’ 1o himsell in John 8:58 not only de-
noled his preewstence but associated Him with Yahweh, — To, wro
Mucyc otmocun x camomy cebe cnosa =H ecumos (Mn B:58), me
TONBXO CRMARTENLCTRYET 0 Fro NPenResHocTY. Ko u caranRaet Fro
¢ firee.
Any branch that lived on the vine had (o produce to survive for that
was its intended nature. Jesus then made the ~ 1o his disciples. —
Hro0u x1Th HA NO3E, BETEL 0OAIAHA NNOACHOCHTE. ANA TOMD OHA W

COAAHA. ITOT N Wueyc Ky
The—lo(usislha'l —Ilmnat:mom«aer ;
o Ep; Bl beA ATBCA & 4éM-a.;

paﬁora'rb. nencmnaﬂ.. Ha npdkTike; ma néne, B gendx,
NEMAMMK; B KHIHH, KHIHBIO
Here are some ~s of this universal law, — = paae, Bor kax ator
3ax0H PAtOTAET KOHKDETHO.
Paul always theol I f das ty ical =, — =Y
Masna Gorocnosckan Teopua »wurm- HE NEPERSUMBANG NPaKTH-
Y.
® 2. ycépaue, npuaexanue, peénue
The majonty ol people lve below the level of belel or doubt. it
likes ~ and a kind ol genius to believe anything. (T. S, Eliol) —
BONLWHHCTBO <MIAEAY XMBET, HE BO3BLILAACH IO BEPH WM CO-
MHEHAR, HTOBH BO YTO-TO BEPUTL, HYXEH TDY/L W OAANEHHOCTY KA
Kan-10.
o 3. obpawénme, mménne;&uenp. annAKKALMA

ATh, dNBIOBATL
© CNENOBATL wesy-a.; PATBCA Na wmo-a., ATh & wéM-A.
OnoGpy; NPHXOAATE HA NOMOLLL

Wherever the Bible is loved and sppuod the nation is exalted. —
Bnar Hapoga, oG = ] N0 HeR.

The believer who wields the sword of the Spirit is the one who,
when brought into specific tnals and tests, can ~ the specific por-
tions of the Word of God that ~ to the trial. — Boaasmaoupi mey
Lyxa = 310 TAKOH BEPYIOUESA, KTO B MUHYTY MCNBTAHGLR YMEET Npi-
3BATH HA NOMOWL NOMOAAWME CTioo u3 Cnosa Bomma,

O HAXOMUTH 8 WéM-4. OTBET, PLIUEHHE; NOBEPATD weM-a.; HE 3a-
GLIBATD 0 wéM-a.

One may not agree with Rauschenbusch’s theology, but one can-
not help but be inspired by his passion to ~ the Gospel to social
plobterns — [flaxe we p Gorc Pay-

ch €0 y6 THIO B TOM, 4TO P
MW NPOBNEM MOXHO HAATH B EBanrenis,

The Word of God must be applied o our own lves. — Hago v

CBOKD x13Hb NoBEPATE Cnosom Boxpim,

INpearapurensiioe wanakme



AQUILA

{0 to ~ onex hearts {un)to wisdom. (Ps 90,Tic 89.12) —
cunod. npuobpectit cépaue Myapoe.
® 2. OTHOCHTLCA, COOTBETCTROBATE

appoint [a'point] © e wasmawdte;  yetamdpausars
(waxazanue, weny um. n.)

Mre members ol your church’s mission board appomnted or
elecled? — Y BaC B UEPREN MACCHOHEDCKIA COBET HAHANBETCA
W uatupaerca?

o (no)crdeuTs (va yapemao, nauatsuuKom u m. n.), YTBEPARIATE,
HIOUPATE, YKASWMBATH; NOCKAATE

Chnst called, ~ed, and commissioned the twelve. — flperanuats
ANOCTONoE MABPAHL!, NPUIBAHL 1 NOCNAHE B8 MWD CCamMuM ) Xpu-
CToM,

For Jesus was God's own ~ed Saviour, — MO0 Xpuctoc Gun
Cnacurens, KOTOPOro nocnan cam Bor.

© NOCTAHOBHTEL, MOPY4aTh; (Nepe)aapith; NPHIOTOBHTS,
NPEAYTOTONMTh, JABEUAT 4 M. N,

I = unto you a Kingdom, as my Father hath —ed unto me (/lx
22.29) — Kace. R 3asewao sam, kax saeewan Mue Oreu Mo,
Liapcreo

Death s ~ed lor all. — CMepis xA8T kaxaoro.

0 to ~ smb. over a business — NOPYITE Kamy-4. KaKoe-1.
néno
% appointed «dj, appointment n

approach [2'provtf] ® I. v — npubauxdreca; nooxomiTs
This problem can be ~ed Ikewise, — AHANOMMHD MOXHO NOAOR-
TH K PELUSHIA0 1 ITOR NPOBNEME.
© AOCTHRATE wezo-4., HAXOAWTH MOMXGH, NYTh, <HE 3HATH,>
KAK NOACTYNHTHCA, YTO AENaTH
Jesus led the disciples to recognize the needs inherent in all
classes of people, and the best methods of ~ing them. — Xpuctoc
NOKAZEBAN YIEHAKEL, Y80 XUBYT MO PAIHEX COCNOBMA W KaK OT-
MR THOH HE VD AN
O BITHCA (30 pabomy), PACKPETH (Kwuzy), NOIHAKOMMTECA (c
wedoaexam) U m. 1.
it we ~ the Bible without a sincere desire to discover the truth, the
door of understanding will stay closed. = Kmou k nomamanmd Bub-
st OGPETAET MWL TOT, KTO PACKPLBAET € C MCKDEMHIM XEna-
HIAEM M‘I‘U‘H "
# |l n —1. npuGnmménne; GrizocTs
0 at the ~ of death — népen cMéprrio, Ha nopore cMEPTH
e 2.nomxdn
We should practice vanety of ~es. — = HEnuan ko oMy Noaxo-
AMTE OUHAKORO,
O NyTh; BECTH
We reject the relathism which regards all rehgions and spintuali-
ties as equally valid ~es 10 God. — Mu OTBEDraem penaTHBnaM,
AR KOTOPOPD BCAKAA PENMIMA M AYXOBHOCTL OMHAKOBD BEAYT K
Bory.
O BIAAL, TOMKA IPEMMA, OTHC
NOAXOANTE K WeMy-4. Kax-a.
‘When Cheist came, He gave a new ~ 1o death. — Mpuan B Mup,
YOACTOC NDUHEC HOBOE OTHOLWEHWE K CMERTH,
Our ~88 1o prayer are diff L= M L3 no-
p I M » 1 Mo
NO-PASHOMY.
o Méton, cnocob
We affirm thal there 15 only one Saour and only one gospel, al-
though there 15 a wide diversity of evangelistic ~es. — Mu yreep-

Th 4mo-a.,

peasapHTEALHOE HIRAHHE
4 3ak. 3210

@M, HTO BCTL TONKO O CackTens i ofmo Esakrenie, xorm
MOXHO NO:

O Kakoe-a. oGpawé Kax-a. obpaLLATLCR HTHCA, N0-
CTYNATD € Kea-%eM-1.

appropriate e 1. adj [+'provpriat] — a. co-
OTBETCTBYIOWMI, YMECTHBI

4 . " F .

o noa
obpasnmi, HyRHBIR

Where ~, and 50 long as bibhcal truth 15 not compromised, coop-
eraton may be possble mn some areas, — Korga a1o uenecool-
PA3HO, U ECIM Mb HE MIMEHAEN OUONERCKUM HCTHHEAM, TO B HEKO-
Topux 0GNACTRX COTRYAMMMECTBO BOIMOXHO,

= proper
o b. rosmb.-smth. xnuxn. —

Py = FPTRr

Hatred 1s not ~ for a Chnstian, — He Npuciano xpucTinasmy ne-
HABWAETE.

® 2. v [a'provprieit] -— a. ofpeTiTh; NPUCHANBATH; NPEANA-
IHAYATD dan Kozo-weeo-1.

O NpUHUMATL, AEAaTH CBOIM; HCOANATLC (Myxom u m. n.);
cOmBATRCA, iThes (of obi um.n.)

Walk in the power ol God's Spirit and be controlled by Hm con-
astently, thereby ~ing His power into our lves personally. — ¥uau-
18 nog il B Jyxa Contoro, NOCTORHHO
MCNONHARCH Ero cunoi,

Are you willing 10 do what these verses tell you lo do so that you
can = God's promise? — o108 M B OTHIHE XUTL TAK, KK BensT
3T CThxK, HTOGH 1 ANA BaC COLNOCH Ofewanmoe Borom?

® b. uem. wop. — nepedasams doxodu om Gewedunus
(benefice) Jpho Al ¢p. impropriate

appropriation [s,provpri'eif’n] n e 1. ofiperénme;
NpUCBOEHKE

1 T

® 2. ucm. wop. — nep

um.n., neg

apPSe [@ps] n apxum. ® aNCAAA * nonyKpyLian suCMynaOwas
wacme sdanus, ocol. xpucm. Xpasa

Earty Chnstian churches placed the altar in 1he ~, at the eastern
end. — B paHH xpUCTUANCKIX XDAaMEX aNTajs NOMELANCA B an-
CHAE, C BOCTONHOR CTOPOHE.

% apsidal adj

apsis [‘®psis] n zpew. (‘cpoa, apka’; pl apsides) apxum.
= apse

aquamanile [ ,zkwama’naili:] n 3an. ® cocyd dax owose-
HUR PYK 60 GPEMA MECCH, YACMIO @ (OPME ITEPN WAL RN
Aquila ['zkwila] ® Aksuna, cunod. Axiia x

& Stt. ~ and Priscilla (cp. flesm 18:2) — npae. ca.
Axina u NMpuexivwna, xam. cs, Axsmna w Tpuckiana
[Mpucusana, Mpuciwinal

Version of ~ — nepesda AKBHAB * ¢pev. nepeaod B3, sa-
Kowwen ox. 140
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AQUINAS

Aquinas [a'kwainas| sam. ® Axpundr, AKpAHCKMI, ca.
Thomas ~

Aramaic [ @ra’menk] adj, n ® apaméitckmit, xanaéicxuit
CAINIKY * g0 apemena Xpucma paze. sk & Marecmune u Meco-
nomamuu;, cp. Chaldean

arbitrary [‘abitrori, amep. ‘a:rbatrert) adj ® npo-
MIBONLHBIA, CAYMARNBIA, KANPH3INBIL AeCTIOTHYHI
God i1s sovereign in all His decisions, and never ~. — Pewenm
Bowes Brspaneg Ero CyBEpenHon BONER W CIy@anHEMm He GuBaot
archangel ["a:<r>k eind3?l] n @ apxdnren
¢ the A~ Michael — apxdnren Muxain, npeus. npaa.
apxucTpatir Muxain
Kpoume M i "
e cems apxanrenos: ato Faspuan, Paoaun Ypuun, Canagm-
wn, Werymmn, Bapaxwun u Mepemwun (Gabriel, Raphael,
Uriel, Salaphiel, Jegudiel, Barachlel Jeremiel). Cnoso
A OIHAYBET “HA A% o
= Synaxis of the A~ *Gabriel, Synaxis of the A- Mi-
chael
% archangelic, archangelical adj, archangelship n

archbishop [, a:<r>t’'bifap] n ® apxueniickon; cp.
metropolitan, archiepiscopal

= =~ of Canterbury

% n;cp. archiepiscopal

archbishopric [, ax<rotf'bifaprik] n e  apxu-
enickonereo; cp. bishopric
Pope Sylvester canonized Adalbertus in 999, elevating Gniezno to
an ~ al the same time. — MNana Cunseectp & 999 npwmCun
AnansGepTa K MKy CBATLX W OQHOBREMEHHD fapoean MHeako ap-
HMETMCKONCKY0 kadenpy.
archdeacon [, a:<r>tf di: k'n] n (zpew. ‘rnasa OMaKo-
wow'), coxp. Archd. oapxmtuaxou
® A, anzaux. — & Nacmu
enapxuu; cp. <ruraly dean
= bishop's eye; = npas. GrarouAHHLIA
e b. npas. — J i mumya np I
dbedp cobopau sa
% archdeaconate, archdeaconess, a:chdeacon-
ship n; ep. archidiaconal

archdeaconry [, axrtfdikenr] n e a. apxu-

MMAKOHCKHA OKpyr
In 1824 the Austrakan colony became an ~, and in 1836 it was

given the status of a separate see. — B 1824 rogy Ascrpans cra-
NA OTASNLHEN BDXAAUAKOHCKUM OxXpyToM, a 8 1836 nompwna cra-
TYG CAMOCTORTENLHON ENapm,

e b. can, obs TM 4 m. n. af 1 ; pe
apxuauaxona

archdean n yemap., ucm. = archdeacon

archdlocese [_a:<r):rdmsas; n @ endpxua

), xam. rhdBHMA mHOUE3
ucpxosuoit rtpomuuuu cp. diocese, province

O apXMENMCKONCTBO,  APXMEMHMCKONNHA,  MHTPOMOAMA,
CUEPKOBHAA > MPOBHHLLMA

= arch-see

% archdiocesan adj

50

Arch(-)enemy [ a:<r>tf enami] n = Arch(-)foe
Arches ['a:<r>tfiz] (noan. the Court of ~) anzaux. .
<Llepkosnnit> 3
enapxuu)
¢ the Church of the ~ — «llépkosn Ha Apkaxs
Uepkoas Cent-Mipu-ne-Boy (St. Mary-le-*Bow, Bow
Church) s Nowaowe, rae panee sacenan the Court of Arches.
< dean of ~
Arch(-)fiend [ a:tf fi:nd] n @ Cavand, Kunas thmu
arch-flamen [‘a:xf'fleimen] n ® apxundcrups; apxu-
enfckon
% archflamenship n
Arch(-)foe [ a:tf'fov] n @ Bpar <pina uenoséueckoroy,
Apxuspar, Carand; ridsHsii spar
= Arch(-)enemy
archldlaconai Lax<rokidikon?l] adji o apxn-
Kuil; ep. hd
% archidiaconate n
archiepiscopal [,a:<rokn’piskap?l] adj e apxu-
eniickonckuit; cp. archbishop
% archiepiscopacy n
archimandrlte [La:¢r>ki’maendrait] n ipev. npas. @
i mumya
.nanacmupeﬁ: cp. hogumen
archistrategos, archistratigus [,a:<roki’straetigas]
n zpev. (‘rnaBHOXOMAHAYIOWHIA') npas. — apxucTparir
%
arch(-)prelate [a:<r>tf prelit] n = archbishop
% archprelatic, archprelatical adj
archpresbyter [ a:¢r1] prezbita<r>] n zpew. (‘raasa
cBAUlEHHHKOB') @ @, = archpriest

® b. npas. — nporonpecsittep * ancw. ssanue dis &mo dy-
XOSEHCMAQ, &0 LUMENNT HECK.

it cyn (Kenmepbey

s ~

archpriest [ a:<r>tf prizst] n @ a. nacrositens, rdsnuit
CBAUEHHHEK (cofiopa), npas. — NpoTonepéi

0 ~ Avvakum pyc. ucm. — npoTonon ABBakym

® b.xam. = dean 2.

% archpriesthood, archpriestship n

arch-see [‘ax<rtf'si] n o xideapa, endpxua
( F )

© apXMENUCKONCKMA wau MHTPONOAWMMA npecton; xam.
kidenapa enfickona rAdBHOIO AMONE3A  <CUCPKOBHOIN>
NpoBiHUMK; cp. archdiocese

arch-traitor ["a:<r>tf treia] n @ radsnumit npendrens (o6
Hyde; o Camane)

area [‘esria, amep. ‘er1a] n: ~ bishop aneaux, — ox-
PYXHOHR enfckon

Turynaphwi enuceon (titular bishop), k-pomy npassumm
KAKOA-N. HACTLIO

enapxum; cp. auxiliary ;bishop
0 ~ dean anzaux. — oKp 5it nexdH (o 20p cp. rural
*dean)

[Npeasapurensoe HaNAHKE
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ARROGANCE

areopagus [ en’opages] n epew. (flesn 17:19) @ ape-
ondr

argue [‘a:<rogju:] » ® wanardrs ceoi coobpakénna; yr-
BEPAATE, CIIOPHTH
0 &ﬁcmn & wém-a., J'J.DKBJHBE’H: umo-a.; o'rcnun'rb 4mo-n.,
NOKAIMBATL HEO Th, I b O H
we20-4.; CUMTALTCA, noayvderca
So, it is ~d, the Eastern, Roman, and Anglican Churches are
branches of the same lnving tree, — CuMTaeTca, Tacdm ofpasom,
wro M| , Pumcko-x W AN MEAHCKAR UEpK-
Bl = PA3HLIE BETEX OQHOMD U TOMD XEe XMBOro Apeaa.
I's not because Chnsbans are agams! sex that we ~ for sexual re-
straint before mamage and sexual faithiuiness within it. — XpucTua-
HE OTCTAMBAIOT LENOMYAPHE A0 BPAKa M CYNPYXECKYI0 BEPHOCTD
<8 Opare> CBOBCED HE NOTOMY, YTO OHW NPOTHAE CEKCA KAk Tako-
soro. || Xp FOBOPRAT O HEOD! LeNOMyapWA .

© against smth. — OTPHILTH, OTBEPrETH, HE COMMAWATLCA, HE
NPUIHABATE, HE BEPHTD; OBNMYATS, KICAMITE

Some people ~ against the reality of Resurrection, claming it 1o
be a parable. — HexOTOPHE OTKAILBANTCA BEPUTE B MCTOPMYE-
CR0 A0CTOBEPHOCTE Bockpecern [oTkasueaot Bockpeceruo g
MCTOPHYECKOM ADCTOBEPHOCTH), YTBEDXAAR, YTO 370 BCErO MWL
MHOCKAZANNE.

© noareepxadrTe(ca), CAYKATH NOKAIATENBCTBOM, NOA-
TBEPKICHHEM; CBWIETENLCTBOBATL, TOBOPHTL o WéM-a.;
<aprymént, coobpaxénue> B noably, B NOATBEPXAEHME
4e20-1,

Jesus used this verse (Ps. 110:1) 1o ~ for his deity. — Wucye npu-
Bogut ator crux (Me. 109:1) e pokasarenscreo Ceoen GOxeCTBEN-
HOM NPUPOAL.

© against smth. — ONPOBCPIATL wmo-4., NPOTHBOPEMHTE we-
My-A.; HECOBMECTHMO ¢ vem-a,

Ephesians 2:8-9, along with Isaiah 64:6 and Romans 310, would

~ dehnilely aganst this p . — Taroe (uc)
P P P pop Weam »
Naana (Mc. 64:6, 3¢. 2 8-9, Pum, 3.10).

argument [‘a:gjumant, asep.

ceopa

That 15 wt:y Jesus’ demands were accepted without ~. — Bor no-
HEMY YHEHMEN NDUHIMATM TReG0BAHWA Mucyca Gea soapaxenii,

o 2. 10800, APryMENT; AOKAIATENBCTRO

Worse yet, as Hume noted, the empincal ~ to an omnipatent De-
signer covertly assumes that the universe onginated by creation, —
Mano 1oro — cornacHo KMy, IMNMPUYECEOR ROKAIATENLCTEO He-
ofiogumoctn Boemonnuero Teopua Npeanonaraer, w1o mump co-
TBOPEH,

0 the cosmological ~ «for the existence of God: —
KOCMONOTHYECKMI ADIyMENT <B NOALIY CYWCCTBOBAHHA
Bora>, KOCMOAOIHYMECKOE —AOKAMATENRCTBO  <OBITHA
Bommsn>
the ontological ~ — oHToAOrAMECKHA APrYMEHT
the teleological ~, the design ~, the ~ from design
— TEACONOTHYECKHI apryMEHT

= moral ~

‘airgja-] n @ 1. cnop;

Arlan [‘earian, amep. ‘erian] adj, n ® apHAHCKHA;

ADHANMH (M1 apudne)
@ ~ heresy

Mpearaputensioe winanie

Arianism [‘e*rianiz>m] n ® apuincreo, c 4. Arius

Arius e Apuit
Ox. 250-336, rpe4. Gorocnos,
(Arianism) — yuennn, cornacro k-pomy Chili COTBOPEN Omou

W HE e Ewmy. lo otny Ha
{Cnuncll of *Ni 325) Grn pom B A
pum ErmneTcxoi,

Ark [a:<r>k] n ® kopuér:

o 1.noan. the Noah's ~ (But 6-8) — Hoes kosuér

® 2. noan. the ~ of the Covenant <of the Lord:, the
~ of God, the ~ of the Lord, the ~ of the testi-
mony — KoBYEr 3anéta < Focnoama» , Kosier oTKpoBEHKA

Armageddon [,a:¢croma’ged®n] n (On. 16:16) @ Apma-
reqion; nepen. — <nocaénnas> Gitrea noGpd Mo ana;
(camMo)yHHUTOREHHE YenoBéYecTa

Arminian [a:<r>’minian] adj, n ® apmunudnckuit; ap-
MHHHAHKH (M1 APMHHHAKE)

o pd - TPAHT

= remonstrant

Arminianism [a:<r> minia, niz’m) n ® apmunmdncrso:
® A, Gozoca. — ywenue Apwunus (Arminius ), ompunarowee al-
covomiioe npedonpedesenie
e b. cofiupam. — apmuHudne, apMHHHAHCKHE LEPKBH
® C.ucm. — peMOHCTPALMA
it i A K
HWIO Bp orF
nw Bnp (aam.
HpM wratasm Fonnanmm s 1610,

Arminius [a:<r>'minias]: Jacobus ~ — Hxo6 Apmiinuii
* 5601609, ronnandcxuis npom. BO20CA08, OCKOBOROAONCHUX ap-
MunUaHCMEd

armlets ["a:<r>mlats] n pl ® nopyun

armo(u)r [“a:<rama<r>] n @ nocnéxu; opyxue (/x 11:22);
Guba. pceopyxme (I 6:11)

Descnbe the spantual significance and prachcal value of each of
the six peeces ol = God has provided for belevers in thew warfare
with Satan and his forces. — Kaxuwe focnexu npurotoemn Bor se-
PYOWMM ANA CRAXEHMW C Cunami 3na”? OOLACHUTE QyXOBHOE 3Ha-
HEHWE W Npal YO LS @ M3 WECTH YacTen
wBCEOpYXMA Boxumns.

arouse [a'ravz] v @ npobyxaarn{ca); poabyxadTs
This is evdence that Satan's defusions have (ost thew power, that
the veatying nfluence of the Spint of God is arousing you. — 310 ro-
BOPUT O TOM, w10 oDonwuersn Catams notepans wag samm
BRACTL, MTO XUBOTROPHON BRFHIE Jyxa Buxsero npoGyxpaer
Bac.
oy Tk, (B3) iTh,  aanérn
JATPOHYTH
Your messige must be arousing. — Mponoeeas we aonxHa ocTas
BUTb PABHOAYWHEM [A0NHA 3ATPOHYTS .
Jesus let the disciples baptize some people who were ~d by his
message. — MWCYC A0BEDUN YHEHMKAM KDECTHTE HECKONLKMX 00-
pawenex vepes Ero nponoeeas.,

arroganca I mag'ns] arrogancy n ® HAIMEHHOCTh
© Bb EHHBIE PEYH; yemap. HAIMEHHE

€33 muMpoe>,
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ARROGANT

The moral to be drawn is that God will puresh the pnde and =~ of
greal unnghtecus nations and exall his own people. the nghtecus
and humble. — Orcona exson ropaccTs W HArNOCTL HENpaBe-
HEx HAROA0E BOr HAKAXET, A CBOM HAPOM = NPABEOHEDX 1 CMUDEH-
Hblx = NPEBOIHECET.

© <CMOTPETH, TOBOPHTB? CBBLICOKA, WAIMEHHO, nNpeBo3-
HOCHTBCA

arrogant [‘zrag>nt] adj e MBI
Bold and ~, these men are not alrad to slander celastual beings.
(2 Ner 2.10) — (Onun) depam, W HE CTf ano-
CROBMTL Bcwmk, || Pad B, Harneus n aroucTu, OHv OCMENMBA0T-
(=1 BO OCKop6 Aaxe ob nebec.
0 to be ~ — NPeBOIHOCHTLER; OBHATAETH
Do not be ~, but be atraid. (NIV Py 11:20) —
Gonca,
Command those who are nch in this present world not to be ~ nor
1o put thesr hope in wealth, which is 5o uncertam, (NIV 1 T 6:17)
— BOraTux B HACTOAILEM BEKE YBEWEBAN, YTOOH OHU HE BHICOKD
Ayman © Cele 1 yNoBANK HE Ha BOraTCTBO HEBEPHOE.

Arsenius [a:<r>"si:nias] ® ApcéHuit & » uun neck. canmuex
art’ |a:<r>t] m, em. seven “liberal ~s

MEDHLIR

He ropance, Ho

art? [a:¢rot] v yemap., amcox. apxauy. ® 2auio ed. wucia
enacona to be
= thou~

article ["a:<r>uk?l] n @ 1. nérmar (cuneata sepw); cratbs,
nynkr, naparpad
¢ ~ of faith [belief, religion] — adrmar <pépm>,
NPABHAD BEPHI
the Thirty-nine Arlicles —
* caod o anzaux. sef
® 2. npenmeT; yemap. — MOMEHT
To these ~s Paul attached spintual realiies. 1o the belt, truth; 1o
the breastplate, nghteousness, . — Kaxawh wa pocnexod Nasen
COOTHOCHT C KAKOR-MMO0 AYXOBHON CYWHOCTHIO! NORC CHMBOMNM3N.
PYET MCTIHY, NaTh (GPOMA) = NPaBEAHOCT,
0 in the ~ of death — na cmépriom onpé
in the: ~ of death he commended his soul to God. — Ywmupan, on
apymn aywry Bory.

«Tphauars Aérath cratéits

L1} s [@z (noanas dapua), 9z) @ KaK, B KivecTse

I Y 8 '
CTMAMCTUY, OKPACKE B BHTA. W PYCCKOM AJLIKAX, NPAKTHHECKH
HMKOTAA HE MCNONLIVIOT kax. YBr, GNArofapa HeyMEnwM nepe-
BOMMEAM B HEKOT, LUEP W Hebubd-
Xpncra xax Crmumm‘ cM. ac-

cept, receive.

There are two billion people who may never have heard of Jesus
~ Savior, and are not within reach of Chrishans of their own people.
— [lea . HUKOTA e CRBWant o
CTACEHAM BO XDHCTE 11 HE HM@OT :ovrraﬂa C BEDYIOLLIMI,

O NOCKOALKY

The appellative Elolwn connotes all that God 5. As God He is
50 gn, and that anty beyond Israel inlo the
arena of the nations. As God he is lowng and mercitul, As God,
there is no one ke Him. — B umers 3n0oxum CONBPXUTCR BCR CYTh

Boxus nocromsxy Om Bor, cy s Ero np A 33
" Ha Bce nockonsky Ou Bor, On mobur
W MAnTYRT, nncmm()u&nr HET NOAOGHOTD Emy,
O wacmeo # nape , & Ha o=

~a (..hnstlan — NO-XPUCTHANCKH
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0

= brothers — no-BpaTcen

The church may grow numencally, but does it grow as a church?
— [lonycTusm, UeprkoBs PACTET wicnewHo, Ho pacter nu oua uep-
KOBHO HeXea. Kax yeproes)?

Gyayam, <Korma> BB, moscem we nepesodumscs
It you were baplized ~ a baby .. — Ecnu Bud kpeLUEHE B DaHHEM
fetciee .

Let us thank God for His love ~ our Father. —
Gnaropapss bora 3a Ero ongosckyo moGoss.

Mystical ecstasy, it one is so forunate ~ lo attain il, comes
through the grace of Ged ~ a special gift. — MucTieeckui axcTas,
ECNK Bro NOCHACTAMBMNOCH AOCTWYB, — 3T0 OCOGHA Aap. NOCu-
naemuiit GnaronaTeo Boxwed
to be brought up ~ a Christian — nonyuirs xpu-
CTHAHCKOE BOCTIHTANMHE; = BUIPACTH B XPHCTHAHCKON CeMbé

< [lapaite> po3-

Asaph ['=saf] ® Acdd x

¢

~ the seer (2 Nap 29:30) — Acdd) nposopnssent

the sons of ~ (1llap 25 1-2), the children of ~
(Dapa 2:41) — cwHl [cHHoBRA] Acdda + ocummmu Aca-
hom wxoaa neayoa u MyINKaRMOd

ascend [2'send] v @ noaHuMETRCA; BOIMOCHTRCH

On the third day He rose again in accordance with the Scnptures;
He ~ed inlo heaven and is seated at the nght hand of the Father, —
Om Bockpec wa TpeTwa fers no Nucarmmm, sosseco va nebo u
poccen aaecwpo OTua.

BOCXOANTH, BCXOMATS, BIOHTH

A repentance such as this, 1s beyond the reach of our own power
to accomphish, it 15 oblained only from Chnst, who ~ed up on high
and has gven gifts unto men. (cp. 3¢ 4.8) — CosepumTs Taxoe

1EHOD . Br0 MOXHD NOMPMsMTL
TONBKD ¥ XpucTa, KOTOPe «BOCIUEN HA BEICOTY= W «<0aN ABps Y-
NOBEKAM=.

O [OPACTH; ROATH; OCHAHTB, AOCTHIHYTH
ascension [asenf>n] n ® no3nccéime, BOCXOKIEHHE <Ha

uébo>; cp. rapture
a. noan. the A~ <of Our Lord Jesus Christ: (cp. Ik
24.50-51) — Boawecénuwe <lécnona wdwero Mucyca

Xpuerd>

The eariest version of the A~ shows Cheist from the side. — Ha
PAMMM KRDTHMANX, 6 iy B . XpueToc
choky.

b.the A~ <Day> — Bo: q <Tocnd 5.
40-ti dens nocae Macxu;, cp. Holy *Thursday

Ascensiontide [2'sen[*ntaid] » @ decams dnei om Bowe-

cenun do [lmudecamuuys

ascent [a"sent] n: Song of Ascenls = gradual psalm
ascetic [»'seuk] zpew. (‘ynpaxumowmiica’) @ 1. adj —

ACKETHYECKHH; NOABVKHHYECKMIL, ACKETHYUHBIA,
BOIAEPKAHH I
ACKEIA; ACKETHIM

The ~ way was chosen and stressed by those who, in later medee-
val imes, wished 1o use it as a protest against the worldiness ol
many of the clergy. — B noagree cpearesexosse ackesa crano-
BUICA CNOCODOM BHIPAIMTL NPOTECT NDOTUE WWPALLETOCA OOMUD-
WEHAR [IYXOBEHCTRA,
2. n — acKeT, NOABIKHMK

A ists were ~5 and beheved in the speedy coming

of the Second Advent — M acs
KETIAIM W BEprm B G Broporo ng

Tipeasapyrensnoe HAAHWE



ASSUMPTION

= pillar ~

ascetical [a'setk?l] ad; ® ackeritueckuit
0 ~ theology — ackeniiueckoe Gorocnonme
Hanpasnexwe a Gor

BCTECT nyTu (Avunoro cosep-
): wepes ynp y u 1.n. MNpomm-
McTH y Gor (mystical the-
ology). r nyT K
B K-Pht np Bory, a e weno-
Bexy.

asceticism [o'seusizZm] n @ ackerism, ackéa;

NOABKHHNECTBO

ascribe [2'skraib] v @ npUMACKBATS wmo-1. Kamy-a,
0 to ~ glory tosmb. — BOCCHUIATL, BOMABATL KoMy-4. CAEBY
A~ ye greatness 10 our Lord. (Brop 32.3) — Boanaire cnasy Bo-
Ty HALLEMY
ash (=[] n @ 1. vacmo pl — 30nd, nénen
O NBAL, GWCOK. NPax
They shall be ~es under the soles of your feet. (Man 4 3) — Owm
CTAHYT NPAXOM NOM CTOMNAMA HOT BALLIKX,
0 to turn into ~es — ckeub AOTA, MCNENeANTs, npe-
spaThTh B nénen (2 Mer 2.6)
to lay in ~es — cropérs notad
A~ Wednesday asan. — «[1énenbnan cpends * nepewic
dens Beauxozo nocma, dens noxannus
= in sackcloth and ~es
o 2. pl — npax, <Gpénnbie? OCTANKH

His ~gs are in Westminster Abbey. — Ero npax nokowrca B Becr-
MHCTEpCKOM abiaTcres,

Peace 10 his ~e5. — Mup npaxy ero,
Ashtaroth | =[tared)] ® 1. Actipra (focunn)
= Aslarte
® 2. Aurrapor, cunod. Actapod, Aurtapods (eopoda)
£ Asia [ eifa, anep. “er3a] @ 1. Asnn; Acust (pum. nposuniun na
sanade Masoi Amu; Masan Asus & yesom)

Hanucanue AcHs 8 CHHOAANGHOM NEPEBOAE — TAKOA Xe
*NEPEMUIoNs APXAWMHOR IMTEPAaTYPHOR HOPMB, KAK, CKAXOM
edecane n exknecHacr. Tem HE MEHEE BO HABeXaHNEe NYTaHWLb
€ COBP. AIHER M
PEBOAMTE MMEHHO ACHRA.

O Jews from ~ ([lean. 24 18) — acnilckue uynén
~ Minor — Mdnan Asua; Acua

inyem 8 Gul ne-

asperges [='spa:<r>d3iz] n xam. ® a. mx. Asperges
— (0)KPOTAEHHE <CBATOR BOAGHY (asmaps, dyxosencmsa u
npuxocan neped meccoir)

o b. = aspergillum

aspergill(um) [ aspace>'d3il(am)] n aam. (pl mx.
aspergilla; ® kpomivio

= aspersorium, asperges

asperse [a'spa:cros] v @ 1. (0)kpomiTs <coatdit BOAGH>

o 2, (o)kaeperiTh

aspersion [a'spa:<r> [>n] n @ oxponacume

0 baptism by ~ — kpewénme okponnéumem; cp. affu-
sion, immersion, sprinkling, submersion

lpearapurenstioe wuanme

o

aspersorium [ @mspa<r>’sariom| n sam. (pl mx. as-

persoria) @ a. cocyd co canmod sodoi, KPONAUALHHLA

o b. = aspergillum

assembly [2"sembli] n ® coGpinne; accambné

¢ Church A~, noau. the National A~ of the Church
of England anzaux — LleprioBuan Accambnésn * sepx.
opean AnZAuK. yepKau
General A~ — Fenepanbnan ace ‘5 * aep i opean
NPECAUMEPUANCKOU HepKau

the Assemblies of God — Accam6éu Boxbu (AN nenp.
A 6aéu Bora) * xpynweil !

CIlIA

diocesan ~ npas. — enapxuansuoe cobpanmne

assistant [a"sist>nt] udj, cx. ~ bishop
assize [o'saiz) n @ cynébroe pasGupateaserso

[

the Great A~, the Last A~ — Crpdnmii cya

association [s sousi’eif*n] n ® 1. (co)dGuecrso; acco-

UMALMA; Opraunsduma

But 1115 not enough jus! o involve persons i some kind of group
=, of which the church 15 but the larger expression. — Ho npocro
APFAHAI0BATL MOAEA — HEOCTATONHO, fame BN ITa ODFaHn3a-
A = ueproes. || nonp. OHaro, HEAOLTATONHO NPOCTO BO-
BNEYs MOAER 8 kaxyo-Hulyas ACCOUMALMIO, OAMOR M3 KOTOPLX, W
HAUGONBILER U3 HAX, ABNABTCA LEPKOBL,
Slavic Gospel A~
G0iecTBo
2. oGwénne, GnizocTs
oTHOWEKR, ApyxGa, env
OWTh C Kes-a., HA wbei-1. CTOPOHE

Church members tend to work in close ~ wilh each other. — [pw-
XOMAHE CENOHHE K BIAIMON0MOLUM B pabore

Our = wilh God pis us agamnst the forces of Satan i thus spaitual
war, — B iyx08HO#M GUTBE — ECIM M Hi CTOPOHE BOra, 3T, Mu
npotue Carars,

—  Chaminckoe  eBAHrENbCKOE

coy; ( OllLL:

= Young Men Christian A~

assoil [a'sail] v aprauv. @ 1. ornyckdrn <rpexi>, nasdrts

OTAYIWEHHE rPexon
2. HCKYNATH CTPEXi>

assume v [2'sju:m, axep. 3'su:m] @ 1. Gparth (na nea)

%

Manologists teach thal alter her death Mary was ~ed bodity
|corporeally] into heaven, — = Katonwecene DOrocnoew yisep-
X007, 410 Teno [lesw Mapw Gun0 B3R10 v Hebo,

2. Gpate wa cebi, NPUHHMATE

Chnst ~d the burden ol man's sin, — BPesMil YENoBEEcKINo rpe-
X0 XpwCTOC B3AN 1A celn

The angel ~d a human 1o, — AHFEN NPMHAN SEN0BEYECcEn 00~
.

3. npeanonardre, AONYCKATE; NPHIHABITH

But it we ~ that . — HO ecmM NPeanoncsmie, ST0

THM, HTO

assumed adj

|| Ho nomye-

assumption [a'sam(p)[°n] @ 1a. pmite na nééo

Senplure does nol mention her immaculate concephon of ~ — B
THcarim Htero He FoBOPMTCA O HENOPOMHOM 3a4a T Mapiw um
BIATHA £ Tena va veho.

53



ASSURANCE

No clear reference 1o the ~ of Mary appears before the sodh
century. — J1o Vi 8. HET ACHEX yNoMUHanUi 0 TOM, 4T0 Teno Mapww
Grano Nocne eé CMepTH B3IATO Ha HeGo.

e b. the A~ cof the Birth-Giver of God> xam. —
Buitne Boxbeit Mdtepu Ha HéGO * npasdnux, 15ase.; cp.
Dormition

® 2. ipeanonokEHKe; MPHHATHE <Ha celid>

assurance [o'for*ns, amep. ¥ furns] n e a.
YBEPEHHOCTH

O yBépen; YOEXIEHHOCTD, BEpA, <TBEPNOE} YMOBAHMWE, TBED-
110 IHATH

Why need | go in penitence and humiliation before | can have the

~ ol my acceptance with God? — Heyxenm TONbXO CRE3aMu u
Y A OOpeTy yeep uto Bor mens ve oteepr?

© TBEPNOCTD, 6t b; cTeHe; Gea EHMR,
HE COMHEBAACH; COMHEHHA HCHEINYT, pasBéloTcs

Our = comes from our faith. — Korpa ecte gepa, MOXHO HE CO-
MHEBATLEA. .

Rewview the tract with the indnadual 1o help him/her have ~ of what
hefshe just hea!d — Yrobu Jamemrb YEMBAUBHHOE ¥ PA3BEATL
col © cob no TexcTy ewe
pa3

¢ In full ~ of faith (Eep 10:22) — ¢ ndanoit sépoit
o b. obewdnue; rapintiun

And the ~ He gave them that their petibons should be heard, is ~
also to us, — CnacuTent COeWan, 4To WX MONWTBH ByAYT Yonwwa-
i, 310 06WANME COPALLBHD W K HAM.

7 ¥ . L "
fiutia. ynocrosepénne (fesn 17:31)
Satan is ready to steal away the blessed ~ of God. — B 4ém nac
sapepnet Bor, 10 Catana HOPOBMT NOXMTHTL,
And Isaiah gves the ~. . — A npopor Mcaim 3asepret
O 3an0r weso-a.; OBCULATS, NOATBEPMIATS, PACCUNTHBATL Mo
umo-a.
The objective of this message is 1o gve Bibhical ~ of salvation 1o
those who have already receved Christ. — Kaxaomy yeeposasie-
My BO Xpucta BUGNHA ABET OCHOBAMWA PACCNMTHBATL Ha CNAce-
i 06 3TOM HALLA CETOAMALINAR NPONDBEAL.
assure [2'fva, a'fo, amep. 2" [vr] v ® 1. ypepsits, sa-
BEPATH
O pawiTh APAHTHH, YBEPEHHOCTS; yhexndTs;
11é TBOBATH, PAIBEHBATE ¢ 3
It 15 the Spirit of God who ~$ us that we are God's children, —
YBEpeHHoCTb 8 TOM, YTO Mol - etk Bomsw, nocunaer nam fyx bo-
i ]&nenp 3o Qyx Bowasd, k10
God's word =~ us of etermnal lile. — Hawa yBepeHHocTy B XWMamm
BE0i OCHoBANA Ha Cnove Bommem.
0 to ~ oneself — ynocrosépurhea, yoeaimsea
® 2. ofecnéunpaTh, rapaHTHPOBATE
% assurednessn

Assyrian [o'sinon] ® 1. n — accupiien, 6uba. ac-
f fiufia. cofiup Accyp; coap. alcop

® 2. accupititckuil

¢ the ~ Church — Accupiiickan uépxoss, Hecro-

i Ep ; cx. Nestorian Church

:\sswo Chald rite cx. Chald rite
the -~ Onhodox Church — vocnpﬂitcm Mpa-

Bochd * cea.-am. o0 cu-

P KoMy pxy (Patriarch of
*Antioch), ca. Jacobite

astray [a'strel] adv: to go ~ — zabayuireca; y-

NOHATLCA, COMBATHCA ¢ MyTH
The world is filled with hunt people who have trusted in someone

or something that has gone badly ~. — Cronbko Ha ceete uapa-
HEHHEX YL, NOBEPHBLLMXCA TEM, KTO Cam Ge3nanéxHo aabmyamn-
ol

¢ to lead ~ — ypomirn [cOuBdTe, coppawTs] ¢ nyrH
CHCTHHHOTOY , YBOJATH <B CTOPOHY> om wezo-a.

asunder [s'sanda<r>] adv ® Bpob, OTAEALHO; HA HACTH,
BApEGeart
O oliaHo nepesodumen chp
What theretore God hath joined together, let not man put =, (Mg
19:6) — Wrax, yro Bor coveran, TOro Yenosex 4a He paanysaer.
The Lord 1s rightecus: he hath cut ~ the cords of the wicked. (Ps
129/MNc 128:4) — Ho MNocnoae npaseien On PAcCex Yk HEwec-
THBLIX.
He burst ~ in the midst. ([lesn 1:18) — Paccenqgs 4peso ero.
piercing even 1o the dividing ~ of soul and spint, (Eep 4:12) —
OHO NDOHWKAET 00 PANENEHUA AVLUM W [Lyxa,
= apxauy. in sunder

ASV, coxp. om American Standard *Version
Athanasian [ =6’ ne:_Pn, amep. -‘neiyn] adj: ~

3

Creed — Adand Hit) BEPHI
Athanasius [ =605 ne|_|'as, amep. -'ne13ss] @ Adandcui
M

& =~ of Alexandria, ~ the Great — Adandicuil Anex-
canapiiickuit, Adandcuit Benikni
293-373, en. A yipwn Er @, r @ np
apuancTea.
atheism ["ei0nz’m] n zpeu. @ aresiam, Gesboxue
Some 30 percent of young Russian report that they have switched
from ~ 10 theism, — Cpeay poccwicrkon MONOAERM OKONO TPHALE-

TH NPOUEHTOB FOBOPAT, YTO B Geania WA,
atheist ['eiBust] n @ aresicr
© Hepépy iit; Gesbo ne péputs B bora

% atheistic adj

Athos ['®62s] ® Ao x
0 mount ~ — <ropd> Adon
Mount = 15 an important place ol pilgnmage for Eastern Orthodox
Chnstians and the tradiional focus of the spentuality of that tradition.
— lopa Adon naapesne Bnewét ayxosHuin B3op Mpasocnaswn n

atone [2'toun] v @ 1. ucxkynidts
You cannot = for your past $ins, — WoxynnTe COBEPWErHNE rpe-
XA HEBOIMORHD,
Angels and men cannot ~ 10f s, — Yenosexy u anreny wexynne-
HWE FDEXE HEAOCTYIHG.
His blood was shed to =~ lor man's sin. — Ero kpoes Nponinace
BO MCKYTNEHIUE NIOACKNX MPEX0B.
O 3arNdKHBATL, OUMIWATH, ONpaBaATL(Ccs)
O the aloning death of Christ — uckynirensuan cmMeprs
[= wéprea] Xpuerd
® 2. apxaus. — NPUMHPATE

Tipensapurenssoe HanaHHe



ATTRACT

atonement [s'tounmant] n ® wuckynaénme, Guba.

ounénne; npuMupénne (Pum 5.11); the A~ Goroca. —
Hexkynné (mupa Xp )
perhaps | can make ~ for your sin (NIV Wcx 32.30) — .. He 3a-

Ay N1 TPEXa BAWEro

The ~ between God and man consisted of two parts. God atoned
to man by the work of Christ, man atoned to God by the work of the
Chastian ministry. — ¥ NpUMUpesiR Mexity Borom 1 yencsexom —
NBE CTOPOHE NOABHrOM XpHCToBEM BOr NpumpReTcA © venoee-
KO, MOLBIATOM XD AN ¢ Borom.
expiation
day of ~ (Nleg 23:28) — dens oumuénmn, uyd. CynHui
nens; Mom-Kunyp

attack [o'tek] n @ nananénme, natuck

Did you use the armour of God 1o stand against an ~ of Satan? —
Caysancch N4 BasM BOCNONLIDBATLCA BCROPYAMEM BOXbIM NPO-
i watuera Caranu?

HANAIKH; HCMBITAHKA

What book on philosophy o religion o belles letires of classical
of modern times has been subject to such a mass ~ as the Bible?
— Kaxan ewé MM @
Kot = Gyls 10 8 apnamcm WM B HALWE BPEMA — NOABEPranace
TAKVM MACCOBLIM Hanaaxam, kax Bubmm?

This Book has come down to us through the ages — and sunaved
=~ of every kind, — KiAra 318 Npswina & Ham ua riyGuss Beos, Bu-
NEPXAB BCE MCNBTAMUA.

HANANATH, MOMATH, ONOMYNTLCA ¥ M. N. Ka K620-A.; OTPO-
Beprith (apzymenm & gurocoguu), KPUTHKOBATH

The Jews made a united ~ on Paul and brought him into coun,
(NIV Qern 18:12) — cunod. Hanan Myaew eqssoaywHo va MNasna
W Ny er0 NpeL Cy . | Kace. Wynew nonmanuce enm-
woywHo NpoTre Nagna w Npueenm ero B cya.

Consequently, the bekever can have victory in the midst of severe
~$ from either Satan's broadsword, his axe, of his club, — A anasmr,
€ 4eM Ot Cartana vt NOWEN HA TAKOrD AYXOBHOTO BONHA, Mt MEY,
HIA TONOP, M ByNAsa ero He 0AoNenT,

The crowd joined in the ~ against Paul and Silas. (NIV flesn
16:22) — Hapon taxxe poccran wa wet (Ha lMasna w Cuny). |
PadB. Pazuapémsan 100N roTosa Guina HabpoCHTLOR Ha Mot

attain [2"tein] v ® goctitub, noctiimyTe

0

hws‘bcal ecstasy, if one is o fortunale as to ~ it comes through
the grace of God as a specnal gift. = MucTiecoin axcTas, ecnu
ero Ao . = 310 ocolui aap, n
GinaronaTeo Bombei.

AoATH, oBnanéTs, Ro6ATLCA, OBpPECTH, MOAYYHTL; WITH
eay-a., MODHBATHLCA; YAABATHCA U M. M., mowem nepeso-
dumscs KONKpemuee

These heights of bliss the disobedient can never ~. — 31ux Gna-
HEHHEKX BHICOT HAKOMAA HE BIAATH HENOKOPHOMY,

But templabon doesn't have 1o lead to defeat. it can be the means
of ~ing spintual htness! — Ho werywerse — 310 He 0GAIATENEHD
nnoxo. OHO BE0L MOXET | " ny 0 3A0p0-
B8R
to ~ salvation — cnacriics
to desire [want] to ~ smih. — CTPEMITHCA X vemy-1.

attend [>"tend] v @ 1. npucyTcTBOBaTH, NOCCWATH

The Mass was ~ed by all members of the community. — K ofen-
W@ cOBPANACH BCA OfLHA

® 2, GHTb BHHMATCIBHBIM; CYLIAT, s

A=~ unta my cry. (Ps 142/T1c 141:6) — Bxemnu BoNmO Moemy.

Tpeasaprreasnoe Hananne

O Let us ~1 — caas. Bonmewm!
® 3. 3aGOTHTBCA; CAYXKNTL, CONPOBOXIATL, YNAKHBATL 30
KeM-A.
© GBITH ¢ Kem-2., HE NOKHIATD Kovo-a.
Ministering angels ~ed the Lord of life as He walked side by side

with peasants and gnized and —_ A

moumpmoucl'ocmounw xoraa oH wen Bok o Box ¢
ensLaMi 1 6 HE " He

Ero.

% attendance n, attendant adj, n
attire [2'ta(1)s, amep. 9'1aPr] n xnuxn. ® ofinauéume,

onesuue, yGop
Please remember -- this is a house of worstup, Proper = and ami-
tude is required. ( npw Bxone e rae Gueaer MHo-

ro TypucTos) — Bu sxoaure B xpam. Npocsba onesatsca cooTeeT-
CTBEHHO W BECTH celn Gnaroroseno.

¢ church ~ — uepkdénroe obnauénne

= ecclesiastic ~

attitude ["zutju:d, axep. “®tatu:d] n @ 1. otHOWEHME K
weMy-A.

You must be determined 1o leave your sinful ife and to change
your whole ~ = 1o yoursell, 10 sin, and 1o God. — Hano Teépao pe-
WHTBCA NOKOMYHTL C FPEXOBHOM XM3HBIO W B KOPHE WIMEHUTL OT-
nowesme = k cebe, x rpexy, x Bory.

It also has a negalve effect on the ~ and productivity of the
worker. — K TOMy %@ 3T0 NNOXD CKALBABTCH HA HACTPOEHM CO-

Py “ CTv TpYAS.
© NOIALMA, NoaxGA, BICAAL, TOMKA IPEHHA, MHEHHE, MBICTE
Among Protestant Churches rules and ~ vary, but no Christian

body fails to recognize the y of ge as al least the
ideal, — ¥ W NO3ULBAM MK HE BO
BCEM HO BCE OHM NAWHOT

MOCTb Bpara xoTh G kax Maean <k KOTOPOMY CREAYET CTDEMMTL-
cal,

To take the ~ that they can handle completely on their own what-
ever comes along is inviting disaster, — JLoMycTHTE MBICAL, 410 OHY
rlp\-\ MOGoM NOBOPOTE COBHTHA CaMy HANYT NPABUNBHOE Pewe-

- AHANT YT AEN0 GONBWORH OF
[+] WHOCIITH:! nnuxomrrb. !:HquEl’b NG KOX-A KaK-A,

We should have the Chnstian ~ towards sex. — M k cexcy nano
AOAXOAHTE NO-XPHCTHAMCKM,

Evangelcal ~s to the Roman Catholic and Orhodox Churches
ditfer widely. — Esanrenmas oTHocATCA & Katonmsecxkod w Npaso-
CNABHOM LIEPKBAM BECHMA NO-DAIHOMY.

O MONCEM HE NEPesodumsen

The fathers had the ~ of "if there s any doubt, they discarded the
book." — ECAM NOAMMHHOCTE KHWMA BUI3LBaNs y 0Tuos Liepksn xots
MANERAWEE COMHENHWE, OHWA MCKMOMANM 86 M3 KBHOHA,

& O ~ problem — = weny K cee u oKkp
(]

Arguing with the Teacher, grabbing the sword — Peter, it seems,
had an ~ -, ch TATBCA 38 Mey
= Nétp, snamo, nescarna ymen celn pecti

® 2.ndsa

He is always stnking a pious ~. — Ceown HaboxnocTL oW AoGuT

BHCTABNATL HANOKA3,

attract [>"trzki) v @ npusackiTs
© MPHTATHBATH, BAEYL; NPENbIUATS, IIEHATL; OTRAEKATD, YB-
NeKdTh
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Our Saviour is constantly at work to = the minds of men from the
unsatistying pleaswres ol sin 1o the infinite blessings that may be
thiars in Him, — Cnacurens fenaer sce, 4100u or GecnnofHux Ha-
CIaxfersw (Pexa NPUaNeds yMb NOAeA & TOMY HECKA3aHHOMY
GRaxencTay, KIKoe MOXET NaTb Tonexo On,

.y o { )
audientes — scaywaowwe (Cnoso)»; oxm cnywanu 8 wasane 6o-
rocnyxena AnocTon u Esanrenve, Ho Ao cobepuenwn Esxapu-
CTHW QONXKHE GBUNM NOKMHYTE XPaM. ﬂape,u EPEUEHHEM QOCTON-

’ . . Hlg P MM CO-
o (3 PeCOBATL, N[ 1BaTh K cebé weu-a. BIRANM, 6 BEPH M I KOTOpLIE A0 TOro
TAHYTHCS, CTPEMMITBCA K KOMy-Hemy-A.; (32) HHTEPLCOBATLCA XDAHUNKCD B TaiHe o
Why does Jesus ~ so many people all over the world? — Tax no- -
HEMY X CTONLKD NIOOeA BO BCEM MUDE TRHYTCA K BEpe XpucTo- B crporom cnosd or A, of xare-
BOI? xymen  (epes.: i) TONMBKO K
As non-Christians see us tespond positively 1o our sutlenng they CAYWAOLMM= — HO MOMYT YNOTPes wnp L
afe ~ed by ouwr lives and are more open lo hear our message. — . «Cy ILIBANM TAKXKE TEX, KTO
Buwan, kax <c W Qaxe C o P AT W3-3a A MOF NpUCY [
cip oL A 18 CNy wa Ca. M HO HE HA Esxayg
“auﬂ’mﬁh _ = auditor, hearer, catechumen; cp. competent
% attractive udj, altraction, attractable adj A exen. {445, uemp :

A attribute [‘munbju:t] n e 1. <oramuimensuan> uepri,
CHEOTBEMAEMOEY CBOMCTBO, KdAMesTRO, aTpHBYT

These men all had money, power, fame, prestige, nteligence,

and educatbon - but every one of them lacked the one ~ thal gives

Iife s real meaning and purpose. They lacked the one ~ that is es-

sential 1o the Chnstian creed and conduct — the ~ that makes con-

audit [‘a:dit] n ® noswdnme; <Gyxrinrepekasd peBHINg;
aprauy. —cyin
¢ the A~ — Crpiwnmil cya

auditor [*a:dita, amep. ‘2:datr| n ® 1. = audient

version possible, that makes regeneration real. They refused 1o be- ® 2. aynirop * do MROR ANND: | ¥ dera o
lieve! — Y woax GHNO BCE: ABHLIW, CNABA, BNACTL. NPECTHX, YW 1 «Cyde (Court of */ )

b Hea TO/MKO, 1010, Y10 NPHABHT Jiesm augmented [2:9'mentid, axep. 2:9'mentad] adj, cx. A~
LENML W CMECH, Y i He GuinD KaMecTaa, Heolxanmmono Ana xpu- 9 [ ! P29 }adj

cTuanma, Kavectsa, poe aenaet ofp w Litany
ouoanenme . O OTKASLBANMCS YBEDOBATL! Augsburg [‘avksba: (r)g, a:rg): ~ confession —
© pocTduncTeo, nobponétent Ayrcbyp ( nenp. uenopeainme)
Truth, wisdom, power, justice, holiness and other ~s have in God DUHBCKY odmu. 0T, BEPOYNEHWRA,
thew real being: in creatures a shadow of being only, — WUcTuna, cocTasneno MenanxTonoM npW yvacTuw Jhotepa x AyrcGypr-

WMYIDOCTE,  MOFY W aApyrve KOMY PBIXG 1831 roa.
nofiponerens obnananT nomoma Grmvn maws 8 bore, a 8 Teope- b ey : :
HIAHX — OHIA MMLUG OTCBET MCTUHHOND GaTiR. O ~ peace — AyrcGYprckHit penMrHO3HbBIH MHp
NBPHOA PEnKr.

¢ the ~s of God — arpubyrw: Bora Cor 1555, alep
Il you really want 1o have a closer walk with God, the best thing BOAH; ¥ P nnp npaso
you can do i$ 10 study His ~s. — Xenaowesy s+ats Bora noGmoxe Gop: B CBOMX
;nmo ek Do sapmGyms Augustine [a:"gastin, amep. “o:gasti:n] ® Anrycriin 4
§- 2k iy oo ¢ St. ~ <of Hippo> — cB. [npad. GnaxénHwit] ABrycTin
attrition [a'tnfn] n Gozoca. xam. ® (wewcmunnoe) <Unnoniickuity * 354430, odun ur eeruvaiiuux omuyos u

PACKAAHME, KaMm. Kuuxn. aTTPALMA * coxaiente o 2pexe,
obycaoan. cmpaxom naxazanun;, ¢p. contrition

O COXANETE, PACKAMBATECA; <OHTLY B CTpAXE

= imperfect contrition

audience ['a:dians] n ® ayawrdpua, caywareamw; ay-
AHENUMA (ocob. y nanw Pumecxoco)

0 A~ Court, Court of A~ awzaux. ucm. — *sCyn
cayianuits, ApXUENICKONCKui cya
Lepx. cyn, 8 x-poM p P Aen nep 48 3a-

HHMANCA APXMENWCKON, 0 JATEM OT 80 HMEHH — CHEUHANLHLIE
nHuA (BYAMTOPS!)

The A= Court of Canterbury was in the 17th century merged in the
Court ol Arches. — B XVil 8. apxsenmcxoncrmit oyl KenrepBepii-
CXORM enapem Bowen 8 coctae L 0 o cy-
na.

audient ["a:diant] n, 1am. audiens n (pl audientes) —
OrAAUEHHBIR, sCAYIIAIOULHHS
O oramudeMbil, Katexymen
8 & —

san Wi WX =0f (r.e )
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yuumeneii Llepxau, enuckon ¢. funnon & cea.-3an. Ahpuxe
the Second ~ — saTopiil ABrycTitne (o Pose Axauncxom)
St. ~ <of Canterbury>, mx. Austin — ce. Asrycriin
* yu. 604, npunéc xpucmuancmeo & ANAuN; nepami apxuen.
Kenmepbepuiickui

< Rule of St. ~

Augustinian [ a:ga’stinian] adj, n e asrycrinckuil;
aBrycriHen

= ~ Canon, Rule

aumbry n = ambry

aureole [‘orovl], aureola [a:'rizals] n ucx. @ opedn
* cuRmie, oKf duzypy X Jeaw Mapuu wiu can-
modo

© cuiinme, chdea; cp. halo, mandoria

authentic [2:'8enuk] adj @ a. o mexcme, coedenunx; doxy-
Mewme u m. n, — NOUIHHHBIA, ayTenTAYHBA

© AOCTOBEPHBI; eACTBHTENLHBIA, HACTOALIHA

o b, nepen, — ndunmnnsit, ACTHIIMA; HEHCKaKENHMRA

[penasapHTENEHOE HINAHHE



<

Tax xe, xax co real, NepeBoj, Y4acTo 3a W3-38
PAIMETOCTH  3HaveHun W 6 0 ynor
ATOM0 CNOBA B COBPEMEHHBIX TEKCTAX.

The disciples’ verdhct was that Jesus was genuine, Jesus was ~.
— Yuermmn XpreTa NpUWn K 3aKmosens, 410 8 Hem moxmo ve
COMMEBATLCRA,

HEMOMAENLHBIR; NEPBOHAMANbHMT

The ~ gospel must become visible in the transiormed Ives of men
and women, — Esanrenve HenoANENLHOE ADMKMD MMETL 3Doe
Bk B Npent 1 MATHA MIOAENA,
searching for ~ meaning — 8 nouckax NGLAKHHOND
cMBicaa

to live an ~ life — xurb no-HacrosiieMy

% authenticity n

£ author|['a:0a¢r>] n @ a. dsrop; nucdrens; cp. writer

Who s the ~ of the Bible? — Kro nanvcan BuGmao? || Kro astop
[xnuxn. Komy npusannexdt asropctec] Guinencem xr?

Biblical ~s spoke on hundreds ol conroversial subjects with har-
mony and continuity, — ABTOpH BUGNMM BLCKASLBAMMCE O COTHAX

n ] . CO=
XDAHSA NPEEMCTEEHHOCTE,

In the First Epistie ol John the ~ speaks of this union with Christ by
the words “we are in Him™ (2:5). — B ceoém MNepeom nocnakm
(2.5) Moanm Tak roeoput of JTom coose co Cnacwrenem: =mu B
Hiae.

b. Teopéu, cosndrens; MHMUMATOP, BUNOBHMK, pOIO-
HAMANBHHK wezo-a;, H3oBpeTdTens

the A~ — Teopéu, Coandrens; = Bor

the A~ of our salvation (cp. Eep 59) — Co-
pepwirens  [cunod.  BundBuuk] cnacémms  niwero;
= <Tor>, KoMy mut ofisizans cnacéumem; cndciumit wac;
naposdpumit [aasuni] nam c fume; naw Cnaci

the A~ of life (NIV flean 3:15) — HMerdunmk xisnm;
cunod. Havdnsnnk xisnmn; PadB. Coandreas xi3nn

the ~ and finisher [NIV perfecter] of our faith (Eap
12:2) — cunod. Havdinsuux w Copepurimens wépw
wdwei; CaX. nawino m xonéu nawed sépu

He is not only the A=, but the Finisher of our faith. — B Hem — ne
TOMGKO HIMAND, HO 1 SABCPWENIE BECH HALER,
~ of evil — pomirens ana, nopoadBLIMHA WO

Satan, the ~ of sin, . — Carana, npunécumi B mup rpex . ||

nenp. Carana, aprop rpexa

% authorless adj, authorship n
& authorised, authorized [ 2:8araizd) adj ® 1. paspe-

WEHHBIA, CAHKUMOHHPOBAHHBI

O ofHumAnEHBIR; obEnPRHATHIR

0 A~ Version, King James

Version —
«CankumonipoBanHas {&mnp. ABTOPHIOBAHHAA)
s 2 I:': 1

P . Bép ] kopons Mdxosa [fHxosa,
A nenp. fxéAmca)

AR IMACKHA BEub i 8 1607-11 no yxa-
ARHNO 4 LNA W B AHIIMK. UBPKBH;
P o Lero op

® 2. 0 nepesude — ABTOPHIOBAHHKIA * paspewénnwii wau npo-

[Ipearapurensioe HigaHue

authority [o:'0arati, amep. a°02:rat1] n (pl -ties) @ a.

WIACTH

By what ~ doesl thou these things? (Mg 21 23) — Kakon sna-
ciu0 Tw 310 Aenaews?

He taught them as (one) having ~. (Md 7-29) — Ow ysan mx xax
BAACTH MMEOWA,

These things speak, and exhorl, and rebuke with all ~, (Tur 2:15)
— Cvie rosopv, yBEWEsarn 1 o0mMan CO BCAKOV BNACT oK (cunod. )
BAALLIMECTBO; BOAA; NPABO, NONHOMGMMA, YBEPEHHOCTD

Meanwhile, we rededicale ourselves to the serace of Chist and
of people in joylul submission to his ~ over the whole of our ves. —
A NOEA = Ml BHOED, B NONHOM W PAACCTHOM NOmmoaemm Ero so-
ne,r CBOI0 XMIHE Gy 3 XPWCTY 11 NICLAM,

He knew, and therelore spoke with quiet ~. — Ow awan = 1 noto-
My I (& "

ABTOPHTET, ABTOPHTETHIA, 3ACAYKHBAIOWMA NOBEPHA;
HENPEAGKHBI, HCTHIHE, (T0CTO)BEpHI I

We affirm the dnne insparation, truthfulness and ~ of both Old and
New T L — I Goroay
HOGTL, MCTUHHOCTE W HENPENOXHOCTL U Betxoro, w Hosoro 3ase-
1a.

Is there any ~ left? — OCTanocs N1 yBAXEHWE XOTb K KOMY-T07
YNpaBAfTL, MOAMMHATBCA,  CAYRNTH,  NOCAYWAHWe;
(nom)sadcTen

Check yourself: what spinitual ~ are you under” — lNposepe cetn
KTO pyxosonmt Teovm ayxom? | 3agymancn: k1o TROE M-
“anscTeo?

aman under ~ (Md 8:9) — NONBNACTHER YenoBex

The world has no = over me. — Mup mMue we yag,
under the ~ of Satan — non sadereio Caranes;
= imenem Carani
b. pl — pndcTi, HAYANLCTEO, PYKOBOACTBO; BAACTITENN

Of cowrse, those who have conlessed Jesus as Lord cannol also
call ather aulhorities Lord. — Koweuwmo, 18, k10 ucnoseayer Nocno-
Aom Mucyca, He Moyt T I ryTHX B
secular authorities — cBéTckue BIECTH

The four ~ structures of society. the family, the government, the
church, and the employer, — “etupe wepapum ofwectsa
[verepe wepapomeckux NupaMwan 8 olwecTee]. cemsa, rocy-
AAPCTRO, UEPKOBL, CyxGa,

= final~
authorized [*o:0araizd] udj = authorised
autocephalous [ s:tov'sefalos, amep. ,2:1a-], auto-

cephalic adj zpew. npas. ® asroxeddnsuil, camo-
cTOs b, CAMOTAABEHCT it

= independent
0 ~ church — asroxedinbnan uépkonb, asroxediina;

= NOMECTHAA, OTAENBHAA UEPKOBL
~ bishop wuem. — asroxedinpumfi, camo-
[AABEHCTBYIOMMA €Nl . e noo i

autocephaly [ s:tou'sefali, amep. ,9:19-] n zpew. npas.

®  CcAMOCTOATENLHOCTE  (epwsu), aBTOKeddimA, aBTO-
KeddnbHocTs

auto da fé, auto-da-fé [ o:tovda’fel] n ucn. (‘akr ve-

pu'; pl autos da fé) @ aytonadyé * oesawenue wi npusede-
nue 8 ucnoanenue npuzosopa unkeusuyuu (inquisition)

= act of faith
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AUTONOMOUS

tonomous [a: tanamas} ad; ® ABTOHGMHBIR, caMo-

HLfh

cTof [+ q

Oyilk

O ~ church — asTonOMHas UEPKOBL

auxiliary [2:9’ziliani] adj, ca. ~ bishop

é av

=]

%

ailable [a'veilab®l] adj @ nocrynuumit, nméowmiica <
HATAHHD
rotoB(Mit); rotésHocTb, (caMo)oTmdENA;  BOIMOMKHLIA,

BOIMOKHOCTD, XOTETh, (NMO)XeNdTH

You can be used of God if you are =, — Ecnum eul rotoss, Bor gam
NPHMEHEHWE HARWET.

God 1s not hiding, He 15 always =~ 10 us. — Bor or Hac He npaYeT-
A, 00WeHne C Hm BO3MOXHO BCEra u Beane.

Let us hide His Word in our heart o that we will have it ~ 1o use to
speak 1o others — Yrobu Cnoso Boxsme Guno BCerga nogd pyxoa
AN COMABTENLCTEA, HANO COKPUTL €0 B Cepaue.
availability n

Ave Maria [ a:v(e)ima'ri:a), Ave Mary [ a:v(e)1' meri]

.wm, Kamn.

CKOE

e Ape Mapiin,

CTBHE *

«Pinyiics,

x B

Mapitss,

A

HAYUNAILARCR w caoe Ik 1:28

The Angelus consist in the recital of three Ave Marias, each pre-
ceded by a versicle and the whole devotion concluded with a cal-
lect. — Monutea =Anren MocnogeHs= BRAIOMEET TROEXPATHOR HTe-
e «Pagyinch, Mapuss, C eBAHrENLCKMM CTHXOM NEPen Kamiitm
NOBTOPEHNEM, W KDATKYIO JBKMIOMHTENGHYIO MONMTEY,
Angelic Saluation, Hail Mary

npae. caaa. sboropommue f1éso, panyicas

avenge [a'ven(d)3] v ® (oTo)MeTiTs, OTMIWATE

o
%

A~ not yourselves, (Puam 12 19) —
sauwrirs (Nx 18:7); soandrs
avenger n

He mcture 3a cebn,

awakening [»"weik*nip] n ® npobyxaénue; cp. revival

O noaBEM, BOIPOXIEHHE; 0BGHOBAEHHE

& the Great A~ — «Bemikoe npobysaéumes * ¢ CllIA a cep.
XVI &, ne nymams cthe Great "Revival
the S d A~ — «Bropoe npobyxicnues * & CUIA «
xonue XVIll-naw. XIX a.

= Wesleyan A~

Awana e Arina

PRAW CrayTexkoro Tuna B CLUA w ap.
CTPANAX, HA3E, co-:p ot Approved Workmen Are Not Ashamed,
cx. 2 Tum 215,

Awana Clubs International is a Bible-centered youth organization
Thiz goal of ~ 15 to reach boys and gis with the gospel of Jesus
Chnst and tram them 1o serve Him, — =ABaHa» — ABTCKOE epan-
rensexoe asuxenwe. Ero yens — nponoeefars Esanrenie cpeam
PEGAT W NOAFOTOBKTE WX K CAyxermo Mncycy Xpucry

Xpuct

& award [>'wa:<r>d] ® 1. n — narpdna; cp. reward
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2. U — MATPANKNATL, NPUCYKIATH, KANOBATH (mumya u
m.n.)
Jesus ~ed us savabion. — A HATDAA Hi = CNACENWE XPUCTORO.
In 1256 Aquinas was ~ed a doctorate in theology and apponted
professor of philosophy at the University of Pans. — B 1256 roay
DomMa AXBUHCKIH NOMY4UN CTENeHs Q0KTOPa GOroCNOBMA W QOMK-
HoCTe Npodeccopa unocodum Mapuxckoro yrmsepcwrera.

& aware [a'wea<ry] adj @ cosnaioumit; ocBeROMAEHNBIA

0

to be ~ of smth. — 3HaTL, NOHKMATH, = (0)CO3HABETS,
(oT)nasdte ceGé OTYET, He 3AKPBIBATL rAa3d wa wmo-a.;
HMETH NOHATHE, NPEACTABAEHHE o vém-1.; He 3abmBATE

Jesus was ~ of the sulfenng that lay ahead. — Mwcyc asan o
NPEOCTORBWM EMY CTDROAMNAX.

Jesus and His aposties were well = of the devil. — Mucyc Xpu-
CTOC ¥ anoCTONG NPEXPACHO NPEACTARNANM cele, KTO TaKon fbA-
Bon,

Whatever | do, wherever | go, I'm ~ of Christ. — Bcerna v nopoo-
Ay NOMHIO 8 0 XpucTe:

Jesus was constantly = of his Father's love. — Mncyc maoria ve
aabesan ob O™en 5a0ewn,
to make smb. ~ of smth. — AaTh INATH; = NOKANITH, NPH-
OTKPWTH, He faBiTh 3a0MpdTh, HanoMuudTe o celé; ne
NPEACTABAATH TANB

% awarenessn

awe [2]n l Graroroséfnmil cTpax

o Gnaror <

0

> Tpéner; A\ nexen. yxac;
GosAThea, mcrwrsin = &

You shall worship Him with = and reverence. — Craysame Eny
NOMTATENGHO 1 GNAroroseino,

In solemn ~ they bowed in prayer. — Cepseann 1 BAaroroeio
CKNOHAMMCH OHM B MONMTBE,
to stand in ~ of God — npebuirs B cTpdxe Boxmem
[Tocndanem]

Let all the earth fear the Lord. let all the inhabitants of the world
stand in ~ of Him. (Ps 33/MNc 328) — [la Gowrca locnoaa Bca
IEMAA, A3 TRENELLYT Nepen Hum BCe XMBYLLIE BO BCENEHHON.

Stand in ~, and sin not. — lNpebusaite s cipaxe Boxsem u we
rpewmre.

I stand in =, — B comwenmon 1penete cro. (A dera)

1) awesome |"2:5*m] ud; L] 1 rpoauun BHYIWAIOIMA cTpax

(o]

0

0

cTpaHBIA, noTp wm.,
BEPFAOWMA B TPENET; BEANK, MABEH
~ God — rpd3uit Bor; scemorywmit Gor
great and ~ — pealk W chdBen

Several Bible stones give us a ghmpse of how beautiful and ~ 15

His holiness. — BuOMA He OHAxE NOVOTKDEBART MM CHRHBE W
rpoOaHoe Bemme ceatocTi Ero

He nytate ¢ b d:
How was the movie? -- Awesome! — Hy W kax prnom? = 3a0po-
so!

2. 61aroroBERHBIR; NOYTATENBH A

The tear of the Lord is the ~ reverence ol God. — Crpax lNocno-
AEvs = 310 Onaroroseimoe nowtemme x Bory,
~ admiration — Gaar il

crasnmit, no-

YIoTg

% awesomeness n

(3 awful

[':fl)  adj @ notpaciommit,  rpA3MKIL,

BEAHYECTBEHHBIR, BHYWAKIMA GaaroroséHme; yXACHH
He nyTate ¢ pasroBopHuiM; ywacHo!, xyTs!

terrible

AXi0S [ ®ksias] zpew. (‘nocToun’) npac. ® AKCHoc

370 CNOBO NPOMIHOCHTCA APXMEPEEM, 8 JATEM NOBTCA BCEMM
npw py [
HOBOFO €NM-

gy t) L
“nu npu xXMp
CXOMa NOBTCA COMMOM BpXHEpees.

TMpeasapurensnoe winanme
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BACKSLIDER

Azariah [ =z’ ra(l)a] the Prayer of ~ — monirsa
Azipun o ¢ L) Knucu danuu-
aa ([lan 3.24-45); (,,v Scng of the Three Young Men

azyme [“zz(a)im] n zpey. @ onpécHok

O npécHilil, HEKBACHOH Xae6

Azymlte [azmlalt] n pl zpﬂt npas. @ amMMAT

1p u dp. npunawa

wuxc.u npecuuxurﬁox
= pam. Infermentarii

B

Baal ['bewsl] n (p! mx. Baalim ['berohm]) @ Bain u;
nepen. — waon

¢ ~worship, ~-worship = Baalism

% Baalish adj

Baalism ['ba:liz’m, "beializ’m] n @ noxaonéune Badny,
nepei. — HIOA0NOKIOHCTBO

= Baal-worship

% Baalistn

Baal-Zebub e Beenssenyn (2 Kings/4 Llap 12-3); cp.
Beelzebub

babe [beib] upxauu., awicox. ® aui, vino; maanénen

0 the B~ — maanéncu Xpucrée
~in Christ —m BO XpHCTE,
to become a new ~ in Christ — crarh HOBEIM YAnOM
Xpuctoswmm  [... B0  Xpuere, B Boxseir cembé);
= YBCPOBAT L

Babel ['beib*1] @ a. Basuacn

0 the tower of ~ — Basuadnuckan Emuna

o b. mx. b~ nepen. — CTOANOTHO] .
HIWKOB; PAPOM

Babylon [‘beebilan, amep. ‘bebalon] e B
0 the Whore of ~ — masuadnckan Gayawiua: @) cu. Ok

0 & 1t

17-19;  b) nposume, danwoe nypumawomu  Pusexo-
KamatuetKol uepxat
Patriarch «<Catholicos: of ~ of the cnaldus —_
Basmadnekmit narpuipx <m kar »
Mnasa p o (B0

o) of cx. Chald . TCA

MW CBOER UEPXBM, YTBEDWAARTCA NANOA W NONYMAET OT HEro
nannwi (pallium); c 1950 s Barpape.

Babylonian [, bzbi‘lovnian) @ 1. adj — sapnacnckmii;
nepen, — NOPGUNKIL, PAIBPATHBIA; NPoAAKHBIT

0~ cap!lvlly ucm. — a) BaBMAGHCKWI TUleH, Ba-
BUAGHCKOE . 6a. i wacmu eapees &
Bamuronwo & Ve do P. X, b} *BABMAOHCKOE TEHEHHEs NIan
* nepeNecenue nAnckovo npecmaoia & Asunson, 130977

o 2.n— 3 (men 3 ) BHCK Kt
AKKANCKMI AIBIK

baby(-)sitter ['beibisiacr>] @ winska; A\ nemer.
696m(=)ciTTep

Sunday school leacher 1s not a ~, e of She 15 a spintual leader,

— 3anaua NPENOAABATENA BOCKPECHDN LWKONW HE CHOETL C A8Th-

peasapurenshoe nwinanne

MU, HE 33HAMAETH WX, 8 PacTMIL ayxoeno. || [Npenopasatens soc-
EPECHON WKONE = HE HAHBKE, 3 JIyXOBHEIR HACTHAHAY

& background ['bazkgravnd] n @ a. on, sianmit naan

So, while the penalty of sin s ever in the ~ ol the apostle’s discus-
sion of Homans 1—>5, it is death 10 sin's power that comes under
consideration in this passage. — W ecnv b Npesyusx rasax 10
3EYT, TO Tena HAKAIAHMA 33 rPex,
TO B WECTOR FNABE Pevb WIET YXE O HENOOANAL THOCTH XPUCTIEHI-
Ha rpexy.

0O architectural ~ — apxHTEKTYPHBIE KYMICH (na uxone)
e b. ny némnme; obpa BOCTIHTANME, Cpend,
pymé HCTOPMA, eéxau m. n

When people with relgious ~5 go souwr, thoy can become the
most dangerous people in the world, — “Yenciex, olusenes 1
PEMIT0, MOXET GRTE INACHEE BCEX HA CBETE

© OTHOCHTLCA,  MMETH  OTHOWEHME & KoMy-MeMy-i.,
cBABAH(HMA) ¢ wem-1.; NPOMCXOMNTH, NHORTA omkyda-a.;
<BHTHY I Koco-4.

1 can't think of a single atheist | have met in thi: Western workd who
has not first had some kand of church = = F e MOry NEINoMIITL
HIA OfIHOFD ATENCTA Ha 3anane. k10 He Guin Gl KOraa-T0 Tax um
MHAYE COA3AN € LUEDKOBLIO,

One narrow group of Jewish Chrstians with a Phansaic ~ believed
that Gentiles as well as Jews must keep the law ol Moses lor salva-
hon. — Kysxa uyneoxpuctian ua Gapucees nonarana, Mro 1 Aswy-
HUMKEM, HE TOBOPRA YXE O EBPERX, ANA CRacems vafoe cobmonar,
aaron Moucees,

O 3HAHMA, NOArOTOBKA, ONLIT,
HEM-A.

Maost dont hive the linguistic ~ 10 really lunction very well there
yet and it's hard to find really competent translators and mterpreters.
— BONBUMHCTED BLe HEROCTATONMO aMaet Ao, obu no-
HACTORWEMY IPPEXTHEHD Tam paloTarL, 8 HAT XOPOUI e
BO/IMKOE HENPOCTO.

® C. <OBUME) CBENCHMR 0 wéM-a.

The book prowvdes insightful ~ on denomirit and organisa-
nbns active in the former Sowel Union, — K ) UET NONEI0
MHDOPMILBN0 O USEKBAX W OPFAMUIALMNAX, LOTOPWE TRYAATCA B
Grswen CCCP.

O NoApa:

b umo-d,, (0O Th

back-pater-noster  [‘bak petanosta,  amep.
L PaitPr nast?r] n @ «Orie naurs HABKIBOPOT (vumaemen Kax
KOUYHE JaK a PHOIE Mecoes uomon., CP.

Black Mass)

backslide [‘baxkslaid] @ 1. v (backslid: backslidden)
— OTCTYNATLCA <OT BEPHM>, OTKAIMBATLCA <OT NPEXHHX
yhexaéumnit u m. n.>; Gpdrsen 3a eripoe

O OTNAndTh, OTXOANTL <OT NPABOI BEPM S | BNALITE B BEpO-
OTCTYMHHYECTRO, €pech, TPeX, NOpok u m. n.>;, 0c-
TYRATLCA, MACTH, NALwmi

Perhaps there is no lonelness quite 5o bitter as the lonelness of a

backslidden Chnstian — Bute mOeT, MET MO CEETE QAMMONECTER
Fopuwe, Yem OOMHOYECTE0 NABWero IMIJ.K.'I'(J; AT

® 2. n — ornaaénme, (BEPO)OTCTYIIMMUMCCTHO, OTXGA <OT
BépBLY

= dropout

% backsliding »

backslider ['bakslaidacrs | n @ (pepo)oTeTynunk
You are still thinkang deeply about your relatiunstnp with God. This
i not the mark of a ~ — O © Borom no-ng Y OMeHE
BikHE MR BAC. Hil BEDOCTETYNHINEE TRO — Mt NOXOME,
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BAD

Dunng my early years of minstry | had 0 many ~$ and dropouts
as a result of my inetfective witnessing'! — Cromko wx Guno = ne
YCTORBLUMX B BEDE H3-33 MOWX OWMBOK B NEPBLIE MO CRYREHHR!

bad [bzd] ad; ® noxoi, aypnoi

o

e

xynoi; He ait HErOHB

cxBépHblit,
HENOpUeHHBI
1 am oo = to become a Christian, — 5 He0CTOMM CTaTe Xpu-
CTAAMAMOM,
However ~ your past has been, there is a way oul. — Cronexo G
Thd UDOB HKA HANOMAN B NDOWNOM = BRXO BCTH,

= ~conscience, thief

%

badly adv, badness n

balance [‘balans] ® I. n — 1. pasnobécue, ypas-

o

baldachin, baldaquin ('ba:ldakin, asep.

[+]
=

Balthazar, Balthasar [bel 8@z, amep.

HOBELIEHHOCT

The first thang he felt after his coming to Chnst was that his ~ was
restored, — YBepoeas, OH NEPBLIM AeN0oM OOHARYXWA, YTO K HEMy
BEPHYNOCH QYyWEBHOE DABHOBECHE,

Evangelism takes place in the context, not in a vacuum. The ~
between gospel and context must be carefully maintained, — Mu
GarcBecTBYEM HE B MYCTOTE, 3 B TEX WM MHEX OGCTOAT@NLCTRAX,
W HAAD NOANEHXMBATE DABHOBECHE MEXIY HmK 1 Bnaroh pecTeo.
BIBEUICHHOCTD, YCTORYMBOCTE, CNOKOHCTBHE, nOKOH,
YBEPEHHOCTD

As we are grasping God's Word daily, His Word Werally gives ~ to
our lives and helps us to pnoritize every aspect of our lives. — Ko-
raa nocTMraews Cnoso Boxse aems 38 ANEM, OHO BHOSUT B X43HL
noxoin [AABT YBEPENMOCTL) W NOMOTAeT OT/MMATL BAXHOE OT BTO-
POCTENEHHOND.
coOTHOWEHKE, cooTeércrame; Ganduc, rapmonma, cp.
harmony

There are s elements 1o the ~d Chastan life. Every Chnstian can
have these portons of his or her kle in proper ~. — ECTb wecTs

o8, Ges M3 KOTOD XML HENON-
Ha. Haias np HOE WX oy f MoxeT cae-
DT CBOD XN TAPMOHIFHOR
2. Beckl; MAATHHK
l. v — ypasnopdiumsaTs; BIBEIUHBATE

Evenything you say must be well ~d, — TwartensHo s3seumsante
CHOW CNOBa.

COMETATB(CA), COOTBETCTBOBATE, AONOAHATL (odwo dpyeus);
wmo-a. HE MEIWWEET, HE NPOTHBOPEUHT vemy-4,

‘bael-
balda(c)chino [ ,ba:lda’ki:nov, amep. ‘bzl-] n ® a]
celtb, KHBOPHI * nasec a opue kynasa nad npecmasom o Goas-
WX XPAMax, noddepacusaembili cmoabam uau cauCIOWU ¢ no-
maika

apxum. BANIAXAN; dprduy. KMBOT

ciborium

b. 6annaxin; cp. canopy

-‘Beizar] @

Banracap, banstasdp * & xpuem. mpaduiuu — ums odnwozo uz
mpéx sorxaon (Magi); cp. Belshazzar

ban [ban] @ 1. v — a. orayudrs or Liépkem, npenapars

anideme
(ac)eurse, anathematize, excommunicate, interdict
b. nanarirs sanpér

60

The Quakers by the late eighteenth century had ~ned slavehold-
ng by members, — K xowugy XVill Bexa paticenanesse y Keaxepos
GrIN0 JANDELIEHO.

2. n— a. ornyuénme or Liépken, anddema, npoxnsitie
anathema(tization), curse, denunciation, interdict, ex-
communication

under [beneath] the ~ — ornyaénnmi ot Liépken

to place under the ~ — ormyuirs or Liépken

b. sanpér; ocysaénme; narnanme, obpapnénme BHe 3aKiHa

bandit ['bandit] n @ pastoinmx; cp. thief

Baiabbas was the ~ whose release was granled 10 the mob by
Pontius Pilate instead of Jesus. — Bapasea — 310 TOT pastionx,
x0Toporo Mowtwi Munat B yroay Tonne oCeoBoMN BMECTO Mncy-
ca.

bands [bandz] n pt, max. Geneva ~ ® s{xcHEBCKHE?

o

NEHTONKH® * dey npom,

Ape nonockn GENOA TKAHK, CIYCKAOWMECA CNEPENN C BODOT-
HHKA CYTAHB AW MAHTHH Y AHCIKK., NPECEMTEDRANCERX, pa-
¥ (a ™. cyngi, npodeccopos

nwr.n).
BOPOTHHK C NEHTOMKAMM, €XCHEBCKMI BOPOTHHKS

banner ['bznacry| n: processional ~ — xopyres
banns [banz), yomap. bans n pl ® ornawénue ﬁpélm

* mpoexp L ﬁpmﬂ pLxod
HEPKAU € YEALD nem au fi & ex0

ML

to ask [to publish, to call, to read] the ~ <of mar-
riage> — ornawdrs (ornacits) Gpak [very, HMeHd
peTyndlommx 8 Gpak]; obwasndaTs [onosewmdrs] o npea-

C

| publish the B~ of Marriage between N, and N. — OObRENAD, 410
TAKON-TO 1 TAKAR-TO KENAOT BCTYIMTL B 3AK0HHLM BPaK

to forbid the ~ — coodi 06 06 meax, deagn-
WX 3aKA Gpaxa WM, JAABAATH TPOTECT
npoTHE 3aKnoucHa Gpdxa; = sanpeuats Gp i

< to marry by ~s

banquet

NApLIECTBO;

['baegkwit] n e nmp,
p 1 06éx, Ganxeé

The lingdom of heaven is like a king who prepared a wedding ~
for his son. (NIV M 22:2) — Llapcteo HeSeckoe nonoGHo weno-
BEXY AP0, KOTOPEM CABNAN BRAYHER NP A ChiMa CBORNO,

King Belshazzar gave a great ~ for a thousand of s nobles. (NIV
Jlam 5:1) — Banracap uapb caenan Gonswoe NUDUWECTBO ANA Te-
CAA BENLMOX CBOMX.

bans [banz] n pl ycmap. = banns; cx. mx. ban
baptism ['bepuz'm] n @ kpewénve; A\ nenp. Ganism

(cu. Baptist)

And s0 John came, bapliang in the desert region and preaching a
ol for the forg of sins. (NIV M 1°4) — Heunca
MoaMH, KDECTA B MYCTHME 1 NPONOBEAYR KDELIEHHE NOKARHIAR [NA
APCALEHIA MPEX0B.

July 15, Holy Equal-to-the-Apostles Great Prince Viadimir (in holy
~ Basil). — 15 wona. NaMATe CA. PABHOANOCTONBHOND BEMKOTD
ennzn B <Hape: 0 BO CB. Kpeuy Bacunun,
NPOCBaTMTRNA 3emm Pycckon,

TAMHCTBO (win 06PAN) KPEWEHHA; KPECTHHR
christening

lNpeasaputensioe wananue
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Y

BARTHOLOMEW

to receive ~, to take ~ — npuHATH Kpewcue,
KPECTHTBCA
name of ~ = baptismal name

~ of water — kpewéuue ROAOA, apxauu. BOAHOE
Kpewénue

~ of the <Holy> Spirit — kpeutéune [yxom Crariim,
kpewénue Jlyxa

~ of blood — *skpeuiénne KpOBBIO®; = MYMEHHYECTBO,
MYMEHHMECKAN CMEPTh (0 Xpucm. MyweNuxax, YMepuux nexpe-
WENNMU)

~ of [by] fire xam.
= kpewénmne Co. [dyxom;
peue H Rpup xxp

the B~ <of Christ, of our Lord> — Kpewénue
«Xpueropo, Tocndame>, npdaauuk [aens] Kpewéums,
npas. Boroasaéuue; cu. Eplphany
~ by affusion, ;
submersion; office of ~

— *eKpeuiénme OrieHHoes;
H 06BN (cosepuiénnme ne-

1, sprinkling,

baptismal [bap’ tl?.m’l] ad; ® OMUOCAWUIC K KPEWENUIO

[+]

KpECTHABMBI, KP
NMpwunar: e Kp A wn A MMEIOT Pe3IKo
pal Y ue b ana
P cnoea bap | we P HaR COPOYKA,
KPECTHALHAR YAWA, HO HE KDELUBNLHER, KDECTHNLHAR Kynens,
uepesonua u 1. n. Npunar; XD A (xp MaTh;
HE MYTaTh ¢ Kpé i) ann nep cnosa baptismal we nog-
XOAMT HAKOr A,
~ name — WM (& np i ) s,

nonyuennoe  [ndvnoe] npw ermeuuu. = onpocm-rs
(waxum-a. umenem); & nenp. Kpocrmsuoc. erl.uumoe.
kpécTHoe xpucTHaHckoe wma (= Christian name, font
name)

~ certificate — cBMAETENLCTBO O KPEWIEHHH

~ s@rvice — obpan KpeléHmna, KpelwéHue

~ font, ~ bowl — kynéan, kpecTHALHAA Yduia

~ water — KpecTiIbHAA BOMA, BOMAK KPEIEHHS

(0 Baptist [‘bepust) ® 1. n: <St. John> the ~ —

o

<co. Hodun» Kpecrirens
Hodun Mpearéua
beheading of St. John the ~; Nativity of St. “John
the ~; St. John the ~'s Day
2. n, adj — GanTieT; GanTHCTCKMA
~ Church — Ganticrckan uépkosb; cobupam. —
GanTHeTH; I\ newen. Ganriam

Pyccroe cnoso GanTHasm p (8 ana-
HEHUW “HALUE ABMXEHHES, “HALLA LIBPKOBb*) NONTH HE ynoTped-

nanoce. Ho cedvac wa rp TEKCTAX HA' e Th-
cR: BanTuam 8 PoccHn HMEeT yxe Gonee YoM CTONSTHIOn HETo-
pwo, T B TAXMX CAy C py 0 HA AHrNAACKRA

wanLan ckasate baphtism, Hapo: Baptist Church in Russia is more
than a century old.

General ~5 — ofilne GANTHCTH * npudepacusaomes apmu-
nuancKkux axeandoa

Particular ~5 — uacThne GaNTUCT * npudepacusanmen
KAAMURUCMCKUX 8324008

the Evangelical Christian-~
CRANFEARCKUX XPUCTHAN-BanTiCTOB

Union — Cows

lpeasapureasioe nasanue

the B~
GanTicros; cp. alliance

World Alliance — Beemipinit  coios

= Consorvative ~; Separate ~s; ~ Church of Christ

3. n b~ — copepwidoumni Kpeuénue

The b~ [baptizer] touches the head of the baplizee [baptized]. —
Canmuen FONOBE Kp o [ng O Kpe-
wenme).

% baptistic adj
baptistery [‘bzpustri], baptistry [‘bapustri] n (om

Zpew. 'OKYHANLHA') @ @, KPECTHIBHA, KPEUWLANLHA (vacms
yeprau, 2de  cosepwaemcs  Kpewenue),  GANTHCTEPWI
(nomeuenue wiu omd. danue npu yepkau ¢ Baccelnom OaR Kpeuje-
MR 83pOCAbLX)

b. Gacceiin dax xpewenus npu epxau (ocols, Ganmucmcxoi)

baptize [bap taiz] v smb. ® (0)kpectitrs xo20-.

(=]

=
0

COBEPUIATD Mad kem-2. TAMHCTBO (wtw 0Opsa) xpewénms;
OKPECTHTH, HAPEUb, MATH AMs
christen
to be ~d <Roman Catholic> — kpecritrbes, npuwsiTs
kpeuénme <p PAMCKo-KaTonRyecKoi UépKen>

| ~d you with water, but He will ~ you with the Holy Spirit. (Mx 1:8)
— fl kpectvn sac sogon, a On Oyper kpectwie Bac [yxom Cea-
M. | Kya.: A sac pofod omuean, a On omoaet sac [lyxom Can-
T,
to ~ a bell — ocesaTiTL KGAOKOA

% baptizing, baptizer, baptizee n; ycmap. baptiza-

tionn

Barachiel cap. (‘6narociosenne Bo:uur ) ® Bapaxuitn &

* odun u3 cemu cx. arch

Barbara ['ba:<r>bra] @ Bapsdpa * ce. sesuxomywenuna IV .
Barclayite, Barclayan n, cx. Berean

Barefooted [ beacr> fund] adj, n = Discalced
Barnabites ['ba:¢rynabaits] n pl xam. ® sapuamiTai,

GapHabHTH, yCTABHBE KNIMPHKH cB, <andcrona> Mdmna

M opaen, s M 8 1530 A 3axxa-
pwa (Antony Zs ); Ha3as. No ce, Bap [
B HacT. spema NnoceAwaeT ceba NpeuM, MHCCHOHEPCXoR patote
1 0ByMeHHo neTed.
Clerics Regular of St. Paul, coxp. CR.S.P.

barren ['bzran] adj e Gecnnéanumit

o Geanérumit, fubia.

0

Henadanwi; Gecnonéanmi, nycroi;
HETIOAOPOAHBIA

A =~ Chnstian 15 a contradiction. A tree 1s known by its . —
“XDUCTUAMMH, HE NDUHOCALM NNOAA= = Heaopazymenve. flepeso
NOIHABTCRA N0 NNOAAM.
the parable of the ~ fig tree — npiirua o Gecnnonmoi
[Gecnonénoit] o eM. Ik 136-9

Bartholomew [ba:<r> @slamju:] @ Bapdonoméit 4 (Md

0

10:3)
Massacre of St. ~, St. ~'s Massacre — Bapdo-
NoOMEEBCKas HOMb

y (Huguenots) s 1572 s Na-
puxe W ap. @p ropoax B Houb nepea axem ce. Bapdonomen
(24 asr.) w nocheayOWe ABA AHA.

% Bartholomean adj
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BARUCH

Baruch [‘ba:ruk, ‘bearak] @ a. Bapyx
® noan. the Book of ~ — Kuira npopoka Bapyxa
* { Jasema

base [beis] ® 1. n — ocuépa, ocnosdnme, dywrimenr,
odme; A\ obvikn. nexea. Gisa
O MCXOAHBIA NYHKT; LEHTP
Ater His rejection in Nazareth, Christ made Capernaum the ~ for
the Gallean mimistry. — Korpa Ero oreeprna B Hasapete, Xpuctoc
CAENAN LEWTROM CBOero cayxenva B Fanwnee Kanepwuaym
® 2. v — 3aKIAIKBATE OCHOBAHME, OCHOBLIBATH
O OTTANKMBATLCA om we20-4., WCXOMATD 3 wezo-1., ONMPATHCA
Ha umo-a., GHITH OCHOBAHHBIM N HEM-A1,
Qur W 15 ~d on three panciples. — Kuanb 3=0ETCA HA TPéx 3a-

Kan) xnuea B

EOMAX.

® 3. adj — nwi3kuit, Humelmuﬂ

O npocToil, Grarop i, Gespommbiil, HesHdTHBIL,
HHMTOXKHBI,  Xdakuit,  ckpomuwmi  (2kop  1001);

uexoanbii; GuLto, Tonnd
And ~ things of the world, and things which are despised, hath
God chosen, yea, and thangs which are not. (1 xop 1:28) — W wve-
IHATHOE MHDA W YHITMXEHHOE W HUNErD HE JHaNalLee mﬁﬁaﬂ EOF.
Thiy were children of fools, yea, children of = men: they were wler
than the earth. (Mos 30.8) — Moaw oteepxexHwe, moau Gea ume-
W, oTpelee 3emm!
Basil ['bzz*l] ® Bacinit
¢ St. ~ the Great — cb. Baciauit Beniikui + ox. 329-ox.
379, enuckon, odun ui omuyos u ywumesed Llepxau, npomusnux
peap p aocm.
St.  Basil('s) — cobdp
Moxkposckuit cobdp (e Mocxse)
= the Liturgy of St. ~ the Great
Basilian [ba'zilian] @ amuocauuiicn k ca. Bacunuro Beauxamy
0 ~ monks — wmowaxu, wusywue no ycmasy ce. Bacuwius,
= npasocndsroe Monauectso (= Caloyers)
basilica (ba'zilika, anep. ~'sil-] n (pl max. basilicae
[ba"zilisi:)) n apxum. ® Gasaixka
Basilides e Bacwniu & + atexcandpuiicxuit enocmux Il a.
Basilideans, Basilidians [basi'idionz] n pl e

*pacHIMIMiAHe * snocmuv. cekma [I-1V sexoa, nocredosamenu
Bacwuda

Baciuina  Baawénmoro,

basis [ 'beisis] n ® ocnopdune, ocnona; A\ 06w, nexen.
Gdsme
O OCHOBRBATBCA, CTOATE, ACPKATHCA Ha ¥éM-A.
The undertyung ~ for this undi ding of Jesus and ourselves is
God's creation of and ongong care for hes people. — Taxon sarnag
W XPUCTE W M2 HBC CAMUX MCXOAMT Ua Toro, Yo Bor coanan Ceon
HAPOL ¥ HE NPEXPALAET 3a60TUTLCA O HEM,
O moxcem ke nepesodumses
God's nghleousness and justice are the ~ of His judgments. —
= BOr CYAUT CYR0M NPABEAHEM W CNDABEAMMBLIM.

Witness on a daily ~ by your lite and by your words, — Exenresno
[nocTonHHO, He nep: f nevs) ]
XpUCTe = W CNOBOM, W A8NnoMm.,

battle ['bazt°l) n e Girrsa
© Gopnba, MNOCAMHOK, CTONKHOBCHME; awcox. OGpaHs;

CPAINTHCA, NPOTHBOCTOATH, HE YCTYNATS
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Itis the ~ of the self-le and the Christ-ie, — 310 noeamHox xma-
HK *CEOEH= C AMIHBI0 XDUCTUAHCKDH

B.C. (coxp. om before Christ) ® 1o P. X. (10 Poxaecrsd
Xpuerdsa), 10 M. 3. (a0 wiwed spu); cp. A.D.,B.C.E.

B.C.E. (coxp. om before Common Era) @ 1o . 3. (10
wduied Spw), cp. B.C.,C.E.
¥ ] B

enpei-

CXMX ABTOPOB.

bdellium ['deliom] n 6u6r. ® Guonax (Bur 2:12, “uc
11:7)

Aparouennos 6, (cap. bedolach), ¢ x-pum

TCA MaHHa, No pa Tened,

MOXET BHiTh ADArOUEHHEM KAMHEM, KEMYYTOM WA APOMATHY.
. B 6 anrn. Bubnum

sano cnoso bdelli O P 4. CMOMTY HEKOT.

kyctapuuxkos (NIV aromatic resin), 8 cnas. BuGnwm - cnosa
angppaxc (epev. 'pybun') v kpucrann,
bead [bi:d] @ 1. n — kimens, ki
— 4ETKH (= rosary, patemostar)
0 to count, to say, to tell, to bid one's ~s — uurirs
MOMATBB, MOMTATBCA <MO YETKAM, NepeGupda véTrn>
to pray without one's ~s nepen. — npoOCUHTATHCA,
oWHEATLCA
® 2, v — HaHIILBATE; YCmap. — YHTATH MOAWTBN
bead-house ['bi:dhavs] n aprauv. e Goranénbua (e
Kx-poii npuy 0 cracenuu dywn ocno-
mrwr} €p. besdsman

(vémorx), G s pl

beadle ['bi:d?l] n ® @, anzaux. ucm. — cayxcumeas, nod-
P ofiwecmas. nopadox & yepKau U ny i
O UEPKOBHLIA NPHCTAB; NPHBPATHHK

® b. woma. — cuompumes yepx. wanux

C YET AHFIMK. uy (verger). noavMHReTcR
py (Minister), xpome xoani HMEET W
HUANbHEE OOAIANHOCTH,

O UEPKOBHBH CAYXKITEL, UEPKOBHBIT CTOPOX
= church officer, the minister's man
% beadleship n

bead(-)roll [bl drovl] n apxaus. xam. ® 3. no-

MK C:I‘IHCOK. HHK
o b. uéren
beadsman, hedesman [ bl dzman] n (pl -men) ucm.
ea. ) 1% p 3a 0 KOM-3,
o Awmica <3a Gnaropé »
o b. npuspesdemmit B 6 iibHe, cp. bead-house

beam [biim] n @ 1. Gpyc, Gpesné: apxaun. — npéso
CKpecTa>

O a ~ in one's eye Gufxr.
= cOBCTBEHHBI HemocTATOK

Thou hypocrite, first cast out the ~ out of thine own eye, and then

shalt thou see clearly 1o cast out the mote out ol thy brother’s eye,
(Mg 7:5) = NMuuemep! soins Npexae BPEBHO U3 TBORFO rNasa w To-
A YEWQNLG, KK BRHYTE CyMOK 13 rasa Gpara 1eoero.

® 2.0y4

— Gpesnd B cBOEM rnasy;

TMpensapuTENbHOS HITAHHE



bear [bea<r>] v (bore; borne, born), ca. born; ~ fruit,
witness

beast [bist] n @ a. 3veps, kupdThoe (O1x 4:9); max. ~ of
burden — sbioMHOe KHBGTHOE, océn (JIk 10:34)

o b.the B~ — 3sepn; Anmiixpuer

O the number of the ~ (O1k 13:18) — uncno 3eépa, ano-
KATHOTHMECKOE YHCad, YHCAG AHTHXpHCTA; Hewen.
Iwepitnoe Yucno (666, = Apocalyptic number)

beata [bei’a:ta] n aam. (pl mx. beatae [-tei]) xam. ®
Gnaxe npH K Ky Gnaénnmx, cp.

beatus
O B~ Virgo Maria .1am. = Blessed *Virgin Mary

beatific(al) [ bi:a ufik, -] adj @ Graxénnmit; naowmi
[napyroumit] Graxéncrso

O ~ wision — euaéume pdfickoro  Grawéwcrea,
*patocTHOTBOPHOE BIAEHHE ;

A soul which angels had already borne 1o the ~ wvision .. — [ywa,

Y@ BBEAEHHANA anrenami Blo) Onaxencteo . | = [lywa, kotopon
awrens yxe seun Cnasy Boxwo

% beatificate v

beatification (b zufi'’keif>n] n e 1. napoedume
GraxkéHcTra; GAAKEHCTBO

® 2. xam. — OGearduKAlMA, NPHUKCACHHE K JANKY
6. IX * nepeas

beatify [bi'zufai] v @ 1. xam. — npusicnuTs (ymepuezo)
K Ky Gaaxénnbix [k Gnaxénnsim)

® 2. napoedts GraxéHcTBO

beatitude [bi’zutju:d] n @ 1. Graxéncrso

® 2. ofmxn. pl Bealitudes — 3dnopenu Graxéncrsa,
GRAKEHCTBA  * socems  3anosedeli, NONUNDIOWUXCR  CAOSOM
6 , & Hazop 1p du (M 53-11)

e 3. = beatification 2.

beatus [ber'a:tas, -tvs] n aam. (pl beatl [-ti:]) xam. e
Gaaxénnmit, npUUHCACHHBIR K ARKY Graxenumx; cp.
beata

beautiful ['bju:tafl] adj @ npexpicnui
Chnstanaty offered 10 such people as accepted Socrates’ and
Plato’s philosophy the h i | of the Good, the B~ and
the True in the person of the God-man, Chhst. — Bnaroe, MNpe-
KPACHOE M VICTHMHOR, ABNEHHBIE XDUCTMANCTBOM WCTOPIMECKM,
ey nepen Coxpara v Mnaroxa 8 MUHOCTH
Borouenosesa Xpucra, || Tem, k1o npuwsaan gunocodweo Coxpara
u Mnatona, XPUCTHAHCTBO NPEANOXMND MCTOPUMECKDE CTKPODBE-
e fo6pa, KPACOTH 1 uCTVHE B e Borosenosexa Xpucra.
= gate ~
beauty [‘bju:ti] ® xpacori; npexpicuoe
We thank You for each moment of our walk with You. We rejoice
n what each taught us ol Your ~ and Your bounty, — Bnarogapum
TeOn 33 obwerwe ¢ ToGON, 38 KAXAYIO MUHYTY PAAOCTHOD NOCTH.
xevn xpachT v weapdT Teowe
Becket ['bekit], cx. Thomas ~

become [bi'kam] v (became; become) @ cranomiirses
O Moxcem nepesodumbea KONKpemmee
God bacame man. — Bor cran Yenceexom. | Bor sonnoruncs. |
Bor ofnaxca NNOTH0 [NpumAn NNOTs).

[peasapHrensHoe HIAAHHE

_BEGGAR

Jesus dred for us, becoming sin and a curse in our place. — Vincye
YMED 33 Hac, B3 Ha Celn Haw rpex i npoknatue (Gyxe. -c1as
FPEX08 1 NPOKAATLEM BMECTO HAC=, cp. SiN)

O Moxem He nepesodumecn

Niow Jesus 1o ~ the Lord and Sawor ol your file. —
= Vicnoeemyite Mncyca Xpucta Nocnomom w Cnacureniw oo
O to ~ a Christian — crarh XpHCTHANNNOM, HAYATE KHTH
no-xpucTHanckn; obpariTeca  <ko  Xpucty, B Xpu-
CTHAHCTBO? , YBEPOBATL, NPONL. NOKAATLCR
A wrong wew of sin olien hinders people rom becoming Clns-
pans. — Yeeposals 3a4acTyi0 MEWaeT ownbo moe Npeactanne.

re O rpexe. | Npsim ko XpucTy 4acTo mMewaer 10, 410 M Hesep-
HO NOHUMAEM [DExX.

bedesman n (pl -men) apxauu. = beadsman
BEE coxp. = Biblical Education by Extension

Beelzebub [bi elzibab] (Md 12.24), Beelzebull @ Be-
€Ib3EBYN

Callin ~ to cast out Satan. upon. — 3ot Becnpaesina warnits
Carany!
o Caraud, npdBon, nuison
before [bi'fa:<r>] adv ® no; népen; npéwac

0 to go ~ smb. somewhere — OTNPABMTLCA NPEXRAE K020~
Kyda-a.; aprauy. NPEABAPHTL koco-a. 2de-a. (Mdy 26.32);
= KAATh K020-A. 20€-A.

~ Christ — no Poxaecrsd Xpucrdsa, 1o Hawei Sput; ep.
B. C., ante Christum

= to walk ~ God

beg [beg] v ® a. ymonsiTs; MomiTs

When | pray in public | fry to keep my grammar proper. But in my
privacy with God | ~ and cry and mumble hke a itle cluld, knowing
that God will always understand. — MOnaces Ha mofax, A CRexy 33
T ThiO PEYW, HO Haeane © Borom R oo, kax pebe-
HOK, Nnavy 1 Gopmory, anan, w10 Bor nofmer scoraa

He went to Pilate. and ~ged the body of Jesus. (Mg 27 58) — On
npuaA k Munaty, npocun Tena Mucycona

e b.wi BOBATH, iTh

Is not this he that sat and ~ged? (Mn 9 B) — He Tor nu avo, koro-
[Pt CHABN W NDOCHA MUNOCTHMIAT

% begging n
beget [bi'get] v (begot u aprauu. begat; begotten u

begot) v ® o myscuune — NPOMIBECTH HA cBET (pebiénxa),
fufia. pomirs (Md 1:2)

¢ the Only Begotten [Only-Begotten] Son (Mn 3 16) —
eauHopoaHuit Cuin, PadB. eninersennnit Cun

beggar ['bega<r>] n @ wiwmit

And there was a centan ~ named Lazarus . (/lx 16:20) — BGuan
TAKKE HEKOTOPLIA MU, umenen fNasaps

© nonpowdika; noGupyKa (npeus. o menwunax), Geamik;
noBHPATECA, NPOCHTL MITOCTLIHIO, XMTh NOASHHEM
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BEGGING

begging ['begin] adj = mendicant
begot, begotten [bi"gat, bi'gatn], cu. beget

beheading [bi‘hedin] n: the ~ of St. John the Bap-
tist (cp. Md 14:3-12) — yeexnosénmne rnasti Hodnna
Kpecritrena [[pearéuu)] * npasduux, 29ase. (= pedx. De-
capitation, apxauv. Decollation of St. John the Baptist)

behemoth [bi'hi:mo8] e Beremér (Job 40:15Mos
40.10); nepen. — uynue

behold [bi'hovld] @ 1. v (beheld) xnuxn. — saupdrs;
YIPETH
As we ~ the Lamb of God upon the cross of Calvary, the mystery
of redemption begins to unfold to our minds and the goodness of
God leads us to repentance. — Bawpan wa Arvua Goxsero, pacna-
Toro wa Monrod KPECTE, Mbl '+ B TARHY uC-
Kyninesns, U GnarocTe Boxsn BEABT HAC K NOKAAHNG,
O CMOTPETD, FMALETH, COIEPUATH, BIAALLBATLCH
In constantly ~ing Him, we "are changed into the same image”
(2 Connthians 3.18), — Cosepuan Ero, Mu =npeofipaxaemca 8 1o1
=@ 00paa= (2 kop. 3:18).
© YBHAETh, 3AMETHTH, OTKPHITBCA  Komy-a.;  NOHATH,
NOCTATHYTH, YPAIYMETh, NO3HATH
When you think you are going to die say to yoursell, 'So much the
better! | am about to = the Adorable!” — Koraa nowyecTeyews fk-
KIHME CMEPTH, Cranm cele ~4T1o =, v npexpacwo! Cedmac yauey
Toro, koro motmots

Qe z.wmmumumuua— <H> BOT; {H> BAPYT

© W TYT Xe; (no)cMoTpi(Te); BOH TaM; padz. IAALL; apxau,
©e; MoNcem e nepesodumben
and, ~, a beam in thine own eye (Mg 7.4) — cunod. . apor, s
Teoém rnase Gpesno | Kya. nocmotpw, y tela e raasy Gpesso |
Kace. ay1e6n Gpesno 8 rnagy
But while he thought on these things, =, the angel of the Lord ap-
peared unto him in a dream (Mg 1:20) — HO x0ra OH NOMEIC-
man 310 = ce, Anren Focnoaess ABUNCA emy 8o cwe .. | PadB. Ho
HEE YENEN OK 06 ITOM NOYMAT, KK B Ty X& HO'G EMy BO CHE ABKN-
ca Bowwh anren
And Piate saith unto them, B~ the man! (M1 19°5) — W cxasan i
Munar: ce, Yenoeex! [Kya. Bor ator wenosex!]
= loand ~

being [‘biin] n ® Gurné, cyuecrsondume; cyuecrsd,
ARHHOCTD
As with co and rep e, 50 faith involves our whole ~.
— fMopotro obp " . Bepa HAC
[Hanry NerHOCTL) uenKoM,
0 human ~ — uenoséx
S0 with a sinful human ~: there 15 nothing you can do lo ensure
you are bom again — Tax 1 MPeWHHK: CaM OH NEPEPOIMTLER, Po-
[MTLER 33HOB0 HE MORET,
= Supreme ~
Bel [bell, bel] ® Bun (Mep 50:2) * Basusoncxoe Gomecmao,
OO, T 4 B
O ~ and the Dragon — Bun M apakoH ¢ wexawonus.
(wmopoxanonuy.) zrasa Knueu npopoxa Januusa ([lan 14)

belfry ['belfri] n ® konoxénsna; 3pouHMUA

= bell tower, campanile

Belial ["bi:hial] (2 xop 6:15) ® Beandp, Beandn
o Carand; némon, ndnwuit anren
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¢ man of ~, son of ~ 6u6a. — neuecTiBeL; = HerOaHbIA,

oA, passpalEHHA Yenopéx; GeIIAROHHHK
And there came in two men, children of =, and sat before hem

and the men ol ~ witnessed against him. (1 Kings/3 Liap 21:13) —
W Bty nga W CaNK NPOTHE HEMD, 1 CBN-
ABTENLCTBOBANM HE uero atn HenoGpLe noaw.

belief [bi'li:f] ® 1. sg — sépa

O YBEPEHHOCTD, YOEKAEHHOCTE, N0BEPHE

® 2a. sg — norma, normar; yoexaéume; MHénHe

¢ the common ~ is that ... — ¢ obwenpinaTof TouKH

IPEHMA ...; CYUMTAETCA, 4TO ... COBRIMHO> CHHTAIOT, MTO ...

b. the B~ — citmpon pépn

Creed

€. pl — pepoyuénme, Kpéno; BEpoBANKA; yheRnEHHA

BEPHTH, BEPOBATD 80 wMo-1., CTONTH NG ¥éM-a,

the ~s of the Christian Church, Christian ~s —

XPHCTHAHCKOE BEPOYIEHHE, = AGTMATH XPHCTHAHCTEA

basic ~s ghuwroe. — Gmcuuc yoexnenpocTH * mpﬂnu.

wacmo pe ] Kot Inuc

AN newen. Giamcnue péporanua

= heathen ~; persecute for ~s

coc e ne

believe [bi'liv] v e népurs, sépomats; nowépurs,
yBEpoBaTh

For those who ~ or trust in Jesus Christ, His ueamopensupmw
lite. — flna BepyOURE BO XprcTa 1 L /
Emy = ¢ Ero CMEPTHIO M HEWMHAETCHA X313,

All things are possible 1o one who ~s. — Bepyowesy [Tosmy, k1o
BEPUT] BCE BOIMOXHO,

As the reigning Lord he now offers the forgveness of sins and the
Iiberating gitt of the Spirit to all who repent and ~. — Ow, leun "
Focnons, np v rpaxos u oceol A nap
flyxa BCem, KTO NOKAETCA W YBEDYET.

O MMETH (wiu 0BpecTi) BEPY, ¢ BEPOI

We don’t actively ~ in Christ until we make a commitment ol ou
Ives to Him and receve Him as our Savor. — Mawe saepus Fuy
COOE CNAceHe, TBERAO Peuwmt NONAraTECA ToNLko na Hero, mu
HAMMHARM X0ATE BEPORA,

Pray more lervently. ~ more fully. — PEBHOCTHO MONMTECH, BEpY
yryGnaiTe,

B chyan Y
NPONOBEAHKKOR:

We are believing the Lord for a midlon people al the coming cru-
sade. — My MOMMMCA C BEROR, YTO HE NPEACTORWME cobparmm
APMAET MINAOH MOAEH.

O NORArdTbCA Ka Koeo-a., [OBCPATH(CA) Komy-a.; HE C€O-
MHEBATBCA & 4éM-1., CHMTAT wmo-a, NPABRLOH

Is the Bible lrom God? Can we really ~ 17 — Or Bora nw BuGnma?
MoxHO M £6 BepuTb? || ... MOXHO N NONOXUTLCA HA TO, YTO B Hed
Hanucano?

0 to ~ In God — eépute B Bora, (y)eépopars <s Boray;
GBTh (wiw CTATH) BEPYIOLIHM
believer [bi'li:va<r>] n @ sépyloumit

The peace of God is the legacy of Chnstian =s. — Bepyouyi g
Wucyca Xpucta vacneayer mup Bosd,

O XPHCTHAHWH; NPUXOKAMMH, YieH UEPKBK; (npaso)BépHiil
0 new ~ — nopoobGpaiénnbit
Old Believers — crapoofpsaust, aprauy. craposépu

ATMM TNATONOM B PedM

NMpeasapurensiioe WuLankKe



BENEDICTION

bell [bel] » ® konokon; 38yx kdnoKONA bema [‘bima] n zpew. (‘vo3sy L opl b )
0 KOMOKONLHBI 380H, HabdT, cp. peal, chime APIUM. ® . omMKpNMOE APOCMPancman Mexly KONUOM apxadu
0 to ring a ~, to toll a ~ — 3BOHHTE B KOMOKON; YIADHTE wegba u ancudoii (a Gasuauxe)

B KGAOKON e b.npaa. — anvipnas vacts <xpima>

at the sound of ~s; at the sound of a ~ — npu ko- = chancel, sanctuary

NOKOABHOM 3BOHE; 1IPH (NEPBOM > Yadpe KOAOKONA ® C.uyd. — ¢ K-poco Topa, & cunacoce

passing i3 soul ~ - e Hocir-a. bench [ben(t)f] n ® a. ckambs (we & yepxan, cp. pew)
cuepmu, «CMEPTHBI» KGNOKON

= alarm, tantony ~; peal of ~s; to christen ~; to cur e b. enuckondr
:ya- ' I it e 0 to be raised to the <Episcopal> ~ — noaywitts can
enHeKona

® C.cyaem, cya
Benedicite [ beni'daisau, -dis-] inter 1am. ® a. mx.
b~ — «6yALTE GAATOCTOBEHHB ..o, aMMP BAM ...»
b. b~ n — Gnarocnoséume (ocof. Tpanesn)
® 2. adj nepen. — rpoMOrNACHBIA; 30BYILHIL x wesy-a. ® C. noan. ~ ia opera Domini, Domi Aam.
Your best ~ sermon will be met with stony silence, — Ha canyo xam., anzaux. — «baarocnomire, see aend Focnoanw,
GRECTALYO TEOK NEONCAEAL OTEETAT POGOBOA THLWMHOR lécnonas, necHb TPEX GTPOKOB * sumn Ha cAO8Q EMOPOKAND-

bell(-)tower, bell tower ['bel, tava<r>| ® konoxénsns, ey, ompuipica essiow Jawinian [ign 3:57-88, 56
IBCHHHLEA = Canticle of the three young men; cpp. Song of the Three

bell-ringer ['bel rinacr>] n ® 3sondpn
= ringer, chimer

bell-ringing [ bel, rinim] @ 1. n — xonoxkéabmbi 3804
© wHabdr; Konoxond ®

= belfry, campanile, steeple Young Men
belong {bi'lsn, axep. br'lo:o] v ® 8. io smb. — npiHas- Benedict ['benidikt] @ Beneniikr, npaa. Benensikr a
NEXATH KoMy-a.; OTHOCHTBCA, HMETh OTHOLIEHHE X Komy-1. ¢ St. ~ cof Norcia, of Nursia> — cn. Bewenikr
O COCTOATE 20€-a.; GLITh wbum-4.; OTAABATH CeBAl KoMy-4.; NPH- [Benensixt] <Hypcufickutl> * ox. 480-ox. 547, acuosono-
HAIEKATD & Komy-a1., GBITH CBOHM y K020-A., cpedu Koeo-1.; maa Ha Sanade
<npoucmnﬁ-n.> OT Koco-A., MOMEM NEPedasamscn APUMAN. B 529 Monre-K; { t
nputazamensnMi c ) A Hasano opaeHy 6 THHUEE. Ye-
Do not interpretations = to God? (Bur 40 8) — He or Eora nu ne- vas Mowre-K HA MHOrO Be-
TOMKOBAHMAT *os aan.
My wite and | ~ to the Reformed Church, — Mu © xeHoR xommm 8 the rule of St. ~ — ycris [npdswno| c. b ikTa, Ge-

Pedopmartciyo ueproeb. | Mu na Pedopmarceon uepreu.
you ~ to Christ (Mx 9:41) — a1 Xpucriss

We can no more ~ to Jesus withoul the church than a soldier can
haht withaut an army. So let's not hesitate 1o ~ 1o other Christians.
love them, leam to serve them, and grow 1o kke them, — Henean
Gato Xp @i [He np K] uepkBw, Kak HEnb3A Gure
conpatom Hes apwn, Tax Gyaes xe Gea xoneGarmin OTNABATH Ce-
6 ORALLAM NO BEPE — YHTHEA UM CYXUTE, JAMEETH B HAX TONKKD
My aUee,
& » b. Ges donasnenun — GUTH CBONM, GMTEL D6Ma

<

God made us such that we need 1o ~. — Bor Taxwmn Hac coanan,
410 Gea obwecTea ceBe NOAOOHEN Mid HE MOXEM [HTO HAM HyxXHD
obuwenme],

s so nice 1o have you back where you = — MNoagpasnaem ¢
BOIBPDALEHIENM [OMOR
beloved [bi'lavid, npedux. bi'lavd] adj, n ® <ropaué>
BriMbitl BOANK "

0 (dearly) ~ brethren! — Gparbs soanioGnennme!

the ~ disciple — Bonih ait yacHik (of Hoanwe,
ep. v 13:23)

the ~ physician — soaniob ait spay (o Jlyxe, ep.
Kaon 4.14)

Belshazzar [bel' fzza¢r>] o Barracdp (law 5); ep.
Balthazar

0 ~'s feast Hutia. — Banracipos nup

TMpeagapurensios wananme
5 3ax. 3210

HEAMKTHHCKHI yeTidn (= Benedictine rule)
St. ~ of Aniane — cB. Benenikr Aubsinckuii [ Beneankr
AHHAHCKHI] * ox. T50-821, afbam, pedopuamap Geneduxmun-
cKocw opdena

Benedictine [beni’dikun] n, adj xam. ® Gene-
AMKTHHCN (% GeneanKTANKa), smonax (monaxuns) Gewedux-
munckoeo opdena, GEHEAHKTHHCKHIt

= Black Monk

¢ =~ rule = the rule of St. *Benedict

% benedictinism n

benediction [ beni’'dik[*n] n ® a. Gnarocnoeénne; Gna-
rofApCTBEHHAA MONWTBA (neped edoil, nocae edu, & Konye Goco-
cayaenun)
e b. B~, noan. B~ with [of] the Blessed Sacrament
xam. — Gnarocrosénme Cearoro Tanncrea
Opmn ua kar. oBPAAOE NOYHTANKWA XWBOrO XPUCTA, CORPUITOND
NOA BUAOM o xneta. B
HO MONATCA Nepen Tenom XpHCTOBKM, BHCTABNEHHBIM HA anTa-
pe 8 nap { t ) WM oTep poxp
TENBHALE, NOWTCA FMMHb Teny XpucTosy, 6 JABEPILEHWE CBA-
Gnar Tenom Xp oo
exposition,
o noxnonénue Tény Xpucrony
% benedictive, benedictory adj
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BENEDICTIVE

benedictive [ benr’dikuv], benedictory
[ bem’dikt*ri] adj ® Gaar i} ¢ Gaa-
LOCADEENIEM

Benedictus [ benidikias] aam.

(‘Bnarocaosen’) @
«Benemikrycs, Benedictus:

a. xam., anzaux. — necnonexue na cioea /i 1:68-79 & co-
cmase ympewu (Lauds, Morning Prayer)

XBANEOHBA TUMH, XBATEOHAA NECHB, MOANTBA 3axipuu
Canticle of Zechariah

b. noan. ~ qui venit — sGnarocnosén rpaaymmi [caae.

rpaakiit] Bo ¥iMa Focnonnes * suun & cocmase Meccw, Ka cio8a
M 219

benefaction [beni'fzkf>n] n e a. Graronesinne,

MILIOCTE

o GAaroTBOpI HOCTS, Aend T

He 15 known throughout the region for his many ~s. — Bee sokpyr

JHANOT, KK MHOMO oH Ha Gnar " Hyxaw. | Y
HEC OH NOBOCAY CREBET WeaDe GB&I'OTSOOMTEMM

o b. g > ip

© Aap; MAIOCTBIHA; MOMOLLLbL

benefactor [‘bemfxkw<r>], » benefactress
[,beni’faektris] n aam. ® Gaaronéreas(muua); 6Gnaro-
TBOPHTENB(HULIA)

© XKEpTROBATCAB(HMUA), npae. BKAAINMK (0 sonacmups u

benefice [benifis] xam., anza

m.n)

(ram, * ")
® Genediumi (ﬁ}. yemap. Genedwiuma) * do.lmmo npu-
xoddekozo mwenunm u m.n. kax uemoswsux doxeda u ofisexm

3 Joxodoa om uepk. doaxc-
wocmu, cp. advowson
MECTO  NPHXGACKOTO 1 . NPHXG N0X6
CBAUEHHNKA

The young pnest has oblaned a ~ in another diocese. — Mono-
NON CRALLIEHHMK NOMMIAN NEMXO0 B ADYTOR Enapx.
~d clergy — dyxosencmeao, noaysarouee doxod om yepx. dosw-
nocmu

beneficence [ba’ nefis’ns] n ® n66poe Aeno. n66pwe

nend, npaa. 1o6p MMIC P
Every act of self-sacnhice for the good of others strengthens the
spunt of = in the giver's heart, allyng hin more closely to the Re-
deamer of the world, — Beas pas, nocTynasce Yem-To paam apy-
FOFO, Ml CTAHOBMMCA “yTb MHNOCEPANEE, @ IHEYHT = 4yTb Giwxe ©
Hexynuremo mMupa.
BAArOTBOPHTEALHOCTD, nena MHAOCEPIHA,
NOKEPT Gaar 3aboTa, nonevcHue o Kom-
wém-a.;, MOGGBEL <K GAIKHEMY>, KEPTBEHHOCTE, TBOPHTH

nobpo

beneficiary [ beni'fif'ri, anep. ~'fifieri] n ® 1. xam.,

o

aneaux. — pepxirens Gewediuna; cp. benefice
HacTofATenb <npuxdma, xpdMa>, NPUXOGACKHA HAcTOATEND,
crndBMBA>  CBAWENMMK  NpMXOma,  MPHXGACKMA
CBAWEHHNK; aneaux. péxtop, Bukdpwit (cp. rector,
vicar)

® 2. noaysdrens (empaxosoi cysmms um. n.)
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benefit ['benifit] ® I. n — 1a. npeumywecrso

(+]

L= ]

=N I N ]

nonb3a, sroga, GRAro, BEMIPHIL, OTAdYA, PCIYABTAT u
m. n.

The man who wants 1o enjoy the ~s of Chrshanity without actually
recerang Chinst into his e doesnt have genuine faith, — Tor, xTo,
w2 OTAae celn Xpucty 6e3 OCTaTKa, RAET OT Bep Eakr-10 Gnar,
HE BEQYET NO-HACTORLLEMY,

the ~s of God's Kingdom — napa LidpeTea Bdsam

By the sacrament of penance the ~ of Christ's death is apphed o
those who have fallen after baplism. — TaUHCTBO NOKARKUA BO3-

cor nocne 6ndra (AN nenp.
Gnard), nar P {p
NOAYYHTH, BEIMIPATH wmo-a.; AABATH, OTKPWMBATH wmo-a.
KOMY=A., NImo-A. (cymncraym) A xoso-a.

But we wil never be able to receve the ~ of His death for us un-
less we have first of all made up our minds to tum our backs on our
selfish way of lnmng and to do what He says from now on. — Ho
xepTea XpucToea Dyaer He AnA HAC, BCNK Ml HE DELMMCA NOKOH-
HUTE € CEOAMOGHMB0N XMIHLIO W BNDEMAL *WTE Tk, kax On Bemr
b. npununérua; <uckmouiTensHoe> npaso
the ~ of clergy wcm.~wmp. — Henoncyamoers ay-
XOBEHCTBA <CBETCKOMY CYIY >
fringe ~s — gonoanATENLHBIE ALTOTH (nencun, cmpaxosxa
4 m.n), nepen. — NONYTHO [3a00MO, KcTATH] BO3-
HHKAIWHE Ya66cTRa

Full-ime Christian workers are not well paid, but fringe ~s are out
of this world. — 3apaloTim XPUCTHAHCKMX CMXMTENSR HEBLICOKM,
3AT0 NLFOTH = GyxkBansHO HeGecHbe,

Amoral life is not a goal of Chastianity (salvation is), but it is a nice

fninge = — He CTh, @ = FRABHERA LENL XPU-
CTHAHCKDA BEDW, HO  HP = HE XYAUMA W3 ee
»NoGouHbX AdexToss.

2. (empaxosoe u m. n.) nocoGue

3. apxauu. = benefaction

4. ycmap. = benefice

~ society, ~ association — xicca B3aHMONOMOLIH,
GOIECTBO BIAMMONGMOUIH

Il. v — noayuars NGAB3Y; NPHHOCHTL NOAKIY

Para-church agencies are pant of the Body of Christ, and have
valuable, specialisl expertise from wiuch the church can greatly ~.
— M Y OpraM3aLImM — Toxe YacTb Tena
XprcTona, 8 0N DAGOTAKMX B HUX CNEUMANMCTOB MOXET NPK-
HECTH LUBPKBN MEMAMYIO NONB3Y [MOXET 08Te UBDKEKM O4EHE MHO-
ra).

NOMOGATL,  CAYRWTbL  koMy-1,  NPHHOCHTE  JOXOA;
BRHIPHBATE, NOACIEN; NOAEINO, BHIFOAHO, HYXKHO, K
MECTY, KCTATH; PAILK K020-4., JUTA KOXD-A.

Jesus' sancufication was not for the purpose of ~ing himsell, but
was lor hus disciples, that they might “be sanctihed n truth.” (e, Min
1717-19) — Ocenawenve Xpucta Guno wysHo we EMy camomy, a
YHERBEM ~ YTOBH OHIA «Bbink OCBAWEHE WeToo=, | He pagw ca-
MOro XpucTta Eroc L 8 DA YHEHKOB

benevolence [ba'nev?lans) n @ 1. Grarockadunocts

o

(6. p KEHME,
KEAATEABHOCTL, R06pOTA
Prde. selhshness, and covelousness are especially offensive 10
God, for they are contrary o the ~ of His character, — l'opaocTe,
cefamofue 1 xaqHocTe OCGOLH»D ucmpémemu nma Bora, w6o

HEC cEro POTON 1
2. = benefaction

k. 6a y>; noGpo-

[peapapurensnoe wiaanue



BIBLE

% benevolent adj

Benjamin ['ben(d)z*min] ® 1. Bennamitn (Bur 35 18);
coap. — Bewxaminn x4

® 2. noan. the tribe of ~ — konéno Benmamitioso
[Bennamitna), Bennamim (Cya 20)

% Benjamite n

Ben Sira e a. <HMucyc,> cwnt Cupixos
® b. = Ecclesiasticus

bequest [bi'kwest] n ® sapewdnuc (dewez u m.n);
FABEUANHAA CYMMA wiw UMYILIECTBO
There is a number of ways a believer can suppon a church or a
mission: tithes, offerings, regular pledged gifts, ~s. volunteenng his
tme, etc., but the most important of all is praying. — Bepyowwe
NOAABPAMBAIOT LEPKOBb (MW MUCCHIO) Padrsivik CNOCOBaMM: fe-
", A00 T P perynag Ae-
HECCHEMW BIHOCAMM, CBOGID MMy Ge3soa-
MEAHEM TOYVAOM 1 T. [, HO CAMOE FMABHOE — MOMMTROH,
0 JaBCLATENbHBIA  OTKA3, BOAA 3aBewldTens; JaBELLdTH,
OCTABHTE wmo-a. (yepKau u m. n.)
Berean n, adj e a. sepien, wumeas Bepuu (cp. [enn
17:10-12); sepiicKnit
o b. woma. ucm. — «pepieus, *Gapxandnmun, nocredosamens
llwe. Bapreaw; *GaprandHckmit
B 1773 [ix. Bapknu (John Barclay, 1734-98) ywén w3 uepren
L " HOBYIO LEP uneMs: K-poR Guinu Ha-
38aHH *BEPUALAMW= 33 YCEPAWE B Wayvenun Bubnuu, nocne
CMEPTH OCHOBATENR CNUAMCH G WOTN, KOHTPErauMOHANUCTaMH.
= Barclayite, Barclayan

ber(r)etta [ba'reta] n = biretta
Bernadette [ba:crona'det]: St. ~ of Lourdes, ~

Soubirous — cu. b T Ta Jiyp P Ta
(Mapia Bepnipna) CyGupy + 1844-79, cu. Lourdes

Bernard ['ba:¢ronacrad]: ~ of [de] Clairvaux —
Beprapa Kaeppockuit = 1090— 1153, kam. Gococios, npono-

aedwux, npeoli nucmef K000 opdena
Bernardine [‘ba:<ryna<radin]l n,  adj xam. ®
(Monix-)6 i He il [ i Wit

l.lllﬁcplll‘li;lcklliﬂ: M. Cistercian
= Grey Monk, White Monk

beseech [bi'si:tf] v (besought) @ ymonsits, MonTs,
BIWBATH, NPOCHTE
Master, | ~ Thee. lock upon my son. (Mk 9:38) — Ysutens! ymo-
nr0 Teln Barnamy T Ha CoMa MOBro,
Save us and keep us, we humbly ~ Thee, O Lord. = Cumupenno
monm Teba, [ocnoas, CNack Hac 1 Coxpanm

bestow [bi'stov] v @ a. smith. on, upon smb. amcox. —
OAAPHTE Ko2o-a. 4eM-A., HAPOBATE KoMy-1, ¥mo-a.
the grace ol God ~ed on the churches of Macedonia (2 xop 81)

— Gnaropate Boxwe, nap [cunod, n ] uep: Mt
RE0HCKM
0 (MO)KANOBATH; HATPAKAATD; NABATH, (HHC)NOCKAETY
that He may ~ upon you a blessing this day (Mcx 32 29) — na
WACNoWNet On Bam Ceroama GnarocnoseHne
And though | ~ all my goods to leed the poor .. (1 kop 13.3) — W
ELAN A PRAAM BOE MMENIE MO
0 the gift ~ed (up)on us (2 x0p 1.11) — napGBaHHOE Ham

Npearapurensioe wiganue

B~ thy blessing, Lord! — Baarocnonit, Focnms!
to ~ an office on [upon] smb. — nNperocTABAATH KoMy-1.
AGAXHOCTS

® b. xnuxn. — noceALETL, TPATHTL (apes, cwiw um, n.)

0 to ~ labo(u)r (M 4:38) — Tpynseca

upon these we ~ more abundant honowr, (| xop 12:23)— . 0
Tex GONEE NPANAFBEM NONEYEHINR
® C.pedx. — iTh HA X[ pate (N 12:17)
bethel ['bed?l] n @ 1. cearée mécto, contiimue
e 2.y Hebopuucmos — MACOBIHA, MOMITTHEHHMIL 10M
O little B~ — amd kuit Bedwinns, mecmo nox. ane
oy wepxeau

® 3. 4acoBHA, UEPKOBY (dax Mopaxos)

Bethlehem ['bedlihem] (Md 2 1) ® Budneém

¢ the Star of ~ — Budmneémckan 3seand, Poxaécrenckan
Ipend

betrayal [bi'treial] @ npeadrenscrso, aména

¢ Judas' ~, the B~ — npegdrenscreo Myam; = otnanéuue
Hynwt; nouenyi Myas

betrothal [bi’trovd?l] n ® obpyénne

O6paa, y A , BO BpeMA x-poro (e
Mpas. " Yy 0

6p COrnacHu ¥ 8 Gpax u WM OC-
BAWEBHHLIE KONLUA.

betrothed [bi'trovdd] adj, n ® obpyEnnmit ¢ xew-a.,
AWCOK. KoMy-A.

¢ St. Joseph the B~ (cp. M 1:17-25) — <[pdpeanwi>
Hdcud O6pyunmk

BibHeb coxp., cu. Biblical *Hebrew

Bible ["baib?l] n (epeu. ‘xunra’) ® Bitbaun, <Coawénnoe>

Mued ater — GuBAEACKHI
The ~ God is the Ruler of the unverse. — Bor Bulinu — Bnagixa
ecenerHon. || BuGmn ropopur o bore kak o B ylbke Mupoanamms
Moses is one of the great men of faith in the = — Cpeam senxix

Myxen peps Buinua Haswoaet Moncen.

¢ the Open ~ — «Orkpuran Biufanas * ywefivoe umanue
Bbubiauu ¢ obiwug 1pa wad. @ CUIA &
1975, na pye. nawxe a [99]
~ institute — Gubnciickoe yucétroe 3apencnme
~ Society — Bubinéiickoe 66uecTo (ofuxn. cosdasaemor
dan neg Y 3, u pacny 7 [y
the British and Foreign ~ Society — Bpurinckoe
sapyGéxnoe Gubnéiickoe G6uecTvo * ocn. & 1804 Tomacom
Yapassam (Charles)
~ Christian — a) <xpucTuanitn,> xupyumit no BiGasu;
upon. — Gesynpéunmit xpuctuannn: b) pl wem. —
«BHONEHCKHE XPHCTHAHE» * memoducmekan yepKoas, ocN, &
1815 & Awzruu  Yussawom OBpaitawom ( William  O'Bryan,
= Bryanites)
the ~ Christian Union, coxp. BCU — Bubadiickmit
XPHCTHAHCKHIA COK3 * npom. aNeXON(ECe. MUCCUONEPCKAR Op-
canuzanun, ocn, & 1904, cp. alliance
the ~ Belt amep. — «GUGACHCKHA Noscs * wmamu wo
Cpednesm 3anade CIUIA, & x-pux i CLABNN
mpadunuu
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BIBLE-CENTRED

~ paper — GUBALAPYK * ocolo monxan nenpoipanas Bymaza,
Ha K-poit Yacmo nesamanomes kapuannse Bulinuu
in ~ days [times] — s Gubnéiickue ppemend
the New American Standard Bible, coxp. NASB —
anea. nepesod butiauu 1960
the New English Bible — awas. Mpnad Bubiauu 1961—
66, nod, it & Llepxau Ll

= Bishops', common, Coverdale, Douay(-Rheims),
family, <New> Geneva, Gideon, Great, Jerusalem,
Living, red letter, study, true, Tyndale, Wyclifs ~; ~
criticism, study <group>; through the ~

* Bible-centred, amep. Bible-centered
[‘baib?l"sentad] adj @ opuenTiposannsi Ha BuGamo
o Gubaéiickuit, epd cKuil; No-GMBACHCKH, Ha ocHOBE
Mucanus; pBATHBHBI (cM. vdtive)

Awana Clubs International 15 a = youth organizalion. —‘sAsanas=
= A2TCKOE EBAHMANLCLOe ABMNEHNE,

Bible-clerk [‘baibaikla:<r>k] e cmydenm, savumusasouui
emuxu Bubauu (o d. Oxegopda wru Kemb)

biblic ['biblik] adj = biblical
biblical ['biblik?l] adj ® Gubaéicknit

o ocuosupalowmics  |ocuosannmit] wa  Bubamm; no-
Gubacicku
This is a challenging ~ book which looks 1o Jesus for an example
ol how 1o respond to the wolent world in which we Ive. — 31a
CMEHE HYRHAR, NPOMYTAR GUENeRCKIA QyxoM vHsra = o ToM,
Ein NPWMEN XPUCTA NOMOMAET XUTh B HALWEM XECTOKOM Mupe. ||
nenp. 310 OGPOCAHOWAR BL308, GMONERCKan KWra, KOTOpan
Gepét npuvep ¢ Mucyca xax pearip Ha HAMNK HACH-
MM MID, B XOTOPOM Mid 3BEM,
= scriptural; = Bible-cent(e)red

O this is ~ — 370 coorsércreyer ayxy Biabamum; Tax yumr
Bybaua [[Mucanme]; s1o onpdsaanno ¢ Guba¢hckoi Toukm
IPEHHA

The sly, secret, emb , "let's: d-it-doesnt-enst’ atti-
tude about sex 15 not ~. — Omn 3 il
K EMY-T0 v ¥, Tai ¥, HEnp ¥ Wi kax G ves
CYIEC ¥ = He Ha Bub,

to form a <more> ~ vision of smth. — = <ywiTscsa>
CMOTPETH ha wmo-a. ¢ GHENEACKOR TOUKH 3pEHMA

~ Christian — niobaumit BAGAHIO XpHCTHAHIH

B~ Education by Extension, coxp. BEE —
«3a0uHoe Gubaciickoe obyicHmHes

Mpor. snexondecc. opravmsaums, ocx. 8 1979 xax Bocroumo-
6 "
NPOTPaMMbl OOYHMEHWA " P 8 CHM
Bocr. Espone.

= =~ criticism, Hebrew, Latin, scholar
biblically ['biblik?li] adj ® ¢ 6ubacitckoit TouKu 3pénms,
ocHOBRBaACH Ha BHGAKKM; no-Gubaciickn

0 is it ~ true that ... — pépHo an c GubAEHCKOR TONKM
IPEHMA, UTO ..., = 410 B BHGAHK roBOPHTCA OTHOCHTENBHO
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bid [bid] © (bade, bid; bidden, bid), cx. to ~ one's
beads

billion [ biljan] n @ 1. asxep. — muannipa (1 000 000 000),

nenp. GUANMOH

® 2. fpum. — TpuATHON (1000000000 000), [\ nexen.
GHANHOH

bilocation [ bailov'keif*n] n ® wdecnoe npucymemeue &
DY WAL HECK, MECIAX OONOAPEMENHD

o <uynécnoe>  pammsofume; [N\ memen. *  pansoénme
ARHOCTH

biretta, ber(r)etta [ba'reta] n xam., anzaux. ®
*OMPETTA, «OEPETs ¢ cammennuseckui zaroanoit ybop

Keaapatian wécTkan wanouka Gea noned c TpeMs uam ve-

K cop wrpet . HHOTAA C NOM-
noHoM; YEpHan y Y ¥ xpac-
Ham y B ob a npw
MecCH.

blrll'l [ba: <r>e}ﬂlpmcuuc 5

to ulvo ~ — pOANTH, COMATH, NONOKHTE HAYANO; NO-
poaiTh
the new ~, the second ~ — puxnenuz cabiue, mpoe
(N nexes.  uéBOe)  poXICHME,  BOIPOXACHHE;
= cnacéuue; cp. born, born-again

Without the supermatural work of the Holy Spirit neither new =~ nor
new life is ble. — Bea caepxy ] TEMA
Canroro [lyxa nepoamoxcis i DOXAEHHE CBLILLC, HW HODAR XMIHL.

You can have that fresh stant you have longed lor. The Bible calls
it the new ~, — MOXHO HAYETH XL 3AH0BO — BE/L BH AARHO VX8
mesrams o 31om. Bubnum IT0 BTOPHIM P

When we are born again, we are nol simply changed 1o the betier
but we are “regenerated,” that is, we are re-made. That is why Jesus
calls this process a new ~. — POXNaACh CBHLE, Mb HE NPOCTO
CTANOBVMCR MYMILUE — Mbi “BOIDOMAAEMCA®, BOBHMKAEM 33HOBO,
Bor nosesmy XpUCTOG CPABHMBABT 3T0 C HOBLM PONJEHWEM (cp.
Wn. 3:3—T).

Birth-Giver [ba:<r»0 giva<r>] n npae.: ~ of God —
Boropdamnua, Boromdreps
= Theotokos, aam. Deipara

birthright ["ba:<r>6rait] n @ npiso nepsopéncrsa
© nepsopdncreo, népeencrso (1 Map 5:1)
bishop ['bifap] @ I. n — emickon
O apXMepei; HEPApX; apXMIECTHPY, CBATHTEAb
Patnarch Nikon is now regarded by many as the greatest ~ in the
history ol Russia. — ﬂals)uapta HukoHa TENEpb 4acTo HAasLBaOT
Be nepapxom | ) 8 poce
O eNACKONCTRO, enucxonér
After the Reformation the title of ~ was retained in some Lutheran
Churches, but it usually implied no claim 10 Apostolic Succession o
any of the peculiar powers derming therefrom. It 15 also similary
used in the Methodist Episcopal Churches in Amenca and Alica. —
Ma NpOTECTAHTOR @NUCKONAT COXPAMIIN HEKOTOPHE mimmm
LUEPKBN = HO OOLMHO OH HE NP
CTBEHHOCTM M TOR OCOGOR BAACTH, KOTOPYIO OHA AAET npmepon
TAKYO XE POMib WIPMOT “ENMCKOMb W B METOMCTCXMX IMCKO-
ANk LEpKBax Asepim v Adpi
o Guba. GniocTHTENY; cp. Overseer
It seems that at first the terms ‘bishop” ("overseer’) and ‘presbyter’
were used interchangeably (cl. e. g. Acts 20:17 and 20:28). —

TipeasapuTensHoe Hananne
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HOME, HT0 TEPMUHE «EMUCKON= («OMOCTUTENL=) K «NPECBMTEN. NO-
Hany Gunv B3aumo3aMensemeni (Cp,., Hanpuep, 8 ldess 20

cier 17 w 28)

0 the ~ of Rome — e¢nickon Pima [Pimekwit], = ndna
Primckni
auxiliary ~, assistant ~, subsidiary el Bumpuun
enucKon, xam. *enm npas,
* MUmMyARPHSE ENUCKON, NAINGYERNNE & NOMOD ENaPXUaISHOMY
{dwowe ) af be3 npasa ny eco Kaged,

cp. coadjutor, suﬂragan titular bishop
~ in partibus, aam. episcopus in partibus infide-

liorum (* M1 B HACTAX ix") xam. — enucxon
fe3 xaghed, i 1y it mumya no Haxo-
dumm nodumww x;mydwan um.n.; cp. titular bishop

Bishops' Bible — «Enm b6 * aned. nepeacd

Buiauu 1568 (= Matthew Parker's Bible)
The Bishops' Book anzaux. ucm. — usdanwe 1537, onpe-
deanguiee oCHOSN QHZAUK. BEPOYSENUR

Bishops' wars wcm. — «cHACKONCKHME BOANHMS * soinw
1639 u 1640 memdy anen. xopoaém Kapaom | u womaandyamu,
RS PILILLME EnUCKonam

= area, cardinal, coadjutor, diocesan, ordinary, suffra-
gan, litular ~; college, office of ~; ~'s court, throne,
mantle

o ll. v yemap. — 1. PO3IBOANTL B CAN ENACKONA, XHPOTO-
HHCATD

0 to = It — BLTh eNACKONOM, CNHCKONCTBOBATE

® 2, cosepuams wad KeM-A. KoHGupManuo

bishop-in-ordinary n = the Ordinary

bishopric ["bifaprik] n @ a. emickoncrso, can emickona
Paul of Samosata was deposed from his ~ in 268 but continued in
that ofhice untl the overthrow of his patron, Queen Zenobsa, by the
Romans i 272. — MNasen Camocarcrmit Gun miuwen enuceonceono
cana 8 286 rofly, Mo NPOACNXAN yNpaBnATL enapasen ao 2721,
KOT[13 PVMAAME CHEPT N €70 NOKPOBUTENLIMALLY, UAPMLY 31HOBWO,
o b. endpxua, xam. auoués, cp. diocese

bishopstool [‘bifapstul] » yemap., ucm. @ kpécno
[Tpon) envickona; cnﬁcxoncmﬁ npecrin
= bishop's throne

& bitterness [‘bita<r>nas] n @ ofiaa; 03166nCHHOCTD,
£\ ovens pedko — ropens
As | teach Chnstan family counselors | always stress that secret ~
15 one of the main reols of lamily problems. — 5 He yetao nodro-
PATL GYAYUBIM CEMERMEM KOHCYNETANTEM. ATAEHHAR, HEBLICKE-
3annan oOWAa BCErfa YPEBaTa CepbEIduEMU pasmonecams. |
& nenp. TaRHan ropest
o focdaa, pasapaxénme (3 4:31); oropuénme (Mea 3:14);
oXeCTOMEMME, 310CTb, Kenub ([esn 8:23); ckopbs, ripe,
ropects (Mos 7:11); répecTHmi
And she was in = of soul. (1 Sam/1 Uap 1:10) — W Gwna ona 8
cxopbin aywm.
Dont you reahze that this will end in ~? (2 Sam/2 Lap 2:26) —
it T we 3Haeb, Y10 NOCNEACTENA GYAYT ropectiue?
o omecToudThCR, ©3n0BASTLCA, padApaxdTLCA; ropedts,
ckopbérs (3ax 12 10)
You must steadfastly refuse to harbor ~ aganst those who have
GONE YOU WIONG. — 3anpeivie celte pas v HaBCcerna anMruca Ha
obuTKos.

Npeasaprreninoe wizanne

O ouens pedio — rOpPEdb
black [blak] adj, cu. friar, mass, Monday, monk
Blaise [bleiz), Blase, Blasius, Blazey . Bnacun M
* yu. ok, F16, s
(Sebasta)
blame [bleim] @ 1. v — xyniirs; oGeunsite
O OCYMIATH, BOWNArATH, NEPCKNANLBATL, pdis. CHAMBATHL
BHHY; CYHTATH BHHOBHBIM, BHHOBATHIM
God 1s not to ~. — Ocyxpnare Bora nevero .
s easy to ~ God for our problems, — Cearmie na bora ewy 3a
BCE Haw gl — nerve Boero.
Who is 1o ~7 — Yun euna? | Kro sukosar?
® 2.n—puHd
O ODBHHENME, OCYMAEHHE, YIPEK, OTBETCTBEHHOCTD
blameless [‘bleimlas] adj Senit (M 12.5)
O Geaynpéunntit, HenoriHuM (1 kop 1.8), nesiinnmil; Gee-
nopounsii (N 1:6), nenopdunmit (Mnn 2 15)
Blase, Blasius = Blaise

blaspheme [bles'fi:m] v ® Goroxynser sosars

O KOULYHCTBOBATH, CBATOTATCTBOBATL, XYAWTHL, TNOHOCHTE,
yemap. Gecendputs

¢ to ~ God, to ~ against God — GoroxybCTBOBATE,
KOWYHCTBOBaTL, BO3BOANTL Ha Bora xyay, ockopbasite
Béra

blasphemer [bles’fi:ma<r>] n ® Goroxyasunk

O ceaTordrew; Xyauteas (1 Tum 1:13), KOWYHHHK

blasphemous ['bizsfamos) adj @ oy 3it

© GoroxynbcTeeHHbA, GOTOXYABHMA,  HENOMTHTENBHBI,
npexeGpexiTensHbi

0 ~ person — GoroxyabHmux

blasphemy [ blesfami] n @ Goroxyascrso, xynd (wa Boca
LAY MO-A, CORIKENNOE)

Jesus was arrested and sentenced 1o death for ~. — Xpwcta

[ N [3 PTHOR Ka3Hm 30 GOroxyNLCTRO,
o TBO, iTCTBO; 1 /i H. XY 3
{MKS?BI

Blazey = Blaise

blemish [‘blemif] n ® <Tenécunit> llt.cluc'mmx. NATHO
¢ without ~ — Ges nopoxa; i, pOUHBI
Your lamb shall be withoul ~, a rnal-a ol the lunl year. (Mcx 12.5)
— Armey y Bac aonxen Oulb G€3 NOPOKE, MyXECKOrD NONa, OAN0-
neTrii,
with the precious blood of Christ, as ol o lamb without ~ and
without spot. (1 Mer 1119) — | aparouesnon Kpomao Xprcta, xax
HENOPOMMOID W YKCTOND Anua,

bless [bles] v (blessed [-st], blest) @ a. 6aarocnonnsivs;
nasdrs Gnarocnosénme
May we all ask God to ~ us as a church, as tamilies, and as nd-
wduals. — [lasaite nomommcs, wrolu Mocnons Gnarcciaosun
HALY UEPKOBb, CEMBIO, KAXADO W3 HAC,
God ~ you! — C Borowm! || [la Gnarocnoent [xpawmr] sac (s Te-
6a) Mlocnaap! | = Bor & nomou!
o b. ocpAawdTs, noceawdts < Bory> ; ceaTiTh
Candles are ~ed on the Candlemas Day. — Ha Cpetewswe ocen-
WOt [LBATAT, GNarccnoBNAInT | coeym
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® C. GAarocnoBnfTs, CIABOCAOBHTL, NPOCAABANTE; BOANABATS
xuany ( boey wru -mty-d mmnmor]

e d 6 ATh, b KpecTd [kpécThim
IHAMEHHEM], NepeKpecTiTh
O to ~ If — (nepelkpectitoca, ocendTh ced

KpecTOM [KpécTHrIM 3namenmnemM]; nomanyTs Bora
blessed ['blesid], nosm. blest [blest] ® a. Graxén(nuit);
GaarocnoBén(Huit)
B~ art Thou, or Lord! — c.rae. Bnarocnosen ecw, Mocnogu!
Agan we pray lor the ~ and ever-memorable founders of this holy
Temple. — caas. Ewe momwmcs o 6 n np T
COINATENEX CRATAD KPAMA Cero.
O CHATON; CHACTANBBIA; BrarondTHi
o b. Gnaxéunmii, npuaACIEHNB K Ky Graxennmx; cp.
beata, beatus
® C. OnarochasféHHbI, OCBAWEMHN, NOCBAWEHHKIA
<bory>
o d. npas. — Gnaxéunni, 0poauemit [Bo Xpucré]
= ~ordinante, Sacrament, Trinity, Virgin; of ~ memory

blessedness [ blesidnas] n ® Graxéncrso
© BnArocnoBEHME; CHACTBE

blessing ['blesin] n @ a. Gnarocioséume
An obedient hle resulls in great ~5. — XKubi B NOCTYWaHWA, W Tu
nomyeiws o0 Gnar [ ]
Make me a = to someone today, — Koro-milyas Yepes mMens
Gnarocnosm
o Gaaxénctpo, cuicte; baarondrs; aap; 6adro, MioCTs
He promises that total o to Him will bang us all His
great ~s of His love, presence, help and guidance. — Own obewaer
BCAM Mb OTAAAMM EMy BCE [BCIM Mb COBEPIEHHO BBEDUMCA
Emy]. mis 06p Gndra [ ] Ero moGes,
L T M
You will discover the ~ of placing your trust in God. — B yanae-
T, 410 NONAraTLER Ha Bora — Benwoe cacTue

Fvery kend of weathern s a ~, — Boacan norona =Gnaroaars,
0 to bestow a < on smb.-smth. — HUCOCKAATS [1apOBATE]
&IGI K d adldi i b

to invoke <God's> ~ upon smb, — NPHILIBATE Na Koco-4.
Boabe Grarociosénme
many ~sl — Gaarocaosn sac [1e6si] Focndas!
the Book of Blessings xam. — *sKnira Gaaro-
cropénmnits * neg & nocae 1 B coliopa
aam. mmsuux(Roman *Ritual), uad. & 1984

o b. oceaménne; nocenénme <Bory>

O ~ofthel — Gnarocnopénme | ‘nune] xneGos
~ of water(s) — sonocesite, BogOOCBAWENKE, OC-
BAILEHHE BOIE
~ of a <new> dwelling — ocBawénHe <HOBOTO>
ANTHILA

® C.chasocademe, Xxeani

o d. moaiTea <06 OCBAWEHHK TPANEIN >

blest [blest], past u p. p. om bless

blind [blaind] ad; e caendit

Lext them alona: they be ~ leaders of the ~. And il the = lead the -,

both shall fall o the ditch, (M 15 14) — Ocrasste me omn =

CNeNGE BOXQA CNENGX, & ECNM CNENoA BEET CRenoro, 1o oba
WYIHULYT 6 Ay
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©  HeIpsvMiL, OCAENIWHA; He BIIETD
The world s lost and ~ in sin. — Mup norrGaer, ocrennes e
rpexom
O Sunday of the B~ Man npas. — Heaéan o caendm
* namoe socxpecense nocae lMacxu, cp. Vin 9

bliss [blis] n @ Graxénctso, cudcrie
He requires us to perform only those duties thal will lead our steps
to heights of ~, — Om Tpetyer \1cnonnem A Nt Tex 00R3aHH-

CTeR, xoT HAC il BEp v 6
% blissful ad; blissfulness n
blood [blad] n ® kposs

0 Field of B~ — 3emns xpoou; Z\ nenp. néne xpomu
(= Aceldama)

= divine ~; flesh and ~; Precious B~ of Jesus

% bloodless adj

bloomer ['blu:ma<r>] n ® 6yxeuua (yxpawennas opuasen-
mam saesaanan Gyxea)

blot [blot] @ 1. n — natid (max. nepen.)
O HEMHMCTOTA, JANATHAHHOCTL, NO30pP, BecuécThe

It any ~ hath cleaved to mine hands. (Mo 31 7) — Ecnm wmo-
MO0 CHEMMCTORD NPUCTAND K DYKAM MONM,
2. v — ndvkare, (3A)NATHATE
~ted reputation — noamo penyTauua
~ Out — CTHPATh, BEIMEPKHBATD, BLIMAPLBATE

Hepent ye theretore, and be corverted, that your sins may be
~led out. (ean 3:10) — Mrax nokaitecs w 06paTMIect, Yol 3a-
T AAMMMACE TN BALLM,

1 wall not = out hes name oul of the book of e, (O 3 5) — He wa-
FRANY WMEHI BT0 M3 KHUFH 304300,

Boanerges [bova'na:<rydziz] Guba. epew. @ Bo-
anepréc, scHoBLA IPoMas
and James the son ol Zebedee, and John the brother ol
James, and he sumamed them =~, which 15, The sons of thunder.
(M 3:17) — . Maxosa 3eseneess u Woanna, Gpara Maxosa, wa-
Pexis 1M umena Boaneprec, 10 eCTe »Cuike FPOMOBL=.

L= ]

board [ba:<r>d] @ npasaéume, copét AMpeKTOPOB
mission ~ — npasnéume MICCHN (8 MexuepKoanol Muc-
cuoNepexol opeanuignuu), MMCCHONEPCKHIL COBET (anympu
wepRau)
church ~ — uepkésubit copér, npom. GpaTckmit copér;
= pyxosomiume Gparsa

Chnshan Reformed Church calls its lighest church = the Synod.,
— B Xpucteanceon pedopmMaTcron Lep«E BRCLLW USDEDRHLE
COBET HAIHBARTCA CUHOMOM

boast [boust] v @ xsaniTeea
O xsacTaTh(CA), KHMHTHCA, NPEBO3HOCHTLEA (Fum 11.18);
rOpARTHEA; ropa

Few could ~ of having more traiming than Paul had. — He muore
MOF K NOXBACTATECA Taxm oOpasoeanves, xax y Nasna,

Other relgions have mausoleums, Chistianty =s with an empty
tomb, = ¥ apyrux pemird 2ot MABI0NEW, Y XPUCTHANCTED —
MYCTaR rpofmia

% boastful udj
boat [bout] n, cu. incense ~
bodiless [badilis) adj @ Gecnndrmii

o i 16t 3 14 3chis 7]
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0 ~ powers — GecnidTHmie CHAM; = ayxu; HeGéchoe
BOMHCTBO; dHTENB

bodily ['badili] @ 1. adj — Tenécnmii, dmaiieckuii, mate-
PHATBHBI

corporeal; = fleshly, in flesh, carnal

<

in ~ form [shape] — & renécuonm paae (/lk 3:22); obne-
HEHHBI NAOTHIO

~ presence (2 kop 10 10) — niunoe npucyTcTBHE
o 2. adv — tenécHo, purnaecku

Manoclogists teach that after her death Mary was assumed =~
[corporeally] into heaven. — Cropommiki kaTOMMECKOND yHEHIR O
fese Mapui yTBEP*IAI0T, 410 8€ Teno Guno BIATO 1a nebo.

= corporeally
body ['badi] » @ 1a. Téno

To be absent from the ~ 15 1o be present with the Lord. — Paany-
WBUMCH C TENOM, Y8 N0BEX NDEACTANT Nepea I'ncnonm

Theralore we can be sure thal spant 15 without =, — M1ak, mu mMo-
e BuiTh YREDEHE, 4TO Ayx GecTenecen

HEAOBEK; MIOTH

=]

<

10, BOIL

in ~ — o naomi; =
the B~, the ~ of Christ, Christ's ~ — Témo
Xpueroso: @) Liépxons (cp. 1 kop 12:27); b) eaxapucmuse-
cxuis xae6 (cp. M 26:26)

In the B~, we are all henl as we ang it on the

Lord Who s owr Head, — Cocraenan egmoe Teno, sce My 3asm-
CHM YT OT APYra, kak 3aeucum of Mocnona — Maew Liepses

Unchecked immaorality and sin will corupt the whole ~. — Monyc-
TMTENLETHO DAIBPATY W rpexy paancxut sce Teno

< divine ~ and blood; pleasures of the ~

b. <miéprooe> Téno (M 14:12), Tpyn

2a, opranudiuma, Oprau; IPYNNa, UEPKOBL 1 m. n.

in 1747, wathun this seceding =~ a lurher schism ocourred — B
1747 rogy ewyTpw 2TOR OIAENMBWCACA uepsen [rpynu] npo-
MIDWING ANEHERLLIEE DAINENEHIE,

You are a member of a very large ~ of behevers all over the world
wha clan Chnst as Lord and Savior. — Tl 4nen orposHon cemoi
BEPYIOUB BOEMD MUDa, NowMTaouL Muecyca Xpucta MNocnonos v
Cracurenesm,

<

parachurch bodies — mexuepkopHMe Oprausinum
local ~ — méeTHan oprannadums; (no)MEcTHan UEpKoBs;
obuina

o b. copokynnocts, koMnAEKe, <emitnoey uénoe, oGbEM u
m. n.

It 15 liké thping 1o explan the majesty and awe-nspnng grandeur of
the oCean 10 a person who has never seen a ~ of waler larger than
o mud puddic! — Koe 0OLACIIIWE BEMFME W NOTRRCAOWYO He-
OOBATHOGTE OKEANE YEN0BEXY, KOTOPUN KOTOPEN HE BUAEN BOAD-
M e, YeM !
O in a ~— <pee> puéere, coobui

® 3. of smth. — OCHOBHAR YacTh weeo-n. INABHBIA Heh
(neprms)

Npeasapirenshos wananue

U

Bogomils ['bovgamilz] n pl ® 6 N *
xpucm. cexma VII=XVII] ss. na baikanax, podcmaennan Manii-
xeam u assbucoiuan; cp. Manich(a)eanism, Albigenses

Bogomilism [bovgamilizsm] n e GorominbcTeo;
nenp. GOrOMHUINIM

Bohemian [bov'hi:mian] adj, cx. ~ Brethren

bold [bovld] adj ® cuénmit

o xpdbpuii, oteixumil (2 kop 10:1), MyxecTBeHHb, nepa-
HOBEHHMI; NPAMOR, OTKpHITHIL, AepinoBEHMe, oOTBdra,
cMénocts (2 kop 10°2), Myxecrso; He 604TheA, (NO)CMETh

Then Paul and Barnabas waxed ~, and sard. . (flean 13:46) —

Torha Nagen 1 BapKasa ¢ ABPIHOBEHMEM CKAIANM

= ~ proclamation

% boldly adv, boldness n

bond [bond) @ I. n — 1. pl — oxder (Jlean 23:29), yau,

uénu

HEBONA, TIOPbMA; pabeTBo

in ~s — s y3ax (3 6.20), s oxdsax; = » Hesdne, B 3a-

KINOMEHHM, B TIOPLME; Y3Huk (Eep 13:3)

2. max. pl —y3um (JIk 13.16), cease

€o103 (3¢ 4.3); yau (JIk 13:16)

3. obazaTenscTeo

pacnicka; aoar; 3apox (Num 30.2/Muc 20:3)

1. adj — <waxopswmitca> B piberne

~ or free (lan 3.28) — pab sinu cBOGGIHBH

bondage ['bandid3) n @ piGereo
IABACHMOCT, KaGand; OKOBK, NYTH, Yau; pab xomy-vemy-a,
(M 8:33); nopaboTiTh

0 Egyptian ~ — pia6ereo eninerckoe
~ of corruption (Pum 8:21) — piferso Thénmo
to be under ~ of smth. (1xop 7 15) — OGWTH wem-a.
CHATAHNHBIM
to bring smb. into ~ (Fan 2.4) — nopaGoTiTL Ko20-1.

bOOk [buk] n ® kwiira
the B~ <of God: — Bnbaun; = lMuciume, Crovo
<Boxne>
the B~ of Books — Knsra xuur; = Bibaus
the B~ of Life (O 35) — Knira x#3um (& xomopywo

umena npased : )

church ~ — uepkosnan kwira: @) GorocayxéGuan
KHira; = cayxébunk, Tpébumk, vacocnée u m. n.; b)
CUCPKOBHAS> METPHYECKAS KHITA

= the B~ of Common *Order, Common *Prayer, Eccle-
siastes, Exodus, G is, Hours, Judges, Mac-
cabees, Needs, Occasional Services, Proverbs,
Psalms, Sirach; ~s of the Old and New “Covenant

booklet [‘buklat] n @ Gpomiopa
© pade. KHIKKA, KHILKMUA, THCTOK, IMCTOBKA, moasko o6 us-
danusx pexramnolo xapaxmepa — GyKA€T
That is why | have often quoted the Bible in this ~. — Bot nosemy
M B 3TOA kMK ({h nenp. B 3ToM Gyeneie) CTONuKo WaTar ul
Bntinn.
We have often spoken about Him in this ~, — Ha 3nmx crpanwuax
M Y08 yIIOMIAHANM ErO wma,

<0

e 0 8 Ce
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BORGIA

O Marepudnn IR pasAduM, NEYATHME — MarepHANM;
HarasnHoe nocobue

Borgia, Borja ['ba:<r>d312], cx. Francis ~

born [ba:<r>n) adj @ poiswmiica, poxagnnsi
0 to be ~ again —ponu-m:s piLile; POAHTHCA
pospomiThea; A\ nenp. pomirsea ciuéea, nepeponThes
It you have been = agan, you will lve for as long as God lives. be-
cause you are shanng His e, — Poxi@HHoin Cosiwe xMBeT cTonb-
k0 %@, CRoNLx0 Bor, — y nero ¢ Borom oaMa xmie,
I have been = into God's tamily as His child. — Tenepe 7 o w3
POXQEHHEX CaWE AeTen Boxbi.
~ again, ~ of the Spirit, ~ into God's family, cx.
born-again
born-again [ bo:i<r>na‘’gen] n, adj e pomimwmiica
[poxaEHHEIR) CBRILE; BOIPOKAEHHBIR
Except a man be born again, he cannot see the kingdom of God
(M 3.3) — EChu KTO HE DOOMICA CEHILE, HE MOXET YBWAETH
Uapcrena Boxwmn,
o ayxé poe poxacuue; HOBMIR yenonéx
O ~in Chrltt — POAABUIMICA CBEIUE, BOIPOKAEHHBI
XpucTom; poadpiuuica <BHOBL> BO XpHCTE
Borromeo, cu. Charles ~
BOS anzaux. cokp. = Book of *Occasional Services
Bosco, cu. John ~
bosom [‘buz’m] n @ rpyas; 06T
o aywd, cépaue; 6uba. admo, ménpo, ndsyxa; A\ nenp.
yrpoba
O In smb.’s ~ — B wbux-a. OGLATHAX, HA wbeit-2. IPYIH
the wife of ones ~ — wni-a. <mobGAMan> xeHd; Gubia.
KeHd Ha ssem-1. noHe (BTop 13.6)
Abraham's ~ (/lk 16.22) — néHo Aspaimoso [caaa. As-
pasimne]; Kya. nouérnoe mécro pinom ¢ Aspaimonm
in Abraham's ~ — na none Appadmose, nepen. — Ha
Hebecdx, B palo
Thera s no leaping from Dellah’s lap into Abraham’s ~. — OT no-
Ha [lanamsma [[lanne) e neg Ha NOHO A
bottle ['bot?l] @ Gyriunka; Guba. — wmex (dan euna; Mn
Mex#, Mexd)
Neither do men put new wine into old ~s° else the ~s break, and
the wine runneth out, and the ~s perish. (M 9:17) — He anueaor

TAOKE BMHA MONOAONO B MEX BETXME, & MHAYE NDOPEIBAINTCA Mo,
M BANO BUITEKAET, 1 MEXH NPONARAIOT

= wine(-)skins

bottomless ['botamlis] @ Geandmmmit, Gea ana

¢ the B~ pit — Géamma (Orx 2001), npewmcndanas, an
(= Abyss, cp. Abaddon) )

bounty ['bavnti] n @ wéapocrs; obime

o weénpuit aap; Grarocnosaéume (2 xop 95 cunod. ), Graro-
nesnme (2 kop 95 Kace. )

0 Queen Anne's ~ — «flap koponésn Aunus
* fiia ” dhond & noddep v i % o) maa

Ocu. xoponesoih AxnoR 8 1704; ¢ 1948 & seaennn LieprosHoR

komuccun (Church *Commissioners)

% bounteous, bountiful ady
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bow' [bav] @ I. v — 1a. TBOpJTE NOKNGHEI, COTBOPHTH
NOKAGH, NOKNOHATBCA

© Aénath, COBEPIWATL, KAACTh, OTOMEITH, GHTL NMOKAOHM;
CKAOHATL rNaBy, CKIOHWTLCA (& masumae u m. n.); npe-
KAOMHTBCA, NMPEKAOHATL KONEHA; NALATL HMU, NACTh Ha
KONEHMH

Unto me every knee shall =, every tongue shall swear, (Mc 2543)
— Mpeao MHOIO NPEeKNOHUTCH BCAKOE KONeHo, MHow Gyaer kna-
CTHCA BCAKMIA AILK.

We shall often have to ~ down and weep al the leet ol Jesus be-
cause of our shortcomings and mistakes. — Ham ewe we pas npu-
@TCA NPNAAATL K HOTAM -XDHCTE W ONNGKMBATL COOM NPOMAXM W
OuRalinn.

0 to ~ one's head — cxiomiTh rOAOBY, COBEPIIATS
noxnéu; A\ Henp. CKAOHHTH CBOKD rONOBY

Let's =~ our heads for prayer, — Craomam ronost B MonMTee,
to ~ from the waist — copepiusims noAcHOR NoOKAOH

® b, CKAOHATB, HAKNOHATH; NPHKAOHITS

He ~ed the heavens also, and came down. (2 Sam/2 Liap 22:10)
— Haxnown O webeca u cowsen.

Lord, ~ down thine ear, and hear. (2 Kings/4 Llap 19.16) — MNpw-
knowu, Focnoam, yxo Teoe u yCiuwe MenHs

® 2. mx. to ~ dOWn — NOKJIOHATLCA KOMy-Hemy-A.

Thou shalt not make unto thee any graven image, or any ikeness
of .. Thou shalt not ~ down thysell to them, nor serve them. (Mcx
20:4-5) — He nenai cele kyMupa i HAKAKoro HaoGPaxeHnn ... He
NCKNOHARCA MM 1 HE CITYXH MM

O NPEKNOHATLCA; KNAHATLCA; CKAOHATECA neped KeM-deM-a.;
CRYRATH Komy-vemy-A.

Mesther shall ye sat up any image of s1me N your land, 1o ~ down
unto . (Nes 26:1) — WU nec He ]
SEMNE BALLER, 4100 KNAHATHCR NPE MK,

The angels love 1o ~ before God; they love 1o be near Him. — An-
rent ¢ MOGOELD CyxaT Bory, M OTPagHo HaxoTLea B Ero Gmm-
30CTH.

¢ to ~ before false gods — noknowsiTeca NOXHLM
Gordm

o . n — nokndu

© NpEeKAOHEHHE <AO 3EMIN>; NpeK cK
FAABEI; KONEHOTIPEKAOHEHHE

¢ simple ~ — npoctdi noxnon
~ from the waist, solemn ~ — noacHdi noxkaon

Mgy y B M BHIIWMKAH  «NPOCTORs
(3a L] P ronosel) W
= | i) HE CHEAYeT OTONABCTE-

NATH € MANBM W el
Manuid NOKNOH — NOACHOR; NPW HEM FONOBA W TENO NPEKNOHA-
OTCA TAK, 4TO PYKA MOXET A0CTaTh A0 3emnm, Mpu Benuxom

(6 ) 3emnm ronosa
W pyKy.

bow? [bou] n e 1. ayk

e 2 apxa

¢ B~ Church, St. Mary-le-B~ — uépxoss Cent-M:pu-
ne-Boy, sllépkoes wa dpkaxs; cu. the Church of
*Arches .
® 3.6ubar. — piayra
I do set my ~ in the cloud, and it shall be for a token of a covenant
between me and the earth. (Bur 9:13) — A nonarao paayry Moo s

MNpeanapHTEALHOE HAAAHHE



BRIDEGROOM

olnake, 4TO0 OHE Gund IHAMEHWEM (BEOr0Y 3ABETA MEXTY
IMMOID 11 MEXTTY 3EMNED, *

bowels [‘ba(v)alz, axep. ‘baviiz] n pl ® 1. suyrpennocts
(fenH 1:18); mo, umo anympu

O BHYTPCHHOCTD; BHYTPH, B HEAPAX vezo-A.

Ye are not straitened in us, but ye are straifened In your own =,

(2 x0p 6 12) — Bam HE TECHD B HAC, HO B CERLAX BALMX TECHO.

® 2, apxauu. — coctpananue (Onn 2:1)

0 ~ of mercies (Kon 3.12) — munocépane

(L boy [bar) @ mdnbumx

© KHOWA, NApeHs

0 small ~ — mdnpaMK, ManBMHLLKS; &nenp‘ MANeHBKHA
manbamk; cp. little ~s and girls
~s and girls — néru; A\ nexen. mansankn u aénovxn,
MATBYHILKH M IEBUOHKH; €p. Man

Please listen, ~s and girls! — Mocmywaite, petara’
= altar ~

brass [bras, asep. braes) n @ 1. 6uba. meas, Gomsa;
coap. AATYHb

0 fine ~ (Orx 1:15) — Gu6a. xankonusdn * HeMIBecTHbIH
APATOUEHHBIA METAL WAK COPT MEAH

= serpent of ~

o 2. mednar nadepobnan nauma ¢ usofipa.

¥ wau kad , EMYP & CMENY WAL NOA yeprau

bread [bred] @ xie6 (Mn apxauy. xné6w); nitwa, end

Command that these stones be made ~. (M@ 4 3) — Craws,
100 KaMHIM CvM CABNAMCE XNeGamm,

Man shall not lve by [on] ~ alone. (M 4:4 = Brop 8:3) —
anefiom efHeim xue wanosex. | cunod. He xneGom o Gyner
04T senopex. | caga. He 0 xnebe epimiem xan Gyaer wenosex.

0 dally ~— xne6 Hacyumbi

Geve us this day our daily ~. (Md 6:11) — Xneb Haw Hacyuyes
RaR wam Ha cen fes. || cade. Xnet Haw HACYUGR QAXL HaM
rech

" d £

~ — onpécHok(H), np 1it x1e6; = coap.

eap. maud
the Holy ~, the communion ~ = altar-bread
to break ~ — nperomnsts xne6: @) MeATL ¢ Kew-s.
Tpanesy; b) npuyawdrsea
= feast of Unleavened B~
brethren [“bredrn] n pl (cx. mx. brother) ® a. Gpdresa,
apxauy. Gparna (M om Gpar, cp. On4:21)
the Lord's ~ — Gpdres locndamm, Gpires Mucyca
¢Xpuerd>

<

o b. Gpdrcreo; <MonacTiipckan> Gpirua
0 Bohemian B~ ucm. — «Yéwckue Gparpas + xpvcm pc-
Auz. obwecmao, ocu. & cep. XVa.) navato b

ueprat
B~ of the Common Life [Lot] uem. — sBpircreo
|Bpdrea] oGWAHHOR XA3HHS * petusuoane obiguns Mupan u
dyxosencmaa, sownuxwue 8 XIV . & Hudeprandax
B~ of Saint Jean-de-Dieu = Brothers Hospitaller

e C.the B~, Christian B~ (cawonaseanus), Plymouth B~

— alInfMyTCKHE OpaTLA
Npor. or dop
creemx Gpa 3 e N yre (Aurnua) u Mpnawmpm

NMpeamapurensioe waganne

ok. 1830. OveepranT Ay "y A puTyan,
6 no P AnR Gonp
nomnenus; cp. Darbyite.

The Plymouth B~ developed into two branches the Open and the
Exclusive B=. The latter are so stnct in thew observances that they
wiiually separate themselves from the rest of the world, renouncing
gven contact wath members of thewr own lamily who are not of their
‘number. — [l Gpamses pa Ha e
BETEN. o =3 YTyI=, =3 Gpa-
ToR GAOayT cwu O0uMan 13X PEBHOCTHO, wro rmoamno orropa-
FMBAOTCA O MWP3, He O6WARCL Aaxe C COBCTBEHHLMKY POACT-
BEHHALAMM, ECTH TE = HE BANHOBEPLN,

¢ a member of the <Plymouth> B~ — omin wu3
«IMnsimyTekux> Gparsen

= Mennonite B~

Brethrenism ['bredraniz’m| n (roan. Plymouth ~) @
mmwxénmne Makmyrcknx Gpireen, *«Opdrckoes apuxénne;
yuénne Mnimyrckux Gparben

0 converts to ~ — noeke [HoBooGpauEn Hke] GpdaTha

breve ['briv] n aam. (‘kpatxoe’), mx. apostolic ~,
papal ~ xam. ® <ndnckoe> Gpéne

© NANCcKoe NHELMO, nocadnMe nans PiamMckoro (x xonxpem-

Heam adpe no pocan)
= brief
hreviary ["brevian, amep. "brevien] n xam. ® Gpesnipnit
Gran Knu2a, cod h cayxml
cmmwﬂ (xpome meccn)
TeKCTH TMHOB, 3
4TeHuA U3 Esanrenna u A wr. A, "
8 TEYEHHE LEPK. rOAA Ha BevepHe, nonywourmue u ap., cp. Di-
vine *Office; missal. 1 8 HEXOT. nepa-
B0A TPEGHMK OWHGONEH, T. K. Dreviary He COABPXUT CNELMANL-
ek cnyx6 (Tpe): 6 "
r.n;cp. ritual 1. 2,
O CAYXEOHHK; MONAT i = npag. 5
bridal ["braid?l] a.ﬁpﬂ‘muﬂ cna.ncﬁnuii
0 ~ couple — Gpauy y pauHbE
= ~ veil

bridalchamber n e a. 6u6a. — 6paunnii weprér

Can the children of the ~ mouwrm, as long as the bndegroom s with
them? (Md» 9:15) — MoryT ni NeYanuTbC Coivil YEPTOra BpauHo-
O, NOKA C HItMK XeHnx?

b. B~ npas. — Mepror (o bocopodune)
bride’ [braid] n ® wmewécra; womoGpdunan; mepen. —
Lé (no xo Xpuemy, cp. 01k 21:2)

Chnstian ecclesiastical traditon has wlerpreted the Song of
Solomon as a dialogue depicting the love of Jesus Chnst for his ~,
the church. — Xp i OOENHO BUEMM B
Necrs Necren noBosHu ananor mexgly Xpuctom v Ero Hesec-
106, Lieproeso.

Bride? [braid] = Brigid

bridegroom [‘braidgru:m) n ® xenix; HoBoGpauNil;
nepen. — XpHeroc (no omuowenuo x Lepxau)

He that hath the bnde is the ~ bul the friend of the ~, which

standeth and heareth him, rejoiceth greatly because of the ~'s

voice. (Min 3:29) — Mmenupwt HeBeCTy 8CTb Xerax, 8 APYT XeHuE,
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BRIDGET

CTORULAA M BHUMBIOULA eMy, PANOCTLI0 PANYETCA, CNLIWE ronoc
AEH,

0 the parable of the ~'s guests — npiTYa 0 KEHUXE 1
cundx Gpdka [npurnawéHHbX Ha ceaasby]; cp. M 915,
Mx 2:19-20, Jik 33-35

Bridget [‘bridsit] @ a. mx. Brigitta — Bpurira x
+ 1303=73, co. noxposumessnuya Ilseyuu, mucmux, ocwosa-
meabHuya Gpusummuncxozo opdena

o b. = Brigid

Bridgettine, Bridgittine, Brigittine n, adj ® Gpu-

ruTTHHel (% GpUrHTTHHKA); GPHIHTTHHCKHA
Momax | oro ocH, ca. Bpu-

ruTToR Weeacxkoi (Bridget) s 1344, Oduu. vase.: the Order of
the (Most) Holy Savio{ur, sam. Ordo Sanctissimi Salvaloris,
coxp. 0.55.5. — opaen MNpecestoro Cnacurens.

brief [bri:f] n = breve

bl'lght [brait) adj:
the B~ <Easter> Week npas. — Ceéraan Heaéns,
caae. Coéraan ceaMiLA * nedeas nocae facxu
B~ Monday (Tuesday u m. d.) npas. — Ceéramii no-
HEAENBHHK (BTOPHMK & m. d.), NOHeaénbHMK (BTOPHHK 1
m. d.) Ceérnoil cenmiun * noufdumux (smopnux) nocae

1, 0 i (

F 1 i) dens Macxu, cp.
Easter lh'lc.u'umylI

Brigid [‘brid3id], Bride, Brldgel ® Bpunina * ox. 453~
523, ca. uiga H u abba-
muca MEEHCKOZ0 a Hj i

Brigittine n, adj = Bridgettine

bring [brin] v (brought) ® npunociTs; npuBoMFTH

Make a commitment to pray lor your friends who do not know
Chaist, cultvate them for Chiist, and tell them about Chiist as well as
= them to church. — MNooGewan <Bory> MONMTECA 33 HEBEpPYIO-
X APY3ER, FOTOBL MX K NPUHATWO BNarci Bect, rosopu M o
XPUCTE M NPUBOAM B LEPKOBE.

O Hacmo nepesodumen Konkpemnee

You'l be prepared to minster to the specilic needs of those God
~5 nto your e, — Tw may OEAIHRATL peTHy
1M ofiaM, ¢ xes Bor Teda ceener.

Prayer does not ~ God down 10 us. but ~s us up to Him, — Mo-
maTea ve Bora k vam npuinuxaer, a nac x Bory.

Jesus Chnst died for your sins and rose again 1o = you back to
God, — Wucyc XpucToc ymep 33 TBOW rpex 1 Bockpec, 4ol
BOCCOeMMHMTE Te0R ¢ Borom.

As a son conlesses 10 a lowng father, 5o will the truly penitent ~ all
tus sins belore Gocl — Kak CuM, NPUWeawwi ¢ NOBUHHOA K NnGR-
UMy OTLY, UYACH nep nepen Borosm
BCE CHOM MPes B3 MCKMONEHIA.

Will you trust God 1o ~ good out of adversity? — He mpawe s 1o+
pepute bory = obparnirs vessroas so Gnaro™”

God never ~s templation to us. He allows it to lest us. — Cam Bor

HIKOF AR He T Hac, Ho On y (]
HAC MCNETATL

God forgives those who are brought 1o repemtance and faith, —
Beew. k1o w ysepyer, bor papyar

¢ to ~ smb. to Christ, to ~ smb. to faith — npusecrin
Kkoeo-1, KO XPHCTY; = NOMGYL KoMy-1. YREPOBaTh, OGPaTHTEL
Ko2o-1. <B BEpY XpHCTOBY >
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B~ someone 1o Jesus. — = Caunerenscieyd o Xpucre. | Npuse-
A APYTa KO XpUCTY.
= to ~ low; to be brought up “as a Christian

British-Israel[ britif"1zrer?, -"1zrial], British Israelism
['briufizrializ’m] n, es. Anglo-Israelism

British-Israelite, British Israelite ["britif izrialait] cu.
Anglo-lsraelite

broad [bro:d] ad; @ wnpoxmit
¢ B~ Church anzaux. — sBceobBEMMOWAN UEPKOBLS,
po i ) = LWHP PROBHHKH
. I a P ApuMb-
pumb sanicoxyros 4 snusxyos yepiau, cp. High Church, Low
Church, latitudinarian
= ~ aisle, alley

broadside [‘bro:dsaid] n ® aucrdska, adituxa (das pas-
davu Na yAuKax u m, n.)

= broadsheet

% broadside v - ~

brother [‘brada<r>] n (pl mx. apxauu. brethren, cx.)
® Gpar; wien Gpdrerea; Mondx

© ~ in Christ — Opar (Mn mx. apxauu. GpiTua) s0
Xpueré
~ of charity — Gpar munocépamn (us monaxos)
Brothers Hospitallers, Brothers of Charity xam. —
*Gpdrsa-rocnuranird, Gpdrea ce. Xydna Boxvero

YneHel asrycTHHCxoro =OpABHA MMNOCEPANA ANA CRYXeHHs

Gonewm» (the Order of Charity for the Service of the
Sick), ocu. 8 XV e. 8 Micnanmm ce. Xyanom Boxewm (John of
God); cp. Brethren of St. Jean-de-Dieu, Ignorantines.
Opaen oxono 100 &
Brothers of the Christian Schools (¢p. Fréres des
Ecoles chrétiennes), <de la Salle> Christian
Brothers xam. — BpdTcTeo XpHCTHAHCKMX WKON

@p. Fréres des Ecoles chréti KOMIP ocH. 10
©pavupn B xowue XVile. ce. Kawom-Batwcrom Canbcrwuu
(Abbé de La Salle) ann ] npeno-

B ep. Ignorantines.

«Clerks anr.b Brothers of Common Life [Lot] =
Brethren of Common Life

brotherhood [‘brada<r>hud] n @ Gpircrso

© Gpdrckue wyscTea;, Gparckan 66uvina, Gparna

Buchmanite ['bukmanaits, ‘bak-] n @ noctedosamess
@ 5 (Frank Buchman), wien «Oxcgpopdexols spynnsis,
ca. Oxford Group

% Buchmanism

build [bild] v e (no)crpémTs
©  BOIBOANTH, COIAABATS, COIMIATE
Upon this rock | will ~ my church; and the gates of hell shall not
prevad against it. (Md 16:18) — Ha cem kamme Hl coanam Liepeoss
Maio, v BpaTa ana He ooneoT ee.
O CTPOMTENLCTBO, COIMAAHME; IOMIHNA
to ~ up — <NOCTENEHHO> COMABATH, = YKPEIULATS,
HapaumBaty; 6ubA. HAIMIETL K020-4.
And now, brethren, | commend you to God, and to the word of his
grace, which is able to ~ you up ... (flesn 20.32) — W vame npeaan

<

Tpeasapurenstoe HaaaHKe



CAIN

Bac, Gpatva, Bory u cnosy Gnarofats Ero. monuuemy Haswiart
[Kace. yorpouts] sac Gonee .. || PadB. Hy a Tenepes nopy+an sac
Bory, Ero aabore, Ero cnosy — xotopoe 8 cunax yrmylume sawy
sepy

to ~ up one another — nasuadrs APyT ApyTa

bull' ["bul] n ® Guik, Tenéw; Boa
= bullock, calf, ox

bull? ['bul] # 2am. ® a. <ndnckas> 6yana + wauboree saxc-
el o NN BUCRYED nevamb

# b. sucsivan nevwdrs (expentowan oguy. doxysmenm)
bulla [‘bula, ‘bala) n aam. (‘nevars’; pl bullae) = bull?®

bullock ['bulak] ® son; 6uba. —renéu
= bull, calf, ox

Bunyart ['banjan): John ~ — [ixon Bénusan (AN nexen.
Byuean, Banban)

AWTn, nucaTenn-nypuTannd, 1626-88; astop anneropud. po-
mana “Pilgrim’s Progress™ (=Myte NManomnwras, &usxr.e.
«[yrewecrevwe Munurpumas), Ayxoenon asTobGuorpadmn “Grace
Abounding to the Chief of Sinners” («MaobuneHoe Munocepane,
WANMBRIOIEECA HA MNABHONO MPELWHMKAR) W AD.

burden ['ba:<r>d®n] @ 1. n — 6péma

Every man shall bear tus own ~. (Fan 6:5) — Kaxawi nosecer
ceoe Gpema

Bear ye one another’s ~s. (Man 6:2) — Hocute Gpemexa apyr
Apyra

o womwa, Tixecrs, rpys (Oesw 21.3); Tpesdra; oraro-
wEn(Huit), oGpeMeHEHHMA; HecTH; GpaTk Ha cebi wmo-a.

those who have any ~ — <te,» y kord aywa Gonlr o
YEM-TO; ¥ KOTO THKCCTb Ha CEPILE, KOMY TAXKO Ha cepaue
® 2. v — narpyxdrs; obpemensts (2 xop 12:16), orarowdrs

Do others see a ~ed hearl in you? — BuaHo nv B BAC HEPABHO-
nywme?

burial [‘berial] n ® néxoponu, norpebénne
O church ~, Christian ~ — uepxdenoe, XpHcTHAHCKOE
6 i GxopoHb]  mo  xpu-

<

norp = NOIY 6
cma'ucxoyy [uepxoBnoMy] nﬁp!ii[lv
~ service, ~-service, service of ~ — ornesdnne, 3a-
ynokGinan cayxGa
~ ground, ~-ground — xadabuue

= mass of Christian ~

burn [ba:<r>n] © (burnt, burned) ® ropére; xenb

O NEAATL, paropdTecs, He (NO)rEACHYTL; CHKMIATL, 06-
HHIATH, ONATHBATE

Let the sacred fire of Pentecost ~ high within us, — Mycre Bce

XAPHE PASTOPAETCA B HAC NNamA [oroHs] MATMaecATHME.

= to ~ incense; ~ing bush, incense; burnt offering, sac-
rifice

burse [ba:<r>s] n (om aam. ‘xowens’) xam. , aneaux. ® 1.
*GYPCA * xonaEpm T MAGMNOG MKANY, @ K-POM NEPEMOCUMER U
i i kopnopaa (corporal)

® 2. hond, u3 k-poco & )

bury ["beri] v @ (no)xoponsirs
[*] pebarb, Knumn. c
3emaé

irh norpebEnMe; npenasits

lipeasapurensuoe Higanue

Alow the dead to ~ their own dead. (Md 8 72) — MNpeaocTass
MERTBEM NOrpedaTh ceomx mepTeeuoe. | Kace. . xOpowuTs CBO-
WX MEDTEEX.

0 ~ing ground — kndabuuie
bush [buf] n: the Burning B~ (Mk 12 26, Wcx 3:2) —
ropAwmit Kyct [TepHOBHHK], HeomAMIMan KymuHd
buskins [‘baskinz] n pl xam. ® wéaxoswe wyaku, nadesae-
Mue npu Bozocay.wenuu
buttress [‘batras] n apxum. @ xowrpddpe; nepen. —
ondpa, yeron
buy [bai] v @ nexyndrs (ekynitrs); nokynars; sbKyndTs
He gave Hmsell as a payment 1o ~ others from the Kingdom of
Satan. — Ow otnan Ce6n, cran wcry MHOMMX OT
Caramu,
© NpHOGPETATH; (33)NAATHTE, CTOMTH & M. 1. UEHOH vezo-1.;
onAAMEH(HBIR) werm-a.
Money cannot ~ this peace, intellect cannol procure i, wisdom
cannot attain 10 it — Hu QeHsi, H1 yM, Y MyQPOCTs Yenoeeve-
CKAR HE AAAYT AYWE MAPA.

B.V.M. coxp. om the Blessed *Virgin Mary, s1am. Beata
Virgo Maria

Byzantine [bi‘zentain, axep. ‘biz’ntin], Byzantian
[b(a)i’z@ntian] adj, n ® BusanTiiickuii; suzanTiten

o rpéueckuit; KOHCTAHTHHOTIONBCKMIL,  BOCTOMMBINA; npa-
BoOCAABHBIA

o ~ Empire — Busanti
Pimckan wmnépus, Buzanmiin
~ Church — Busanrifickan Liépkons; = Bocrdunan
Liépxose, lNpapocndsnas Liépkors
~ rite — Busawmifickuit  ofpin  (Gococymenun);
= BocTOuNM oBpAn

Byzantium [bi'zentiam, axep. bi'zznfiam)] e Busantin

o Koucrantuuwénons;  Ipéuma;  Boctok  <PAmckoi
HMNEPHH>

P Bocrdunan

C

Caesar ['siza<ry] n aam. ucm. ® Uéaps; <phmckmit>
uMnepdrop, cunod. kécaps
Render therefore unto ~ the things whech are ~'s, and unto God
the things that are God's. (M 22.21) — Wrax, orgasaire xecape-
Bo xecapio, a Bowme Gory,

% Caesarean, Caesarian adj

caesaropapism [ sizora'peipiz’m]. caesaropa-
pacy [,si:zara’ peipasi] n ® uesaj Wam:

® A, coedunenue caemexod u dyx. atacmy & odNom Auie

o b.y 20cyday wad weg & SONPICAX WEPK. ICUTHL
Cain [kein] @ Kdun u (Bur 4); nepen. — (Gparo)yGiiiiua
¢ the curse of ~ (ep. Buwr 4.11-12) — xdunoso

npoxadThe, KduHosa mewdrs

One who is always on the move and has no abiding place 1s sawd
to be “cursed with the curse of =" — O ToMm, K10 BCIO XM3HL CRMTa-
BTCH, HE MMER NDUCTAaMMLLA, FOBOPAT, YTO HA HEM E3HH08a NeYaTs.

% Cainism, Cainite n, Cainitic adj
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CALAMITY

calamity [ka'lemati] n ® 6éncrane

o <Goabinde. Hecuderve, Gend, nomibens, riGens (Wep
10:32); karacrpdda

Thou shouldest not have entered into the gate of my people in the

day of their ~, yea, thou shouldest not have looked on their affiction
in the day of thesr ~, nor have laid hands on their substance in the
day of their ~. (Aan 1:13) — He cnenosanc Gu Tebe BxomTs & 8O-
poTa Hapona MOEro B AeHs HECHACTLR B70 W aXe CMOTPETL Ha
ANONOMYMWe Bro 8 N8HL NOrMGENK ero, MM KacaTbon WMyLeCTea
ero 8 AcHs BeacTema ero,

© crpandume (Mos 6:2); rdpe, ckopbs, cokpywénne (Mpur
19:13)
% calamitous adj

calendar [‘kalanda<r>]ne dps; netocuncnénme
0 church ~ — uepkGBHb KaneHadps; coiTUN
ecclesiastical ~ — a) nacxdaua + mmwxyn«uﬁ m-

Aendaps, no K-posy onped damu
xoa; = apxauw. spyuenéro; b) = church-

Julian ~ — onudncxknit kaneuadps, = crdpui cTHb
Gregorian ~ — rpHropHdHcKHit KaneHadps, = HoBA
CTHAL
~ icon cof January etc.> npas. — muHéAnan MKGHA
<AHBapA u m. n.>»

calf [ka:f, amep. kef] n (pl calves) @ Teneu (Vicx 32:4)

= bull, bullock

0 a fatted ~ (/lx 15:23) — oTkGpMACHHKI TEREHOK
to worship the golden ~ (cp. Mex 32) — no-
KiowATECA  30M0TOMY  [caaa.  anatomy]  Tensuy;
= WIONONOKAGHCTBOBATS

hali

calix ['kahks) n aam. (‘vawa’; pl calices) xam. =

Calixtine [ka'likstamn, -sti:n] n, adj (om aam. *vawa’)
ucm. ® WAWHKK, YTPAKBACT, *KATHMKCTHH, yMEpEHHBIRA
FYCHT; YTPAKBRCTCKHI, XANHKCTHNCKHA

T NOJYHIOM YMED FYCHTOB ( L YTPAKSH-
cros, ) Guino np MHPAN N0 0BOMMIA BIAAMK
{ram. sub ulraque species), T. e. ne ToNuKo XNeGoM, HO 1 Yawen
i ); cp. lay chalice; Hussite, Taborite. Npusawenne
nog ob Guno B Hexmu BCKOPE NOCNS KA3-

wn fina Myca (John *Hus), 8 1417, n odmumansko paspeweno
Basensckwm cobopom B 1434,
= Ultraquist

call [ka:1] ® I. » — 1a. (no)3sdrs; npu3usits
Many are ~ed, but lew are chosen. (Md 22, 14) — Mworo 3sarex,
a [10] mano naBparsmo
Moses was ~ed by God to lead the children of Israel through the
waters of the Red Sea. — Mocnoas npuasan Mowcen, 4ol ToT
npoeen | Nemea. NPOBECTH) wapoa WMapawnn wepes soau
Hepmroro [Kpacnoro] mops.
| am not come to ~ the nghteous, but sinners to repentance. (Md
G 13) — § NPMEN NPUSBATE HE DRABEAMAKOE, HO PeLINIKOR K
NOKAAMIO.
© TpéboBath, 06H3IMBATL, NpuKdILBaTh, BeadTh
Thi Chrstian it ~s you not only 10 bie good but 1o be wise. —
s TPE0YET He 10M6E0 Q00D L HO W MY
nocm I  pemr Guts ve 1onueo noby; A, 10 W MY
1 Hrofu x0emh NO-XPUCTHANCKW, HANO ﬁun. e ToneRo AoGpone-
TEAGHEIM, HO W MYDGM
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to ~ down the wrath of God — namadun Ha cebs
[ets3sars] rmes Bownit, npornesirs Béra
b. samedrs (po3aedre), obpawdreca x xomy-a.

He will listen to us when we ~ 10 Him, — On ciywaer sac, xoraa
M K Heny B3LBaem.

Most people ~ to Him for help when they are in trouble. — Gone-
WHMHCTBO MOAER 00paWEeTca x Hemy B TDYAHYIO MuHYTY.
to ~ upon God — npuimedre [Ha ndmoms] Bdra,
B3amedrs K Bory
2. naswpdTs; HMCHOBATS

And she shall bring forth a son, and thou shall ~ les name Jesus,
(M 1:21) — Popun xe Cuma, # Hapeyews Eny wan Mucyc. | Kys.
Ona poaMT CuiNa, M Tu Ha308eWs Ero Mucycom.
CUMTATS, NOMHTATE KaKum-1.

Whal God hath cleansed, thal ~ nol thou common. (fleswm 10:15)
— Y70 BOr OMMCTHN, TOTO Thi HE NONMTAN HENHCTEM,
to ~ the banns
Il. n — a. npu3tis, 308; BenéHue CcBRWE>
HeoBXOARMOCTS, loAr 4
God's ~ — 308 Bdxuit; cp. calling

Did | really have a ~ from God? — B camom nu aene Gor nossan
[npssanan] merm?
b. npurnawénme na npuxén * ny om ofs I3
CONIENNOCAYNCUMERN)  CMamb  NPUXOOCKUM  CORIKENNUKOM
(nacmopos)

= altar ~; ~ for decision
calling ['ka:lip] n @ a. npuspdnwe; npuskis

We confess with shame that we have often denied our ~ and
failed in our Mission. — Mul CO CTHAOM NPM3HAEM, YTO YACTO K3-
MEHREM CBOEMY NDHIBAMMIO 1 HE BLNDNMAEM CHOBH MUCCHM,

300, Benénue, rénoc [ewcox. raac] cebnne

He had a ~ [call] to becoma a minister. — OH CTan CRRLLENHHKOM
no 3oay [Beneme0] cewtue.
npi3saH; a6nxeH; W3Gpan daw weco-r, NOAT, BENéHHE,
(npea)HasHavéHHe

Even those who are homeless or unemployed share in the ~ 1o be

=G t DGR 8 Tom
ymcne BeinoMmme n BespaboTHue,
divine ~, God'u ~, holy ~ — Bdxse npuisdnue,
é 5 Boxécr npeaHanaiénme

Work is a dnne ~, — Pabora = boxse npuasanme.

People and circumstances and pressures conspire against what
you are sure is God's ~. — o, 06CTORTEMLCTEA, XMTERCKHE 38-
60T xax GYAT0 CroBOPHAMCEL HE NOMITYCKATHL BAC K TOMY, B 4EM By
BUAETE CBOE GOXECTBEHHOE NPAAHAIHAYEHVE,
general ~, external ~ ozoca. — esanceavckuii npusue «

wepes u gepy, olpawe Ko acem aodam Ge3
uIBAMUR
effectual ~, internal ~ Gozocr. — *axkrydnbumit
NpH3GLIB * o B¢ i Baacod Gpaiyé &
[ ¥ Ut ny o) e20 K ©
B A Tep dop Texoro Gor A Ixen-
BANEHT NOxka He Bupab B ap

KOHKPETHBIA, CyryOuii, Hanps 4 VY ENbHER W AD.
The Reformed order of salvation may be taken as (1) etectual ~,
isswng in (2) regeneration, (3) faith, leading 1o (4) justification, and
(5) sanctification, ultimately resulting in (6) glonhcation. — Mo pe-
HOPMATCROR AOKTDMHE NOPAROK COOKTHA, COCTARNMOUYX CNace-
HAg, TAKOB. AKTYaNbHui NPMase (1) BeneT & so3poxaen (2) v

Mpeneapurensioe wananue



CAN

Bepe (3), xOTopwe BRExyT ONp {4) v oG (5), mB
KOHEUMOM UTOre — npocnasnewve (6).
o b. npodiccun, creuManbHOCTb; AEN0 ybei-a. KIIHM
Faculty, not killed or arested, rarely could continue in thewr ~, —
Jilt] @, 1ab PacCTpena umw apecta, Boa-
NPOGECCHOHANLHON EATENLHOCT BEING NPAXTIYEcKH
JAKPETA.

= sum Latloi

calotte [ka'lot] @ cxyds, crydéiika ¢ kpyeran wanouxa bes
natei, nocuman dyxosencmaos, cp. Zucchetto

caloyer, Caloyer ['kalsjacrs, ka'lotacrs] n zpew.
(‘noutenHnit’) npaa. ® mondx, WHOK (ocof. wusywui no
yemaay ca. Bacusun Benuxoeo)

= (Basilian> monk

Calvary [‘kalvn] n @ 1. Toaréda, J166Hoe Mécto (flk
23:33)
= Golgotha
0 road to ~ — KpécTHMI NyTh; nepen. MyMEHHMECTBO,
crpandnms
of ~ — roarddekui
o 2. mx. ¢~, xam. — A. pacnATHe (npets. cmodiyee omdeatno
AHE NOMEWEHUL)
® b. «crosinnes Kpécrnoro nyri, kanbsdpus * xawdan uz 14
cujen, wIOOpaNcarwwux Kpecmusii nyms Xpucma (ocob. o cxyasn-
mypuax 2pynnax); cM. Stations of the Cross
3. nepen. — myMeHHYECTBO; CTP (o6vino d) )
4. mx. ~ cross, cross <ofy ~ — samunckuis xpecm
(Latin cross) xa mpéxcmynex-amoi nodcmasxe
D calvin ['kelvin): John ~ — Xan Kamsian; A\ nenp.
Jixon Kdnvsun, nexen. Hodun
1509-64, dp. Gorocnos W pedOPMATOD, DOMH W3 OCHOBATE-
ned Padop el
% Calvinian adj
Calvinism [‘kalvaniz?m] n ® xanseunioM; yuéume

Kanweina, npunad, mb & 00KOG U3 K Hepx-
aelr

Calvinist_['kelvnist] n. adj ® xanssuwicr; xans-
BUHACTCKHI

0 the =~ church — Kasesunicrekan ip 4
= pedpopMATCKAR UEPKOBL

% Calvinistic, Calvinistical adj; Calvinize v

camera ['kem?ra] n aam.: Apostolic C~ = Apostoli
*Chamber

camp [kzmp] ® 1. n — ndreps
We are establishing Chrisban ~ programs al former communist
youth =5, — Mu Opr; @ Grapiumx pNArepaT xp
CXME NAreps
Two Chnstian ~$, each with approemately 150 campers, were
held in August. — B aerycre opranmaosans [& nenp. NpoBene-
) ABA X Kiax nareps, coo [Papwabesy 1 npuGnu-
stensHo no 150 venosex, | B xaxaom 13 AByX XDUCTHAHCKIX Na-
repen B asrycre noGusano okono 150 noapocTtros
o crodnka, Kouésbe; Gufia. cran (Mcx. 14:19)
= @ncampment
® 2, v — CTaHOBATLCA AdrepeM, pa b cTOAHKY; Suba.
PACTIONArdTHCA CTAHOM

Npearapyrensioe wananme

campaign [, kem’ pein] n @ xamndnus, noxon

¢ evangelistic ~ — epanrennIaUMOMIAR  KaMndHKs;
= CEpHA NPHIKIBHBIX cobpdnmil (= crusade)
open-air ~ npom. — <NpUILIBHBE> coBpduMA na
OTKPHITOM BO3LYNE

campanile [ kempa'nil] n umtm. (pl mx. -Ul [-lic]) @

& M (M 7
= belfry, bell tower

campanology [ kempa'noladsi] n @ uckyccmeo omauaa-
nus \ HEKYCCmao 20 380N

Campbelllles[ kwm(b)alalts]upl’.‘l woma, ucn. —
M. KaunGenna (John MeLeod Campbell), & 1831
wienannoeo uz Leprau L o
KYNACKUR
® 2. amep. ucm. — odwo us wassanul epxau «Yuewuxu Xpu-
cmae, ochosannoi & wav. XIX a. T. u A. Kaunteviom ( Thomas and
Alexander Campbell); cx. Disciples of Christ
camp( }grounl:l ['keempgraund] n @ a. mecmo nposede-
Huan i ka omp dyxe, cp. camp-meelting
O <XpHCTHAHCKHIL> mirepb. <adropoanoey cobpdnue, Goro-
cayxénue
Once in a Chastian ~ . — Oapai 8 xpucTeancrom narepe ||
Kile-10, kOrAa Ml NPOBOAMMM COBHANWA 38 rOpOIoM,
o b. ndreps; croduxka
camphire n o m‘lm:p (Song 1:14/Mecw. N 1:13)
* pacmentie ¢ day (1 ia Alba)
= henna
camp-meeting, camp meeting [kemp, mi:tin] n

aMep. ® colipanus Ha omxpumon eoidyxe (obuvno & mevenue Ne-
cxoankux dweir); cp. campground

O <XpHCTHAHCKHA> ndreps, noxdn; sdropomisie cobpduna

3a yHenue o aceod: T -

) campus [‘kempas] n aam. (‘nareps’) ® meppumapts

YHUSepCUmema, Koatedwa, ceMunapuir, iy nenp. KaMnyc
CnoBO HETPYAHO®E, HO HYXHO 3HATh, 4TO OHO NEPEBOJMTCA HE
HANPAMYIO.
O yHHBEPCHTETCKMA ropondk, pasz. cryaropondk; ynusep-
CHTET, KONNEILK, BY3 u m. n.
Do ~es need to assume al least some responsibilty for the ntel-
lectual and moral well-being of students? — [lonwom /i MHCTHTYTH

*OTh KAK-TO OTBENATE 34 Y W HP BOCH
cryaesroa?
O CTYAEHTH, CTYREHYCCKHIA; yNE0a, 3andTua u m. n.
There ought 1o be no such things on Chastian =, — B xpucTinan-

CXOM CTYIBHHECKOM KOMNBKTHBE 3TOFD GtdThb HE I0MKHO.

We are now back on =, — Mul yxe BepHynice C kaHvmeyn

0 C~ Crusade for Christ — «Kdunyc Kpycéis,

sCrynénueckoe npwxénne 3a XpHerds, pye. camonassanue
«Hépan xuanbs; A\ nenp. «Kpecrénmit noxén crynéuron
3a Xpuerds; ep. Crusader

BeemupHan cTyaeHy. esaur opr OCH,
8 1951,

LU can [kan (noaas opua), kan (pedyy. dopua)) v @ (c)Momb,

HMETE BOIMOMHOCTD, YMETH; cp. Mmay
C~ you pray? — MOnUTLCR ymeelws?
O MOXHO, HeNb3d,; cnocoben, B CHAAX, NO CANAM
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CANA

God ~not be weighted! or measured. — Bora <Hensaa> w1 asse-
Cils, HA WAMEDHTL,

Y T Y G B @HrN, A3bIKE IHAMMTENLHO B
We, HEM B PYCCKOM, NOITOMY YACTO HE NePEBOAMTCA.

| = see. — MNMowwan, || A sy,

Now you = see why all this is 50 vital. — Teneps NoHATHO, NoYemy
63 31010 He 0GoATHCE.

God tnes 10 make us aware of our sin o that He ~ save us from i
— bOry BaxH0 HANOMHMTL HAM O MPExE, Y100 HAC OT Hero cna-
cm

Conless your sin, 5o that the Holy Spirit ~ flow into you, — Nokai-
Tech, u Coaron [yx B0ANET B cepaue sawe.

He ~ hear everything we say. — O CABWNT KEXA08 HAWe CNOBO,

God ~nol hear the prayer of an unrepentant, sin-filled hean. —
Bor rmyx OCA, NOPAMUEro B rpese
Cepaua,

Cana ['keina]: Wedding at ~; Marriage in ~ uxon. —

Bpak B Kdue Manunéitckoi

Canaanite [‘kemonait] n, adj ® xawauéit, xamawir
* nped RILHECKHX Hap Xawaan do

P Ja eapees,

% Canaanitess n, Canaanitish adj

£ candidate [‘kendideit] n ® xawaundr, comckdrens,

npereHaéHT
TOTOBALMACA, TOTOBMTLCA, COOMPATLCA <CTaTh; moxcem
nepeaodumben KoNKpemNes

Till recently the tishop, in administering the Sacrament of Confir-
mation, gave ~s a shght slap on the cheek, — [lo vepaswero spe-
MMM BMMCKON  NPW COBEPLUEHAM  TAUHCTBA  KOHQUPMALEM
[MupoNoMasaHn] CRErka yaapan KOHGUDMYEMOro NO LWEeKe.

His life of piety had markad him out as a hkely ~ for sainthood. —
CEATOCTL 870 HE MOTNA HE BH3BATL PDAIFOBOPOB O BOIMOXHOM Ka-
MOHUIALEM [0 BOBMOXMOCTI NPOCNABAEHIA),

Many of the grealest geniuses in human hstory, @. ., Leonardo
da Vinci, have been diegitimate and therefore hkely ~$ for abortion,
had the more “hiberal” view prevailed. — Muorue w3 penusainisn
revses (Neonapao aa Busem, wanpumep) GuMit HE3aKOHHOPOX-
ApvmbME = 1 B0300NA0AR B TO BPEMA =MMGEDANBHEEs BIr N,
cramy Ou xepreasm aboproe

~ for baptism, baptismal ~ — kpeudembii;
roTé fica Kk Kpewénmo, nenp.  Kanmuadr s
Kpeuénmua [k Kpewéuuio]

~ for ordination — py rdemutit, np drowmit

PYKONOAoKEHHE; BELIBHHYTH HA PYKONOAoXKEHHE
deacon ~ — roTGBAILMACA CTaTh AMAKOHOM; PYKONO-
nardemuii B audkoN

% candidacy n

candle [ 'kend?l] n @ ceeud; cp. light
= Easter, Paschal ~; lo curse by bell, book, and ~

candle-bearer [kand?l be’racr>] n e ceemendeen

* NPUCAYICHUK, NECYIYUE CAENY WAL CHENL & NpOyeccuy

Candlemas [ 'kend’imas] n, mx. ~ Day san. ® npeus.

npaa. Cpérenme <Tocndmmes; *Mpunecénne <maanénua
XpHeTd> BO XpaM * npaxdnux, 2 eap.

o noan. Cpérenme Ndenona ndwero Uncyea Xpuerd; xam. ,

anzauk. Oumuénmue Mapiu
Npaapyy B 40-ro pye nocne Poxgectsa,
korpa fAesa Mapws, a c M
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i Xpam ana nocne poaoe W
NOCBRAWEHHMA Mmnagenua Xpucra, kax nepsedua, Bory (cp. Nk
222-40). B 3107 fBHb B KAT. ¥ AHINMK. XPAMAX OCBALAOTCA
caewn. He nytate ¢ Beenewwem 80 xpam (aess Mapum), ca.
Entry of Theotokos into the Temple.

xam. Presentation of the [our] Lord, anzaux. Presenta-
tion of <the Infant> Christ in the Temple, xam., anzaux.
<the feast of> the Purification of the Blessed Virgin
Mary, npaa. the Meeting of the Lord, zpeu. Hypapante

p B uepy

canon ['kanan] n (2pex. ‘anneiika; npasuno’) @ . kandn:

L]
o

0

1. kandn, npdsuno

VCTAHC & noct 9 ¢ {
coliopa u m. n.); npeanucdinne, HOpMa

~5 of the Fathers — xandnw ceaTéx oTuoB,
(CBATO)OTEMECKHE KAHOHK

apostolic ~

2. the C~, ~ law — kanouiiueckoe npdso, uepkdsHoe
npdso . b

3. noan. the biblical ~, the Sacred C~ — kandn
<Ceaugnnoro Mucdumnas, GubnéRcknit Kandn
. . ke B u Hoaozo 3

4. noan. the ~ of the Mass xam. aumype. — xanon
<Mméceny, CBXAPHCTHMECKHA KaudH, eBXapUCTAYECKan
MOATBA * MOPMCECME. YACHb MECCH, 60 8PEMA K-poil ocoRya-
tomea u eoswocamen ce. Japw; cp. Eucharistic prayer, ac-
tion, anaphora

Roman ~ — «piiMckuits KawdH, KamdH wméccw no
natinckomy obpsiay (= Eucharistic Prayer 1)

5. npac. aumype. — KaHGH * necnonenue u3 Neck. necen o
cocmase ympenu

6. yerde, npdBnao MOHACTRIPCKOMN XAIHK

7. xam, — coATUB * cnucox conmux, novumaemwx Lepxoaso
8. mya. — kanon

1. kandmmx:

A. & pannei pev. HEPKBU — CORWENNOCIY WCUMERD, BNECENNWIE &
enucox («Kanows) enapxut

b. xam., anzaux. — WTATHHA CBAWEHHHK, “WIEH
Kanwryna

hono(u)rary ~ — NoYETHRIA KAHOHHK * caswennux, suce
ARWUGCR npu coflope, KO NE NOAYYAIIUT WCATOBANLR LAY WE 200~
cyrouuii @ xanumyae, cp. prebendary, greater *chapter
minor ~ — MAALKIE KaHGHHUK

C. noan. ~ regular xam. — canwennux — wien MONaWw. opde-
na (aneye it np P )

Augustinian ~s, black ~s — asrycTinum

white ~s — npemoncTpanmdnunl, cx. Premonstraten-
sian

canoness [ kana'nes, amep. ‘kenams] n xam. ® xa-

HOMMCCA:

. HCM. — CEOmPA, MUBYIUAR & MONACMNPE U ROMUNRILARC
e20 yemaay Gex npunamus ofiemos

b. noan. reg ~—
dp. opdenoa canon regular)

KOS WAl Hexom.

TMpeasaprenshoe Wananue



CAPTIVE

canonic [ka'nanik] adj = canonical
canonical [ka nanlk'l] adj e
] (. Iaugu
0 ycrdpubli, npeanAcannbiil, NONGKEHHBIA; UePKOBHBI;
OPTONOKCANBHBI
0 ~ text — xanonAueckHil TekcT
~ age — KaHOMHuECKWi BéapacT, BOIpacT pyKomno-
Aowénmua
~ hours = hours 1., 3.
~ dress — uepxopHOe OBnavéHHe, CBAMEHHHMECKHE
"3 T ( e n” P Fi

AHECKHRA: nped:
i & Kanon

= canonicals)

canonicals [ka nonik?lz] n p!

canonicity [ kana'nisai] n @ xaoHiuHOCTE: NpM-
HALIEXHOCTE K KaHGHY,; COOTBETCTEHE KaHOHY [KaHOHaM)

canonist [‘kensnist] n @ xawomsicr, 3narék Ka-
HoHiMeckoro [uepkdsroro] npdsa

% canonistic, canonistical adj

canonization [ kananai'zeif*n, axep. kanana’zeif’n]
1 ® KaHOHH3ALMSA; BIINOYEHIE B KAHOH

© npHYMCAEHHE K MAKY CBATRIX, Npochannénue

= canonical dress

canonize [’ Juoe ipOBaTh
O NpUYHCAATE K NAKY CBATEIX; OCBAWIAT; BKAKMATE B KAHOH
They ~d the Song of after much y. — «llecrn

necHed= Guna Bxmodena 8 xanon <Bemxoro 3aseta’ nocne aon-
X CNOPOE.

canonry [‘kenanr] n ® do
RoWuKa

canopy [‘kenapi] n (pl -ies) @ a. ndaor, 6angaxin

o cens (NIV 2 Sam/2 Llap 22:10); waséc, adnasec, noxpés
(NIV Mc 4.5); kynon, warép

0 = theory — «tedpua 060G KH»

B naywHom kpeauronmame (Creation science) — runoresa

0 TOM, 4TO HaA aTMOChepoi AonoTonHoA 3eman Gwna BoaHan
ofonorxa, p i adext; cu. Bur 17, 26,
11,

® b. apxum. Gannaxiu * dexopamusnui nasec & opae Kpuuw
nad kagedpod, cmuuuwoﬁwm n. & xpase

® C.xam. — nef i 80 BpEMA N
wad daponocuyeir co co. dapamu, a mac. Kad wexom, suci, wepap-
xamu

= baldachin

h
i o poueccuu, necyuui: 6ard

Ka-

Jsanue,

Cantate [ken‘ta:ter] n aam. ® 97 ncaném (Ps 98)

* nawunaemes ciosamu  Cantate Domino — Bocndiire
Técnony

0 =~ Sunday xam., anziux. — socxp neped npasd,
B namoe p nocae Iacxu (= Rogation
Sunday)

Canterbury [‘kantoberi, amep. ‘kantorberi] o

KéntepGepn
0 the Archbishop of ~ — apxuemickon Kenrep-
Bepitiickuit * npusac aceii Aveauu, 21088 ANZAUK. LepKau &~

[peasapurensioe HataHHe

the province of ~ — KenrepGepniickas ap
cxomia [= endpxua]
= Augustine of ~

canticle [‘kanuk?] n (1am. ‘necun’) ® 1. <ayxéunoe>

necHonénne (na mexem odwoi w3 mosume Bemxozo uau Hosoeo

3asema, Kpome ncatmos)

THMH, TIECHE; MOJIATEA; CTHXAPA; KaHT

major ~s — woaozasemnee zumnes Jeaw Mapuu, Jaxapuu u

Cuseona, cx. Magnificat, Benedictus, Nunk dimittis

the C~ of the Three Young Men xam — [lechs Tpéx

GTPOKOB * 2uMN NG CAGAG @MOpOKaKoNuy, ompwexa xxuew Ja-

nuwsa [lan 3:57-88, 56 (= Benedicite; cp. Song of the

Three Young Men)

the C~ of Our Lady cx. Magnificat

the C~ of Zechariah cx. Benedictus a.

the C~ of Simeon cx. Nunk dimittis

® 2. Canticles, C~ of Canticles — «[lecun Técneit, cp.
Song of Songs

<0

cantor [kenta;, amep. ‘kantar] n e a. pérent
<UEPKOBHOTO  XOpa>; népqHA(-conier); N\ wexen.
kdnTop

= chanter

e b. uyd. — xdurop, xaxdu

cantoris [ken'ta:ns] n, adj aam. (*(Mecto) perenta’) @
KAHTOpHC, aépmift  [cépepHuit]  kadpoc, <xop> Ha
céBepHOM KIpoce
Bo spem BOroCNYMEHHA PErenT XOPa HAXOAMTCH HA NEBOM
Gopa; cp. decani.

capital ["kapit?l] adj, cx. sin

capitular [ka'pitjula, anep. ka'pitflr] adj ® xanu-
TYAAPHBIN, omuocRuiics k Kanumyay

0 ~ Mass — wmecca & cofiope, Ka K-poit npucymemesyem eeco Ka-
numya

capitulary [ka'pitjulon, amep. ka'pitfalen] n ® wnen
Kanityna; cp. chapter

cappa magna [‘kappa‘mainj, ‘kapa'megna) n

umaa. (‘Gonpwoit nnaw’) xem. @ *kdnna mdrka
* napa Gaa oh U enuckonos © dAUNNBM
wAlpom 1 KanowonoM

£y captain [‘kepun, axep. ‘Keptn] n ® nauiiuunk, soe-

HAMANTBHHK; KanHTdH
© crdpumii, raasd, Guba. HAYANBCTBYIOLINIT nad Kem-vem-a.
= commander, officer
0 ~ of the temple <guard: — naudnbiuk <xpamosoit>
cTpdxm
high ~ (Mx 6:21), chief ~ (Jlean 21 31) — TCAYe-
HAYATBHHK
captive [‘keptv] n, adj @ naé
© B naeny, 8 pdbcree, NOA wbed-a. BAACTLIO; YAAWIHBATL
(2 Tvm 2:26), 3apnanesdTsb 4 m. n.; NOMMHHATLCA
Ha led captvity ~. (3¢ 4:8 = Ps 68/Nc 67.19) — (Ow) nnesmn
nneH.
Human mlosophy can take =~ our mind, leading us away from
Chnst. — M MOXET OBNAAETE HALLBMA
YMaMK, YBOAA HaC OT XpucTa.

1it; nopabowe 10t
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CAPTIVITY

O ~ to sin — B pdGerse [B naeny] y rpexd, nopabowEn
rpexdm, noa BadcTrio rpexd
= Order of Our Lady for the Ransom of Captives
captivity [kep'uvau] n @ naen, mienénme; pdberso,
Hepdna
bringing me into ~ 10 the law of sin (Pum 7.23) — . pénaoupss
MEHA NNSHHMOM 3aK0Ha rpexdenoro
= bondage, slavery, servitude; imprisonment
0 Babylonian C~ — a) Basuné fHHE <eBpéeny
(597538 do P. X); b) «B: 6 g <nan> (o
npefiriaanuu nancxozo dsopa & Asunsone a 1309-77)
Capuchin [kapjutfin, axep. kaepjaf*n] n, adj xam. @
KAnywiH,; KanyuiHKa, KanywiHcKuit
Opaen kanyumHos ocH. 8 Wtanu ok, 1520 xax seTeb GpamLm-
oTaer B 1619, Kany ocT-
] {uman,

L\ carcass, carcase ['ka:<r>kas) n yemap. ® Tpyn
© <MépTeoe> Téno, kéeTH (EBp 317)
= <¢dead> body
£ cardinal [‘ka:<rrdindl, ‘ka:¢radon’l] o 1. adj —
radBHBI, OCHOBHOM
0 cywécTpennblil, BEOKHBIA, KToYesoi, KapaiuHdnsHbi
Thez ~ quEestion i5 ... — Becs BONPOGC B TOM ..
= ~sin, virtue
o 2.nxam, — kapamndin

¢ =-bishop, ~-priest, ~-d — xapaundn-eni
s s B
Tpagmu. wwme (Orders) xapauHanos; 8 HacT. BPEMA BCE Kap-
BMmOvan HMEIOT CaH enMceona.

~ Secretary of State — xapaundn crarvc-cexperdpn

. Tocydape

of State) Pumcxoi kypuu
= College of ~s

cardinalate ['ka:<r>d®nal(e)it] n xam. ® a. can xap-
AHHANA, KapAHHANbCTBO
Since 1962 all priests raised 1o the ~ have been given episcopal
ordination. — Hauwwdan ¢ 1962 rona Boe CBRALBHHAKA, BO3BOMIM-
MBE B COH KSPMHAND, PYKONONArance 6 eNucKont,

A galer(rjo was long he most imp symbol of the
~. — lanepo CHTANN B ALLIER 1y} @ xapaw-
HANLCTBA

® b. cobupam. — xapamndnm, koanérus kapaundnon
= the Sacred College, the College of Cardinals
% cardinalatial adj, cardinalation »

L care [kea<r>] @ 1. v — 3a66THTLCH

Whao wall = for the evangehs!’s lamily when he 15 away from home?
— Korna Gnarosectmx p = xT0 No3ab 0 erc ce-
Mb?

We must demonstrate God's love visibly by caring for those who
are deprived of justice, dignity, food and sheller. — Mu 06R3aMHN
3pUMO ABNATE Boxso MoGoBEL 3a60TOR O CTPAAMOULX 1 oleano-
NeHI X,

© awmcox., apxduy. néuvca (1 Ner 57), pesHOBATL 0 KoM=
wén-a., (BOI)MOOHTL; NOMOTATH; NéNaTh wmo-1, dar Koeo-a.;
(no)crapdreca, (NO)TPYARTHCA, He nNOXanérs BpéMeHM
padu ko2o-a,
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O HHTepecoBdThCA, BONHOBATBCA, MOMHWTL, He 3abhisdrs,

o 2. n— 3abdra; 3a66TI - -

P p (S tariat o d v & HOCTh, OCTOPG

O life of toil and ~ — xu3uk, nénuan Tpyrde [rpyad] u

You ~d enough to die lor us. — Teon NOGOBL K Ham Taxosa [Ta
pemma), 410 v xuanm Ceoen Te we noxanen, '

It's cur duty to defend and ~ for the materially poor. — Buitb ono-
PO M NOAMONoA BenHuM = Hall A0nr.

aymars o xosm-wém-a.; (He)bepaininuno; (He) BCE pasmd,
ecTb Aén0, Her aénau m. n.

She doesn’t ~, — Ei Geapaamemo.

Unbelief is 'l don't ~ what God says, I'm not going to do it." —
DOPMYNa HEBEDWA. =MHE BCE DBBHO (palz. HANNEBATL), YTO Cra-
3an Bor, A CABNMO NO-CROEMY'™,

People today have many fnends at work, at school, at play, but no
fnend who ~s where they spend etermity. They need a friend who wil
~. =Y Kaxforo ecro APY3bA, COCMYAMBUY, COCEM, OAHOKNACT-
HMKK = MO TAE Thl GyASb BESHOCTL NPOBOAMTL, WM BCE DABHO. Hy-
®EH APYT, KOTOROMY HE BCE DABHO,

Belore, you may have ~d hitle about Him, now you will ~ greatly
about Him. — Ecmm pansiue sam ve Guno A0 Hero aena, 1o rencps
0 Hém GyayT BCE BALM NOMBICHE,

You can cast your ~s (upjon God. (ep. 1 Ner 57) — Bory moxso E
NOBEPUTL BCE (CBOM) 3860TH.

o 3aboTaueocTs, nonedéuHe, onéka; awcok., apxauv.
PEBHOCTD 0 KoM-YEM-1., COCTPANAHHE

Moulmasnredmndmlonﬂﬁ and guidance. — Bea Hawa
WAL orEro

Let us now lay aside all earthly ~§, — cage. Beakoe Hume xwTel-
CROE OTNORAM NONEYeHMe,

New Chnstians do need ~ lor vanous reasons, and the ~ mus! be
admimstered by someone. — Kaxfipi, KTO yBEpOBaNn, HywQaa1ca g
3a60T@ W NOAASPNKE, FHANT, K10-T0 OMEH ITY NOAASPRKY Okd-
3aTe.

b; Tpesdn,
oropaéuue, nevdns, répe

1a661 (AN nexen. 3a66Tw)
loving =~ — wsuumdnne, wcndavennoe  mobeil
[nponixnyToe mobons]; n0b6sbL 1 3a60Ta, HEXHOCTE

take ~ not to do smth. — crapdrensno waGerditre ve-
20-4.; NOCTAPAATECH HE AENATL weeo-a.

C~ Sunday 3an. — namoe sockpecense Beauxozo nocms
(= Judica Sunday, Passion Sunday;, =npas. Henénm
Mapin Erinerckoit)
= pastoral ~; ~ of this world |
% careful, careless adj, carefully, carelessly adv '|
CARE [kea<r>] ® a. coxp. om Cooperative for Amerl- "
can Relief Everywhere — opranmsiuna CARE
(AmepurdAHcKan NOMoLLL BCEMY MAPY)

BnaroTe. oprasmaaumna, coagawuan 8 1945 panom uepkeed,

S S —

P W ap. opf acuMnmnmunpm-

H OT BOHH CTP
- b mx. Project CARE (coxp. em Coordinating All
R for Evangelism) — nporpdmma CARE

dcTHA)

(Koopaunduma <pcex> pecypcos ana Grar

Oorannaum COJAAHHAR B 1990&8ammmpmmul|
A 8 Bocr. Enp l

Tpeasapurensioe wananme



_CASSOCK

care-cloth n xam. ucm. ® noxpos, x-puis sovigearu na Gpa-
syowuxcs uau depxcain nad wusmu npu Grazociosscnuu Gpaxa
CANIENNUKOM

carillon [ka'riljan, asep. eralan] " ¢hp. ® A, Habop ko-
B * ofsuno 3 Gonee dayx
OKMaa; 3K HISAEKACMCA MOAOMONKaMU, KYPAHTH, Cp. chime
= = sel of bells, peal
® b. pl — nepeasdn xonoxonds
Carmel ["ka:<r>mel] ® 1. (ropd) Kapmita (1 Kings/3 Liap.
18:20); N nexen. Kapméan

e 2. ¢~ — wMoHactéps [Gpaena) kapmensiTos,
MENATCKMA MOHACTEIPY

Kap-

Carmelite ['ka:<ro>malait] n, adj ® 1. kapmenit; xap-
MEJNTKA; KapMEeNHTCKMIL

O MoHdx dp P wron; d J
Menfrox

= White Friar

O the ~ order, noan. The Order of Our Lady of
Mount Carmel, coxp. O.Carm. — OpieH KapMeanTos
* nuuwencmayiowuts  opden, ocw. a 1154 & [asecmune
ea. Bepmasedom ( Bertold)
the order of ~ Sisters — Gpiaex KapMeaATOK * ocn. &
1452
~5 of the Reform — spedopmiip ae
cp. Mary of the *Incarnation

= Discalced ~s

2. kapmmwantiannn (1 Sam/1 Uap. 30:5), kapmuantdnka,

arens(nuua) Kapmina

Kap-

PMEITH,

Carmelitess n e 1. (Mondxuna-)xapmenika

® 2. xapmuwantAnka (1Sam/1Uap. 27:3), xiTensnuua
Kapm#ana

= Cammelite

carnal [‘ka:<r>n?l] adj ® nadrexuit
o fuba. mlo‘niuun 'rc.nécnuﬁ (Pum 15:27); w3 nudTH <
kpdBu> ; marepudnsnii, Gpuaiiecckmit

For we know that the law s spintual but | am ~, sold under sin,
(Pyaa 7 14) — W60 mib anaes, 410 38K0H QyX0BEH, @ R NNOTAM,
nNpaaan rpexy
3eMHOH,  kuTéHCKMA  (Pum
YYBCTBEHHBH, NONOBOA; NoXoTARBLIA
= fleshly, = bodily, corporeal; earthly
~ body — <dusfivcckoe, MarepudnbHoe> T€10; = NIOTH W
KpURD
~ mind (Pum 8.7) — cunod. naoTCKHE NOMBULIEHHA,
Kace. nompunénms nadru
~ Christian (cp. 1kop 3:1-4) — «nIGTCKHits XPHCTH-
anin
~ pleasures — 3semuile ylOBOABLCTEHA; MAGTCKME Ha-
enmknéims, yréxu nadTi

o

15:27), MHpPCKOI;

=

~ 8ins — nperpewénns naoTH
% carnality n

INpearapirensioe wananme
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carol ['kaer?l] @ 1. n — poxaécrrenckuii rumu, pizocTuan
necHsb; néceHxa

0 ~ service — (npep)poxaécreHckoe Borocnyxénme
* colip neped Foowo & jepKeu, 8 wxoae, ha pabome u
m. A, ¢ RERUEM PONCDECTE, 2UMNOS

= Christmas ~

2. v — . BocneBdTs, CAABHTL

® b. o6xodums doma ¢ nenuen posdecmaenckux sumnoa

Pyccxue CNOBA KONRAOBATL, KOMAXE, XOTH W ONWCHIBAKT NO-

XO0HA OOPAL, HE BCEIAA MOTYT BT HCNONLIOBAHL H3-38 CBO-
@R CNBUMPUIHOCTH,

% carol(l)ern

carol(l)er ['karala<r>] n ® noiowmii [poxadcreencme)
THMHB

O pocnesdiowmil, cadsaumit <Xpuctdy; duaa. *xpuctocnin

Carpato-Russian adj = Ruthenian

carpenter [‘ka:<r>p*nta<r>] n ® nadTHHK (& m. v. o6 Hu-
cyee Xpucme, cp. Mk 6:3)

Carpocratians » pl @ xapnokparudne * cexma Il a.

m W o n
(@m!ﬂs} Mpuanasans Xpucra oaHum wa mzcuunhxnx cna-
Npesp K P Y MUpY BbIp co-
BEPLIEHHEM FPEX0D.
Cartesian, Carthesian [ka: tizzian, ka:<rs’ ll 3°n] n,
adj ® J ens Jexdpra, kapreand exdpros,
KapTeandHeKui

He nyrate ¢ Carthusian!
Carthage ['ka:<r>0id3] ® Kaparén + 2opod s Ces. Abpuxce,

AANCHBD LEHMP PANNEZO 3AN. XPUCMUANCMED

Carthusian [ka:'6(j)u:ztan, anep. ka:r'8(j)u:3°n] n, adj
xam. ® xapreandven [kaprysudneu), mondx dpaena kap-
Teandnuen; kapreandnckmit [xapTyandnckmit]

Oppen ocH. ox. 1084 so @panwm ce. bpywo (Bruno); ep.
charterhouse. He nyrars ¢ Cartesian!

cartulary, chartulary ["ka:tjul*ri, axep. “ka:rtfalent] n
aam. (pl -ries) @ a. kaprynApuil * sonacmupexuil wiu yepr.
apxug, cobpanue Konuti spasom (Charters) o dapenuu semeas u
m.n.

o b. apxusdpnyc

cassock [‘kasok] n @ a. san. cyrina; npae. pica;
NOAPACHHK

Cyrana — AMHHOE YIKOB NNATLE G ANWHHLIMA PyKABAMM,
0fbHo ¢ KAT, W MHOMHX NPOT.
noa Borocnyx. ogexas

(ep. alb, sul‘plics} K.ﬂt W AHFNMK. CBRUEHHUKA HOCHT YEPHYIO

CYTaHy, ENMZKONL 1 af = nypypHyo; =
ampo, nana - Gemno. Cytany HOCAT T, ydacTeyiowme 8 Goro-
¥ P (npw: . NEBYME W AD. ).

B Npas. uepxeu cyTane COOTBETCTENOT: 1. WHPOKAR, HOCHMAR
Ge3 noaca paca (outer k) - one-
XOB; 2. YIKURA NOADACHHK {Mmefcaesoc-lc HE NYTATh C NOADHIHH-

KOM) C HArNYXO 3AcTér op nog
PACY W CTHXAPL.
= soutane
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CASSOCK-ALB

0 Anglican ~ — «anrukdHckass cyTiHa + daybopmuan, a-
CMIEUBANMARCR KA NAEHAX

Roman ~ — spliMckads [«kaTonddeckans] cyTdna
* oduofiop € prdos caepxy dowuty
e b. nepen. npene6p. — ¢ non
cassock-alb n e *dns6a-cyrdna * mexcénan, nocuman Ges
cymant anvba (alb), CYMAany no NOKPOK U mame-
puaay

cast [ka:st, amep. kast] v (cast) @ Gpocdrs, o16pdcwBars
We should ~ away our pide. — Mopawseo Hano oTGpOCHTE,
Why dost Thou ~ me off? (Ps 43/Nc 42:2) — [ina vero Tu otpu-

Hyn meHa?
C~ thy tread upon the waters. for thou shalt find it alter many
days. (Swxn 11.1) — Ormmycran xnel T80R NO BOLAM, NOTOMY 4TO NG

NPOWECTEN MHOMX AHEN ONATL HAAAEWL 10,

O to ~ one's cares (up)on smb. (1Mer 57) — po3-
NOXATH CBON 3A6OTH na Koeo-a.
to ~ out demons [unclean spirits] — wsronsTs
Gécon |HewkeTRX Ayxon]
to ~ into hell — peeprdTs B an [B npeucndnnoio, B
re¢uny]
to ~ pearls before swine — merdrs Giicep [cunod.
Bpocidrs xémuyr] népen caiubamu; cp. M 76
to ~ lots — GpocdTs XpéGuit

castaway ['kastawel, amep. ‘kest-] n, adj ® ndpua,
oTBépREHHBI

O HevecTABNI, HeaocTOinmi (1 xop 9.27)

Castor ['kasta, amep. ‘kastor]: ~ and Pollux —
Kiicrop u Mdnnayke, Auockypst ([enn 28:11)

B pum. mudronorum — Gpares-Gauaneus, caHoass IOnuTepa v

Neps. Cx p e
MACTO BhP Ha Hocy xopal A YIPHACKMA KO-
paline, Ha K-POM NNLA on MNasen, il ¥

casuistry [kezjuistri, amnep. “ke3v-] n (om aam. ‘aeno,
cayqai’) xam. ® KasyWCTHKA * uemod npumenenus ofugix mo-
L L U HOPM K KONK] u [
am (ocob, npu npunsamuu ucnosedu)
He nyTaTh ¢ GETOBLM 3HAYEHHEM Chosal

catacomb [‘kataku:m, anep. -koum] n @ karakémGw
0 =~ art — uekyceTro KatakoMb

catechesis [ ket 'kisis] n zpew. (‘yernoe nacrasnenue’;
pl -ses [-siz]) e a. xarexwsduma, ornawéuue, non-
roréeka k kpewémmo; A\ nenp. Kavexwiuc; cp. cate-
chism

More than the acqusition of knowledge, ~ involves awakening,
nourishing, and developing faith, — B kaTexi3awmi rnasoe He
NPUOBPETEHHEE NO3HAHKA, 3 NPOG . BCXAD 1
PAIBUTIHE BEPH.

o b. [ndcTeipekoe) nactasnéume (ocod. neped Kpeuenues)

The Magistenum of the Pastors of the Church in moral matters s
ordinanly exercised in ~ and preaching, — YuTensCTe0 NacTuped
Ligpeen B BONDOCAX Hp G
HACTABNEHUEM W NDONDEEALI

® C. oriacHtenbioe cnoso [noyuéume)
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[+]

Ma ceATOOTEYECKMX COMMHEHMA 3TOrO XaWpa wanbonee wa-
secTHe Catecheses (18 noysenwi) ce. Kepunna, en. Wepyca-

o (Cynil of sV a.).
catechetical [ keu'keuk?l] adj ® omwocsuuics x na-
& aepe, ocol. Gpaiiyes
KaTexH & 1l or P MBI KaTexu “l Ka-
TexudTopeKmHit
Alexandrian ~ school — anekcawpwiickoe or-

0

NACHTCABHOC YMWIHILC * whota dan 20MOSRIUXCR K Kpeue-
HUWO, Ve ad dpuu co Il &,

catechetics [ kau ketks] n xam. ® *karexiicrixka

* due wILL

—

Catechesis can be lound in the New Testament, ~ emerged only
in the twentieth century. — O katexn3alpm (HACTABNEHM HOBOOG-
POLEHHBX) MOXHO NPOMWTATE yxe B Hosom 3asete. no nayka O
HER CHOPMMPOBANAc Nt B XX sexe.

catechism [‘keta kiz?m)] n @ karexiauc * uriowenue ae-

catechist ['kaztakist] n @ a. § 6

poysenun Lepxau, ocof. dan comosnuixca k Kpguienuo (vacmo &
ghopme sonpocoa u omaemos)

the Smaller [Small] C~ — «Mdnuit karexiaucs * usdan
Jhomepos & 1529 dan demed u mupan

the Shorter C~ — «Kpdrkuit <BecrmincTepexknit> ka-
TEXHIMCH ¢ npeceum. Kamexuuc das demeir & opme sonpocos u
omaemos, cocmaaten 6 1647 na Be pekoil accambaee;
cx. Westminster

the Larger C~ — a) «Bonswéit katexiaucs * udan Mo-
mepam @ 1529 dan y ud b) sMéanmit
<Bectumi PCKHI> HIMCe * a 1648 na

the Geneva [Genevan] ~ — «Xenépckuil xatexiancs
* uidan Kasvaunom a 1545 (nepaoe usd. ¢ 1537)

the Heidelberg ~ — s<[leitnensGéprekuil KaTexianes
* 1563, aepu Peghog kol uepxeu [ef

’ samen dp. npom. uey

the C~ of the Catholic Church, the Universal C~
— «Karexiisuc Karoniueckoit uéprens * ouy. uzomenne
aepoysenun Kam. yepxeu, udd. o 1992 wa p., & 1994 na anea. s34~
Ke

HBIX

O 3AKOHOYMHTEND, KaTexuadrop
® b. nepyxononoxc. caymcumens xam. wau npom. smuccuu (us mecm-

HOSO HACEAENIUR)

% catechistic, catechistical adj
catechize [‘keetakaiz] v @ wactannsith (¢ sonpocax aepu);

roTdBMTE K Kpeimiénuio; npenofapdte kaTexdiuc; Kare-
XHIAPOBATH

% catechising n, adj
catechumen [ kato'kju:men] n ® ornawéunwit, cp.

o

¢

audient

Fo o 6 o
or A Kar H i

A K Kpeué GyayIMH wIeH llél;usn
Liturgy [xam. Mass] of the Catechumens — nutyprita
ornawénnmx; = xam. auryprita Cndea

% catechumenate n, catechumenal adj

Ipensapurensioe nanaume



CATHOLIC

Cathar ['kx0a, amep. ‘kxbar] n zpev. (“unctuit’; pl

ma. -ri ['kedarai]), Catharist ["kadarist] @ xardp
Karaps — 06Ul HA38, HECK. CEKT MAHMXEACKOrO TONKE, B T. 4.
anvburodcanx; cp. Albigenses.

% Catharism n, Catharistic adj
cathedra [ka'0i:dra] n aam. (om zpeu. ‘tpon’; pl -rae

<

[-riz]) @ kddpenpa, npecrdn (& xaghedp colio-
pe)s enapxus, EAGcme, Can u m, n. enuckona

episcopal [bishop's] throne, chair

C~ Petri ram. = the Chair of St. Peter

ex ~ ram. (‘c kadenapw') — ¢ <ndncxoro> npecréna, ex
cathedra, *oakc-karéapa * npousmocumes  «3Kcxamsdpas;

+ FI—; s
= o It BEHHO PUTETHO

The Pope said ex = that . — [Mana 3aMBun C BNCOTH CBOEMO
NpecTona, 1o

The pronouncement was not ex ~. — 3arenenme nans He Guno
OPHULPAANGHEIM

The dogma of infallibibity applies only 1o ex ~ pronouncements on
questions of faith ang morals, — [drmar <o> Ge3aownboMHoCTH
CRAZAHHOCD NANORA (. HeXKCA. HENOTREWAMOCTH NANL) OTHOCKT-
CA TONLXD K BLCKa ex ¢ dra, xac CA BEPH W
Hpasoe

cathedral [ko'0i:drl] ® 1. n, mx. ~ church —

0

<kadeapinsimity cobop
the ~s of the new foundation, New Foundations
aneaux. ucm. — *«nonsie coHOpLI»

Coliopw o pe, I pe, N Bp n Oxc-
dopne (Chester, Gloucester, Peterborough, Bristol and Oxford),
ocvosamime T enprxom VI (Henry VIll, 1491-1547) ua cpepacr-
Ba, ¥ or y @ (Di luti
of the monasteries). HoBwMKU («BHOBL OCHOBAHHBIMM=) Ha-
ILBANM T, COGOPH, NONYMMBLIME HOBHIE YCTABH NOCNE ynpasa-
HENWA MOHACTHDER (PANEE WX KANUTYNL COCTORNW W3 MOHALE-
crayowmx). Cobope, He MamennBlwe CBOA cTatyc B XVl e, wa-
IuBANK (cath of the old foundation, Old Foun-
dations).

2. adj — coGopuuit; kadeapdnbiuii; enapxuanrsHui

~ school — cobdpuan wxdéna, wkdna npu cobipe

~ office = cobGdpuoe (Goro)eayxénue, COGOPHBIA YHH (o
HPOMUAGOAOMHOCHTE MONGCMBMPCKOMY)

~ hours — coBOPHBIA MMH CYTONHBIX CAYKE

cathedraticum n ram. xam. ® nase, x-pun ofaazanucs

Kol

die & nosy no
aa 1917 (obuuno wucmo cumsosuvecxuir)

Kanokuy. npa-

Catherine [ ka6°rin] @ Exatepiina x + uss neck. canmux
cathisma [ka’@izma] n zpeu. (pl -ta) npaa. = kathisma
i Catholic ['ke6lk] ® 1. «dj a. mx. Roman ~ —

(=]

(pHMCKO- ) KATONHMCCKMI
pAMCKmit; ndnckui, ndncrso

No-anrnwiceks, ocoBeHHO B AWrnme, “awe rosopat Roman
Catholic, nockoneky cnoso Catholic 683 yTOMHEHWA MOXET OTHO-
CHICA 1 k Anrank.,  k MNpas. uepxen (cx. b.). Opraxo wa pyc-

cxun B o Y mpawe Tb NP xaro-
i, y TW CNOBA M camm no cebe oTwo-
CATCH NOMTH x P A (rax, MNpas.

UEPKOOL HAJWOACT CCBA WO XKATONHYOCKOH, O KaPONMIECKON).
Chneayer, TeM HE MEHEE, MMETL B BULY, Y10 BO Beenencxyo Ka-

Npeasapurensioe MINIHKE

Y Hapaay ¢ Py A (. A)
CKOM BXOAAT HECKONbXO A Box 0 06 Mapo-
cxan (M ite), Np K on
cran, A ®av W rpexo-

:am:amom (Ruthenian Catholic Churrch}uw.

the <Roman> ~ Church — Karomiueckas uépkobs,
Phmckan  [Phmcko-karonideckan]  uépxoss, Ka-
ToMfecKan UEPKOBL AaTHHCKOro ofpdna; = natdHckan,
Jdnannan Llépxoss; karonmuiIM, Katoadvectso; Pum,
Barukdn

b. Beendnekuit; anzaux. (durno-)karomineckmit (cp. An-
glo-Catholic); npae. cobdphmit, kadoanieckmi

andcronbCKmit, ANOCTONHYECKMET, coxpaniBUInit
ANGCTONBCKYIO NPeéMCTBEHHOCTD, OPTONOKCANBHBIA; Tpa-
AMUMOHH BT

the ~ Church — Beenél ér s = {BCAY 4
LLéy sen Liép s npag. cobop Kathomi
Lépkoss

~ and Apostolic church npaa. — Cobdpuan u
AndeTonsekan uépross

~ Epistle — Cobdproe nochdnme (o nocranunx anocmonos,
e olipaué) X 7 AUy WAl Kepran)

Cc. ¢~ — i it Sit:  peeobLEM i

BeeOOILMA; WHPOKKIL, AMGepdnbibi

Woodice are ¢~ Iitle creatures because thew habdal s unversal,
they are found in pretty well every country in the world. — Moxpusd
= CYWECTBA BCENBHCKUE. ONHM PACNPOCTPAHEN BO BUEX CTPHAX
MRS NRAXTINECKN G23 BCKMIOHEHIA,

~ humanity — <ncé> yenonéuecTno
a man of ~ tastes — pasnocTopdHHMIT tenoBéK
Greek ~; Ruthenian ~ Church; ~ Action

2. n a. mx. Roman ~ — xkatéauKk (& Katonivika)
<narTiHckoro obpsinas; N\ nexen. PHMO-KATOANK, nenp.
PHMCKHI KaTéIHK

~5 of the Eastern rite — xardnukn BocTévHOro
Opsina, npeus. dofip. yHudTE = IPEKO-KATOAMKM (o

Snadal

Old ~5 — CcTAPOKATAAMKM; = CTAPOKATONNCCKHE UEPKBH

Pan Is 8 lep LL fon.
naname, CLUA v ap., nopeaswmx ¢ PUMOoM (B OCHOBHOM NOCHE
npukatua 8 1870 pormara GesowwBounoctw nan, cx. infalli-
bility), o coxp [ KT, BENOY , PMTYp-
rmouT.n B M3 HAX T npe-
EMCTBEHHOCTE, BE/A NMHWIO BNUCKONOB OT YTPexXTCKOR Lepxew B
T W OT ka ama o XVill 8., unu OT anr-

NHE. UBDEBERA.
b. aneaux. — wien odnoii us anocmonuveckux, cobopuux, Ka-
ghasuvieckux, mpadi PRECI an, APABOCAGENIIL
AL Kamoaux



CATHOLICALLY

Catholically [ka'8slik?li] adv @ B karonfueckom ayxe,

(no-)xaronivecku

catholicate [ka'8alik(e)it] n @ endpxun karonmukéca; caw,

HOpUCAUKUR U M. A, KamoiuKoca

catholicise [ka'0alisaiz] v 6pum. = catholicize
Catholicism [ka'0olisiz’m] n @ 1. mx. Roman ~—a.

o

KATOMMILAIM, KATOMIYECTBO

katonfdeckan vépa, aprauy. weodoGp. phMckan eépa;
Jdnanvas Uépxose: karonfiueckuit Mup; Pum, Barukdn,
neodobp. ndncTeo

b. sxaromi Ths,

maue Kam. SEPOVHENIN LAl
KAR» HepMa, um.n.

2 coGdpHOCTh, KadoniHOCTS, Been¢HeKuil xapdkTep

andCcTonBCTRO, andcTonbeKan NPeéMCTBEHHOCTD;
Tpamiumn apéeeit Lépken

3. ¢~ — fipHuit oxedr, peedh Th, WHPOT; aM-
GepdnsHoCTh

Catholicity [keda'lisau] n e 1a. Karomiueckan

UEPKOBD, KaT 3,
b. npunadsexcnocms x Kamosuwecxoi wepxau, coomsememaue eé
YUENwO um, n,
2. ¢~ — peedOIHOCTE, YHHBEPCATEHOCTE; WHPOTH; AK-
GepAnbHOCT

AiecTBO

catholicize, 6pum. mx. catholicise [ka'8alisaiz] v

%

npeus. neodoGp. @ @. obpautdts B KATOANUECTRO, Ha-
CAXAATE KATOANUECTRO; OKATONAUMBATH

b. pedw. — npuuuMdTe KATOANMECTBO, CTAHOBATHLCH
KATOAHKOM
C. ¢~ pedx, knuxn. — nénars scedbuimm

catholicization, catholicizer n

Catholicos, catholicos; Catholikos, Catholicus,

(=]

Katholicos [ka'@lakas] n (epew. ‘Beenencknit’; pl max.
-coi [-ka)) @ GOC * mumya aep -papxos Apms-
Ho-IpuzopuancKoi u nexom, op. e o MCT. = Mag
HECKOABKIX MOKacmupel 8 odnom zopode

~ ¢and Patriarch: of the East — Karonukdc <scerd>
Bocrdka ® mumya eraaw Heemopuanexoi nepreu (Nestorian
Church)

~-Patriarch of Georgia — Karoaukdc-narpuidpx
cpceit> Tpysum * mumya caaow Ipysunckoi flpas. yepxeu
Patriarch ~ of Babylon of the Chaldees

catholicosate » e *katonnkocdr, uepxoss, nodwunénnas

Kamoauxocy

The Armenian Onthodox Church has two ~$ (Etchmiadan, Cilicia)
and two § (] lem, Cor le), both d 1
ant on Ih(.' catolicos of E 2in, — B Ap T paarop o
Lepaan asa oA (I saain K ACKAI) 1 aea
narpuapsa (Mepy n K W . o0a 3aBn-

CAT OT JUMWALIMHCEOND NPecTona),

cattle [kxtl] n cobupam. e cxor, Guba. crori
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And God saed, Let the earth bring forth the Ivng creature after his
lond, =, and creemng thing, and beas! of the earth after hes lund
and it was so. (Bur 1'24) — M ceasan Bor fa npousseneT 3emna

JIIY XMBYO NO DOfY 8€, CXOTOB, M FAA00. 1 3BEPEA JSMHLX No

oy v W crano Tax

Send therelore now, and gather thy ~, and all that thou hast in the
field. (Micx 9.6) — Mrax nownw cobpaTh C1ana TBou W BCE, YT eCTy
y re6a 8 nong.

cause [ka:z] n @ 1. npuaiina

They begin with the universe — that is, the cosmos and man — and
proceed inductvely to God as the parsonal, intelligible, moral ~ of
all finte existence, — OTTammeancs 0T Mupa (10 85TL OT Yenoaexa

nB 1041), oMM Y socxonat k Bory xax k noavasae-
MO, HD , asHoR MNp BCETD X
MCTOYHHK,  NRAXYIMIAA  CA1a,  NpoMcTexdTs,  Gurs

OBYCAGRACHIBIM; TOFTOMY, OTTONS, He OTCIONA M, IHdUNT
um n

This is the basic ~ of the pain, disonentation and loneliness which
50 many people suffer today. — BOT no4YesMy B MMPE CTONEXO CTPa-
ABHAR, CMATEHMA KU OAMHOYECTBa.

For the ~ was from the Lord, that he might perform his saying.
(1 Kings/3 Llap 12:15) — W60 Tax cysaeno Guno Mocnogom, vro-
Gt wenonHnocs cnoso Ero.
the first ~ — nepsonpuuina

Even the ancient gihs and p 3 God
as the uncaused First C~, — Yxe ap Gor "
G Buaens e Bore Nepeonpiramy, He Bul W pyTOR

NPUAHON,

the four ~s: material, formal, efficient and final

ghutoc. — wvertipe snpwsiHbe  <cyGeTdnummy: mare-
dnbnan,  dopmd ABVKYIIAA M sKOHEuHaRs

[ dn] * waaecud atdoa dannan Apu-

CMOMENEM U NPUNRMAN 8 Cp.-8eX. Wﬂ u BGozocaosuir,

= MaTépus, (GOpMa, HCTOMHMK NBHKEHHA [«TBOpALLEEs

Haudno), uens

final ~; ~ and effect

2. ¢o6utee> 1éno; Gopubd 3a wmo-a.; HaUMHANKE

Lewas and Arthur Tappan, two wealthy brothers involved in many
evangalical ~5 .. — Jleiac v ApTYD Tannade, COCTORTENbHEE
Gparen, NOAAEPRABLUME MHOMHE COSHIENLCKHE HAMHIHAR |

Do not commit your money until you hind a really worthy ~, — He
Chgtwn COeWaTe GUHAHCOBYI0 NOMOW, NPUOEPent Aevsrn A
N8N NO-HACTOALLEMY HYXHOMO,
the ~ of Christ — xpucrudncreo, eco
waw sawuma;, awcox. néno Xpucrdso (
Xpuerd)

I hope thal this book will serve the ~ of Chast by making many
more aware of thew Chnshian heritage. — Haneocs, Y10 Kera ara
NGSAYRAT A8y XPUCTORY, PACUMDMB KDYT MOAEA, IHaKOMuX GO
CROMM XPWCTHAHCKIM HALNEMEM

Are we walling to die for the ~ of Chist? — A mul roToew 3a Xpwera
ymepens?

The author is an ariculate and well-informed spokesman lor the ~
of Chnst and for a biblical world view. — ABTOP yMBET NOCTOATL 33
XPMCTHANCTEO 1 33 Gubnencroe MupoRoaap -7 neo
IHAHWE Nena.

Western evangelical Chrstians should do evenything in their
power 1o encourage responsible, culturally nuanced, cooperative
efforts on behalf of the ~ of Chnist in the East. — Ham, 3anagesm
EEANTENLCKMM  BEDYIOIMM, HAA0 NPUAGTATL BCE Cand, “Tolu
NPEACTABMATE XPUCTa Ha BOCTOKE NOCTOMHO, OTBETCTBEHHO, C NO-

¥ M B yxE COTPYANMMECTBA.

I POCTPANENLE
nexen. péno

® 3. 1op. — <cynébroe> aéno, npoudec

For thou hast mamtaned my nght and my ~. (Ps 94,Tc 9.5) —
WG0 T NpOWIBOAMN MOR CYLL 1 MO0 TRKDY.

Tpeanapurentioe winanue




__CELESTINE

Then hear thou in heaven their prayer and their supplication, and
mantan ther = (1 Kngs/3 Uap 8:45) — Torns yomuwe © wela
MOMMTEY HX M NPOLEHAE KX M CAENERA, 410 NOTREGHO QMR Hi,

cautel n xam. ® cof; npasun (6cob.
Meccu)

cave [keiv] n ® nemépa

¢ the ~ of Machpelah (bur 23) — newépa Maxnéna
Kiev Caves — Kieso-Tleuépexan ndspa
St. Anthony of the <Kiev: Caves — cv. Antdnuit
Meuépekni

cavern ['kavi<r>n] n ® peprén, nemépa

Recluses shut themselves up in ~s and Ive on alms. — 3ateop-
ik A06POBONLHO JAKmoHOT Celn B Neweps 1 AMBYT NOAARNN-
o,

C.E. (coxp. om of Common Era) @ u.3. (nduweit 3pu),
cp. AD.

cA B o P enpei-

pOB; BCTD p Y NEPEBOMNMKY B Tex-

CEMxX
crax no GubnoRckon WM, T MT. ML

Cecilia [sa’si:hia] @ Llewinma x * yu. 230, puscxas sywentua

celebrant [‘selabront] n @ 1a. canmennux un enuexon, co-
P wau sedyuu P . O (ocob. Es-
xapucmung)
© npeactodrens, npeacTosummi, cayxdmit, or-
npaeasiowmit cnyxGy [o6énmwo, mécey), amcox. nuTyp-
rcdiomii cenwénnnk; cp. presider
The pressaing pnest al Mass has often been called the pnncipal ~
of PC, which sometimes has caused the people 1o lorget their role
a5 ~$ along with the priesl. — ~ CeawenHxa, BeayLuero Gorocny-
HEHE, HASHEANT NPEACTOATENEM, W3-38 YEr0 MONMMLMECA NOANAC
FGLBAIOT, YTO NDWLIK B USPKOBL NPEACTOATL HA NUTYDIM BMe-
CT@ C Mepeem, COCITYXa eny.
o b. cosepuaonui peaue. ofipad wan ywacmeaysouuit & yepemont
O MOMSAWMACH, NPEACTOAIMIA; Moxcem nepesodumeca KonKpem-
Hee
The clergy gradually became, along wath monks, almost the only
=% ol the hours, — “Yreswe CyTodMEX CryxO NOCTENGHHD CTano
FAERNOM NOHTH MCK ot "
3. amep.” — npdinyiouwinit; yeacmuux npasdnunoco foco-
CAYMEHUR

celebrate ['selabreit] v e a. (or)npdutosars,
<TOPAKECTBEHNO? CTMEYATD, TOPKECTBOBATL

O slo)cnoMuudTs, npas. copepwdts NAMATL (ceamozo u
m. ), IHAMEHOBATE

The celebration of All Souls day is an opportunity 1o reflect on our
own fulwe and to ~ those who have preceded us n death, —
Mpaagrosanwe gra Boex coatux = NOBOM 3aQyMaTech 00 Oxm-
[AOWEN HAC YMACTH, BCNOMAMTE <003 yweaumx

Easter ~s Chnst's Resurrection and Pentecost ~s the advent of
the: Holy Spant. — Nacxa NpasiyeTcs B BOCNOMMHanME [B NamaTto]
0 BoCkpecerm Xpucra, a M = O C Hyxa
Cantoro, | Nacxa anamenyer pockpecenwe Xpucta, a MNatwaecar-
mua = cowectene [lysa Ceatoro.
to ~ Christmas — npdaanosars [cnpassite| Poxaectsd
o b. enywiirs (ofiedno um. n.)
ompasnATe, cosepuwdrs (cywly, ofpad), yvdcrposats B
GOrOCAYKEHMN; ChAEHHOERCTBOBATE

=

(<]

lpearapurenstoc WilaHue

The lesser hours were ~d at the first. third, seth, and ninth hours

— Crywfits 4acoB ¢ B NEpaLW, TRCETHRA, i W e
BATHI 4aC [HA,

Simianty i the content of what s ~d i euchanst and hours has
led some 1o posit a close i P them, — C:
B @ L3N0 HEXOTOPGIM NOBOLL MOBO-

6

P O TECHOR CHASM Mexfly
® C. NpocHaBiiTh, BOCNEBATE; NPOBOIIALLITE
The 46th psalm =5 Zion as the oty of God. — lcanom 45 npo-
cnapnaet Cuon [Wepycanum] cax rpag Gowaw
The grave cannot praise Thee, death can not = Thee, (Mc 38.18)
— He npewcnogmsn cnaset Tela, we cmepts socxsanaser Teba,
¢ to ~ Jesus — cadsurs Xpucrd

celebration [sela’breifsn] n ® a. cnyxénue, co-
Bepluénne (mauncmea, Gococayxenus um. n )
The ~ of the Lord's Supper followed the kass of peace, — Nocne
sMOuenyR Mupa= copepwanace Besepn Nocnoge. | Henp.
oImeNanca npaaaHex Taimon Beseps,
o <uepkéBHan> cyxba, Gorocnyxénne
O low ~ <of the mass> — cavascenue Meccn ooNuM CERIGENNL-
xam, be3 nenux; cp. Mass
eucharistic ~ —
mécca w m. n.
Liturgyof the Word/Euchanst are the two main paits of the
euchanstic = (also called the Mass) in Cathobc worsivp, — Exapu-
CTHNECKOE BOrOCHYxeHme (MECCa) NENMTCA y KATOMXOB HA3 NIBe
ICHOBKHE HACTI AUIYROMO CNOBA 1t ERXAPUCTIMECKYIO ATYRIa.
com | ~ — obuwécTeenkoe (Gorojcn
~ of marriage — ocbawénue [saxmondune] Gpdxa, Gpa-
Kocoverduue, couerdune koso-a. <3akOHHMM> GpdKkom
o b. npdannosanme; TopxecTsd (a weems ween-1.)
© AeHb, NPAIIHUK, NAMATY (canmoco u m. n.)
Trinty Sunday was introduced o the WMurgical cycle of the
church as the ~ of a doctine. — [pazgee Tpowue BeaeH B K-

CTHEN W Ty OMHEMM C

TYRrvsecKm Uepren e IBAHAE OAHOTO U3 88
ABOMATos,
celebret [“selobret] n aam. (‘nycrs on cayxut’) xam. ®
per i) ol F WMo €20 Grmy dony-
WEN K CAYICOHUIO MECCH
BoiaBrcn  COAWEHHWKY  OOWNHO  @r0 @napivancHbiv
( ) ana [ rae

Br0 HE IHAOT (HANP., NEPES OTHEIA0M B KOMIAHAMPOBKY).

celestial [sa’lestial, amep. sa’lest[*l] adj ® neGécnmii
o BGowxd Ii; He: G, pAfCKHIt; BEIUNKIR, rOpHR
= heavenly
¢ the C~ Father — Oréu <naw> HeSéenui

C~ City cx. New *Jerusalem

~ bliss — pditckoe Gaaxéncrso
© ~ hierarchy

Celestine ['selistain, si’lesun) ® 1. n, udj xam. — ue-
NeCTAMEL, LeaecTHHCKHA
Opaen uenectunues ocn. 8 1250 8 Mranue Meetpo aens Myp-
powe (Peter of nana L V, kano-
) xax 6 1] ¢ Go-
nee cTpuruM yerasom, Cywiecteosan no 1785,
® 2. Llenectvin M * wss iamu nan
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CELIBACY

celibacy ['selobasi) n ® o6ér Gesbpdumn [apraus.

0

népcrea); Geabpdume, ucaubdr
clerical ~, ~ of the clergy — GeaGpdune nyxoséucrsa

celibatarian [seliba’te’rion] n ® xusjumi »

Geabpdimn; cropdHHMK ueanbdra [6e3bpdums)

celibate e |. ["selobat] n — 1. Geabpdune, Gid
® 2. ndpwmit o6ér Gesbpdann; aépcr ¢
o |l ['selabat] adj — Geabpdunmi, ndewmit obér ﬁcaﬁpé-mn

All who are in major orders are required to be ~, — Bee
<xaros > ny BO CB G [yaamu)] Geabipa-
win, || = Boe QuaKoHt, CBRALEHHIKK W BNMCKONE A0MKHE XPaHTL
GeaGpaswe (Gnocti Boanepxanwe <8 Gealipawm’ |,
in the ~ state — s GeaGpdunn
3. ['selabeit] v — cedampars obérom Geabpduma; npu-
Hyxndts K Geabpdumio

cell [sel] @ I. n — 1. kénpa, yemap. xénaun; kdmepa

L]
&)
L]
0

2. ckut, <HeboabGit> MOHACTHPE

obNTeND;, Hem. Kénbs

3. auditka; K1éTKA (mesa u m. n.); rpynna

prayer ~ — moniTeeHHaA Auditka [rpynna)

~ groups — auditku, HeGonbLIe TPYNNBL, PYNNKK
Il. v pedx. — muTh B KéNbe (wau KaMepe u m. n.)

cella ['sela] n aam. (pl cellae ['seli:]) ® a. noan. ~ co-

emeterialis pannexp. — uénna * nebotswan xradbuw. wa-
COANR AR NOMUNOSERUR YMEPUILX
b. uéana, ndoc * exymp. noseujenue anmusnoeo Xpama

callarer [‘'selera<r>] n @ kénaps, yemap. Kendph * mowax,

MOKGCI6p APUNACAMY WAL S000ILE COEMCKUML
desamu Monacmups
procurator
cellaress ['seloris] n ® marh-kaznaués, Mats-kénapn
procuratrix

|

cellular ['seljula, axep. “seljalar] adj ® xenditmit

cellule ['selju:l] n ® keadiika, kéamitka

cemetery ['sematri, axep. ‘semateri] n @ kndabuie

o
-

Y

AprauN. GHcox. K Grie; nordet (xaadd < yep )
graveyard, burial ground
~ chapel — xaanbi qACOBHA Wiy UEPKOBL,

wacdana na kadabuie

% cemeterial adj
cenaculum n aam., cenacle ['senak?l] n ® répunua

{2de cocmonaace Taiman seveps)
B Bynwrate mecro Tainod Bevepw v cxompennn flyxa Ceartoro

Ma B aevs N He Ul
HABEPXY" (FREY. 8N0geon, anrn. upper room, room upstairs, pyc.
r )a P A 3aN0A=, A ANA TP

(naT. cenaculum).
upper room, room upstairs, upper "chamber

cenobiarch, coenobiarch n zpex. npas. @ kunosudpx
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a. ucm. — paaenwi assa (nacmosmeas, cp. abba) zpynne mo-
nacmupei
b. nacmonmens smonacmups (na Agone, cp. Athos)

cenobite, coenobite [SI nabait] n zpew. ® Mowdx

( obiuge
O WHOK, KNUXN, KHHOBHT
% cenobitism n

cenobitic(al), coenobitic(al) [ si:na’bitik(al)] adj ®
obuiHHLI; obEeRATEABHBI

O KnuxM. K AnpHmii, K WTHRIA, <A y
Mondweckui

= I tic, cloistral, r terial

& ~ «monastic> life — < 4 > ob ATHE,
KHIHL MOHAWECKON OOWIAHK, OBWAHHAA XHIHb <B MO-
HacTuIpé>

% cenobitically adv
cenobium, coenobium n zpeu. (pl -bia) = cenoby b.

cenoby ['sina(u)bi], coenoby ['sinabi] n zpew.
Knuxn. ® @, <MoHaweckoe> obulexute (xax gopua mo-

HAWECKOD HuINY)
O KNUAN. KHHOBHA, O0WAHHOE XHTHE
e b. <ob ATENbHBLIRY Bipb, OBNTENL, mMEm. KM-
HOBHA
M Pb, B K-pOM HE !
Y Bece unenos ob ar y
XOHUA M T, N. Nep B NonL3Y PR, K-puiil, B COO0
ouepeas, o6 tMeaet y BoeMm 6

muim; cp. idiorrhytmic.
% c(o)enobian adj

cense [sens] v @ kauiTh <umo-1. dnaHOM>

© (poc)kypiTe ndnad [pumudM], oxypupars wmo-a. (-
MHAMOM; COBEPLIATH KaXIEHHE

After traditional hymns have been sung and the Host ~d, a pnest

raises the monsirance and makes the sign of the Cross with it over
the people. — Mocne THMHOB M CBATLR
Japoe ceaweHsr NOAHMMAET A3POHOCKLY W GNarocnasnaet en
MOMAUMXEH, ASNAR IHAK KPOCTA.

= toincense, to burn incense, to thurify

% censingn

CEeNnser [ sensar] n ® kawino
O KALMABHHLEA, KYPHABHHLA
= thurible; incensory

Censor['sensa<r:] n ® uénsop
censorship ['sensa<r> [ip] n ® uensypa

& censure [‘senfa<r>] @ L n 1. mx. canonical ~ —
<UepKOBHOE, KAHOHWYECKOE > HaKaxdHHe
Because a ~ seeks a change of heart, there is no time imit on a
~, but it should be Ifted when there has been demonstration of re-
form. — LIepKOBHEE HAXBIAHIA CTABAT LENWIO NEPEBDCTMTANME, W
NOTOMY HE OTDAMAMEHE MAKAKIMM CDOKOM, ORHAKO OHW A0
CHAMATLCA B CTYBE ABHOTO MCNDABNEHUA
Depending upon given circumstances, the censure may be one
of excommunication, suspension of inferdict. — B 3asucumocTv of
OBCTORTENLCTE BMHOBHLIA NOABEDIAGTCA OTAYMEHD OT LESDKEM,
aar N M
® 2, ocyxuéuue, nopHudnme
Did long decades ol ~ by a hostle government and the society it
controlled cause spintual punhcabon n the Protestant cm:r.hes of
the Soviet Union? — Np m nec r i Geatox-

TMpeasapuenstoe Haaanme


scl.ih.it

CHAIN

HOM BRACTHIO ¥ OOWECTBOM K LYKOBHOMY OMMWEHUIO NDOTECTaNT-
crx ueprsei 8 Coserceom Conze?

= discipline, penalty; blame

e ll. v — wmaxdampars, prite  <uepxd ¥> Ha-
KasHHIO;, OCY#AdTh, NOPHUATE

The Second Council of Micea (787) ~d those who rejected relics,
— Bropo Hukehcown cotop TB7 roga ocyamn Tex, K10 oteepran
YNOTREGNEHNE MOLWER.

Jesus dhd not did not ~ human weakness. He spoke the truth, but
always in love. — MUCYC HE NOPMUAN YenoBeseckyd chatocts. On
rOBOPMA MCTUHY, HO FOBOPWN 86 BCeraa ¢ nob

O BHCTYNATE € oCyAIdHHEM, nNOABEPrdTh OCYKIEHHIO,
BHCKAIATLCA NPOTHB wezo-1.
= discipline; reprove, reprehend

¢ centre, amep. center ['senta<r>] @ 1, n — uentp

© cpenotdume, oCb, CTEPXKEHBb, CEPIUEBHHA; <BpawdThes>
BOKPYT we20-a.

God s at the ~ of your thoughts now. — Taou M GyayT OTHu-

HE COCPEROTOYe Ha Bore.,

© radevoe, cdmoe BdxmHoe, ocHOBa, HeoTaenMM(mi), He-
orvémaemulil; npéxae Beerd, B NEPBYIO Guepeih; mowem ne
nepesodumbes

The Church s at the very ~ ol God's cosmic purpose and 1s his
appointed means of spreading the gospel. — Liepxoss = HEOTbem-
NEMERA YaCTb BCENEHECKOND 3amuicna Boxas, Ero opywe 8 npono-
segw Epanrenvn,

Chnstian behaviour is all about putting God at the ~ of our moral

. = HHTb NO-XPUC = 3HaYMT NoMHMTE 0 Bore B
noGom HPABCTEEHMHOM BGope. || . anawn nofoe pewenme cee-
paTs ¢ Boxeen sonea,

Once the Imng God is banished, the Bible is no more than a dis-
sonant book lacking any cohesive ~, — Ecnm yoTpamts xuBoro
Bora, BuBNMA CTAMOBMTCA HECYDAIHOR KMWTOR, B KOTODOR HET HI
CRNANA HA NANA.

® 2. v — cocpeporéumnpars(ca), (C)koHueHTpHpoBaTH(CA)

When we ~ hfe on owr own desires .. — Korfia M COCpeaoTose-

Hul [pase. 3au ] Ha cob P L
O crdeuTh Ha népeoe MécTo, npuaasdTs BdxHoe IHauénHe,
BRABMIATE Ha nepéannit nian, suaeadrs(ca) u m. n.

Your mnd and heart are ~d on Him. — W ym, » cepaue obpawe-
vl K Hemy,

NOCBAWATE wemy-1.; OCHOBWIBATL Ma WéM-4., CTPOHTL wa
¥éM-2., ONUPATLCA wa wmo-a.; BPAULATLCA dokpye wez0-a.; 3a-
MuKdTLCA ¢B cebé>

Belore you were converted, you may have ~d your life on perfectly
good things. — B 0, Ao 06 ] celn
GeaynpPeuHO GNArM LENaM W LEAM,

The structure of worship ~ing on scnpture reading and preaching
was borrowed by Christians from the later synagogue. — CrpyxTypa
GOrOCAYREHUA, OCHOBAMHAA HA MTeHWW [TMCaHIA 1 NDONoBEAM, 3a-

) ¥ CHHAron of
O OTHOCHTBCH & wewmy-a; CBA3JBIBATB, CBAZAH ¢ wem-1.,
KACATBCA yeso-a.

The development of Euchanstic doctine ~$ on two ideas: pres-
ence and sacnfice. — ¢flansHeiwes) passuTMe yienu 06 Eaxa-
PHMCTIN CEAIAHO NPEXAE BCErO C ARYMA NOHATUAMI NPUCYTCTENR
WOEOpTO.

The major dmsions of interpretation of Paul's words about the
rapture ~ on the relationship of i1s tme 1o the inbulation penod. —
Baxveiume pasHornacua B MCTOMOBaW cnoe MNaana o BoCkM-

o

Mpeasapurensnoe Hanatue

wer LIBpKBM CBR3AHN CO BPEMEMEM 3T0M0 COGKTMA OTHOCH-
TENLHO NEPHOAE BEMMKOR Cropon,

© TéMa, repoi, NpenMeéT wezo-a., CAYHYHTHCHA, NPOHIOHTA ¢
KEM=4., MONCEM NE Nepesodumscs

This story is ~d around a man who had been bom lame, — 3tor

Pacckas = 0 xpoMom of poxaesnn wenoeexe. | Nepon atoro pac-
cxada -

centurion [sen’tjvarian, amep. - turian] n @ cotHmux (Md
8:5), ueHTYPHOH * navarsnux pumckoi comnu, cp. century

& the faithful ~, St. Longinus the ~ — npdsennnit
cOTHHK, cB. JIOHmiH coTmuk  <ike npu  Kpecré
Tocnd T i

century [sen(t)f*ri] n ® 1. pex, cronérue
@ 2a. cdns, cOTHHUA, CTO
® b. cétus, ueHtypus * nodpasdenenue purcxoi apmuu

Cerdonian n, adj ® "KepnOHHAHHMH * wien 2wocm. cexmb
It a.; *kepronudHcKui

Cexta cHp. T Ké ({Cerdo, Cerdon),
ywurenes Mapiwona (Marcion); oreeprana scé ce. Mucanwe,
xpome cosuHerni Ny n Nasna.

cerecloth, cere cloth (om aam. ‘vock’) ['siaklo8,
amep. "sirklo:8] n @ 1. cdpan

= cerement, shroud

e 2. noKpos w3 éi xoucma

= chrismale

ceremonial [ sera’movmal] @ 1. n — a. purydn, o6psin,
ofpsnosocTs
Cnosa cer ial w ritual o6 y 6 KAK CHHO-

HUMBI, OAHaKo B Gonee CTPorom L Hae
GorocnyxeGhue AeACTEMA, a fifual — CONPOBOMOADILME WX

o b. xam, — 6 Knuza, nodp xa-
KOM-A. pUmMyan Wiy 2pynny pumyaios

¢ the Roman ~ — xwuza, onuc
LOCAYMCENLA
the ~ of Bishops — knuza,
cxoco (Kaced ) G

e 2. adj — ofpinosufl, puTydneumi, KYALTOBMA;
TopxécTBeHHBIA; ofHuUMANLHBA

The ceremomial revival in the Anglican Church is associated with

the T M i, — B <wmTepeca k? obpn-
AOBOCTH B ANTISKEHCKON LIEPKBK CBA3ANO C TPAKTADMEHCKM ABM-
HEHMEM,

¢ ~ law — obpsnossit 3akdH * wacms saxowa Mouceesa, xa-
CANARCK omnpasienus Kyasma, cp. moral law
the ~ part of worship — sHéwmsan [oGpAnosan) cro-
poud penirin; 06pALHOCTE

% ceremonialism, ceremonialist n

Cerinthian [sa'rin@ion) n, adj e *xepundudnmun
* nocaedosamens ewocmuxa xowya e Kepuwpa (Cerinthus);
*kepHRbHAHCKHA

Go-

chain [tfen] n ® uenw; uénm, oxkéuw, vephrn [caae.
BépHru)

¢ Veneration of the Preclous Chains of Apostle Pe-
ter npas. — [loxionénue wecTHEIM Bephram [caage.
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CHAIR

yecTHEix Bépur] co. an. lNetpd * npasduux, 16 ane.; cp. [enn
12.3-12

the feast of St. Peter in Chains [of Peter's Chains]
xam. — <npdagnuk> s, Merpd B uendx joxdsax] + /ase.,
yrpasdnén & 1961, cp. Lammas

the church of St. Peter in Chains [San Pietro in
Vincoll] — uépxoeb cn. [Merpd B uensix, Can IMuérpo nun

* Goigiu. ! nan & Puse

chair [tfea<r>] n @ npectén, Tpon; wédenpa; cryn, kpéeno

= pam. cathedra

0 the C~ of St. Peter xam. — [lpecrén ce. Metpd: a)
nancxuit npecmox;, B) npecman (xpecno), xpannuuiics & cobope co.
Mempa & Puwe, na k-pos no npedanw doccedan cam an. [lémp,
C) npasdwuxu Kagedp ca. IMempa & Puse u Anmuoxuu (22 des.,
do 196] mxc. 18 ana.)

= presidential ~

Chalcedon [ kalsid®n, , anep. kaelsodan] ® Xankwidn
* 2opod & Manoic Asuu, na Boct

AR

0 the Council of ~ — XankuadHckuit cobOp ¢ Yemadpmuis
aceaenckui, 451

Chalcedonian [ kazlsidovnian] adj, n e xan-
KMIOHCKHA,  cTopOunuk  [3autiruuk] pewdénmit  Xan-
KHIOHCKOTO cobopa

O npoTABHKK MoHODHITCTRA; cp. Monophysite

= Dyophysite

¢ ~ creed — XankmadHckuit ciMBon <pépay

chalcedony [kzl'sed®ni] n (pl -les) @ xanueadm,
cunod. xankuadH (xamens; Ote 21:19)

Chaldaic [ka!'denk] adj, n = Chaldean 1b.
% Chaldaical adj

Chaldea [kal'di(:)a] ® Xannéa (Miep 51.24), ownas Basu-
AOMUR

Chaldean [kal'di(:)an] n, adj e 1a. xannéii, wa-

BHAGHANHH, xannéfickuit, (apesne)BaBHAGHCKHIA
the ~ destruction of Jetusalem — paspywérme WMepycamma

*anadammn [Basandrmianm]

e b. yemap. — xanaéiickuit, apaméfickuit <aatik>

Aramaic

® 2. xauéi, I obprda;
XanacHeKHit, BOCTGHHO-CHPRICKHA

The name ‘Chaldean’ was first used to describe East Synan
Catholics by Pope Eugenius IV (1431-1447). — Mana Esresssis IV
HABAN BOCTOr

0 ~ [East-Syrian, Syro-Oriental, Assyro-~] rlto —
xangéiicknit  [BocTéuno-cHpiiickiit, ciipo-poCTOUHEI]
obpdn * ofipad G u puan Hpaxa,
Hpana u Hwduw; cp. Patriarch of *Babylon of the Chal-
dees, Malabar, Nestorian

® 3. npopuudTens; OKKYARTHI, aCTPONOTAMECKHi

Chaldee [kal'di:] n, adj = Chaldean 1., 2.

= Patriarch of *Babylon of the ~s

chalice [*tf=lis] n ® norip, Ydwa

o sund mna npuuderun; Kposs Xpucrdea; npuadcrre, npu-
vaménue; Esxapiictua
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= calix; the Cup

mixed ~— & eaxapucmiy. Yauy amecme ¢

aunom neborbiwozo xosuwecmea aodw;, Yawa, codepwawan ne

MOALKO BUND, HO U BOdy

= lay ~

chalice-veil, chalice veil, chalice-cloth, chalice-
cover @ nokpde (na ce. Japw)

© nokpdsew; npae. voiayx; cp. pall

<

& challenge [‘tj=hin(d)3] ® I. © — 1. Gpocdrs bios,

BR3LBATE
o npuikedte, noGyxadre, TpéGosare, nogrdaxuears, no-
MOTdTH

The law condemns but does nol converl It ~s but does nol
change, — 3axon T, HO He ob On 1petyer
[npuawnaet & nedcTemo], Ho He npeclpaxaer.

He didn go round challenging everyone 1o cash their possessions
and foliow Him, — Ow He anaTupoBan BCex W Kaxnono NPoRars
MMYWIBCTBO 1 NOATK 33 Him,

to ~ each other with the Discussion Owsnms 3a0aTe APYT
LpYTY =BONPOCH A O0yRAeHUAR

o (pa3)GynsiTs, paciuepeniTs; (B3)BONHOBATE, HE OCTABAATD
PABHOOYIIHBIM & m. n.

How to ~ people who have committed their Ives to Chnst but do
not have the handles on everyday Chnstian Imng? — Kax pacwe-
BEMMTE TEX {UCKDEHHE) . KOMY HE Y e Noj-
MHAHHO XDWCTHEHCKOR 30A3H007

So comiort and ~ each other, — Tax w10 3a60TeTECH APYT O APY-
e uHe ATE APYT APYTY

This book is both challenging and stimulating, — 370 kisra u ne-
OXAIAHHERA, W NONEIHAR.

2, &

© comHesdTees,  noaBeprdts b

YCOMHNTECH OCNAPHBATE, KPHTHKOBATSL, ynpekdTs, npoTH-
BOPEYMTE, HE COMMACOBBIBATLCSA, ONPOBEPTITL

Mary's perpetual vrginity is ~d by references to Josus' sisters and
brothers. — Comnersn 8 TOM, 4To Mapua BCeraa ocTaBanaces ae-
BOR, CERIAHL C YNOMUHEHMAMK O CeCTpax 1 Oparsue Mucyca.

As | studied mecornpnsers sp-muai Ives, | felt ~d by ves’ unsell-
ishness and Beath on, = 3 © [yXOBHOR

KO opos, 6 6 AReaa v ynopetae Berxo-
BEHE A OWyWwan ynpex cede,

Present-day philosophers are far more prone 1o ~ the credentials
of rebigion than of . = He [ i CrOpeR Nno-
BEPAT HAYKE, 4BM DENm.

O coMAaBdTL TPYAHOCTH, BCTABATh HA NMYTH, NPOTHBOCTOATS,
CTANKHBATHCH, HCNETHBATSL, IKIAMEHOBATL 4 M. 7.

Children love to be ~ed. — [leTam wHTepecHO CNPABNATECA ©

TRYAROCTAMK
O npu nepesod ) ]

We are deeply stimed by what God is doing in our days, moved o
penitence by our failures and ~ed by the unfinished task ol evan-
gelization, — Mu ¢ BonHenmenm Buamm, Y10 cosepluaet Bor 8 Hawm
[0, KAEMCA B TOM, YTO MHOMOMD HE [IRNAEM CAMW, W OCO3HAEM,
STO A4 eBANT MUDE O HEB

Al this is worldliness, allowing the prévading culture 1o st.b\en the
church instead ol the church challenging and changing the culture.
— Bce 310 = Mvperoe, W 8 peayneTate Mup Nnoapusaet Liepeoss,
BMECTO TOro, 4To06 Liepeen BAuaTs Ha Mup.

I would = you and say . — MHE x04eTCH JANATEL BaM BONPOC,

e 2, ycmap. — npeTennosdrs (cp. Vicx 22.9)
e ll. n—siizon

TIpe/iBaPHTEABHOE HIAAHMHE



CHANCE

O NPHIKEB; 308, BEA¢HKHE
Our = 1o others to deny themselves, take up their cross and follow
Cheist wall be plausible only if we ourseives . — Mu NpUILBAEM
MOAeT =OTBERrHYTLCA CeOA-, BIATL KPECT W Ccnenosate 3a Xpu-
CTOM = HO DHWA OTKIMKHYTCR MR 3TOT NPWILE, TONLKD BCHKM YBIIAT,
1O Mk Camn
It became absolutely clear to me that it must be either cbedience
1o the Drane = o fadure 1o grow in the spintual e, — A nonan co-
BEPWENHD OTHETNNBO, 4TO, HE NOAMAHKBLIMCH BENEHWO CBLLLE, A
obpecy Ce0n Ha AyX0BHOE NPO3R0AHNE.
God's ~ to the world 15 . — Bor sawsaeT k Mmupy
O <BOANYIOWAR> 3andva, wéab;  cTiMya,
npUMép
The ~ to help these people know Christ is immense. — Momoss
AT IOIAM YBEDOBATE = 8CTE MM JANAYA rPanImoaHes?
I's hme 1o respond to the enormous ~ of missions in Eastern
Europe. — Hactano epems pewats orp Janaum,
nepen miscouamn B Boctounon Espone.
| use your missionary involvement as a ~ to churches all over the
nation. — Baw MUCCHOHERCKNA TRYIL A CTABNO B NDUMED LUEPKBaAM
N0 BCER CTRanEe,
© 0BpAIEHHE K KoMy-4.; KPATHKA, YNPEK
The C~ 1o a Chnstian Capitahst (Hase. xwari) — OTkpoBEHHER
[cepbéasi] pasrosop ¢ BEOYIOUMM KANUTAMMCTOM
© Aonr <MECTH>; CHECTH> OTBETCTBEHHOCTE; XIATh 4e20-4. om
Kov-a.
The armval of children presents a greal ~, as entrely new de-
mands are pul on the parents. — Poxaenme N8TeR — ONpOMHaR

naedn;  weir-a,

anA ; kpyr ux of: i cpasy
POCILMPRETCA.
© omdcHocTs, yrpo3a, wenutdnme, npéba cun; npobaéma,
TPYAHOCTH

We determine in the future to lake these ~s and opportunities se-
fiously. — M TBEDAO PeluvMm BNPeas OTHOCUTECA CO BCER Cephb-

MK ITHM ¢ ., MK 3THM BOBMOXHOCTAM,

The Council of Trent :esponded m the Protestant = by both de-

fending and g the | sac yrithesis, — Tpu-

Aestoowi coop np > A Kp 33

ATy 1 OGHC ACA B Cp BEKD CUCTEME Ta-
VHCTD 1 06pRAoe.

O <oKAIMBATL> CONPOTHBACHHE; TPOTHBOCTOATH wemy-a., OT-
BeMdTh wa wno-a., GHTh FOTEBRIM X veMy-a. U M, 1.
Polemicists, such as Irenaeus, tned 1o meet the ~ of heratical
movements, — NonemucTe, Taxme, kax Mpuded, Crpemunnce aate
CTNOD BOSHACAOWEM ELECAM,

O npu
BunuaClmmmsmlnobecammeretsaMmam- 50
much fo leam. — Bute xp P Tax

AAGPOBO A BCE BPEMA Y3HAIO YTO-TO HOBOE, ac:onuoeu.lesne
pen

The followang ~s will encourage you ...
Y

challenging ('tfzlin(d)3m] «dj ® Tpyammit; Bnox-
HOBAAOWIMI; He AA0WHA NoKoa u m. n.
We now embark on what seems at once the most ~, frightening,
and exciting decade of y hustory, — [l , B
ME BCTYNIAEM, B CaMBiM TRYAHEM, ONACHEM W BON-
HYOUBAM B ITOM BEKE,
They are Chnstians who are able to share the good news of Jesus
n a particularly clear and = way. — DTH XPUCTHANE MOMYT IONECTH
A0 MOAER PAUDCTHYIO BECTE O XpuoeTe oCo0enHD RCHO 1 QeRcT-
BEHHD,

— = He 3aSyaste soT ©

[peasapurentioe HALAHKE

&

o

fpet ney
Now the year 2000 has become lor many a ~ milestone. — 2000
TOf, CTAHOBNTCH AR MHOAX KaK Ot HOBEM [y Oe oM,

chamber [‘tfeimbacry] n ® a. awcox. — xdmmara,

L= ]

nokoi, endasnn

The “Light, which hghteth every man that cometh into the world”
dlumines the secret ~3 of the soul, — Ceer «Koopwit npoceewaeT
BCAKOID YENOBEXA, NMXOAALETO B mup= (M | 9), ocseuper sce
TARHIAEM [Tyl
upper ~ ([lean 9.37) — rdpunua; ep. cenacle
b. npuémmnan; san; nandra; kdmepa
Apostolic C- xam. — Andcroasckan nandra * caywta
Pumcxoit Kypuuw (Roman *Curia), sedawigan wumywecmeom
Casmoco  [lpecmona, noka on  OCMAEmcR  SaKaRmMubM

(= Apostolic Camera)

chamberlain ["tfeimbacrslin] n @ . nocrénpmnx (Henn

12:20), ynpapndioumii <udpcxum asopom »

b. B3 — ésnyx (ympaswwowui sapesos; Jch 1:10)

C. Kasuaudit, yemap. kavoxpandTens (Pum 16:23); ka-
mepdpuit, *xamepaénr

~ to the Pope, papal ~ — pdpuit npu
apopé * ¢ 1968 doa o

eeo canmeinwecmaas (Chaplains of His Holiness)

4

% chamberlainship »
champion ['tfzmpian] @ 1. v — sawmudrs, orcrdnsars

[+]

wmo-a.

GopOTHCA 30 wmo-a.; OGPAATH Na wmo-a. 0CHHOE BHUMANNE,
He XAnéTh CHA, NPWIABATL  wemy-4.  1IEPBOCTENEHHOE
|orpdmuoe] 3nauéumne

Well, we dhdn't realy ~ the cause, bul owr congregation prayed
about it once o twice, — HENban crasate, Y10 Mu OPOCHIM Ha 310
BCE CHAK, — HO NOMONUIMCE.

NPENArdTS, BUABHIATL, YTREPDXIATL & m. .

Wcnonbayarca B cree y Oro CpeacTaa, P
npw nep MOXHO NP p

Pentecostalism’s offer of an alternative mode of Invang ~s an expe-
nenhal religious counterclaim 1o the secular drug culture. — [Mpea-
NAran XMdtb =UHOMO Pofas, it C ane-
TEPHATHBY TOMY, K 4EMY CTDEMATCH HAPKUMaHL.

Unless the Christian world- and life-view is ~ed as a comprehen-
sive lotality, its intellectual power is SODI’I lost, — Ecrm XPMCTHEH-
cxoe HE Gt A LENOCTHO-
CTHa0, B0 MHTENNEKTYANLHOM CUNE XBATAET HEHALONTD,

2. n — 3WATHHK veeo-a.; nobeasrens
CTOPOHHHK, NOBOPHHK vess-a., BOPELL 3a wmo-a.

In the Arian struggle at the Micean Council Athanasius was the
leading ~ of or — Ha t i cobupe Ad v Be-
M BOSNaBUN Gopely 30 NPABOCNABNE, NPOTHE apvan,

1 hope your students will become real ~s of God [for God). — Ha-
ASOCH, BAWK yHEHn CTamyT Bopuamm 3a aeno Boxme,

St. John of Damascus was widely known as ~ of iconoduly and
defendant of the ans. — Ce. Moasn [lamackms Gun =xax Gopewy 3a
HECTH WKOH M KaK XyIOXECTBA OPALa BEIAE MIBECTEH 1 NONTEH
(13 A. K. Toncroro)

& chance [tfamns, amep. tfmns] @ 1. n — cayuai,
BOIMOKHOCTD

© BepOATHOCTB, WAHC; caywdiimocTs; cayudiwo; yndua,
cuACTBE, PHCK
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CHANCEL

Take any =~ to avoid this word, — Borueckm waberaire atoro
cnoea.
= opportunity
® 2. v — cAydRTHCA, PHCKOBATE
It a bird's nest ~ to be before thee in the way ... (Brop 22.6) —
Ecnu nonanerca TeGe Ha OpOre MTULE MHe3no ..

chancel ['tfa:ns?l, amep. “tf2ns’l] n @ arrdpHan uacts

<xpdma>, anrdps; cp. altar
“YacTe xpama BocTounee Tpawcenta (transept); exmouaer,

Taxum 06GpA3cM, HE TONLKO NPOCTPAHCTBO BOKPYT antaps
(=coaTuauuwe=, Sanctuary), vo u npocTpancTBo nepes anta-
pém, rae Bo spema Gor y W
xop (cp. bema)

0 in the ~ — B arrapé; = B BocTOuHOM vdcTH <xpdMa>
~-ralls, ~ raills = altar-rails

chancellor ['tfa:ns®la, axep. “tfaens®lar] n @ a. kdnwrep

0 the ~ of a diocese — kdnwiep endpxun [nHouésal;
= WoTdpuyc enapxwdnsHoi  [aouesdneHof]  kypuM,
nasdnsnuk enapxudnshoil kanueadpun (chancery)
the ~ of a cathedral — ynpas#reas cobdpa

o b.  aneaux. —  npeacendrens  enapxudnsHoro
[koHcHETGP o] cynd (C istory Court)

chancary ["tfa:ns?ri, axep. “tfensri] n (xn -ries) ®
KaHueaspua

¢ diocesan ~ xam. — pxudnsHan | AnbHas)
Kanuendpusa (= pasz. bishop's office)
Apostolic [papal] ~ xam. — anbcronsexan [ndnckan)
KAHUENAPHA * caywba Pusmcxoll Kypuu, 20mossiyas u paccei-
Aawwgan nanckue Gyas u Gpese

chandelier [, fzznda"lia] n ® aibctpa; npas. naumxkanino
* pa xpama co caeve

change [tfein(d)3] ® I. v — (3)Mensitn(ca)

o upeobpaxdrs, mnpeobpaxdteca (2xop 3:18); nepe-
semitrs(en), obuonasgte(ces)

The sermon is inended to help our people understand the value

of God's Word, how it can ~ our lives. — 31a nponoseas = 0 we-
NpexoamMuen ueHnocT Boxeero Cnoea, o Tom, xae Owo npeol-

PARABT YenoBexa
Share your testmony of how Chnst has ~d your lfe. —
= Pacceamy, Kax T aK Xp Teln np

You can be more ke Chnst and your character can be ~d 1o be
ke Hirm f you wall only allow Him to have those struggles in your life,
— = Ho NpoAaA 31w CTPARAHNRA, Th OXAXEWLCA 1 GMxe ko XpucTy,
W pmcTonoaoGHee.
O CTAHOBATHCA JIPYTHM, HHEIM <4ENOBEKOM>; He OCTABATHCA
npéxHnM; <BCE Tenépe> No-aApyromy, uudue, e Tdx
When you are converted -- thal is, when you become a Chnstian
i the sense the Bible means 11 -- you will =, — Korga es oOparu-
TECH, T0 @CTL CTANETE XDUCTHAMMHOM B OMBNERCKOM CMBCHE 3T0-
10 CROBA, = Bbl CTAMETE ADYTUM YEN0BEKOM
The ministry may =, bt the tenets of the church remain the same
= CRysense He CTOM] Ha MECTE, HO HE MENAETCH UEPKOBHOR Y-
A,
O mowcem nepeacdumscs KONKpemnee
When we are born again, we are nol smply ~d to the better but
we are “regenerated,” that is, we are re-made. — PoxAanch Cok-
WE, Mb HE NPOCTO CTAHOBMMCR MYyWUe — Mb =BO3DOMAAEMCAS,
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BOSHMKAEM 331080, | PoXAEHWE CBEALE — 3T0 HE YMyHILENWE, 8 pe-
reHEPAaLA, NEPE-DOKAEHWE, KOPEHHARA NEpeaenKa.

God gave us His word nol only 1o increase our knowledge but to =
our lves, — = Bor fan ram Bulinio He 3aTem ToneKo, Yol My
yaHani Ero Moy, HO W 4R 1070, STo06 ME NOAYMHMIN B9 CBOO
HAIHL.

o . n—1. namenénne

O nepeména, npeoGpaxénue, obGHoBAéHMe, yaydwénue,

yxyawé peobp i cMEéHa; n6MKa, CaBMr, ne-
penén; (H3)MeHATLCA, CTAHOBWTLCH APYTAM u m. n.

Through the night exercise of the wll, an enlire ~ may be made in
your life, — Jn3Hb MOXET NONHOCTHIO WIMEHWTLCA = HAAD TONLED
HANPABMTL CBOK BOMO B NDABMNLHOE PYCNO.

God is the one unchangeable in a world of constant ~. — B auf-
KOM ¥ Nep 1BOM MUDE Tonexo Bor.

O without ~ — HenIMEHHBIN; HeHIME
~ of heart — a) pHyTpéHHAs nepeména; nependm s
yOeaaéumax (ww YYBCTBAX); = CTaTh APYIAM (Yenopékom);
b) uamenénne namépennit

e 2.pl, mx. ~-ringing, ~ ringing anzaux. — nepe3ndn
(xo2da 3sonam @0 ace KonoKoAG nO ouepedu, O scaxul pas a dpy-
20M nopadxe)

0O to ring the ~s — 3sonNTL B KOAOKOAH (noovepédno, Menss
nopadox)

£ channel [‘tfen?l] ® 1. n — pycro, nyts

Faith is simply the ~ through which God's grace is receved, —
Bepy MoxHO Th PYCROM, NO KOTOPOMY ManusaeTtca Gnaro-
natb Boxwn, | wenp. Bepa = NpocTo kaMan, Yepes xoTopoi
npuHMaeTca Gnaronats Boxsa,

Now multiple ~8 exst for the communecation of the gospel, n-
cluding dwect evangelistic ministnes through such institutions as the
miltary, prisons, the media, and the educational systems. — [ln
<{pacnpocTpanerin’ ESaHrenia CeiMac oTKPLITO MHOXECTBO My-

Ten, Gnar B apmad, 1 MepEy
pess A uHd> W CHMCTEMY MAPOAMOND NPO-
CHELEHHA.

Only as we become ~s and let the Holy Spint do the hghting
through us are we going 1o get complete victory. — Toneko crae
opyxmen [lyxa Caatoro, Mu ofepxsm NomnHyo NoGagy.

© MOCPEIHHK; HCTOMHMK; MOCPEACTBOM, Yepes; pedxo Kanan

This understanding of church order made the clergy into the laity's
only = of dvine grace. — = MNPk TaxomM NOHAMaM LIEPKOBHOTD
YCTPOACTBA MUDAKH NONYHBET GRarofath BOXO TONLXO OT AYx0-
BEHCTBA

Through which ~ they raceive such revelabons? — Omeyna
LNOCTYNANT > TAXHE OTKPOBLMAR, WA KBKOMO WCTOMIKE?

Stop praying and reading the Bible, and you cut all channels of
communicaton with God. — OCTaes MonMTEY 1 YTeHMe Bulnu =
obpyGumun BCE kanany censm ¢ Borom,

® 2. v — HanpaBAATh, NEpeaaBaTh
O CTPEMHTB

chant [ta:nt, axep. tfent] @ 1. n — nénne; pacnésnoe
qTéHHE, KAHTHIALMA, PEMHTaTiB, pacnés; necHonéume,
necHe

0 Gregorian ~ xam. - rpuropudnckoe nénme;
= rpuropudxckmi pacnés, xopdn

Mevue 8 y ¢ npeob. ABYXOB P

HOCTH; OTGOP M KAHOHKWIAUWA HANEBOB HA4ANKCHL B VI B. Npw na-
ne Mpuropuu | (Gregory the Great).
Ambrosian ~ xam. — amspocHdHCKOe NénHe

TNpearapurensHoe HaaaHKe



__CHAPTER

Neue 0 obpAna,
con TCA ©
ro(Ambrose of Milan).

® 2, v—ners, | ATb, 4HTATH <HaJ ¢BY; BOCTIEBATD

B 3an. UEpPKBK; Bro
ce. A M

Chantal [ fon‘tl, amep. fon’ta:l], cx. Jane Frances de

chanter [“tfa:nta, axep. “tfentar] n = cantor

chantry [‘tfaintr, amep. ‘tfenin] n e a.
NOXEPTBOBAHKE, BKAAL (& yepkoss, monacmups) HA NOMH-
HOBEHHE NYLLK

o b. mx. ~-priests — mmmum, mmw 3a cuém maxozo
axiada u coaef e 3a Meccy

o b. mx. ~ chapel — npudes wiu wacosus, nocmpoennwe na
maxod axaad

chapel ["tfzpl] n @ 1a. <neGonbwdn> uépxons; yacénma;
npuaén, kanéana, cp. shrine
Pycckoe CNoBO 48COBHA, B OTAMNME OT anrn, chapel, o6oana-
N3ET KyNLTOBO® 3AAHWE GB3 NPECcTONa, B K-POM HE MOXET CO-
P cn Esxap y P 1o “acTo
npeanoTATENeH. puaen unm kanenna — NOMELUEHHE B Xpame
C OTARNbHLIM NPECTONOM; HAMMMME B XPAME OAMOTO MNW He-
antapen ™o B
Hitm EBxapucTiig Bonblue ofHoro pasa 8 aets. Kanennod Moxer
™. Ll p BO ABOPUE MNK 3AMKE W Aaxe
OTARNBHO CTORWAR UEPKOBE.
~ of ease — wacosns wuau yepxoas & omoAIENNOE wacmu npuxo-
da, nodwunénnan npuxodexoi uepxeau, = JATLHAA YAcOBHA
Lady ~ — kanénna [npunén] Béxseit Mdrepn
C~ of Oblation, C~ of Prothesis npas. —

<

*Epr ( a pHOi wacmu  Xpasa, Cp.
Prothesis)

o b. et dan u bo

o uép (o yue 3 miopen-
Han); KOMHATA JUISE MOJIUTBR (& asponopmy um. n.)

0 private ~ — =gjomdésan [nomdwnas] uépxosh wiu
MONEALHA

® C.3an coGpdnnil [TopxécTa]

A= tor he midary personhel must be suitable not only for Chiig-
tians but for other faiths as well. — 3an pemruossex coGpamii
BORCKOBOM “ACTH AONNEH OOCYXMBATE HE TONBEO XDHCTHAN, HO W
BEDVIOUMX APYTX DENUIMA,

O dkToBRMA 3an  (yued ), <Y ¢ >
xanéana; puTydnsisiil 3an (npu noxopornos :acf\denuu] cp.
tabernacle 3.

o d. anzaux, ucm., obwxn. npenebp. — xpam moboco ucno-
BEdaNLA, KPOME QHETUK.

Jlo XX B. B ANrAWA =LBDKBAMMWS HAIHBANW TONLKD XPAME AT -
M. uepxed; B Mpnanaum A0 cHx NOp KaTONMMECKME UepKen
MHOCA HA3WB@OT chapel, naxe ecnn oww BONBLUE AHINHKAH-
CHHX,

© MOANTBEHMBH [OOM, MONENBMA; HeaHrTHKAHCKoe Me-

J POPMACTH, CEXTANTI
The willagers are moslly ~. — B 3100 AepesHe Hawmx [anrnukan]
Mano,
Church and C~ — = anrankdne u (hopMACTHI
I suppose you are Church of England? I'm = — B amrnuxamn?
= Horwondopmuct., || » B anrmarman? - Her,

<

Mpearapureasnoe nazanme

6 e 2.¢

= all-faith, cemetery, chantry, graveyard, memorial,
Pauline, Sistine ~
P (odwo us ), 6 énue (o vacoane,
doMauKe: YEPKAL, AXKMOGOM IaAe y4elH020 Jasedenus u m. n.)
See you after ~' — Yeuaumca nocne cobpanun' (MMeercs B Buay
YIDEHHEE colp 8 XPHCT, Opr
Although in the ~ we do pray and read the Scripture, ~ atten-
dance is not a substitute for our regular devotional ile, — Koneswo,
HA ATHX COONAMMAX B AXTOBOM JANE Mid W MOTRIMCA, W auTacm Bub-
M, Ho vx no e perynapHoro ¢ bo-
oM,
= devotional meeting, devotions
3. <népueckan> xanéana, Xop <nésumx>
¢p. chapelle, uman. capella
C~ Royal (p! Chapels Royal) — npuisdpnan kanéana;
npHaBGpHAA UEPKOBS wiw YacOBua, ¢hp. Llanéns-Pyadas
chapelgoer ['tfzplgova<r>] n Gpum. npenctp. ® wien
neanzauxancxol yepxaw; cp. churchgoer
O HeawrnMkdMuH; HoHkoMBOPMACT, AMcCHAdHT, MHIe-
neHaénT; npenebp. cextdur
chapelry ["tfap?ir] ® a. sacms npuxoda, omnocsuwancs x ne-
Goaswwoi yepxau (Chapel)
e b. wan yep (chapel) ¢ omuoc X wei 3da-
HURMU
chap!ain [‘tf2phin] n ® canwé (ywebuozo saeed
opeana i wepKkou u m, n.), Kaneandx,
BOCHHBIA CBAWEHHHK
O C~ of the Fleet — I'ndpnwit kaneandn gadra
~ service — cayxGa BOCHHBX CBALIEHHHKOB
C~ of His Holiness <the Pope> xam. — xaneandn
erd cearéifwecrea <I1dnw> * doxcnocme npu nancxom deope,
c¢p. Chamberlain for the Pope; Monsignor
chaplaincy ['tfzplansi], chaplainship ["tfeplinfip] n
@ AG/IKHOCTE KANEANdHa, can CRAlEHHIKS

< W oen

chaplet [tfzplat] n @ a. «endxs * xaxdas us mpéx vacmeir
posapus (rosary);, posdpuit

The five Joylul Mystenes -« the hrst ~ of the Rosary, made up ol

the Annunciation, the Vistation, the Nainaty of Chnst, the Presenta-

tion of Chrstin the Temple, and the finding of the Child Jesus in the

Temple, — IMaTb PAAOCTHEY TAAN COCTABNALT NEPBLN BENOK PO-

aapwn: Bnarc , TIO M. Emszanetw, Poxae-
cteo Mucyca Xpwcra, Cp [ Wucyca bory so
HOAME], HAXOEIEHHE OTPOKE )‘pu(.m O XPaME

® b. uérku (ds omewéma pozapun, ¢ 50 6 dan

«Padyica, Mapure)
O MONNTBH NO HETKAM

chapter [‘tfzpta<r>] n ® 1. masd, pawén (xuuen, sona-
EMupeKoso yemasa)

0 ~ and verse — raapd u cTux, mécto » BinGamuu, m-man
CCRUTKA, nepen. — CCRKA Ha pepexdeMbli PHTET
little ~ xam. — kpdrKoe YTéHME * cmux win dea cmuxa u3
Bubauu, yxasannwe 8 Gpesuapuu (Dreviary) din wmenus na xa-
Koli-2, u3 cayxel

® 2a. xanityn * dyxosencmeo cofopa, JdeKanckoco oOKpyea
(deanery) u m. n. & yesom; ofwuna monacmepsa; pyxosodauu
Opean & MOKGCMNPE wil opdene
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O lesser ~ aneaux. — mAnnil KaNATYN * caycaiee dyxosen-
cmuo (& nexom. cobopax)
greater ~ anzaux. — GonbWOR XanwuTyn * acé dyxosencm-
#0, AKANONAR NovémNnX Kawowuxos (8 wexom. cobopax), cp.
h ary * prebendary
g | ~ xam. — paAnbHbi KaniTyn i opean

opdena, usbi €20 ocf

provincial ~ xam. — xaniTyn NPOBRHLAK (MonawecKkozo
opdena; cp. province b)

e b. cofipdnne kaniryna

0 ~ house — adnme kan#Tyna; noMewénme A cobpanui
Kanuryna
~ of faults xam. ucm. — colipanue, na K-pom xaxcdui uy

e ol a

caoux u v.m;x 2pexax )

® 3, semes monawecxoeo opdena

£ character [‘karokta<r>] n @ 1. aiunocts, 66pas;

xapdkrep

The church needs leaders who walk with God and reflect His ~. —
L [ W DYKOBOACTEE MOAEN, XOOALMY
ryTasn B Y.t v 8 cebe Ero obpas.

n & 0y O4EHbL PEAKO, “AILE BCEro OM
BCTPE4AETCA B CONBTAHWW BOCTTHTBNHE XAPAKTEDS.

© CYUHOCTb, KduecTBa, cBOWCTBA, NOCTOMHCTBA, Kxaxas-a.
POHA weco-a.; VIUMA, CBORCTBEHHBA, XapaKTépHp it

The ~ which we find in the Beatitudes is, beyond all question,
nothing less than our Lord's own ~, put into words. — B aanosegsx
GNaxHCTBA MU, BHE BCRXOTD COMMEMMA, HAXOMMM HE YTO WHOE,
Kik NEPEeYMCNeHme kavecTs camoro Mocnona.

‘When the spintual ~ ol the law was discerned, Paul saw himsell a
sinner. — Korga Naany orep ¥ [ ABKOHA, OH
YEU/EN CBOO MEXOBHOCTL.

Whatever marks us out as persons rather than mere animals 15
also pant ol God's =, — To camoe, 4T0 OTNMHEET HAC OT XMBOTHLL,
= MMHMHOCTHOE HaSAN0 — NPCYWE 1 Bory,

o ék, mibmM;  céy BHYTT i, aywésHpi
HpdBCcTBEHHKH

Hiz was an excellent judge of ~. — On npexpacno pasbupance B
o

Above all that is outwardly attractive He loves beauty of ~, — Kpa-
cora enyTpenHina (L nexea. xpacota xapaxrepa) AnA Hero Buwe
KPACOTH BHELHEN,

degradation of our = — {HAWE> HPABCTEEHHOE BEPOXASHWE

O wacmo He nepesodumeca

Boldness of ~ usually is associated with Peter, love with John, and
meekness with Andrew. — Otsara oftMHo accousmpyerca ¢ Ner-
pon, moGoes ¢ W , 8 Xp cA

The loveliness of the ~ of Christ will be seen in His followers, —
To, 410 NPUBNEXAET HAC BO XPWCTE, OTPASUTCRA B ero yverarax. ||

nenp. Kp AP pa Xp Gyner swama 8 Ero no-
CREAOBATENAX,

Chast's ~ stands in place of your ~ and you are accepted before
God just as il you had not sinned. — = BmecTo Tela Ha cya npea-
CTaeT XpucToc —u Bor npuvmmaer Tela Tax, kax Gyaro T Hxoraa
H TDELMN.

The word of God reveals His ~. — Mu <mnoroe? awaem o Bore
w3 Ero Cnoea. | &mnp, B Cnose Boxwem packpusaerca Ero
XAPAKTEP.

O Mowem nepesodumsc Konkpemuee
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We may have hves, as ctd . that our ife
has been upnght, that our moral = 1s cormec!. — Moxno, Nnogobne
Huxogumy, OOONBUATECA MECIBK, YTO XWBEM Mbl NEBMNLHO,
Ge3MpaBcTaerMEX NOCTYTIKOS HE COBEPLUAEM.

Philip was chosen as a worker in the earty church because of his
=, — @ununn Guin vAGPaH OQHMM K3 QHAKOHMOE NERBOANCCTONL-
CXOWV UBPKEH, WGO BN wenonmenr =CBATOTO Oyxa v MyapocTtu=_ (cp,
Hean 6 3)

¢ developping ~, develop t of ~ — pocnuTdAHMe
A mere lorced submission would prevent all real development of
mind or =, — T no ng THMO € Hal-

CTOMLM OOPAI0BAHNEM W BOCTIMTEHIEM.,
e 2a. péitcteyiowee nuud, nepcondx
lntheGosDel according to John, we find a ~ ol Nicodemus, — B
El it OT M 0 {Takxe) o Hukom
o b. komux, wyrHik
He s quite @ ~. — C MM HE COCKYWILLLCA.
charger [‘tfa:<r>d3a<rs] n 6uba. ® (wupoxoe niocxoe)
Garono
And his head was brought in a ~. (Mg 14 1117chmmv
noey ero Ha Gmoge.
chariot ["tjzriat] » @ xonechiua
They took therelore two ~ horses. (2 Kings/4 Llap 7:14) — W sas-
MM ABE NAPE KOMER, JANDAKEHHEX B KONECHILUL
¢ =~ man, ~ driver — so3niua
charisma [ka'rizma) n zpev. (pl mx. -mata), apxauy.
charism @ 1. <Béxuit> nap
© nap ceiiwe, aap Ce, [lyxa; Gnarondrs
Although some charisms are extraordinary, such as prophesy of
healing, momwemmlurlfwordaredtho!m@msnm

community. P 9. teaching, administration, and g ity arg
important charisms; Iwe 15 the greatest of all. — W xota mo“ome
W3 fapos ﬂ.m (xar, PO
- ocTam COCTARNAKT OCHOBY «opuammo
» ue;mu Np¢ . YHATE, OpFaHMMI0BLRATL, TBO-
PUTH MANOCTEMIO = BAXHLIE APL, 8 BEMMARLIMA U3 HAx = MOGOBL.
® 2. xaphama
© sexkpa Boxua; <npuTardtensHas> cina, KpacHopéume u
m.om
Mor shall we belitile the role of ~ in successtul preaching. —
Yenex np BO MHOTOM M OT MMHOro 00DanHms Npo-
NOBEAHAKE.

charismatic [ kanz' meuk] adj, n ® 1a. Gorondnnmi,
GnaropdrHui
© bGorosnoxHopéHHui; ot Béra
This thing is ~. — 310 gaeTca mwe of Bora.
® b. xapuamariieckuii (o yepxau); xapuamdr, A\ newen. xa-
PHIMATHE

" on p
Oynom Castem (Daptism of the Spirit) u ocobex papoe Ca.
Byxa (cp. 1 xop 12:8-10). Xapramarta yGexaens, 410 3TW Aaps,
BAXHEALIMM M3 K-DEIX OHM CHHTANT fap A3wkde (Speaking in

*tongues), we ncvenm ¢ Bexa W NPUCY
BYIOT B COBP i Lepxen. Xap HECKOE aa-
Kax np preu (8

HuHECKME ), Tax 1 KaT. uepross.

O naTMACCATHHUCCKHI; naTHaecsTHHK, cp. Pentecostal

¢ ~ movement — xapHIMATHMECKOE JBHAEHME;
= MATHAECATHHYECTBO

TpensapurensHoe waaaHue
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8 C. pl — xapu3MarTHyecKoe NBHXEHME, YIEHHE XapHaMdToB

um. n.

o 2, ofinandlonmit XapiIMoit, XapHIMATIMECKHRA, HocHTens

XAPAIMKL

0 ~ leader — xapuiMaTiyeckuit aaep
charitable ['tfzriab?l] adj ® Gnarorsopimensumit; Mu-

<

nocépanni

The Church is long-suffenng, forgmng, = and tender 1o her chil-
dien. — Liepxobe A0NTOTERNEMEa, BENMKOYWME, MUNOCERAHA W
e K 4AaM [aeTa] ceoum.

Lots ol people think they are ~ il they gve away ther old clothes
and things they dont want, — MHorve ropaATcA CBOMM MUNOCEp-
AMem, NOTOMY 4T0 OTAMOT CTAPYC OAEXAY 1 HE AODOMME ANR M
[LITN
MILTOCTHBRII,  CHUCXOANTEABHBI, NoDpoXendrenbHbIi,
GaaroxendrenpHuil, BEAMKomywHbIA, wénpmit
~ work(s) — nend Murocépann [Gnarorsopiirensiocts],
GAarOTBOPATENBHAA AEATENLHOCTL, BAANOTBOPHTENLHOCTS,
= A66pLIe nend
~ institution — GrarorsopiTensroe yupexaéuue; Goro-
yronHoe saseaénme
for ~ uses — na HAATOTROPATENBHBIE HY RN

= ~ act

charity [‘tf=rau] n e a. <xpucrudnckan, Gpdrckas>

o e <

<

moboss (1 xop 13.1)

She displayed true Chnshian = — Ona GNa MCNoNHeHa Noanv-
HOR XPUCTHUAHCKON MOGEMN.

Lovee one another with the ~ of Chnst, — BoamoGute apyr apyra
nx;bmenx:mmu?oﬁ
moboss k GmikHemy, swcox. Gpatoniobue; coctpandmme,
oT3k b, Baaroxend CTh, CHHCXONWTEABHOCTD
um on
love, loving-kindness; aam. caritas; cp. theological
*virlues
Faith, Hope and C~ — Bépa, Hanéxna, liobdes
b. munocépnme
GAaroTBOPHTENBHOCTD,
TROpHTENLHAR pabdiTa, ada
MANOCTHINS
sister of ~ — cecrpd Mmunocépamna (us smonaxuns)
Sisters of C~, Daughters of C~ xam. — xou-
rperduma cectép [moMepéi] Muaocépama * ocw. & 1634 so
Ppanyuu ces. Buncenmom de foas (Vincent de Paul) v Jyu-
30it de Mapuiink ( Louise de Marillac)
the Order of C~ <for the Service of the Sick»
xam. — Opaen MuIOCEpaHA A cryxEnna GOTbHEIM; ci.
Brothers Hospitallers
€. GnaroTeopimenshan  oprawwadumn, obwecrso, yu-
pexaéune; npwiot, Goranénbia, GonbHiLA ¥ m. 0., attr
— GnaroTBopRTEALHBIA
~ school, ~-school wucm. — GaarorsopATensHan
wkdna * fecniamnan wxota dan Gedwwx, obuwno 8 aédenuu
Leprau
~-boy, =-girl wucm.
TBOPATEABHOMN WIKGAB

Gnaro-

HAAHTPONMA,

HOCThL, AKT

—  YYEHWK, Y4eHHUA Gaaro-

= to administer ~; brother of ~

Tpensaputenbtioe waanne

Charlemagne [ fa: (r>larneln] ¢p. ® Kapn Benikuit

. ?IHM

PLMCKOL p Kam. cag-

Charles [tfa:<r>lz] ® Kapn, Yapas3, Kdpo, Wapas x
0 St ~ Bormmoo — Kdpno Boppouéo . J.SJH-C Kapdu-

Kaa, apxuen. odun uz sudep OCHE-
sameab Kowzpezawut cf. AMspocus (Oblnles of St. Am-
brose)

Thomll ~ — Témac '-Iapnm * 17551814, memoducmexui
u 3apybencnozo Bubrei-
cxmoﬁmma(arlllsh and Foreign *Bible Society)

charter [‘tfa:i<r>tacrs] n @ 1. yerds, KomcTHTYuMA

0

(monaw. opdena, wepxau u m. n.)

i o with reg ~5 [constitutions] — pens-
MMOBHEE  OPFAHM3ALMA € 38DErMCTPMPOBIHHEMK  YCTaBaMI
| ROHCTHT 1
monastic ~5 — monactiapekue yerdon, yerdsm mowa-
CTHPER
2. xdprua; mpdmora; cp. cartulary

charterhouse [1ja: <r>ta<nhaus] n ® @, Monacmups op-

0

dena (Carthusi

The C~ of Parma, la Chanuuse de Parme —
«[ldpmexan ob¥Tenss * poman Cmendans

b. C~ 6pum. — Yaprepxdyc * dom dae npecmapessex u npu-

ip wKoAa, nep . & Guew. xapm Mo~
nacmupe & Jondone
chartophylax [ka:<r>tov'faileeks) n zpew. (‘xpanmrens
Bymar') npaa. ® xaptodi * nav. enay i wat nam-
puay pul LAk a (o Kone CXOM
), cp. ch 0l

chartreuse [fa:"tra:z, asep. faxr'tru:z] n ¢hp. = charter-

house a.

chartulary [‘ka:tjul’n, axep. "ka:rtfalert] n (pl -ries) =

cartulary

chasm ['kaz’m)] n @ npénacrs, paspias

Man alone cannol cross the ~ between unholy man and holy God.

— Cob CHABMM T HENOEEKY HE NPEOAONETH
NPONACTL MExTy Hitht 1t CBATEM Gorom.
gap

chaste [tjeist] adj ® uenomyapennmit; cobmondioumit

o]

<ndnanoe> poanepxAnue
néBcTBEHHBIA; SuHbIR, AHHBA, JACTBIR, He-
sandtHaunui, goGponérenshmit; cTpdruil,  npoctdi,
CKpOMHBT

.. While they behold your ~ corversation coupled with fear,
(1 Ner 3:2) — . xorna yBUAAT BAWWE YHCTOR, HOrOGOASHEHHOR XM~
™e.

chasten ["tfeis>n] v ® naxdaupars (c ueawso ucnpasaenus)

o

To ~ means 10 commect or discipinge. — Hakasanme HysHo ana
BPATYMNEHIA W UCNIDABNEHUA,

As many as | love. | rebuke and ~. (Omx 3:19) — Koro 5 niofimo,
Tex OONMMAI0 W HAKASLBAO,
BPAIYMNATE, KAPATE, O6YANWBATE, YMEPHATH, HCNPaRIATE

Teach your people 1o see God's ~ing as the loving Father's cor-
recting His children for improvement and growth, — Haywe cry-
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uRITENEn BIeTs B xapaouwes bore nobawero Otua, gywaowero
TOMKO O Gnare i QyxoBHOM pocTe getedn Caoux

= chastise, censure, discipline

chastise | tf='staiz] v ® naxdsmpars; ucnpasirs wa-
KaxinueM
My father hath ~d you with wheps, but | will = you with scorpions.
(1 Kings/3 Uap 12:11) — Orey mon vaxaswsan sac Guamn, a a
Gyyly HAKAFHBATH BAC CROPMIMOHIMMA
© (or)pyrdTh, pasHociTe, nabpdcwBatecs & m. n.; nopoTs
Stop chastising yoursell! — Hy 410 T BCE yOuBABULCR'
chastity ["tfzstau] n ® uesomyapue
C~ 15 the most unpopular of our Christian wirtues, — A3 Haumx

XpUC 1t Tenei = CAMAR HENDIMTYNAR-
Has

o i b, AEBCT Th; Geabpdume; soanepxd
ynctord, CTPOTOCTS, CEPKAHHOCT D, NpoCcToTH;
GeaynpéuHocTs

perpetual ~ i the celibate state — nonHoe soanepxatme B Gea-
Opiram
¢ a vow of ~ — obiér Gesbpdumna

chasuble ['tfzzjvbl] n @ pisa, npaa. dendub + sepxuax
Gococayaelnan odexcd wan

Haneaaewmedi 4ePe3 ronosy WHPoKWA nap4oswA nnauy Gea py-
xapos, Cosp. kar. puaa (sam. casula, planeta) nucnagaer cne-
PEAM K CIANM A0 KONEH W 33KD pyxu o A Hape-
BARTCA NOMTH MCKMOMMTENBHO K MECCE, Nosepx anse (cp. alb);
UBET PUIL COOTBETCTBYET NMTYDT. UBETY AHA,

Tramnan wnn cepeby pu3a (g ) Pyccxoi
Npan. uepken umeer cnepeay Gonswon supes, oceoboxaaw-
Wi pyxi caRueHiMxa, Tpey. Npas. UepKoBb COXPAHKNA ADEeB-
oo Gonee yio dhopmy & Npas.
denonn HocAT cakxoc (Sakkos).

CnoBo puaa MOXET TX. OIHAHATE NPOCTO OAEXAS.

0 “Roman" ~ xam. ucm. — «poMd pia * ¢ ancoxu
Mu paspesamu 0aR pyx
“Gothic" ~ xam. ucm. — aroTHMecKans pi3a * co awu-
MM SR o 3K pazpen das pyx

alb ~, alb-~ xam. — *pisa-dnnba * ydaunénnas pura us fe-
4020 AOAOMNKG, IGMENROWAR Gy u puly amecme aimmmue, ).

alb

Cheese(-)fare, Cheese Fare n npaa.: ~ Week —
CRIPHAS CCAMALA; neodiuy. MACTEHNIA * nocrednas wedean
neped Beausum nocmom, Koeda MACO €CMb Y i€ HEABIA, KO MOADY-
nvie npodyxme — ewé moxcno, cpp. Meat Fare

¢ =~ Sunday npaa. — cuponycr, ouy. weaéna cupua.n
|uupony‘c‘rllaal. neoghuy,  Tpowé BO c;
NpOBOAK. M 1, sarosé népen 4 nnchM
* qockpecense neped navatom seauxoro nocma (= Forgiveness
Sunday, = 3an. Quinquagesima, Shrove Sunday)

cherub [ tferab] n cap. (pl mx. cherubim [ tferabim])
® XepyBiM

cherubic [tfa"rubik], pedx. cherubimic
[.tfera"bimik], che:ublmscal[ tfera bimik?l] adj ® xe-
PYBIMCKMI, ¢

O dureabckuit; a ﬁmﬂn. GécHbii

0 ~ figures — Quryps xepysimMos, xepyBimsl
the C~ Hymn = Cherubicon
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~ symbols — auua uiu ducypr vemupéx «musomusocs Ano-
a KaK ¢ cp. O 4.:6-9, Wea

10:14-15
~ friar — (Mondx-)noMuHHKdHEL

= ~ Doctor

% cherubically adv

Cherubicon, Cherubikon [tf:‘rubikon] n zpew. ®
XepysiiMCKan necus, «XepyniaMmckans; cp. Sanctus

= the Cherubic Hymn

cherubim [“tferabim] n pl, cx. cherub

chief [tfi:f] n @ 1. adj — rndpymwii
The Scrpture declare that God luimsell is the ~ evangelist, — Mu-
CAHWE FOBOPUT, 4TO MaBHwR Onarosec e = aro Cam Bor
© OCHOBHON, BaxuéRwMit; népesit, crdpimi; navdabnmk,
raasd

O the ~ of the Levits — waudnsnuku Jesitos,
HauAnbHHKH  [Havd y 1 nan + raden
nesiror = *

~ muysician — naudnbhmk xdpa
~ fathers, ~ of the fathers Guta. — radew ceméiicts
[poads, noxonéumit], wavdnsMMkH nnemén  [poads,
CEMERCTR, NOKOAEHHA]
~ fasts npao. — radenne [Muoroanésnsie] nocri
in ~ — g radenom, B uénom

= ~ priest

2. n — rnapd

O HavANBNMK, pykoBomiTens, Boxas (1 Map  11:15);
rAABHKI, KHAIL, NPABATEND; coap. paia wed

child [tfarrld] n (p! children ["tfildrn]) @ pebénok (Mn
NéTH)
o awrd;, saanéveu; drpok; 4dno, CHH, 104, NOTOMOK,
cemust, pon; acTekmui
It 15 our own sin that keeps us from beng God's pure ~ren instead
ol the ~ten of ewl. — Bute ADCTOAHNEAMM AeTomn BOxbim, 3 e
HAMAMI 300, Ham Ha cobon lpel.
The C~ Jasus was lound n the Temple. — OTpoka XpucTa Hawms
B{0) xpane

O ~ren's church npom. — <uepxképioce> cobpdnme an
neréi (ofmsno ol " € oliugm o
Huem)

The first half an hour we sit with our parents, and then, when the
pastor says so, we leave 1or our ~ren's church. — Crasana mu non-
HACH CUAMM BMECTE C DOAMTENAMI, 3 NOTOM, KOFAD NACTOp Cxa-
*ET, yAOMM HA CBOR, NETCROE COBpame
C~ Evangelism Fellowship —  O6wecrso
«Baarosécrue aétams, A\ uexen. Bpdrerso  adrexoi
epanrennxiummn
Mother and C~, Virgin and C~ — Manduna [[Iésa
Mapia, npac, B \ | ¢ mnaaé
~ren of God — aérn Boxen, wina Boxeu: = napon
Bouuit; B Boxven cempé

Make me Your = — Mpusn menn o comeo Ceon'

That 15, They which are the ~ren of the flesh, these not the ~ren of
God but the ~ren of the promise are counted for the seed. (Pua
9.8) — To £CThL ME NNOTCENE ABTH CYTb AETH Boxm, Ho netn obe-
TOBAHAA NPWIHMOTER 34 Co

Mpeasapurensioe wuanme



CHOREPISCOPUS

We become a ~ of God, through faith in Jesus Chast. — Yeepo-
B8 8 MMCYCa XPUCTa, Mu CTAHOBMMES A8TuMY BOXBUMM
Blessed are the peacemakers lor they shall be called the ~ren of
God. (Md 5.9) — Bnasenks MupoTEopUE, KOO OnM GyayT Hapeye-
il CoiHann Bommmn
~ren of light Gufia. — cuHi cpéta
~ren of Israel 6ufa. — cuni Mapdwin, = napanwistine,
enpén; Mapdnns, napdn Hapdwnn
~ of our grandmother Eve — npdsiyuka Esbt; nous
Enb; = kEnmmna
@ divine C~; Christ C~; Song of the Three Children
Childermas [‘tfilda<rymaes| n, mx. ~ Day ycmap. =
Holy *Innocents’ Day
chiliad ["kilied] n zpew. = millennium
chiliasm [‘kihez’m] n zpew. ® xunudam, Munnenapiam;
cp. millennialism
chiliast ["kiliest] n zpew. ® xunuder, Mu.rmelrdpuﬂ ep.
millennialism

chime [tfaim] » @ @. max. pl — nab6p xoNOKOAGB (obuno
nepenocnod, © duanalonom Mensiue dayx oxmas), KYPAHTH; cp.
carillon

= =set of bells, peal

# b. pl — konoxdasnsi (nepe)sndn, 3sdnn; Goi kypintos

chimer' ["tfaimacrs] n ® anondpn

= (bell-)ringer
chimere [tfi'mia, amep. i’ rmr] chimar, clur‘l'ler2
[‘timacr>] n anerux. ® pa * aey pxue
odexda
Il “nM
WK SEPHOTO UBeTa, nosepx P
(rochet), bea Wik © e Ga

PYXaBaMu; @8 HOCAT TX. AOKTopa Gorocnoswa 8 Oxcdopae wm
KemGpuaxe.

Chi-Rho [’ki:'rou, “kai'rov] n zpeu. (pl -Rhos), chris-
mon ["krizmon) . MOHOTpdMMa Xpuerid
* NEpeRpPEUOaNIUECH Gyxaw epew. X (xu) u P (po), nepawx Gyxa
mkpwto;

& Christogram

choice [t[2is) ® 1. n — BiiGop; 0T66p; ansTepHaria
o pewénne; plixon; pabpars, WiGpdTe, pewdTe, 3axoTéTh;
106poBGABHO, COIMATEALHO, CaM
Fahis my = — Bubupao sepy.
Martyrdom was his = — On COIHATENLHO NOWEN Hi CMEPTL 33
Bepy.
Judas had no ~ but suicide. — Myne HW4Ero ve oCTaBanccs,
EROME ERK NOKOHMTE © COGOoR,
0 free ~ — cpoGdna nm’mpa [nuﬁspdn.] CBOOOANKA
BRGop, cBOGO p GALHO, CaM
I's our lree ~ o come here, — Mu cxma A0GPoBONLHO [Camu]
AL
o 2. adj — or6opumit, nysmnit
% choicely adv
choir ['kwa(1)s, asep. "kwai’r] n @ 1a. <uepxdémmmity xop
0 Kanéana, Xop NEBUMX, CAda. KK
0 ~ member — xopsicr(xa)

Mpeasapirreantioe winanne

~ sister — KIMPOWAHKA, MoNaxXunn, OOXIUNKAR ROCewanth
ace Gozocayxenus ¢ nenues (6 Kapmysuanckom u wexom. dp. op-
denax, a npomuson. lay sister)

® b. cdnreasckuit> auk, uun

According 1o the angelology of Dionysius, angess are amanged in

three hierarchees, each containng three ~s. (1) Seraphim, Cheru-
im, Thrones; (2) Dominations, Vinues, Powers, (3) Principalibes.
Archangels, and Angels. — Cornacno Jiomwcwo, anrens nogpas-
1 HA TR# KARQAN 13 b 11 COO0 ONeRE
— Hil TPM Mewa (=xopas) I] I ; ; L 2)
FOGNOACTEA, CHNK, BACTY, 3) nauana, anxaw?nu anrend

® 2, xuipoc, xdpw

choirboy [‘kwa(i)aba, amep. “kwarbat] n @
(mAnbunK-)népamit

choir(-)master ["kwa(i)ama:sta, anep. "kwarrmastr]
n ® pérent <xépa>

choose [tfuz] v (chose; chosen) @ suGupirts

o wabupdre; o1Oupdre; npeanovutdre; aénars plGop, npu-
HUMETE pelnénue, pewdrs(ca); (3a)xorérn, (no)kendrs:
HATH Ka ¥mo-4.; NOCTYNATH Kak-a.

Marry will be lost while hoping and desinng 1o be Chnstans. They
do not come to the point of yielding thesr will 1o Goed. They do not
now choose to be Chnshans. — Muorue normbnyT — Npu BCEM 1

. NPy BCER CTate xp . Ot 13 01 we
o1aany Bory 80O Ceon BOMOD, He caenan 31o1 Br60p

God chose lor salvation a great number of our fallen race. — Ha
RAIUEO YEN0BEYECKON0 Poaa Bor BECHMa MHOMX NPeatatpan «
CNACEHN0

You thenk you can get nd of sin when you =7 — | lo-Teoesmy, crost
FANOTETH = W NEPECTANELL MDewMTE ™

© cam, noGposoabHo, 1o cdberBennoil Boae, Ged npu-
HYAIEHHA, 0COIHAHHO

1 dhddnt = 10 be here. — H 3necs e No Ceoen Bone.

We don't ~ when and where we are borm. — I'ae v koria poamis-
CA, 3ABMCUT HE OT HAC

O moxem Ke nepesodumecs

Satan will cc ly present s to induce us 1o break
this tie -- o ~ o separate ourselves from Chnisl. — Y4710 Tonbko ne
NOCYMAT nam Catana, wols Mid 3TH Y3k NOPBAN — YTo0k Mu O1-
Beprm Xpucta

We are borm with a predisposition 1o ~ to sin rather than 1o = to do
nght, = Med OF POXAGHAR CENOMHE K TDEXY, 8 HE K NDABEAHOCTH

For. although we cannotl winess without lum, he nomally ~s 1o
witness through us. — M e Moxes ceneTenseTBoRats Hea He-
ro; OH % 06EMHD CEHASTENLCTRYET HEPe3 HAC

choral e 1. [ka'ra:l, amep. ka'r@l] n ays. — xopdn

= plain song

o 2. [ kar?l] adj — xopopdit

¢ ~ service — caywba ¢ xdpom, cnykba ¢ <XOpOBEIM>
nénuem; cayxkénmne xdpa

chorale [ka'ra:l, amep. ka'rael] — mys. xopdn

chorepiscopus [kora'piskapas] n tam. (om epeu.
‘censckuit enuckon'’s pl -pi). chorepiscope, chor-
bishop npaa. ucm. ® xopenickon

¥ i or o »
oxpyre (B cane WK ) « AHAND-
FUMHAR COBP. AONXHOCTH bnarmunuoro. op. rural “dean. B
Busant. 10 10
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CHORISTER

Xils.; 8 KEK NONET-
Ml TUTYN.

chorister [‘korista, amep. ‘kowrastar] n @ a. nésumii;
MANBIHK-NEBIMi

® b. amep. — pérent <xépa>

chorus [‘ka:ras) n @ 1. npunée; kpatkuit TuMH (13 odnoco
Kynaema)

® 2. pedx. xop

chosen ['tfovzon] adj @ wabpannuit; cp. choose

Many are called, but few are =. (Md 22.14) — Mroro ssanex, a

MANO MABPAHHED

o Bdéwuit, ceardn

0 the C~ people — iabpannnit Hapén; = Uspduns; napdn
Béxuit, fabpannsie Bdaoum (Kon 3:12)

Chr. coxp. = Christian

chrism ['knz°m] n ® 1. <cs.> Mitpo
Cmech enen © macna) ¢ 8
Npas. yepxen Tx. ¢ GENLIM BAHOM, Ocenmsrcsanm UBPKBK
NATPMapxoM, 8 Kar, u AHFAMK — BNAPXMANLHEM BpAHepeeM No
Gomy mny B B A epr n ¥ L]
MHPDONOMAIEHHA, KPELLEHWA W D,
¢ container for ~ — mipHnua
~ mMass xam. — wmecca & Be
EMCR OCARIEHIE MUPA U EAER
® 2. = chrismation

pe, NG K~poii cosep

chrismal ['krizm?l] n xam. = crismatory 1.
chrismale n xam. = cerecloth 2.

chrismation [kriz'meif°n] n ® a. nomdzanue <mipom>
= anointing <with chrism>
o b. npas. — muponomdsanue
Onpio wa cemm Tauncts Mpas. w Kar. uepkesed (cp. confirma-
tion), B 6 weped xp
BCTYNMBLWEMY B COCTaB Llepken, cunsl Gnaroaat Boxwed vepes
NOMA3EHWE CBRLBHHBIM MPOM (ChTiSM). ¥ npasocnasHen co-
B nocne
= chrism
chrismatory [ 'krizmat®ri, axep. ‘knizmatoiri:] n san. ®
1. cocyd daw mupa u esen, MAPHMILLA

B coep. xar. np - . WKATYNKA,
TPM O, cocyaa (i A 13 K-pbix Tca oil stock)
- ans wmpa (Chrism) u aeyx sunos enen (oil of catechumens w
oil of the sick; ann T K Kp "
GOnsHEX),

= oil stocks; chrismal; ampulla
e 2. =chrismation

chrismon [“krizman] n = Chi-Rho

chrisom ['kriz’m) e 1. = chrisom-cloth

® 2. apxauy. — HOBOOKPELIEHHOE ANTA

O KPECTHHK; nepen. — MAanéHew, HeBAHHOE AHTH

¢ ~ babe, ~ child — uesfiHHOe AWTA; pefiduox, ymepuuil a
nepaniis mecay weusny («B KPECTHABHON copduKes)

e 3., 4. ycmap. = chrism 1., 2.

chrisom-cloth  ['kriz’mklo6],  chrisom-robe
["kriz*mroub] n ® kpecTinbHAR copduka * & wei me. xopo-
HuAu demed, yMEPULY & NEPENI MECAY NOCAE KPEWEHUA

Christ [kraist] @ <HMucyc> Xpucrée (pod. Xpucrd);
meccia, nomdannuk <Béxuit>; cp. Jesus

0~ Child — Mnanéueu Xpucréc (npeus. o usobpaxcenunx)
the Lord Jesus ~ — [ocndas <nam> Mucyc Xpuerde,
for the Lord Jesus ~ — lNdcnoay <Hdwemy> Hucycy
Xpuery
in ~ — fiufia. po Xpucré

So we, being many, are one body in ~. (Pum 12:5) — Tax w10 My,
MHOMWE, COCTABNAEM OOHO TENO BO XpucTe.

There is therefore now no condemnation 1o them which are in ~
Jesus, who walk not after the flesh, but after the Spinit. (Pum 8:1) —
MTaK HET HEIME HUKAKOTO OCYXOEHHA TEM, KOTOPHE BO XpucTe Me-
CYTE XMBYT HE NO NNOTH, HO NO AYXY.

You canl be hall-Chnstian any more than you can be hall-
pregnant. You can only be "in Chest” or out of Him, — Henean Gume
NOMTH XPUCTHAHMHOM, KK HENLan Oume neunoro GEPEMEHHOR.
Mnu Tl =80 XpucTes — unu e,
the Spirit of ~ — [lyx Xpucrés; = [lyx Béxmit, Ceardi
Hyx

To be a Chnstian i1 to be in ~; it involves Imng according to Hs
Spint, — Buie xpUCTHaHMOM = 3H34T npelusaTts 8o Xpucre, 10
eCTh xMTh o [lyxy Ero,
~ Within = Inner Light

= before, through ~; agony, Church, temptation of ~;
brother, faith in ~

christen [kris*n] v ® (0)xpectiTs

O copepuidTh TAMHCTBO wiw obpAn Kpelléuua; nasdrs, Ha-
PeKATE AMA <NPH KPEILEHHHY ; OKPECTHTE, HAPEUb KaK-4,

They ~ed him Mark. — Ero napexnu [oxpectium, = Hassam]

Mapxom. || <Mpw kpeweHm> oH Nom:mn uMa Mape,

= baptize

O to ~ a bell — (o)xkpectiite KGAOKOM, = OCBATHTE
kdnokon

Christendom [kris>ndam] n @ xpucrudnckuit Mup,
colupam. xpﬂmniﬂe;& HexeA. XPHCTHANCTBO
Averroes became known ¢. 1230 o Latin ~. — Ha xpucTanceon
3anane Aseppoac cran wasecten oxono 1230 ropa.
christening [ kns*nip] n, an‘; ® kpeiéme; xpecrﬁ*nu
¢ HAMEHH; KPeCTH.
= bapliam baptismal
¢ ~ dress, ~ robe, ~ cloth — xpecrinbHas
[xpewdnbhan] copéuxa [onéxna)
~ party — KpecTHHN
Christhood [ kraisthud] n @ meccudncrso
© GuTh XpHCTOM, Mecchei

Christian ['kristf>n] ® 1. n — xpuctuaniin (pod. xpu-
CTHAHAHA, M1t XPHCTHANE, X XpHCTHANKA; A Henp. XpH-
CTHAHHH, XPHCTHAHHHA)

Enlighten your people as lo how the Holy Spirit works in our lves
a5 ~5. — PACcCKAXMTE NDIIOXAHAM, KK B XMIHK XDUCTHEH NPORe-
naercn aenctene flyxa Ceatoro,

How to Be a Real ~ — Kax xab no-xpuctuances [no cnoey Bo-
o]

o Bépy W 4 (Hmua) Xpuerd

MpensapuTenstoe HizaHHe



CHRISTMAS

0 new ~ — HOBOOGPAWENHMI, NPas. HOBOKPEWEHHLI;
npeus. neodofp. HeodwT; =HOBHA unen uépkew;
saanénent Bo XpHeTé; <BHOBb> YBEPOBABILMA; N\ nexen.
HOBBIA XPHCTHAHIH
a rice ~ — spHCOBHI* XPHCTHAHMH * m. e. MeucKpeNNuil,

] icA & xj padu edw (puca) uau dpyzux ma-
MEPUATBNEX abi2od

= carnal, nominal, professed ~; to become a ~, Street
~scm. Jesus People

o 2. adj— xpucTHAHCKHA .

i's a human problem, not a peculiarly ~ one. — C arum cramm-
BAINTCA BCE, A HE TONBKD XPUCTHAME,

There were many ~ deaths in the Crusades. -—— Bo spemn kpe-
CTOBGX [ noruing THO X[

O NO-XPHCTHAHCKM; N0 XpHCTHAHCKOMY 06pday

¢ ~ burial — norpeGénne no uepkoBHOMY [XpHc-
THAHCKOMY] 0Gpdny, pade. xpHCTHAHCKHE NOXOPOHK
the ~ Church — a) <xpucrud » Léy . b)
m:»m the ~ Church (Disciples of Chr!lt) — Xpu-

cr o (y # Xpuctd) * odua us kpynwei-
wux npom. yepxeeis CHIA, ca. Disciples of Christ
~ Era — xpucrudHckan 3Spa, xpHMcTHAMCKOE neTo-

cuncnénme; ndwa [wésan) dpa; cp. anno Domini, before
Christ
in the | century of ~ Era — 8 | sexe o1 Poxaecrsa Xpuctosa ||
. HAWER [XPUCTHANCKOR, HOBOR) 3pul || ... xpucTHaHCKOrO neto-
cwcnenn || apxawy. . no Poxpectey Xpucrosy | escox. 8 | eexe
B0 Xpucte
~ name — AMA (& ny mb i Ji vimA,
nonysentoe [adinoe] npu KpewéHin, Lﬁmmp. APH-
crudnckoe wms (= baptismal name, font name; first
name)
~ and Missionary Alliance — Xpucrwdncko-
MHCCHOHEPCKMIt cola; cp. alliance
= ~ Brethren, Brothers, court, dispensation,
endevo(u)r, faith, life, life-style, message, Reformed
Church, religi Science, Scientist, teaching, year;
Brothers of the ~ Schools
% Christianism n

Christianise, Christianisation cx. Christianize,
Christianization

Christianity [ knsu'@nau, amep. knstfi-] n ® xpu-
cTHAHCTBO

o xpuctudnckoe (Bepo)yudume, <xpuctudnckan>  wsépa;
peniTHA

I =~ true? — WcTwena nu xpucTnancean sepa” | & nexen, Mc-
THIHO T84 XPWCTHANCTRO?
cofiupam. xpucthine, <xpuctudnckas> Liépxomss; xpu-
cTHdnckui MuMp, XxpHcTHAHCKHE CTPdHB, B HCTOPHM XpH-
cTHdncTea :

This littie book has made an .ndelible mark on ~ around the world,

o

— 31a oaoen orp M XD BO BCEM
MIDE.
O GuTH XpHCT HHOM ¢ b XpMerd u m. n.

Tnis book will minisier 10 S0 many people . anyone strugghng
with his or her ~, — x 378 KHAra NOMOXET O4BHE MUOTUM . BCEM,
KOMY HE YIABTCA B NOMHOA MEPE OCO3HATL CRGR XPUCTUAHMHOM,

6 Ewinrenuwe, haarda pects, Gnaronécrue

Ilpeapapurensioe wangHue
73ax. 3210

Paul was never conten! merely 1o present ~ — lMaBen we 4o~
A OHAM NG Bnar
= to plant ~
Christianization, Christianisation

[ kristf*nat’zeif*n, amep. Kristf*na’zeif*n] n @ xnuxn.
XPHCTHAHM3ALMA:

® a. obpawénne <B XPHCTHANCTBOY

© npeum. neodoGp. HACAKAEHHE XPHCTHANCTEA, KpeuldHme

o b. npusedenue a eny ’

Christianize, Christianise ['knistfanaiz] v @ a. 06-
PAlIATE <B XPHCTHAHCTBRO>

O NPHBOMATL xozo-1. KO XpHCTY, (O)KpECTATH Kozo-a.,
KHUXN.  XPHCTHAHHINpOBATH, npeus. neodofp, Ha-
caxadT XpUCTHAHCTBO

O nacc. — npuHABIIKMA XpHcTd, XpHCTHAHCKHIL, XpHcTHA-
HHIAPOBAHHBIA

Our continuing commitment to social action is not a confusion of

the Kingdom of God with the ~d society. — Haiwa axTienan obuwe-
CTBEHHARA IEATENLHOCTD HE DIHAYABT, YTO Mu CrBWMBaEM LiapeT-
8O BOXME C XPUCTHAMCKIM OBLLECTBOM,

e b. npuHumdTs XpHcTHdnCcTBO

© ofpawdTeca Ko XpHCTY, B XPHCTHANCTBO, B XPH-
CTHAHCKYI0 BENY; KPECTHTHCA

® C. derams (Gosee) xpucmuanckum

% Christianizer, Christianiser n

Christless [‘kraistlis] adj ® wnexpucrudnckuit; Ges
Xpuerd

© Geabdxuwi, Ge3 pépul; He BépyOIMA <BO XpHeTd> | pase.
HEXPHCTD, KpecTd Ha xom-a, HET

0~ future — Gyayee 6e3 Xpucrd
in my ~ past — B modii npdwnoit, Geaboxnoi xiHKM

Christlike, Christ-like ['kraistlaik] «dj ® Xpucro-
noadGHm
o noxéxuit Ha Xpwuerd; kak Xpuerde, nondGuo Xpwcry;
Xpuerds; ynonobasdreca Xpuery, 6pars npumép ¢ Xpuerd,
npubnixdreca ko Xpuery, pasz. noapaxdrs Xpucry;
XPHCTHAHCKMH, NO-XPHCTHAHCKH
Lmng a ~ e s a wsual witness (0 others, — =Xuea no-
XPUCTRAHCKH, Mid CEBMARTENLCTEYEM O MOCNONE CAMOR CBOEI x13-
HibaD, || = KindHb XDUCTHANIHE — CAMOE HArNAHOE COWIETANLCTEO
0 XpUCTe AR HEBEDYIOUPX.
0 ~ love — mobidee Xpucrdsa
% Christlikeness n
Christly ['kraisth]) adj e Xpucrés, npuciumit
|ceditcTeennmit] Xpucry; cp. Christlike
with ~ obedience to God's will — ¢ XprcToeoi NOKOPHOCTHO BO-
ne Boxwen

It is in His last sorows that Christ seems most ~, — Noxamym,
HMEHHO B NOCIBHIAX MYHEHIAX CYILY Xpucra p " e
HanBONLLWeR wf B NOCNEL X [IHER XD

*axeTeA, GoNslWwe XpucToc, Yem xoraa O To v Ouno.

% Christliness n

Christmas ['krismas] n ® a. Poxuecrsd <Xpucrépod
* npadnux, 25 dexabpn

= the Nativity <of our Lord Jesus Christ>

¢ ~ day — Powaccrsd, népeui nenn Poxnccrnd
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CHRISTMAS(-)TIDE

~ Eve — <poXICCTECHCKHI} COuENbHMK, KaHyH [caaa,
naséuepue] Posgecred; = non Poxaecred

~ tree, ~-tree — <pOXIECTBEHCKAR> EAKA

~ card — poxaécTeencKas  <NOAIPABATENBHASY
OTKPEITKA

~ box — poxdecmaenckuit nodapox wiu denteu noAmarsony,
MONOANUKY U m. N,

~ stocking — poxnécTBeHCKHR YyA6K (kyda & wows wa
25 dex. kaadym nodapxu deman)

Merry ~1 — C Poxaecrsom!, Cuactmisoro Poxaecrsd!

~ carol — poxaécTBeHCKM MK [neckonéume];
= Komsiaka (cx. carol)

Father ~ — Cdnra Kadyce, = [len Mopéa

e b. = Christmastide
= festival, observance of ~; ~ season

Christmas(-)tide ['krismastaid] n ® poxaéersenckue

NpdInHHUKN * om Pocd
S ana.

do xanyna B 25 dex—

o cnshxu;- <Ha> Poxnecrsd; poxaecTBeHCKHHA, CBATOUNBIH
= the Christmas season, Noel, apxauv. Yule(tide)

Christocentric [ krnista’sentrik] adj e xpucro-

UeHTPiMeCKHit, ocHOBMBaXWHACA Ha Xpucté [JTinocTy,
yaéuum Xpucrd]

~ theology — Gorocnéeme, epauldioliceca BOKPYT
< IunocTn> Xpuerd

~ model — monéns, B UEHTpPE KoTdpoi = Xpuctde

% Christocentrism n
Christogram ['kristogrem] n zpew. ® monorpimma

Xpuerd, es. Chi-Rho

Christology [kri'stolad31] n @ xpucrondma (pasdes Gozo-

caoaus), yénue o Xpueré

% Christological adj
Christophany [kri'stafani] n zpew. ® snnéume Xpuerd
Chron. coxp., cu. chronicle

chronicle [‘kronik?l] n @ aéronmcs, <mcTopituecxans

0

xpdnuxa

1 (2) Chronicles, noan. 1 (2) book of the Chronicles,
coxp. 1 (2) Chron. — | (2) <knwura> Mapartunoméxon;
cp. Paralipomenon

Ch rysostom [‘krisastam] n zpex. (noan. St. John ~)

® <HModun> 3naroycr ¢ ok, I7=407, co., odun uz seaunaduix
omyoa Lepxeu; Bubauu u np d & 395-404
apxuen. Kowemanmunonoas

the Golden-mouthed, the Golden-tongued

church [tfa:<r>tf] @ |. n — uéprops (dam. mn uepxesm,

[¢]
0

uepKedM); attr. — UEPKOBHBIA

1a. mx. C~— Liép (& nenom uru G X de-
Aenwo na xpucm. Kongheccuu); XPUCTHAHCTBO

Téno Xpucrdeo; xpuctHine, sépyowue

~ people, ~ members — a) npuxoxdne, wWiénu
uépken, népyowme; ~ Liépkons; b) anzaux. — unéum
rocnéacTeyowed UEPKBH, AHIAHKAHE (¢ npomusonocmasnae -
Wizl waeNaM dp. yepKeei u cexm)
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Many people -- even some = members -- put money iNto making
themselves more comiorable before they put any into God's work.
— MHOTUE, 1 QAXE KOB-KTO W3 BEDYIOUMX, NEPBLIM AENOM TPATAT
Aensrv va ceov yanderea, a Boxwe neno — notom

If you are not a member of a ~ today, you may want to inguire into
ours. — ECnu Bul B8 HE NPUCOBAMHAIMCE HW K K3KOR LIEpEEM,
NPUCMOTPWTECH, NOXAMIACTA, K HaLEn,
to build Christ's ~ — cosuadrs Uépkoss Mucyea
Xpucrd

Over the past couple of decades our dwvorce rates have soared,
even within the = — 3a nocnepme 0Ba AECATEE NET yPOBEM (a3
BOAOE NOACKIMAN AXE CPE/N BEPYIOUX.
the C~ Visible 6ozoca. — LUépkons apiimdan, poe
BEpYIOIIHE (Musyiue & wacmoswee apema); TNPHXOXKAHe
(xomxpemnoi) uépKBH
the C~ Invisible, the C~ mystical 6maca -
Liépkons [MmeTh | * Lepro
(ep. Nk 17:20-21), axaosawuas mac. anzesos u caamux Lepx-
au nebecnod
the C~ Militant 6moc/| — Llépkons BoWHcTayiowan;

= cTpdHCT . yuac o e-
Gumae ¢ ap Hemu

the C~ Triumphant 6ozoca. — LUépkoss TOp-

HKECTBY: [HeGécHan] * OKONYUBKUILE IEMNDE

na nebecax ¢ anzesamu (cp. EBp
12 22 23]

the early C~ — pdnunaa I.lépxosl., = népenie BeKd XpH-
CTHAHCTEA, HA 3apé XPHCTHAHCTBA

the First C~ — nepponaudnbHan (& nexen. m!pm]

2

(nepso)and cKan £ : a.panusl
<xXpHcTHANCKAR> UEPKOBD, népnue sekd xpueTHdHcTBa;
NEPBOXPHCTHAHCTBO
the C~ Army — sllepkdnnan ApMuss * aneaux. nponosed-
NUMECKAR opsaiulayus
b. mx. C~ — uépxoss

it énanme, CHA, NoMECTHAR UEPKOBL

For many years the Methodists constituted a ~ within the Anglican
C~. — [lonroe epema MeToaMcTekan uepkoss CyWecTeosana 8
PamEax Anr A, | Ha ng MHOMMX NET METOMCTH
BXOLMMA B AHTIMEAHCEYIO LIEPKDBL.
the established C~ — rocymdpcTeeHHan uépKoss * ¢
Aneauy — A a L ity —
HepKoas
the C~ of England — oguy. LUépkoss Anramm,
neoghuy. Aurankdnckan uépxkoss, ep. Anglican Church
the C~ of Christ — «llépkonn Xpucrésas; A\ nexen.
Li¢pkops Xpuctd * naseanue (wiu vacms nassanun) wecx. par-
AUNHBX APOM. KepKaeh
the C~ of God — Liépkosb Boxua (A\ nexea. Bora)
the Baptist C~ of Christ cx. Separate Baptists
the C~ of Jesus Christ of Latter-Day Saints —
l.lépxoab Hucyca Xpucrd Ceartix nocadauux anei
* o yeprau mop
C. <uepkdpHan> G6AHA, UEPKOBL

Imate the indmidual to ~ and to a Bible study. — MNpurnacure mo-
8000PALLEHHOND B UBPKOBE M B KDYXKOK NO nIyNenms Bl

Will the new Christians take thair place in the =7 — CramyT m wo-

800G AXTVES uepken?

v

lpenpapurensioe wnanue



CIRCUMCISION

Are you involved in 8 ~7 — = B xoaure 8 uepross?
® 2. mx. ~ building — uépxoss, xpam, uepképHoe ndHue

This man had never been 10 @ ~. — On nm pady ne Gun 8 uepxen
[ me 3axoamn B ueprKoss)

The Onhodox receve ~s back in terible shape, — Liepxosrwe
A, Bo3spawaemue MNpaBocnasHon ueprew, CHAXONATCAY B
-.mac.uou.l.eu COCTORHA

O ug| yiuka; cobdp ( P copoda u
m.n, CM. cathedral), npom. MONWTBEHHBI 10M, Jom.
KipKa, npeuM. nOALCK. Kam. KOCTEn

o 3. AyXoBEHCTBO, KAMP, HEpdr

0 to enter the C~, to go into the C~ — npunumirs
AyXOBHBI can

® 4. pase. — cuepkoBHan> cryxba

0 =~ is over — GorocayKEHHE OKOHYEHD

= Anglican, apostolic, Broad, Catholic, children's, col-
legiate, early, Eastern, electronic, Episcopal, Free,
High, local, Low, New *Testament, Orthodox, Primi-
tive, Unitarian ~; ~ Assembly, attire, burial, calendar,
commissioner, Fathers, office, planting, polity,
school, Slavonic, wedding, wine; ~ of Arches; ~ of
Christ, *Scientist; C~ and Chapel

o Il v — 1. npuBoaiTs win NPUHHOCHTH B UEPKOBL (dax Kpe-
WeNUR um, n.)

® 2. copepiudTs UEPKGBHEI 06PAL Kad xen-a.

churchgoer, church-goer [tfa:<r>tfgova<r>] n e 1,
CAKTHBHBIA> NPHXOXKAHMM, mom, kmo (pezyaspno) xodum &
ueproan

e 2. =churchman 3.

% churchgoing n

churchism [‘tfa:<rotfizzm] n @ uepkésHocTs;
npéaannocts Liépxen
= ecclesiasticism, churh-partisanship
[ Engllsh C~ — auraukdHckHi nyx aurnnmiuc'rno.
Th < 4 > AMI

churchless ['tfo:<r>tJlis] adj @ ne omuocnuuiics (nu x ka-
Koil) yeprau

o prOBHBT GBMBIL, Me nf AWM HH K
Kakdit uépxnu HH K méuy BEPOMCNOBENAHHIO

O o lpaxe u m. n. — HE OCBALIEHHBIA, HE ﬁnamcnaa:leuuun
UEPKOBLIO, Ges prd ]

= rpaxadnckuii (Gpax)

O odepeane um. n. — Ge3 UEPKBH, <B KOTOPOM> HET UEPKBYH

churchlet [tfa:<r>tflit] n ® uepxayuxa, uépkéexa, e~
Gonbwdh xpam

churchly[ t_[a <r>1fli] adj ® uepxopHuii

-] EHCTBY, AOCTORHBIN LUEPKBH

% churchliness n

churchman [‘tfa:<r>tfman] n (pl churchmen) @ 1.
ayxdemoe  amud, caysximens  <Llépxkpn>; uepkoBHO-
cayRiTens

® 2.uneH uépreu

o npuxoxdnmn, 6Gorombaeu, BEPYIOLMA, XPHCTHANAK

The strategy of Chnst is 50 unassuming and silent that it is unno-
iced by the hurmied = — Crparern Xpucia Hacionsso npocta v
HEHABAGMBE, YTO TOPONNMBLIA XDHUCTUAMAH BE NPOCTO HE JAMETHT

TpensapuTensioe HuaHKe

o <akThBHui> cropdnnnk Liépkeu; npenep. uepkéBHHK
® 3. npeun. Gpum. — wien 2ocnodemayioweis wepxeu (e npomu-

-

O & Anzaun 4 Kotonusx — AHTAHKAHHH, -meu Anraukdnckon
J ey duu —

% churchmanly adj, churchmanshlp n

& Low~

me mas)

* church-planting [“tfa:<r>tf pla:nun] n, cu. planting

churchwarden [ tfa:cootfwaiarad®n] n ® uepxdnumit
cripocTa

= warden <of a church>

churchwoman [ tfa:<r>tf, woman] n (pl -women) @
npuxoxdnka, GOroMONKa; & Awztuu — npuvomcanka Axeiu.
wepxew, cp. churchman 2,

churchy [‘tfa:<r>th] adj @ 1. neodo6p. — Goromdasuui

o enditnbiit; xdnxeckui

® 2. <TaKkoit,> Kak B LUEPKBH; A\ wexen. uepkdBHBi

The stained-glass windows gave the room a = look. — Bumpax

np £ 7 B

churchyard [‘tfa:<r>tfjaicr>d] n @ a. norder,
xndnbuue (npu uepxau)

¢ ~ gate — xnanGieHcKkHe BopoTa

e b. yemap. — uepkdeHmit nBOp

ciborium [si'bo:riam] n aam. (pl ciboria) e 1. xusdpuit,
cenb, aprum. Gannaxun, cp. baldachin

® 2. xupdpuit, napoxpaHATeIbHILA

©  koB4ér, KuBGT, npae. «Cudne, sHepycaniims

cilice ['silis] n ® maacsnina

cincture [sip(k)tfa<r>] n @ nésac
C

n K HECKOA, ANr

NEXHOCTL MOHAWWECKOTO OBNAYEHMA.

girdle, sash, npae. zone

0 the Placing of the C~ (Sash) of the Most Holy
Mother of God npas. — Tlonoxéune yectHéro néaca
Mpeceardit Boropdamum * npasduux, 11 aszyema

HECKAA W Gor ¥ 6 B

circuit [sa:<r>kit] n @ oxpyr (uepxoswii u dp.)

¢ ~ rider — ducmexui np o\ ofvesxcaruuil no ove-
pedu  Haceaénnbe RYHKMW  C80€20  OKpyea, = PATBLEUHOA
CBAEHHHK, CTPAHCTBY IO NponoBémnK

circumcise ['sa:<r>kamsaiz] v @ cosepuwidrs obpéanue,
obpéamsare (MK 7:22), yemap. obpéaate xoeo-a. (N 1:59)

O to be ~d — npunumdrs obpélanne, ycmap.
obpéanearsen ([ean 15:24); = obpéaan(nuit) (Kon 2:11)

circumcision [ss:<r>kam’sizin] n e 1. obpélanme
(2N nexen. obpesduune); nepen. <ayxosnoe> ouHEHHe

e 2.the ~ cobupam. — obpésannue (Fan 2:7)

O enpéu, wipaunstine, Mapduns

e 3. the C~, noan. the C~ of Our Lord Jesus Christ
— Obpéaanne locndane, O6pésanne Ndcnoaa wdwero
Hucyca Xpuctd * npasdwux, | ana.
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CIRCUMINCESSION

Circumincession, Circuminsession
[.sa:¢rokamin’se[*n] n @ npebuoanue xawdoir us unocmacei
Bowecmea & deyx dpyveux

o TpuunocrdchHoe Boxectsd

CIS coxp. om The C ith of independent
States @ CHI, Conpyxecrso HesasicHmbix rocyadpers
o Ompwuni CCCP, otmwwit Colos; «Gmiknee 3apybéxbes;
Bocréunaa Espéna
= NIS
¢ Russia and the ~ — Poccia u apyrie crpdnwm CHT,;
nenp. Poceiia w CHI

Cistercian [si'sta:<r>f*n] n, adj xam. ® unctepundnen,
Bepuapainen; UMCTEPUHAHCKHA, GepHapIAHCKKA
Opaew ocx. 8 1098 so Dp, XaK BeTBb 6 THHCKOMO
PAEHA; '] 8 Curo (nat. Lwcrepuwym); 8 1113
8 opuen scrynun ce. Bepwapa Knepeockwit (Bernard of
Clairvaux). Cp. Trappist, Trappistine.
= Bernardine, Grey Monk, White Monk

city [‘siu] n (pl cities) @ répon, rpan

¢ Heavenly [Celestial] C~cu. New "Jerusalem
the C~ of God — [pan Boxuit *y Aszyemuna
(Augustine) a odwousénnom npoussedenuu (De Civitate Del) —
ace aepyrouue, Ilepxoss xax edunoe, ynpasanemoe bozom yeroe
the C~ of Destruction — Ipan noriGenu * y Bensana
(Bunyan, Pilgrim’s Progress) npomusocmoum Ipady Boacsemy
the C~ of David (2 llap 57) — répon [lasina, rpan
JNasinon, Hepycanim
Cities of the Plain <J» (Bur 13:12) — Condm w
Tomdppa

= Eternal C~; ~ of refuge

& claim [kleim] ® |. v — 1. ymeepacdame caoé npaso na wmo-a.

O nNpeTeHnoBdTs;, HacTdMparh, TpéGoBath, AOOMBATHCH;

npeaLaBnsTL npasd

The salvation we = should be trainsforming us. — Cnacenme, Ha
KOTOPOR Ml NPETEMAYEM, AOMKHD HAC NPEoipaxaTs.

We must never ~ Him as an assel for one nation or group rather
than another. — Her Taxux CTRan UNik MOAEN, KOTOPEIE MOrmM B
IANBNATEL HA Hero ceow ocobu Npasa.

O XOTéTh, XNATh We2o-1. om Ko2o-a1.; PACCHATHIBATH, WMETH
NpdBo wa wmo-a.; TBEPAO YNOBATL wa wmo-a; € BEPOH
NPOCHTH 0 wéM-1.

But they may ~ the blessing of God even now. — HO OH4 MOryT
PACCHMTEBATE Ha Gnarocnosenne Boxee n Tenaps.

Well ~ these God's promises this moming, — [lasaite cerogmn
HANCMHIM Cele 3T Boxek oBeToBaHMA.

In your prayers = God's f - B [
Boanh 06eTOBANWA,

| don't understand those Christians who ask God in prayer 10 give
them wviclory. He has already given you the wiclory, just = it. — He
NOHUMEID Tex, XT0 MomT Bora um noGeay. Xpue y
noGena yxe Borom Aana — NPOTANK TONLED PYXY.

® 2. ymaepacdams npo cefin umo-a.

Chnist ~ed 10 be the Son of God. — Xpuctoc rosopun o Cebe xax
0 Cune Boxpen,

It we don'l love people, we are estopped from ~ing 10 love God.
— B b mofed e moBus, KT0 NOBERUT. 4T0 Mul niolua Bora? ||
BEoomucnenmo, we moGa moned, yTeepxaar, 4o mobuws Bora.
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O npoBo3rNALEETE, OGLARNNTL, HAIMBATL cefin xew-1.; 3a-
ABNATH, FOBOPATH U M. n.

Jesus never ~s 10 be God. personally. — Mucyc vu pasy ve Ha-

3san Ce6n borom
o |l n —1péGosanne; nperénans; yreepraéune

‘We have no nighteousness of our awn with which to meet the ~s of
the law of God. — Hawa cofcTaemman He
BaeT TpefoBaHWA BOXBErs JaK0HE

© npdBo wa wmo-a.; NpuHaLtexdlee no npidsy; TpéGosars,
NPETEHNOBATE, KIATH ¥e20-4. 1 M. N.

Unbelief refuses the ~5 of Christ on our lves, — Hesepwe - ato
01as XpucTy B NPABEe BNAAETL MHOIO BCEUENO.

Chnstianity, with its ~ to be the only true rebgion, | — XpucTuas-
CTBO, CHUTAIOWEE CEOR BMHCTEEHHO WCTHHHOM DENMIMENH,

The book will help you to reconsider the =s of Christ in the mod-
em world, — Krara NOMOXET NOHATE HALIM COBDEMEHHICEM, KTO
TaKoaA Xprcioc,

O MoMcem nepeaodumscy KONKpemues

1o expose people 10 the ~s of Chist — axakoMHTE NOAeR ¢ 3a-
nosegamm Xpucta [co Xpucrom) ~

Presuppositionalists do not consider evidence irrelevant o fath

CBAIM MEXly COABPXAH-

By no means do all rehg of phil hes exerl a | truth
~. — Henpaaaa, 410 BCE peniis M GUNOCOPCKNE CHCTEME BuIRE-
NRAIOT OOBEKTHBHYIO 1 BESHYIO HCTHHY,

O Moxcem He nepesodumben

This muracle impressed upon His disciples the reality of His ~s o
be the Son of God. — 310 wno Aokasano yvenwkam, 1o On nei-
cremTensHo Con Boxad,

They have no great battles with spiritual ~5. — [lyxoanan Gpaks -
310 ve ANA Hux. | = Jyxosrse npoGnems M Mano BOMYOT,

Chnst will come 1o ~ the church as His bnde. — XpucToc npuagT
aa Croei HeBecTon — Liepkoemo,

clairvoyance [klea<r>voians] n ¢hp. @ scHosiaenne
% clairvoyant adj, n
Clare [klea<r>] n @ 1. St. ~ —cn. Knapa * 1/194— 1253, oc-

opdena xaap
® 2. pl — xknapiicen; = (cécTpu-)dpanumckdnKm
¢ Poor ~s — odpaen cs. Knapw, <HAEHCTBYIOWME?

KAapHcc
«Bropoi opnews (Second “order) npu dpanUMCKAHCKOM

opaene (Franciscans); ocx. ce. @panupckom ACCHICKMM H
ca. Knapo# ox. 1212,

classic ['klesik) adj, n ® knacciveckuit; knacciueckoe
npoussenéme

O a Christian ~ — oand w3 nywwmx [knacchvecknx] xpu-
CTHAHCKHX KHHP

classis [klesis] n (pl cl ) ® np épus, M.
presbytery 2.

claustral ["kia:stral] adj = cloistral

clavus [‘klewvas, ‘klavas) n aam. (pl -vi [-vai, -vi:]) @
*xnas ¢ das us dayx eeg nasoc na o
cam. dalmatic
WayT cnepeas Ha3ag Yepes NNesm; NPOMCXOAAT OT NYPIypHex
NEHT HA TYHHKEX DHMCKXHX CEHATOPOB.

TIpeBapHTEALHOS HANAHHE




CLERK

clay [klel] n ® a. rnina

0 3eMast; DIAHANBIA, FWHUCTHR

0 ~ pot — rafHANBA cocyR
~ ground — rARHKCTAR 3eMAA

o b. pacnywennan eauna

o apxauw. Gpéune (Wu 9:6); emecs (Mn 9.6 Kace. ), obmdaka
(Nes 14:42), rpase; Ha

) cleanse [klenz] v ® oumdrs

O to ~ smb. from chis> sin (Ps 51/Tc 50.2) — ousctiTs
koea-a. OT rpexdn [or rpexd]
to be ~d from sin — GuTH CYALLEHHIM OT Ipexd

Cnosom CA ODLMHO Nep HENBLIA, NOCKONLEY
OHO NP aer a a TyT BaxHo
NOANEPXHYTH, TO ONWWAEBT HAc Xp Kposbo Ceo-
en. Ho ecnu wa ), 4T0 O Mb HE Ca-
MM, TO MOXHO! O K

It 15 our prwlege to go 1o Jesus and be ~d, and 1o sland belore
he law without shame of remorse. — Kakan ato 48CTh — WMeTh
NPABO NPUATH KO XPUCTY 33 O4MLLEHHEN W NPRACTATL Npes 3ako-
HOM HE NpRsa rnad. | cﬁh nenp, Kaxoe 310 NpesmylscTBo = npu-
XOOMTE & MIMCyCy, OWAWaTucR 01 MPExXa ¥ CTOATL NEepe[l 33KoHoM
Boxbim Gea cruna u coxangtma!

clemency [klemansii n ® wmwiocépame, chmc-
XOAUTENBHOCTD
O MILIOCTB, NPOLIEHHE, CHHCXOXKIEHHE, BEAHKOAYIUIME

We should not expect any ~ from our Maker. — Ham ne 33 wio

*1aTe OT Taoﬂua CHACXOXO0HAR
o 3a08ITh, HE NOMAHYTH, HE BMEHITH

With 50 many sins on our part God's ~ COmes as a surprise. —

Y10 CTONGLKO FEEXOB Ham BOT NPOWAET = NPOCTO NOPA3UTENLHO.

clement ki it, MivIOCTHBL

Clement ["klemant] @ Kanménr, crae. Kaimenr x

0 St. ~ of Rome — cp. Komménr <ndna> Prmexuit
Y. ox. 96, en. Pumcxkui ¢ B8; cB. Myx anocTonbCkMi, 0Tl W

¥ Uepkew; coxp ero =N K ¢

Clementine ['klemantain] ® 1. adj — omnocswuiies x
Kumenmy
0 ~ literature — KAMMEHTHHBI * npunucnsasuuecs Kaumen-
my Pusexosy anoxpuhuseckue cosunenus nepawx aexos om P. Xp.
® 2. n pl, ochuy. Constitutions of ~ — xanMenTANN
* cof dexy i, nanoii K Vv (1305~
4
clergy [ kla:<r>d31] n @ nyxoséncrso
O NPMMT,  CBAWEHCTBO, KAHP; HepdpxHa;  AyXOBWHIL,
ayxéemoe 3pdnmne; ayxOsHoe AHUG, CBAIEHHOCTYKATEND,
ndcTrpy
At least fve hundred ~ were present. — MNprCyTCTROBAND HE ME-
nee 500 nyxosHux ma [ ayxosnoro ssamea). | 500 venosex
FyrOSEHCTES,
the regular ~ — (cBAEHHHKH-)MOHALIECTBYIOUME,
npaa. MEPHOE AYXOBEHCTBO
the secular ~ — xam. cexynsipHoe ayxoséncTso, npae.
Bénoe nyxopénctpo; L\ nenp. coérekoe ayxoBéHcTBO
= benefit of ~

clergyman [ kla:<r>d3iman] n ® ayxénnoe anud
O NECTHIPS, CEAMEHHOCAYANTEND

]ud’j. MMIIC

<

llpeasapurensioe ninanue

O aNeAUK.,Kdm., npas. ¢ npom.

P

cleric ["klerik] zpev. @ 1. n — nyxéenoe nmuud, knApux

Those in minor orders are laymen, not ~5. — LieprosHocny»mre-
™ ¥ MMp . 8 He K Ay Y

® leading Orthodox =5 — wepdpxu [pasocadsnoi
uépren

~s regular xam. = clerks regular

Clerics Regular of St. Paul, coxp. C.R.S.P. xam. =
Barnabites

o 2. adj = clerical |.

clerical [ kierik?l] @ I. adj — 1. uepxémintii (ommocamuies
K dyxosencmay)
The council includes ~ and lay members. — Coser cocrout ua
JIYKOBEHCTBA W MUDRAN,

0 ~ appointments — wasnauénme Ha UEPKOBHBIE
NONKHOCTH
~ order — ayxdBHoe cocndBMe, NYXOB HCTBO, KIMP,
CBALEHHOCTYXWTENH
~ state — nayxo A cau, np AEKHOCTD K Ay-
XOBEHCTBY
~ dress, ~ garment — onedune [o6nauéumne| coaulen-
HOCAYXKATENA, ucpKoBHbe | é 1zckme]  onéxan
(= clericals)

~ collar — ndcropckuit BOpoTHHYOK, peBepénaa
= ~ garb
2. orcrdmsarowmit wnrepécw Llépken; neodoGp. xiae-
PUKANBHBR

~ party — KaepuKdnsHan ndprua; loGp. kaepukdnm,
UEPKOBHHKH

3. xanuensdpekmit (om clerk)
~ @rror — onewdiTka, onicka
Il n — 1. ayxdpnoe nuud

2. neodobp. kaepukidn, uepko
e 3.pl=~dress

% clericalism, clericalist n

<

e e <@

clericalism ["klerikaliz’m] n neodo6p. ® x M
clericalist ['klerikalist] n wneodo6p. ® xaepukin,
cTopd KAep IMa

clericature ["klerikatfa<r>) n ® yeproanas doaxcnocms; no-
AONCEHUE 8 NEPK. UEPaPXUY

clerk [kla:k, amep. kla:rk] n ® @. cayxawmit, cexperdps;
amep. — nponapéu; [\ ofwxn. nexenr. Kiepk

O parish ~ anzaux. — cexperdps npuxdna

® b. kaiipuk, AyxésHOe NMUG, NPHICTHMK, LEPKOBHO-
CRYRATENL

¢ ~ in holy orders anziux. — KINPHK, CBALIEHHO-
CAYKATENb, AYXOBHOE THLO
~$ regular xam. — ycrdpuue kuipuki; A\ nenp. nepo-
MOHAXH * wiens wiu

Hos0 MCUINU, uz
(= clerics regular; cp. regular)
% clerkly adv, clerkliness n
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CLIMACUS

Climacus, Climax: St. John ~ — cs. Modun
Jléctemunmk, Modun Cxondermk
My 61, apsa ) C o
Vi=Vil 8.; n no yr e
nuio «flecTemua panckans (epev. Climax tou Paradeisou, pyxo-
K #nanm), C -3ay

St. John of the Ladder

climax ['klaimaks] n zpew. @ phician Téuka

o

KYABMHHAUMA, anoréil, BepuiiHa

That will be for you the ~ of all the loneliness of earth, and but the
prisaew of the loneliness of hell, — [ina Tefa 310 CTANET BEPLMHOR
IEMHOMO OIMHOUECTEE, HO NUWL NPEAABEPWEM OOMHOYECTBA an-
Ceoro,
(y)BenydTs <cobGit>; 3apepiiTh

Conversion comes as a ~ 1o a long penod of searching and guilt.

— Obp anT 7 NEEUDA My4EHMA COBECTM
W AYLUEBHL Matamu

cloister [‘kloista<rs] @ L n — 1. ranepén, xpsiran apxdna

0
L]

0
=3

(npeum. & wmonacmupe, xpame), MOHACTBIPCKMIT ABOPHK
(oxpyxcénnmi 2arepeei)

~ vault — moHacTRIpekui <dpodnsity ceon

2. <My®cKit> MOMACTRIDb; mepen. — 3aTBOPHHYECTBO,
MOHAIIECKAR KHIHB

to retire Into a ~ — yiTit B MOHACTHIPS

~(ed) garth

Il. © — 3aTO4ATH B MOHACTHIPS; YXOAHTH B 3aTBOP

cloistral [‘klaistr®l), claustral adj ® monacréipekuit;

0

moHdWECKHA; XUBYLWIHIA B MOHACTHIPE, 3aTBOPHHYECKMH,
YeNHHEHH MR

monasterial, monastic, npaa. c{o)enobitic
~ rule — moxacTRIpcKuit yerdn

cloth [ki28) n @ wépnoe cyxno, udywee na odexcdy dyxosencmeaa;

0

the ~ nepen. cofupam. — nyXopéHCTBO
to wear the ~ — fumb canuennocayxcumenem
gentlemen of the ~ — ayxésxoe 1Mud

deprivation of the ~ — auweénne ¢ayxésnoro> cdua,
cp. deposition

Cluniac [‘klunizk] n, ad) xam ucr. ® KloHAeL

* Mmowax odnoeo u3

P pro &
Kauwowu, KNIOHARCKHA

coadjutor, Coadjutor [kov'md3uta,  amep.
kouv'md3atar] n, adj 3an. @ xoarsioTop:

® a. mx. ~-bishop, ~ bishop, bishop-~, bishop ~
Xam., aHZAuK, — enACKON-KOAMLIOTOP * enucxon, aina-
Yenntl @ T ) I (a ), €
npasoM np e2o Kaedpu & cayuae y cp. auxil-
iary *bishop, suffragan

e b.g AuYo, Ka 0€ & 1 dp. d Ay

O 3aMeCTHTENb, NOMOLHKK

e C. ¥y wien opdena, npuNAEwui
Mokaweckue obemu

% coadjutorship n

coat [kout] n @ <pépxuan> onéxaa, abicox. onEKIL

o

naaut, XuToH (WM 19:23); naastd, nuokdk u m. n.
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coenobite [si:nabait] n = cenobite
% coenobian, coenobitic, coenobitical adj, coeno-

bitism, coenoby n

coessential [ kouv'sen*l] adj ® eaunocyunbii xomy-1.
(0 coffee [ kofi, axep. "ko:fi] n ® xépe

Col. coxp., cu. Colossians

Crpanu, xax Ae Ha =48R "
no cre POCCHA ¥ AHMNHA = YafHue
A ol - xodeR Ecnm

cmn NPONOBRAHKE, FOBOPA 0 GNArOBACTHH HEBEPYIOLIMM, COBE-

Tyer: invite your new neighbors for a cup of coffee, emy saxeu ne
T , @ daxr o of MNo-

arouy NyMLWE NEPeBaCcTH: f{om'mm HOBLIX COCEAEH Ha Hauxy

Y8R,

=~ house — kadé, kodéitua

~ house e gelism — Gnaropec-

THE * opeanulyom ocoline xpuanuamxw xagpe, xyda npuzrawa-

som mex neaepyrowux (obbnno MoA00ENCE), KMo @ Kepxoas Ky 3

“mo we nolidém

Colettine n, adj ® xonerrinka; KoneTTHHCKHR

0

~ sisters — CECTPHI-KONETTHHKH; = HALUEHCTBYIOUME
Knapices * pedhopmu cn. K i (1381—1447)
semab opdena xaapuce, cM. Poor *Clares

collate [ka'leit] v ® 1. cpasimpars, conoCTaBNATH

2, smb. to smth, — HAIHANATL Kxovo-a, (Ha epk. dnmm&.
mave enUCKONOM,
y ) Gened cm. advowson)
inosars, dth xomy-2. Genediumit  [mecto,

npuxda u m. rn.]

collation [ka'leif*n] n ® 1. canudnme (mexcmos)

2. 1o smth. — noxdn npenocTasnéuue (Gewed
dyxosHomy Auy)
When the bishup himsell is patron, presentation, admission, and

institution are replaced by ~. — Ecnv @nuckon cam — natpos Ge-

HedWiMA, TO Npeac . yTBef " HE
A ™ 1GH €8
3. kam. — aéexan mp # nocm ycun

collative [ka'leitv) adj: advowson ~ auzaux., xam.

ucm. — 6
nopdune; cM. “collation

AUMA  4épes  noxa-

collect ['kalekt] n xam., anzaux. ® *xonnéxr, kpdran

MORTBA (

neped u3 nocag-
Hul anocmonos)
£ collection [ka'lekf*n] n ® 1. cGop noxépreosannii;
NoXEPTBOBAHMA
0 to make a ~, to take up a ~ — npouasectit cGop
noxépreopanuit, cobpdrs noxépraosanus
= ~ plate

o 2, colpdnne veeo-a., KOANEKUMA

college ["kolid3] n @ 1. konnénx
© <miicwee> yuéGHoe 3apeadHme, YHHBEPCHTET; cp. univer-

sity

= liberal arts ~

0

Bible ~ — GuGnéiickoe yuéGHoe 3apenéHHe

[MpeasapuTensHoe HiTaHHe




COMMAND

o 2. xonnérun; attr — xonnermdnbHuif
¢ ~ of bishops xam. — Konnérua eniickonos * ece enu-

exonw Kam. yeprau o 21aee ¢ nanot Puscxun; cp. collegiality
~ of apostles — andcronm, Z\wuexer xonnérus
andcronos

~ of canons — kanwTyn <kaHGHHKOB> (= chapter)
Sacred C~, C~ of Cardinals xam. — Ceauénnan
KOAAErua, KOANErns KapanHANOB * Koatezun, cocmosuan ui
acex Kapd u nanot Pu €10 U U3 wueaa
ef wienoa usbupaemes Koawi nana

= dean of the Sacred C~; ~ of consultors, Protono-

taries

e 3. =collegium
collegiality [ko li:d3i'2lou) n ® xoanerndashocts;

OGIAHHOCTE

The doctrine of ~ asserts that the world-wide episcopale, to-
gether with and under the pope as its head, has supreme authonty
and bears pastoral responsibility for the Church as a whole. — Co-
FRACHO YMEHHIO O KOMNEMMANGHOGTH, BHCLWAR BNACTL BO BCENEH-
cxof Liepxew, xax v oToe nepea Lepko-
BbY), APUHAANEXMT BCEMUPHOR KONNBrMM BNMCKONOS W 6 rnase —
nang Pumcromy.

collegiate [ko'li:d3iat] udj ® 1. konnerudnbuui, omuo-

0

CAMuiCA K Koaseauw, KANHTYARAPHBIA, KOPMOPATHBHMA

~ church — @) xanutyndpHaa uépkosb, coGGpHas
UEPKOBL * yep e (xaghedparsnin) cobopom,
o b) woma. —
*konnerndnbHan uEpROBL * wepxods, umerouian dayx wiu bosce
canuennuxoa (Ministers)

~ chapter — xaniTyn coGopHoR uépxem; A nexen.
xonermdasHui kandTyn

0 2, omnocsuquiics K kaaredxcy, YHHBEPCHTETCKMM
collegium [ka'li:d3iom) n aam. (pl -gla) ® 66uuina ay-

dHcTBa (npu cobope, <pe um, n.)

Colossians [ka'lafnz] n pl ® a. xondceane, xiTenn
Kondee

® b. noan. the Epistle of Paul to the ~, coxp. Col. —

Mocadumne~ <cpardro anderona [Mdena> k xoadccanam
(s menp. x konoccdnam), coxp. Koa.

column ["kolam] n @ cronn, cronG, xoadHHa
0 cloud ~ — cronn d6aaunsift (= plllar of cloud)

fire ~ — croan druenneiit (m pillar of fire)

come [kam] v (came; come) ® nNpPUXOLATE, NpH-

Gamxdreca

‘When Christ ~s inlo your life, He ~s 10 take it over. — Korga Xpu-
CTOC BXDIMT B <4w0-T0> xu3nb, On Geper ee B Ceow pyxm.

Open your heart to Chst and imate Him to ~ in as your Lord and
Savior. — OTepof Cepaue XpwcTy » A0BEPLCA CBoemy ocnoay w
Cnacuremo.

The Holy Spint Himsell ~s 10 live in us. — B wac scenserca Cam
Lyx Ceaton.

We are to ~ 1o the Lord not just in needs, but in evendhing. —
Ofpawateca x MOCNOAY HARE HE TONLXO C NPOCKEGaMA,

All through the Bible = words like, =God loves,» =God says,» «God
dogse. — Yepes BCo Brlnwo NpOXcART cnosa. «Bor moGuts, «Bor
roecpuTs=, «BOr nanaeTs.

Lazarys, ~ forth [out]. (Mw 11:43) — Nasape! wam som,

MNpeapaphreasioe HaamHHe

Peace with God ~$ 10 us in the forgiveness of sin through the
ment and suffering of our Savior. — Mup © BOroMm — B NPOWEHW
rpexos Gnaroaapn KPECTHOMY NOABKNY M CTpaaHam Cnacurens.

¢ to ~ to Christ, to ~ to the Lord, to ~ to know the
Lord, to ~ to the Gospel — yséposarb <o XpHcrid>;
= obpatiTeca <ko XpHCTY?, NOK4ATLCA, CTATL XPHCTH-
awixoM, yeaswars Baanfio [Pdaoctiyw| sects, npuitti
x0 XpHcTy (= to receive Christ)

When did [have] you ~ 1o the Lord? — [lasno 1u yaeposan?

When you ~ to Christ in faith your emotions are bound to be
shrred. — Korna eepoo np KO XpucTy, |, KOHESHO,
ME MOFYT HE BCNLOOYTY,
to ~ forward — BRIATH BriepEn (o omeem na npusne npono-
sedwuxa), OTKAMKHYTHCA <HAa NPHILIB 1IPONOBETHUKAD ;
= 00paTiTLCA, YBEPOBATH, MOKAATHCA

= to ~ nigh

comfort [‘kamfacrot] @ 1. v — yrewsits (2x0p 7:7),
ycnokdusars
® 2. n— yrewéuue; yenokoduue; yor
to be a ~ and blessing 10 others — yrewar. W GNaroCNOBNATL
< Gvonray
© noaaépxxa, orpdna (Onn 2:1), noxdi, drasx; Mup
He came 10 give us soma understanding of God's wonder, ~ and
peace. — OH npuwen, yrolu NPUOTKDETL ANA 1HAC Boxsn 3aMLC-
N 1 U@n, Ero Mnp n nioGoss.
% comfortable adj

Comforter ['kamfa<r>tacr>] n @ Yrewstrens, ciae.
Yréwurens (Mu 14:16); ep. Counsellor, Helper, Para-
clete

o Ceardn flyx

coming ['kamin] n @ npuxéa; npubanxénue; cp. advent
¢ the Second C~ <of Christ> — Bropde Mpuwécrane
«Xpucrd>

command [ka'mand, asep. ko'mand] 1. v —
BENETh, NOBENEBATD, NPEANACHBATL; PYKOBOAHTS
God ... now ~alh all men everywhere to repent (KJV Nk 17:30). —
BOr HuME NOBENEBART NOARM BCEM NOBCIAY NOKARTLCA,
® 2. n—(no)send npukds, d
Many people approve of Jasus' ~ to love thei neighbours, but
— MHOrvwe cOrnacHel, NO BaneHwio Xpucra, NobuTe GmuwmHero,
HO
The laws and ~$ in the Bible are not a remedy for our sin and the
world's ills. = BuGnen BAKOHE M N ~ HE NEXApCTBO OF
HAWEro rpexa v oT Goneanel Mupa.
This interpretation, however, goes against the very = of Ephesians
614 where the believer 1s told to stand. — Ho 31a uHTepnpeTawmn

npotweopesnt 3d. 614, rae HABTCA T
=CTOAThs.
© 3dnoseas
Be obedient to God's ~ and be filled with the Holy Spinl. = Cne-
ayw 3ar B W HCT wch Canatum [lyxom,

It is as much a ~ of God that we rest as that we do not commit
adultery. — My 00838HH OTAMXETL, 310 HE MEHEE CTPOran 3ano-
BEfb, 46M =HE NpEMOGoAEACTaYH=.

© sdna, goar

Practicing God's ~8 results from knowng Him, — MNoaxaswwi Bo-
ra ucnonsReT Ero sono.

This is God's ~ and our prvilege, — = B 310M Halw AONT 1 Hale
CHACTE,
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COMMANDMENT

commandment [ka"ma:ndmant, amep.
ka’ d Jnead

O npeanHcanme, 3aKOH

¢ to keep the ~ — colmondrs sdnosens, ycmap. co-
xpanATs 3dnoseas (1 My 3:24)
the Ten Commandments, the Jew Commandments (cp.
Wex 20, 34) — Oécars sdnoseneit (= Decalogue)

commemoration [ko,mema‘reif*'n] n e a.
npdaHoBanKe,; <B> olnaMeHoBdHHe
e b. nomunopénue, Bocnomundnme
. O NOMHHATH, NOMAHYTE, COBEPILATE NAMATE (caamozo u m. n,)
"0 ~ of saint ... — nomunoséne [ndmaTL] caATOrO ..
~ of the dead — nomuHoBEHME yeOMILMX

commend [ka’'mend] v @ a. pexomennondrs
© XBAMATL, 3aBEPATSH, MOKAIWBATE. (32)CBHACTENLCTROBATE,
NPEACTABNATE Koy -1,

Not he that ~eth lhimsell 15 approved, but whom the Lord ~eth
(2 xop 10:18) — cunod. He TOT AOCTOMH, KTO Cam CetR XBANKT, HO
koro xeant Nocnoae. || Kace. He 10T uenuitan, K10 0 Camom cebe
IABEPAET, HO TOT, O KoM 3asepret Mocnoa.

God ~ath his love loward us, in that, while we were yel sinners,
Chnist died for us. (Pum 5:8) — Bor Ceoo moGose & Ham A0KasN-
BAGT TeM, Y10 XPUCTOC YMED 38 HAC, KOFAA Mot Guinv 2ULE rpewse-
EBMMA,

| = {unflo you Phebe [Phoebe] owr sister. (Pum 16.1) — Npen-
craanuo sam Ouay, cecTpy Hawy.

Food will not = us to God. (NASB 1xop 8:8) — Muuwa #e npu-
Gmaxaer nac x Bory.

® b. apxauv. nopywdrs, npenandrs, nosepite

¢ to ~ oneself [one's soul, one's =pirit] to God —
a) nosépurea ocnoay; b) npenasdre [spywdrs, or-
napdrs] aywy BOry (ymupas) (cp. Jik 23:46)

we shaill ~ all our life unto Christ our Lord. — caae. . Beco

amadT Haw Xpucry-BOry npenaea,

commination [ komi neif*n] n @ 1. yeposa naxasanues

©  obanuénme; NPoOKITHA

e 2. C~, noan. C~ service anzaux. — noxasnnoe Gococay-
MCHUE

C B A b nocra (Ash

Wednesday) no wmy, ¥ 8 Knure of o
Gorocmywerwin (Book of Common *Prayer); no pewenwo
GNapx. apXHepen MOoxXeT CA U B Ap. anw. Panee
ana (Brop

27.15-25), oTxyna wassanne.

% comminatory adj

£ commission [ka’'mif*n] e I n — 1. nopyuénme, naxds;

NoAHOMAMHA
O the Great C~ — Beniikoe nopyuénmue; = «Mrak wamre,
yuiire Bee nx B0 MM Ortua u Cuva u

Cusroro lyxa, yua ux cobrironars seé, urd 5 nosenen pams
(Mg 28:19-20, cp. Mk 16:15)

We expect 10 see the Great C~ lulfilled in our generation, — Ha-
Aresach youaets Bemwoe nofyuerme Mucyca XpucTa ucnonmes-

HLEM B HALLEM = <Mu> Bee < ]
4106w B PYEHIE B HALEM Guino
a aGreat C~ Christian» — = ucnoansirens Bemikoro
nopy4éuna
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® 2. KOMACCHI, KOMMTET

0

the Ecclesiastical C~, the Church C~ = the Ec-
it AR =1

o 3. cosepwénne (nocmynxa)
e sin of ~

o
4

I. & — nppyudre; BownarkTs wmo-a. na koco-a.
HOBEPATE ¥mo-1. KoMmy-A.
to ~ an icon — 3akasdTh HKOHY

commissioner [ka'mif*na<r>] n ® Romuccidp; npea-

0

o

0

CTABATENb, “WIEH KOMACCHH

the Church Commissioners for England aneaux. —
LlepkopHan KOMHCCHA * opaan ynpasdenus unancamu Ane-
AUK. HePKOU

Haanavaerca B 6p "l

p cobo-

pos, a tx. 0p w ap. 06 B8 1948 cywe-

panee Lep (the Ecclesiastical

Ce iS5 Jcd v ¥ OCA FHI AL,

y fNap Annee  tQueen  Anne's
*bounty).

Lord High C~ — naopa sepxéBubifi  KOMHCcdp
* npedcmasumedt Kopons npu lenepasswoi accamGnee Llepxou
Ilomaanduu

* commit (ka’mit] v e 1. copepudrs

Moxcem nepeacdumsch KoKKpemuee

Thou shall not =~ adultery. (Mox 20. 14) — He npemoGoaencreyi,
to ~ suicide — nokdHunTE ¢ COGGH, COBEPLUIATEL cCaMo-
yGificTeo
2. nopyudre, ssepdrs (Man 2.7), npeaasdrs

You must trust in Chrst completely, and ~ your life 1o Him, — Ha-
A0 NONHOCTHIO A T Enay
[= XPUCTHAMCKOMY CTYXEHMID] BEX) CBOI XoAIME,
to ~ oneself (o smb. [0 smith., to do smth] — Gparb <Ha
celsi> 00a3dTenbCTBA neped Kem-1.,; cdesamb wmo-a., OBEULETE
<BEPHOCTDY = OBTh BEPHMM, NPEIAHHBIM  KoMy-YeMy-2.;
CAENOBATE 3a Kea-1., NOMYHHATLCA, HOBEPATHCH

You only really beseve something when you =~ yoursell o if. —
Bepa vctwma fiawe TOM08, KOG OHa NOATBEDXRAGETCA NDEaH-
HOCTRO, || = W Bepa Gea X
to ~ oneself to Christ — noceatits ceGA [csol
AKH3Hb) XpHCTY; noéputbea Xpuery

Many people say they believe n Him, but they have never ~led
themselves to Him, — Muorve yrsepxuacT, Yo separ o Hero, #o
AOBEPHTE EMy %i43Hb HE DELAITCA.
3.: to ~ to the earth [grave] — npenapdrs (meso)
emaé

commitment [ka'mimant] n e  obeudnue,

o

obAzdTensCTHO

P by
May we make a ~ belore God today that we will not neglect our
prayer tme. — [lapaite npumes pewewwe  [NOCTapaemcn;
neaxea. obewaem BOry] MOMMTLCA OTHLIME KaXOLA A8HL, HE
3a0LEAA YPOUMLX HAC08,

You can beleve in Chast in your mind but stil not be truly con-
verted because knowledge in your head has not become ~ from
your hearl, — MoxHo yMOM BEDUTL <BO XPUCTa?, HO OCTABATLCA
HEOBOALUSHHEM, NOKA SHANWE HE CTAND PEWMMOCTHD CERLA.

d b, B B Yoradua

Ipenpanurennune winanue



COMMUNICANT

He does not promise any blessings for hall-hearted ~. — B cy-
HaE OTARMM NONOBMHEATON O He OGBUIBRT DOBHO MUNEND,

Victory over Satan and his host involves a tremendous ~ 10 prayer,
— NoGena wag Carason w ero nomuamy Tpetyer cepeianen-
LA MOMATBEHHOR ACLANTSAHEL.

We came all the way from “commitment” to “enjoyment.” — [ae
GrinG BEPHOCTE HA BCKD XI3Hb — TAM HEHME =MUT HACNENEHER=.

O npu nep de moscem ony

Our continung =~ 1o socral achon s not a conlusion of the King-
dom of God with the Chnstianized sociely, — Hawa axtuenan of-
WECTEEHHAR AEATENLHOCTE HE O3HAYAET, MT0 Mb CMELWWBAEM
LapcTeo Boxwe G XpUCTHAMCKAM OBLECTBOM.

What kind of ~ to time alone with God 15 realistic for you? —
= {Peumre, > Cronuko Bp XL leHL BH 160
roTCsH YARNATEL OBWenwo ¢ Borom,

I frust this sermon will encourage you and help you make a ~ to
read, memonze and meditate on God's Word dailly. — Haneoce,
ara np eflb BamM # aeHs swrate Cnoso Boswe,

Hag Hiam v 3ay Ero Hanaycre,
to make a ~ to Christ — = ¢Cepbé3H0 W HCKPEHHO>
ypéposate Bo Xpucrd; obpaTiTeca Ko XpucTy; <npundTh
PEIEHHE> NOCAENOBATE 33 XPHCTOM

Are you ready to make a = 10 Chist? — MoTosw M B NOCNENo-
83Tk 38 Xpuctom? | FOT0B Nu Tu CEPLE3HO 1 MCKDEHHE YBEPOBaTL
80 Xpucta?

What happens 1o someone after they maxe a ~ 10 Chnst? — Kax
AANGLIE CROXMTCA Cyab0a Tex, KT0 ceronHa obpaTunch ko XpucTy?

Christian ~ — = nadMennan sépa

committal [ko'mi®l] n, adj @ norpeGénue, npeadrine
<1éna> semaé; norpeGansHuif, B MOMENT norpebénun
When Sarah died, nastotBrwwvduc‘hoame~swoe.-Koma
Capa waepna, y nactop
Bpaa
¢ committed [ko'mitd, amep. ko'mitad] adj e a.
pépuuit;  yOekaéunwmit,  npéman(uwmi);, A\ pedx.
npupépxer(Huit)
Jesus is ~ to me by His blood, by His Book, . — Xpuctosa sep-
HOCTb M okazana Kposwo Ero, Cnosom Ero, -
© desams wmo-a. CEPBEIHO, HCKPEHHO, ¢ NOAHORA oTadved u
m.n., Wmo-a.  BAXHO, T NPUAABATL  wemy-a.  BGorbuide

<

InauéuHe
The Lord Jesus was ~ 10 make disciples, — Mscyc Xpueroc npu-
Aasan noay ¥ oMeHE Bont

God is totally ~ 1o our well-being, aupersonalgrmh and our
success in the Chastian life, — Borymnam. “TO0k Y HAC BOE
BLN0 XOPOLWD, YTOOH Mbl HE OCT. B POCTE M HE CNO-
TEAMMCE B XPUCTHAHCKOR xaam, || K nenp. BOr NOMMOCTHIO

Ginar o' Y MMMHOMY POCTY W
-awwwm:ys XPMCTHANHCKDN JUIHM,

The Apostie Paul 15 a good example of sgmeone who was ~ 10
follow-up, — [ # aabore o HOBOOGP CTOMT No-
yrecA y anoctona MNaena,

O CAYRATE wemy-a., OGopdTecs, (No)cToATE a8 wmo-a.;
<TBEPROY>  pewiTh, Hamepedrhea, obewdrs; He Ko-
nebdrues;, CHM B XOEM cayuae> He TabupdTs

As we preach the Kingdom of God we must be = 10 its demands
of justice and peace. — MNponoeeayn Lapcteo Boxwe, Mul He Mu-
XEM He BOPOTHCA 33 CNDABEANMBOCTD M MHD,

We are ~ to indigenous principles, and long that every church will
hina national laaders — M CTOMM 33 NDIHLEN HEIBBUCHMOCTH

lpeasapurensioe naganune

MECTHEX LBPKBEN M OT BCETO CEpaua xenaem, S1olu kaxnan uep-
KOBb MMENA MECTHOO DYKOBOAMTENA.

The major missionary broadcasters are ~ 10 o gospel witness by
racho in every major language by the year AD 2000. — Beayuwe
MMC G T K [IYKTRCAMHOMY TO0Y
NponNoBenaTL Enamo BECTH na BCEX OCHOBHED H3LKEX JEMNM.

0 a~ Christian — = ray6oké sépyrouy fx; cephia-
HBI#, “HACTOAWMA, HeT 1 . AN nexen.
BEPHBLA, npénanuui, y&mn:uuun TUAMEHHBIA XPHCTH-
ANKH
~ to God — npénannmit Bory, = mobawukit Bora;
cnényoumd nytaimMu Boxeumu u m. n.

First, there is the potential missionary work force, the ~. — EcTe,
BO-NEpeLX, NOAKM oGpaWEHHLe, Npefantue bory. On-To 1 moryT
CTaTh MACCHONEDENMM,

o b. npissan(nuit); cp. commit

We are ~ 1o preaching the whole gospel, that is, the bibhcal gos-
pel in its fulness. — M npuasan NPONOBEA0EATE BCE EBanranve,
10 eCTh Grbnenceyo PAgocTHo BECTE BO BCEV B€ NONHOTE.

common [‘koman] adj e OGwmit; copmécTnmil, 06-
WENPANATHIA;  OOWKHOBEHMMA,  npoctdit;  Guba.
HeuncTi

We have nothing in ~, — Mexgly sas mero odwerno,

But Peter said, Not 5o, Lord; for | have never caten any thing that
is ~ or uncidan. And the voice spake unto him again the second
time, What God hath cleansed, that call not thou ~. (flean 1014~
15) — Ho Nerp ‘crazan: ver, FOCNogn, A His OM0a HE 8N HIMEero
CXBEPHONO MMM HESWCTOrD, Torna e nmmﬁ pas Gen rRAC K HemMy
yro Bor , TOrO Tl HE NO .

0 ~ sense — anpdeuit cmuicn
the <Revised Standard Version: C~ Bible —
O6utan BAGNHA» * anes. nepesod Butinuu 1973 2., ocnosanivi
KaK Ha Npom., mak u Na Kam. Revised Standard Ver-
sion

= ~ vestry, <Book of> C~ Order, Prayer; Brethren of
the C~ Life

communal [komjun?l, asep. ko'mjun?l] adj e
G 1it: obiméer 1
© coBMECTHRIA, 66K, B GOWAKE, B UEPKBH, B NpHxdae u
m. n.; MexXoBUAHHBIA, Méxay GOULAHAMM
0 ~ prayer — cosmécTHan MoAHTBa <GOUIAHM, UEPKBM,
npuxoxdn>, d6wan MoniTea
% communally adv

commune [ka'mju:n] v ® a. obwdrsca, npebusdrs B
o6wénmun

In order to ~ with God, we must have something to say to Him
conceming our actual life. — “Yrole HMETL QEACTEMTENLHYO CBA3L
€ BOroM, M [0MRHE PACCKASLIBATL EMy O CBUER ¥M3HK, O CBOWMX
PALIOCTRX 1 NENANF,

Stand in awe, and sin nol: ~ with your own hearl upon your bed,
and be sull, (Ps 4:4/Nc 4.5) — Heeance, He COMPEWARTE. Da3-
MEICIMTE B CEPALAX BALMXK HA NOXAX BAWX, W YTHWHTECH,

o b. npuuawdreca
© NOAXOAWTL X NPHYACTHIO, NPHHHMETL npHudCTHE, NpH-
obudreca caaThix Tdun

communicant [ka’ mju: nlk'nl] ne 1a. npuudernu (x
npHudcTHnua), |||a'm.| 4

® b, unen uépxeu, <spdeamity np dusn (dony i K
P nocae Kowgp , ca. confirmation)
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COMMUNICATE

The Test Act of 1673 insisted that all holders of ol and military
othice must be ~s of the Church of England. — Jaxon 1673 raga
(1.1, Tecr-axt) g mobue rp KME 1 BOBH-
HEE ADMEHOCTH MCKNIOYHTENBHE YNEHEM AHTTMKAHCKOR LEDKBUW,

e 2, undopmdrop

communicate [ko'mju:nikeit] v @ a. oGudrsca; co-
ofudrs

Through prayer we come to ~ with God. — Yepea monuTey Aoc-
mwraeTch obuwere ¢ borom,

As wath indmduals, so with churches, the gospel has 1o be em-
boded it 115 10 be ~d effectively, — Kak B cnysae ¢ kaxaum pe-
PYCLMM, Tax 1 ©0 Bcen Lieproaso. Y00 BT NOMATEM 1 NDWMA-
o, Epanrenve IPUMO B CR BCEID XMIHBIO
Lleprau.

o b. npuyawdrsca; cp. commune
% communication n

communion [ka'mjuzmian] n @ 1a. yuderue, npuuderue;
G61HOCTE, EARNCTBO
o b. obwénne
Starting each day with prayer establishes the control the Holy
Spint can have n our lves. It re-establishes ~ with Christ. —
» HAawwHaR [18Hb C MONWTBH, Mb ucnomwRemch Ceatoro [yxa w
BHOBL NPUOBLLAGMCA KO XpUCTY,
0 =~ of Saints — ofuwiénme CBATEIX
® C. (Bepo)Hcnonduanme
0 to be of the same ~ — GuiTh 0AHOR <1 TOM xe> BEPM,
oaHord <M TOrd Xe> pepoMcnosénanua
= Anglican ~
® 2.the C~, the Holy C~ — caarde npuudcThe:
® &, npuyaéHKe; CBXApACTHA
By the end of the first century the love least was generally
dropped and the C= celebrated dunng the moming semce of wor-
ship. — K xonuy | exa sevepa notew 8 ocHosHoM Geina ynpaan-
HEMA W NPAALY [es TiR) )Gt HB yTpeHHen 6o-
rocmysenm.
© npuobwénne, npenonduxe Coartix Jdapés, Ceatix Tafn;
npH4aWdTLCA,
C~ with [of] the Aposties uxon, — Mpenoaanue xneta | Npwiac.
TWe anocTonoa
Only such as were baptized could partake of the C~. — lpwa-
WATHCA MO NALL KDECTUBLLMECH.
¢ =~ in [under] both kinds — npuyawénme non obSHMK
pinamu * Terom Xpucmoswm nod sudom xeefia u Kpoaso Xpu-
cmonoli nod audos auna
~ In [under] one kind — npuyawénue noa oaHAM
BAAOM (moasko xtefiom)
lay ~ xam. — yvacmue smupan 8 npenodanuy npusacmus
b. npeum. aneaux. — epxapuctitueckan cayx6a, o6éana
C~ service — npuudctue; obénnn, xam. mécca, npas.
<BoxécTBEHHAA> IMTYPIUA
® C. Cparhie napi, npeanoxénmue
0 =~ cup — nomip, Ydwa
~ plate — njickoc
~ cloth, C~-cloth — nanpecténbHan nenend; npaa. an-
THMIKE; ¢p. corporal
~ Cross — Hanpectonbimi kpeet
= open C~; ministration of ~; ~ bread, table

L= ]

108

community [ka'mju:nati) n @ coofiu Andei,
amecme
® a, d6wwna, Gpdrereo; (co)dbecrso
Our reference to "the whole church’ 1s not a presumptuous clam
that the universal church and the evangelical ~ are synonymous. —
Mui rOBOPAM “BCR LisDKOBb= HE NOTOMY, HTO CAMOHANEBAHMO BO-
aosrsany, Gyaru Beenewcran Liepross m mexayHapoHan obupma
EBAHTENLEKMK XPUCTHIH — 3T0 OAHD W TO *e.
The church is thus both a worshipping and a witnessing ~, gath-
ered and scatlered, called and sent, — Taxm oGpasom, I.J.Bpmeh
- ato 6 “
HO® W pa 108, Nf 10€ W 10€.
O GOUIHOCTD; <COBMECTHAAD MHIHBL
Jesus stil calls all who would follow lm to deny themselves, take
up their cross, and identify themseltves with his new ~, — Wucyc v
CErOAHA NPUILIBAET BCEX, KTO XENAET 38 HuM NOATH, = OTPEYLCA
oT cefn, BIATL CROR KPECT M BOATK B Ero HOBYIO XnaHe.
O Christian ~ — xpuctudnckan dG6uAHA; = UépKoBS,
npmxda
We atfirm that every Chnstian congregation must turn itsell out-
ward 1o its local ~ in evangelisic witness and compassionale serv-
m — M yTeepxaaem, WTO Kaxaan xpuctwanckan obupwa
] obr3ana cenae (0 WM O
Kovmo " MM 0
C~ of Salnts — nuk cpaThix
o b, paitdu, dxpyr, S6LANHA (aduunucmp. edunuya)
I'm working in the =. — §l paforan <C HEBBDYOWMMWY B CBOEM
panoHe.
© OKpyra, OKPECTHOCTH; Kakas-1. MECTHOCTD; cocdan
We recommend every congregation to camy out regular stuches
not only of ﬂsmmembershlpanuprogrnm but of its local ~ n all

its particulanty. — Mu coBeTyem P LA
HE TONbKO X L MO W
BCErO panoHa

& 0 ~ church — =wméctian [spationnass] uépKoBb
f i 3
Grace ~ church — *nomécrnan uépxons «Bnaronarss
= conventual ~; C~ of True “Inspiration

compassion [kem'pz[*n] n on smb. ® cocrpandnue,
CcOMYBCTBHE; XdnocTh

© conepexupdnmne; cnocGGHOCTL  cocTpandth, K Co-
CTPANAHMIO; CHHCXOXKAEHHE, MUIOCEPANE, MITOCTS

@ to have [take] ~ on smb.; to feel ~, to be moved
with ~ — cxdnnreca wad xem-». (M 6.34), (no)xanérs
xozo-a. (Pum 9:15 = Mex 33:18); yemap. coctpandrs xasy-
A (Eep 10:34), (no)uyecTBOBaTE COCTPANAMME, = Xalb
(Mdy 15:32); mitnocTrenft (Myn 3'22); c cocTpandnnem

(0 compel [kem'pel] v ® sactasndTs, npUHyKAATS; noa-
YHHATD
© ybewadrs, NpHILBATE, CKAOHATL K wemy-4., OKA3bIBaTH
nasnénue; aobuedreca
First came John the Baptist. ~ling people to repent and take the
baplism. — Cwxauana WMoars KDecTWTens Npu3Lean Hapoa noxa-
ATHCA W KDECTATRCA.
0 Christ's love ~5 us ... {2 xop 514) — Kacc. awoboss
XPUETOBA MOHYKAET HAC ... * & cuwod. nepeeode owubouno

obhgmaer
Compelled by Chnst's love. we must cbey Chnst's Gwal Comimis-
sion and love his los| shibep, — /o6 Hac

NOBMHOBATLCA BrC 3888TY W NoGuTe Ero :\aﬂnm.wxum

IpensapuTenshoe HITAHKE



CONCERN

| am ~led 1o say the following, — He MOry He cka3aTs ewe BoT o
L]

& compelling [kam'pelin] adj ® neorpasimuii, Henpe-

0A0NTIMBIR
We are magnetized by His ~ grace. — Nepen Ero Gnarogate
Mt GRCCHNbib W Geamonens, || Bnaropats Ero neotpasuma.
competent [‘kompitnt] n, sam. competens n [p!
p ) ucm. @ «np Jite, ca. audi
© KaHIWAAT K KPeUléHHio; TOTOBBI K KPeléHHio
complete [kam'plit) e 1. adj —
3JAKOHYEHHBIA; CoOBEPUIEHHBIR
God's Word make you a ~ person in Him, — Cnoeo Boxbe nomo-
FAeT CTaTh COBEPWEHHEM [A0CTIHL COBEDWENCTEa] BO XprcTe.
God will make you ~ and establish you through thes life, through its

nonHbIA;

joys and its sufferings. — Bor Bac W yTBep-
T Ha myTi C 6ro paay ]

O BUNOAHCHHBIA, moawotrd (Kon 2 ICI!. apxauy. Wc-
noanénue

that ye may stand perlect and ~ in all the will of God. (Kon 4:12)
— 4100t BH NPeBLNK COBEDWEHHE W UCNONHEHS BCEM, 41O
yroamo Bory.
Forgivenass needs 1o be accepted, as well as given, before itis =,
= MNpowemme N TOMA COCTORNDGCS, KOMLA OHO HE TONLKO LA,
HO W NPUHATO.
% completely adv, completeness n
® 2, v — gosecTi 40 Kouud, 3aPeplATh, HENGANMTS, cp.
accomplish
Swteen hundred years weare needed (o ~ the wnting of the Bible.
— L CTONETHA 1 Gunoce ana Bub-

A
Mo longer do the priests have 1o enter once a year into the Holiest
Place. The sacriice wis =, — HET Myt CERWLEHHUKEM Pa3 B rog
px0nth 80 Cantoe Conarwx, XKep1ea NpUHeCcaH: ,
§ to ~ a prayer — MCnGIHHTE MOTHTBY
% completed adj, completion n

compline, Compline ['kampl(a)in], complin, Com-
plin ['kamplin] n @ noseuépue * nocaednee us Gococaymenuic
dnn, nocae aewepri, UHH NOBEYEPHA

© peddpee ww  Hounde OGorocayxénme [caymGa] wm
monénme, <nocnénnee> Gorocayxénne ww monéune nepéa
OTX6A0M KO CHY; MONEHHE Ha COH TpAaYULM; cp. VeSpers

= night-song, npaa. apodeipnon; = night prayer

0 Great ~ npaq, — BeAWKOe NOBEMEPHE * comepwacmen &
Benuxuii nocm u & cocmase acenownozo Gdenun — neped npasduu-
Kamu

comprehend [ komprihend] v ® nouumdrs, nocturdrs,

YPA3yMETh; OXBATRIBATD, 3aKNI0MATD B ceO¢, BMEWLETD
One loving soul, alone in nsell, by vnue of love, may ~ in tsell Him

who 15 suthcient 1o the full -- and much more withou! companson --
1o til ali the soul and angels that ever may be. — /ToGawan aywa,
cava, Gnarcnaps OAMDA TON6k0 NoleM, MoxeT svectute Toro,
K10 CT0Nb BEMMK, YTO BOEM QYWENM ¥ BCEM BHPENAM MADDABHUR
Ero we cxearrs,

% comprehensible, comprehensive «dj. compre-
hension n

concelebrant [kan'selabrant] # @ cocaykiren
© cocayxdumit koay-a.; yudcTayounit s (Goro)cayxénmn

[peasapureasioe wananue

concelebration [ konsels’ brelj“n] n ® cocnyxdHme,

L i

(Boeoc

HOE OTNp

£ concept [‘konsept] n ® noustue, npeacrasaéuue;

nexea. KoHudnuma

£, conception [kan'sepf*n] n @ 1. nouumdnse; nomstue;

concern

]

L= ]

KOHUgnuma

Paul had no ~ of Peter's supenor positon, for he did not hestate
1o rebuke him when Peter temponzed and cooperated with the Ju-
daizers in Galatia, — Magen ne cwran Metpa Bwwe No Nonoxe-
a0, koraa Nerp e Fanatiu Menan 1 COWENCA C MyQeRcTENoWM-
mu, MNapen we NOGOANCA OCYANTL ero.
2, savdtne
the C~ of the Mother of God npus. — 3audrue
<npdseaviolc  Amnowo  [peceatdit>  Boropéanum
* npasdnux, 9 dex.,
the Immaculate C~ of the Blessed Virgin Mary
xam. — Henopdunoe 3audtme Bnarocropéunoit [ésm
Mapiu * npasdnux, & dex.; cx. mx. Immaculate C~
the C~ of the Blessed Virgin Mary anzaux. —
3aydrne <Baarochoséunoil> [éss Mapin  * npasdnux,
&dex.

[ken'sa:i<ron) o L n
xacdrenscrpo, Gecnokdierso, 3a6oTa
HepasHoaywHe,; obecnokGeHHOCTE; TpeBdIA

God comcted me of lack of love and ~ for others, — locnoas
OTKPLN MHE TNA38 Ha HEAOCTATOK NOBEN, M MOB DREMCAYUME K
NOAAM,

10, 4T0 3a64THT, BoaHYer, K uemy cTpemAMca; udim,
aandun; AERTENLHOCT

We are persuaded that the nght way forward lowards closer co-
operation 1s frank and patent dlogue on the bawss of the Bible,
with all who share our ~§. — Mu yOexaeHs, 10 seprui myTs & 60
NEE TeCHOMY COTRYOAMWMECTEY = WCEDEHMWA W TODNENMBLIR JHanor
8 [yxe MUCAHMA CO BCEMM, KTO DAIAENAGT HAWW UANK,

We expi @ for hawng so regarded evangehsm
and social ~ as — M pace. M8 TOM,
ST NOPOR CHATANA GEEHT W o L 0CTh
HECOBMECTUMBEMM ADYT C ADYTOM
GecnokOUTLCA, AYMATh, NEPeXUBdTL & M. 1.

His = was not with program 1o reach the multiludes, bul with men
whom the multitudes would follow. — Ow ayman [3a60TUNCA] HE ©
TOM, KaK [ KAKWMW NOJYHMBMW] YBNEYS MACCH NOAEA, 8 O Tex He-
MHOMAX, 38 KEM 3TH MACCH MOrMM Gt NOATK,

The poverty and sutfenng of thousands of people In your own
neighborhood will become a = 10 you, — Be 0uTpo noYwyecieyere
ruer T 1 CTD obe BOXDYT BAC.
ultimate ~ — siicwan Tpesdra [ycrpemaéume, Gec-
noxditerso; A\ nexea. 3abda)

I. v — 1. kacdrbes, umérn oTHowénKe

2. ponHoBdTE, TPEBOXUTE

to be ~ed, to ~ oneself — Gecnokduriea, 3a6GTHTLCA;
= (NO)AYMATH, XOTETh, Moscem Repeandumbcy KoNKpemuee

God 1s more ~ed with how wa handle pressure than wath delvenng
us from pressure. — Bor G0MLWEe JAG0TTCA 0 10M, Y100 HiYMTL
MU NEPEHOCATL TRYAHOCTY, YeM © T0M, 4100w Hac o1 Hux nala-
(T

Paul was deeply ~ed for the new Christians, — Mapan noc1ommo
L1yMan 0 HOBOOODALEHHX.

God is ~8d that your life is the best it can posubly be. — Bor xo-
et STOOK B XN KK MOXHO My L8

—  OTHOWEHKE,
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CONCERT

It you were once someone who easily told hes, that will change
and you will be ~ed about truth. — ECnw pamslue Bam HIHEro He
CTOUND NPHBRATE — NEPEMEHMTCA U 310, Bl CTAHETE NDABAMBLIM
HENOBEKOM.

& concert [‘konsa<r>t] n: ~ of prayer — = MmonfiTBeHHas
accambnés; MmonfTeennoe obénne

i pras= (pasy TAKOrO ne-

eayeT naberars) BCETO ner Ha-

3an 8 cpeae {ep. charismatic). Orkyna nowno
BHANO M3

A Concert comes from the rool Concerted. and means that peo-
ple are united in sustained commitment to the Lord, 1o one another
and 1o the answers they seek untll God grants “fuiness” and
“fulliment.” Also, Concerls of prayer are ke musical concens, that
5, there s harmonsous celebration as prayers blend their heans,
minds and voices by faith in God's Word, . Biblical Concerls of
prayer — Zecha. 8. 18-23, Rev. 8:3-4. (From Concen Of Prayer —
Missicn 96, by Ron Kemehan, Germany)

conch [kopk] n apxum. = concha

concha ['konks] n aam. (‘paxosuna’; pl -ae) aprum. @
KOHXA * noayxynoa nad aficudoi, cp. apse

% conchal adj

conclave [‘kapkleiv] n ® konkndn
Coser kap G Aca B nocne cuep-
™ nans anA Mabp ero 8 K-pom
TaKoe uab|

£\ concordance [kan'ko:<r>dons] n @ cumdduma (x xnu
cam Canwyg. Mucanun); andpapirslil ykasdrens
0 ~ of the New Testament — cumporun [= ykasdrenn,;

HewKeA.  KOHKOPAAMMMSA, prdnc] k  Honomy
3aséry
concordat [kon'ko:<r>daet] n @ xonkopadr
Jlorosop mexay CenteiM np W rocy Moxer
per Th ful y 2 CO CTaTycom Kar.

UEPKBM, B8 NPABAMW W NPHBUNEMMAMM, YCTAMABNHMBAET NOPRAOK
HAIHAYEHHA ENUCKONOB M T 1.

The C~ of 1801, reached between Napoleon and Pope Pus VI,
recstablished the Roman Cathobe Church in France, — Komeopnar
1801 roga, 3acmosernsn Nanon Maes VIl n Hanoneonosm, sepryn
Katonwsecxon uepkes 80 Oparuwm CTaTyc rocyAapeTeeson.

0 the C~ of Worms — BopMcckuil KOHKOpaaT
Jlorosop 1122 mexay nanoi Kanwkcrom || (Calixtus If) u wane-

paropom C @ P @ prn Fenp V (Henry V),
yperynuposaswmit  cnopw 06 wheecturype  (Investiture
Controversy).

condemn [kan'dem] v @ npuroBdpuBarh K weay-a., Bbi-
HOCHTh NPHIOBGP

Man =5 humsell by his refusal of God's way of salvation. — Yeno-
BEK CiM BEHOCHT cele npwrosop, oteepran Boxwn nye cnace-
HIA,

The law is like a mimor it ~$ us but 4 cannol change us. —
CEUBNeRCKMD 33K0H — KEK 3EPKAN0. NOKAZLBIET HALM HEAOC-
TATKM, HO HE MOXET KX UCNDABMTL.

O cunod. ocyxndTe wa wmo-a. (MM 317), npuavaedre
nosinpsiM (Mx 14:64); ocyxnéune (Nlk 24:20)
O ocyRadTh (Kakoe-a. yxenue i m. n.), NPGKAHHATS

The early Protestants expected to be ~ed as heretics, but dudnt

foresee that fhes would ineitably result in their becoming schismat-
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Ics. — lNepese NPOTECTANTE NOMMMAN, YTO PHMCEYIOT BT OCYX-
AtHEMK 38 epece [kax ). wo ne , “TO NONO=-
HAT HEHANO UEPKOBHOMY PACKOITY,

condemnation [ kondem neif>n] n ® ocyxaéuue (Pum

5:18); cyn (M1 5:24)

= judgement
condescend | kondi'send] v ® cuncxonims
© ynoctdusatbh, MMETH  CHMCXOXAEHME, GBITH  CHMC-

XONATEABHBIM K KoMy-A.; BXOAWTh B wbé-1. NONOKEHHE
Mind not high things, but ~ to men of low estate. (Pwa 12:16) —
He BrcokoMyipcTBYRTE, HO NOCNEAYATE CMADEHHEM,

% condescension n
conference ['konfrns| n ® kondiepénuns * opean ynpas-

ACHUR & NEKOM. NPOM. HEPKAAX

¢ General C~ — T i pepé . i

¥ b P

opean yng & Nexom. yeg

e local ~

confess [kan'fes] v ® 1. ucnosénosars wmo-a.; Kozo-1.

Kem-., NPUIHABATH

Whosoever therefore shall ~ me before men, him will | ~ also be-
Tore my Father which isin heaven. (Md 10:32) — cunod. Wrax sca-
KO0, K10 MCNOBEAAET MeHa NpEJ, MOALMK, TOrD uenosenan v §
npaa Otuom Mowsm weGeckum. | Kya. Toro, k1o oTkpeTO Npstda-
er Mena nepea NodbMK, OT TOro 1 A He oTkaxych nepea Mow
HeGecrom OTuom.

If you = with your mouth Jesus <as> Lord [KJV. the Lord Jesus)

. you shall be saved. (Pyea 10:9) — Ecim yCTamm 1eommm Gyieun
mCr Mucyca oM .., TO
2. nenoBnoBaTh, NPHIHABATH <IPex>
NPHIHABATHCA & wém-a., (PAC)KAATHCA o wém-a.; MOKAATHCA;
MCNOBELOBATHCA

When we sin, we can immediately = sin 50 that the Holy Spinit's
control of our Ives 1s hindered only momentarily, — Corpewme, me
MOXEM TYT e TAK 410 ME YRIK or
8a [lyxa iU HEHANONIC

You must ~ your sin lo God, and ask His forgiveness. — Hysmo

cr Bory B o ; rpexe W nonpocwts y Hero

NPOUEeHAR.

confessant [kan'fesnt] adj, n ® ncnoséayiomuiica
confession [kan'fef>n] n @ 1. ficnoseas; nokasnue

0

to make one's ~ — ucnosénosareca
to hear the ~ of smb. — caywarh wswo-1. HCNOBEIS, NPH-
HHMATD y Ko20-4. NCNOBE/b, HCNOBEAOBATD Ko20-A.
seal of ~ — rdiina icnosean
2. (sepo) 3 N wenp. (Bepo) o
KoMpécena,  KUMPECCHOMANBHAA  NPHHALIEXHOCTS,
xaxan-a. Bépa; cp. denomination

Only Protestantiem in Eastem Europe is largely free of identitying
nationality with a parbcular Chnstan ~. — B Bocrowon Espone
TONLKD NP [np ugpren] we ono-
HASCTRNATE KAKAYO MBSO € TOM MM WHORA XPUCTUANCKOR KOH-
Deccuen [» OTORABCTBNATL HAMDHANLHOCTL W BEPOWCNOBEAS-
Hue|
3. noan. ~ of faith — ucnosémanmue <Bépu>, Bepomc-
nosénanme; ciMpon <pépu> (= creed)
Augsburg ~

MNpeapapHTENLHOE HUIHHE
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CONFORMITY

confessional [kon‘fef>n?l] @ 1. adj — a. wecno-
pednbHBi
o b. (Mex)koHbeccHondnbibit, BeponcnopdnHbi
Lutheran churches have paricipated n wordwide gathenngs of
Ch across cont al and { bound: ,—
ThOTePANCKME LEPKBI NO BCEMY MUDY YMACTBYIOT B MEXKOHGBEC-

HOM OOWEH [80 BCTPEYAX XPUCTHAH PAIHLX
HENOBEAAMMRA].
® 2. n — wcnosendnsus
The ~ with its dech wy form of absolution was abolshed by all

the Protestant churches. — Mcnosess B WCnosenansHe ¢ Aexnapa-
THBHEM OTAVIUEHMEM MDexos Guna YNPaaHeHa BO BCex NPoTec-
TAHTCAMX LSPIBAX.

confessor, confesser [kan’fesa<r>] n @ ucnoséanmx:

® A, npunumaouwui ucnodeds

o b. nyxosnik

® C. caamoi, omxpumo ucnosedyiouul Xpucma 60 apemn 2onenui;
cp. martyr

{0 the C~, Edward the C~ — cB. Brmim Henoeéammx
* 1042-66, ol i Kopoas Awzauu, ocno-
sameat B

= Maximus ~

confidence ["konfid>ns] n @ 1. nosépue; yaépenrocts «
xom-a. (2 kop 8:22)

0 ynopdwue, <TBEPAAA> HANEKA, NONOXKATLCA Wa Kozo-a. (2
kop 7-16), nanéarsea (Mnn 3:3-4)

¢ unwavering ~ in God — nenoxonebiiMoe ynosdnue Ha
béra

o 2, ypépennocts, yhexnénHocts, Teépaocts (2 kop 10:2)

Faith is utter ~ in what God has done for us through Christ, — Be-
pa = 310 HENOKONEGMMAEN YBEPEHHOCTE BO BCEM, MTO COBBDWLMN
pagw Hac Bo Xpucre Bor.

o nepavosénue (flean 28:31), oredxnocts (2 kop 11:17)
o yedpen (Fan 5:10); <rdyno> 3marb, He COMHeBdTbHCA u
m. n.

He had =~ in the luture precisely because he lived according to
that plan in the present. — On G6in yBEPeH B GyayLIEM UMEHHO No-
TOMY, 410 B HACTORLIEM CNEA0BAN ITOMY NNANY.

And having this ~, | know ... (©nn 1:25) — W 8 BEpHO 3Ma0

This sermon will help you say with ~, =1 know | am saved . = —
Nocne 310 NPONOBEW KTO-TO U3 BAC CMOXET € NONHEM NPABOM
CRAATL. «5 NOMpn CNAcemme =,

= to place one's ~ insmb.
o 3. cexpér

confident ['konfidnt] adj e yeépen(nmit)
O MOAOKWTLCA, YNOBITH, HE COMHEBATHCA U M. 7.

Because He rose from the dead, we can be ~ that we too shall
vz in God's presence forever. — A pa3 On BOCCTAN W3 MEPTBX,
AT, U MB MOXEM HE COMMEBATBLCA, YTO GYIEM BEYHO X1Th B
Ero Uapcree.

Faith 15 a ~ assurance of that lor which we hope, — Bepa - ato
TEERAAR YBEPEHHOCTL B TOM, Ha Y10 ynosaes. || Bepa xe et
ocywecranenme oxmaaemoro. (Eep 11:1)

| feel ~ in His arms. — B Ero pyxax / e Gesonackocty. | = 9 e Ero
HARERHRL PYICEK.

confirm [kon'fa:<rom) v @ &. yxpenndts, yrepwadrs
o b. xondupmordrs, copepiudrs TAMHCTRO 1w 06PAR KOM-
dupmdium [Muponomdsanua)

20 alibar

TpeaBIpHTERLHOE WANAHME

® C. noarpepxadrs

confirmation [ konfa<r>'meif*n] n @ a. 3an. — xou-
upmduns

¥ - (ep. chri tion);
COBEPIWABTCA ENUCKONOM m AOCTHILUMMKM  COTHATENBHOMD
" pyx. B npot. uepx-

Bax, Y { pe-
bop X, amr ) - o6pan Bepu 0HO-
WeR unm A, MK B83p M, HACTO CBR3L < no-

MYLEHHEM K y4acTHio 8 Esxapuctum

© xam. muponomdlanme; npom. o06piAn noxTeepXOEHHA
[ucnopénanma] wépw, cp. reaffirmation; népeoe
npuudeTre

0 ~ class, enquirers class — xpyxok nodzomosxu K Kon-
Pupmayuu

o b. ykpennéume, yraepxaéume; noarsepxicume

conﬂrmatory [kan"fo: materi, axep. kan fa: srmato: )
adj ® up
NOATBEPAAAIO UL

confirmee [ konfa<r>'mi:] n ® xondupmdnr, Kom-
upMyeMpi
= candidate for confirmation

Confiteor [kon'fito:, amep. kan'fitair] aam. xam. ®
«Mcnosényo <nepén Bérom Bceuor;huuu u népen sdmm,
GpdTea W cécTpw? ...», Confi
(& nawane meces u dp.)

conform [kan‘fa:<r>m] v ® @. cooTRéTCTBOBATSH; NPH-
BOJINTH B COOTBETCTBHE
© TPHXOMATE B COOTBETCTBHE, Y ATBCA; ¥ Gasits
The believer 15 motvated by his knowledge of heaven 1o ~ more
and more (injlo the image ol Christ, which is the standard of
heaven, — Bepyoupia 3waer o Llapctee HeGecHom 1 Crpemnrcs
BCé Gonsiwe 1 GonblWwe Yo A Xpucty, nebec-
weait Npsmep u O6pasewy,
Decision making s prmarily my ~ing ‘o the moral will of God as
revealed in Scnpture, — NpUHATE PRLIEHAE — 3Ha4T, NDEXAE BCe-
o, np CBOW 8 COC chb i BONER, OT-
KPeTod Vi B Mincanim,
O NOMMHHATBCA, CAEAOBATE weMy-4., BHMOANATE, HCNOAHATE
Wmo-A.
® b. anzaux. — cnénosars ndrmam  <Aurmmkdncko
uépKeu>
O NPHIHABATH ABTOPHTET AHPAHKAHCKOR uépKBK

Conformist, conformist [kan'fo:cromist] n, adj
anzaux. ® xondopmict, kondopmicrexnit, ep. confor-
mity

conformity [ken‘fa:<romau] n @ 1.
cAénoBaHne vemy-1.

O corndcue; NOaMHHE p 4 b

They aim at perect ~ 1o the will of thesr Redeemer. — Ows cTpe-

MATCA AMTH B NONHOM COMNECHM C BONER CBoer o Vickyrmrana

o 2. mx. C~ anzaux. — xondopMiIM, caéiosanue qdrvam
<AHTAHKAHCKOM UépKBH>

® 3. corndcHme 3anerdHma < » *
mepMuN, Gaychbil dif NAYHNOZO KPEauUONUTIMG

COOTBETCTBHE,
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CONFRONT

confront [kan'frant] v @ crpeudraca <aMUOM K AHLY;

o]
&

NPOTHBOCTOATE

Jesus freed every demonized person He ~ed. — XpwcTtoc maro-
HAN GECOB U3 BCEX BCTP A Emy ¢
CcMOTPETE B TMUG (onacnocmy u m. n.), CMOTPETL npdene B
rnasd

Jesys calls us 1o ~ the reality of our situation. He says: «it has
happened. It's avull. You must face il» — XpucToC yNMT HAC CMOT-
pere Npasae 8 rmasa. =fa, 310 cnysnoce, — rosoput Ow, = 310
AEACTEATENEHO YxacHo. NOCTApARcA BHCTOATL [BRLOXMTE ],
CNpABATLCA, TIEPEHECTH; <BecTi cebsl> nocTdiHo
face

confusion [kan'fju:3n] n e a. cvyménme, 3a-

o

fe]

0

MeATENBCTB0
cMATéHHE, 0BECKYPANCHHOCTD; NMOMCWATENLCTRO; CMYTa;
noTéps OPHEHTHPOB

Sin was the rap that led me 10 ~, unhappiness, guilt, and near-
suicide. — B 3anaaqe rpexa MeHs OA0NEBANM CMATEHWE, NOQaB-

YrPbs . A0 caMoyGim OCTABANCA OfH
MWALL WA,
HC NOHMMETE <YTO NMPOMCXGAHTY, HE OPHEHTHPOBATHLCH,
HE HAXOUATb ceGé MécTa u m. n.

It 15 mankind’s ~ about God's plan that has brought chaos 1o the
winld, — Ecrm 6 y noned Guno 48Tdoe NPEACTABNEHHE O JaMuche
Boxnem — PASBE Lapun Ol B MUDE TAKOR Xa0C.

b. yemap. 6u6a. — croun, becuéerne
cpam, Mépaocts (Nles 20:12), ynixéune (Mos 10:15)
Itis ~. (Nes 18:23) — 310 neycHo.

C. cmewwénue, Gecnopanok

Otherwse our actnaty can be lost in amlessness and ~. — Winave
MBI YCUIMA ¥ (41 G p
nyTanMia, ] b, Hepaibepiixa; cToANOTBOPE
xdde

the C~ <of tongues> (cp. Bur 11:1-9) — cmeménue
AIKOB; = <BABHAGHCKOE> CTONNOTBOPEHHE

congregation [ kongri’geif>n] n ® 1a. cobpdpuimecs <s

o]

=Y

uépxsn; cobpinme
npuxoxcine, ndcrea; i npas. Gor
L‘K nenp. KoHrperduma

Ulyectve of the massage 10 encourage the = 10 maintan an éf-
tectve Chnstian hle. — Lens np NPM3BATL Cy nK
1 s

KOMY C

Y X5 ¥

b. <ucpképnan> O66uviHa; npuxoxdne, AdHN UEPKBM
[66uinm]; A\ neaxer. xonrperdumsa
UepKOBL, NpHxdn
2. xam. — <MoHd wi y | » KOH-
perdums * ofeed obiuut, nod dunomy ye-
masy
O6uwiecTBO  ANGCTOALCKOH  MAIHM;  <pPeaHrHd3Hoe>
GpdrcTeo

lar ~ — cexynsy KoHrperdums, = konrperduns
MHpAH
C~ of Missionary Priests ... cx. Paulist
3. xam. — <phimckan> koHrperdums, otaén [koanérus,
kommccun] PaMckoit kypuu, cp. Roman *Curia
~ of Doctrine of the Faith, of Index, of Holy *Office,
of Inquisition
4a. the ~ futir. — napén (Hapawas)
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0 the ~ of Israel — unapon Mspduna, Mapduas, Guba.
G0wectno Hapduneso [Mapduna, cundes Mapdunesnix]

e b. ycmap. — Uépxoss <8 uénom>

= tabernacle of the ~

e 5. the C~, noan. the C~ of the Lord, the C~ of
Christ woma. ucm. — «Kourperdunss « napmun pegop-
mamopos — nocaedosameaei [lwona Hoxea (Knox; XV/e.)

congregational [ kongri'geifndl] adj e 1.
O0WAHHKA, cCOBMECTHENR, GOLIMA

O NPHXOACKMI, <BCE> TNPHCYTCTRYIOWMME, B  Maciirdbax
¢peerd> npuxoaa

0 ~ singing — d6uiee nénme

o 2. C~ - KOHIPEraLUHOHANHCTCKHA,
*koHrperauMondnsumii; cp. church *polity
No P P P yacGonp
CHMOTO KONWIP i MOXHO P b Gonee
KOHIp A WNK QAXE KOHIper A —
M. M.

¢ C~ Union of England “and Wales — Kourperaumo
Hanictekuit [*Konrperaunondnsumit] coos Awramn u
Ydnsca

Congregationalism [ kongri‘geif*naliz’m] n @ xou-
TPETALHOHATHIM
% Congregationalist n

conquer [‘kagka<r»] v ® sasoéempars, nokopsTs; No-
Gexndrs
O 3axXpATHBATH, NONHPATH, NOAYHHATE
As the Lord of ile, He ~ed death, and His wclory was complete. —
Bractensi xuanm, On Nonpan cMmepte, w nobeaa Ero cosepuen-
Ha,

P BOBATH; ] b, dtb, onép

Bepx, ocTapdreca nobenfrenes

0 to ~ passion — obyandrs crpacts
to ~ smb. for Christ — = npHBOAATE Ko2o-1. KO XpHCTY,
obpaudTs B xpucTudncTeo u m. n.

conqueror [ kangk¥ra<r:] n ® nobensirens, 3apoepdrens
Nay, i all these things we are more than ~s through Him that
loved us, (Pum 8.37) — cunod. Ho BCE CHE NPEOAONEBAEM CHIOIO
Boanotuwawers wac. | Kacc. Bo BCEM 3TOM TOP®ECTBYEM NOGE-
ny

Ll conscience ['konf*ns] @ 1. coandnme
Modemn philosoply relied on philosophical argumentation from
the not-God, that is, from nature, or from the pattem of history, or
from mankind - especially from human mind and ~, — Cospemen-
Han GunocoduA B CRORRA apryMenTaus wna or ve-Bora, 1. e. or
NPWDOLE, OT METOPWM, OT YENDBEYECTEA, 8 YALIE BCErD = OT HALE-
O PAIYME W COIHAHMA.
0 to lose ~ — notepdte coandume, ynacte B OGMOpOK;
£\ wenp. novepdts coects
B xp i MALE OIHAMAET COJIMA-
HHE. BHANEHWR, c , 00
cnosamu guilt, shame (ver cosecTi — no shame; yrpa3eHHa co-
pecTH — feeling of guilt, uT.n.).
® 2. cosectn
C~ has two meanings. pressure 1o do what we think is nght and
judgement as 1o what is nght and wrong. — EcTh ABa 3Ha%eHUR

[Npensapurensioe witanme



CONSTITUTION

chosa : NOCTYNATL NO WCTHHE, B KOTOPOR
ylexaen, — u pasmrerie foGpa v ana,

¢ good ~, clear ~ — wicran cdsectb, Gufia. aGGpan
copects ([lean 23.1)
bad ~, evil ~, guilty ~ — copecTs HeuHeTd, = Ha veed-a,
cOBecTH; Kozo-1. My aeT cOBECTh

When one has a ~ it is generally a bad one. — Ecnm y Yenoeexa
BCTh COBECTE — OOLMHO OHA HEYMCTA [OOLIKHOBEHHD OHA B0 My-
T
C~. dogs and cals both have, the dog being honest and humble,

atways has a bad one, but the cat, baing a Phansee, always has a
good one, (C. §. Lews) — Copectb 8ctb v y cofiax, v y kxowes
NCA, YECTHOMD W NOKOPHOND, OMA BEYHO BECcNoxowT, a ¥ dapucen.
XOTA OHA BCEra GasMATexHa.
freed of ~ — 0
nosénanma

conscientious [ kanfi’enfas] adj ® nobpocésectimit;
cOBeCTAHBBLIA

0 ~ objector — orkdsmpaiommiica naTh npoTue coeectH (o
aputo i 1. 1., = OTKAIHKK

consecrate ['konsikreit] ® 1. v — oceawdrs; no-
cpAwdTs

¢ to~ a bishop — noceaTiThL B ENHCKOMNM
to ~ a church — oceatiTh UépKoBh
to ~ a salnt — npHYACANTD K ARKY CBATRIX

o 2. adj ['konsa krent, ‘konsikrit] apxauw. = conse-
crated

% consecrator n, consecratory adj

consecrated ['konsikreiud] adj ® ocawEnnmit; no-
cBAEHHBI ( Bozy)

o or ait (boey), ny d 1it (dan Boea), Boxui;
CBAEHHBIA, CBATON; cakpdnbupi; ocoOmi, OTAENBHBIA,
cneuHanbHBIR

Al we have and are 15 ~ed 10 Him, — M o1aaem Emy cammx ce-
(9 11 BCE, YTO UMees,

¢ ~ bread and wine — oceawEnnme x1eb u BaHG
= npecyutecTrnéHtbe xaeb M pund; Téno u Kposs
Xpucroew; npeanoxénue, cs. [lapi
to live a~~ life — xuts B cedTOCTH

consecration [ konsi'kreif’n] n ® a. npeus. xam. —
ocBAENIE (xeela u auna Ha eaxapucmui)

O npecyuiecTpaé Kam. *KOHCEKP

o b, noceaménne, pykone g

can), Xam. *opaMHELNA

cépecTH, crobona Bepomc-

(npeun. & apxuepeil

0 ~ of a bishop — 1« ¢ Ipy ¢ BO3-
fime] B can 8 it KMt can, B
enicKONB, XMPOTOIHA
*C inme (xpama; A, Kpecma um. n.)

= dedication; ordination

consequence ['konsikwans, amep.
(no)enéncTeme, peaynbTaT, BEIBOA; BAMAHME

0 pacnadra, nakaxinue; 3nauénme, BDKHOCTL; YPOH, yéph;
ondcnocTs; pase. pacxnébupsars

When we repent and tum from sin, Satan's advantage s 1aken

ey although the =s of the sin oftentimes continug. — Korga mu o
pacrammwt OTBRAWAEMCA OF rpexa. Carama orcrynaer, we No-
CREACTEMH COAERMHONG MEPEIED €ue Aa0T celm amate. | = Ho

-kwens] n ®

TNpearapureanioe HINANKE

PAcuietuEBaTL 10, 41O HATBOPIIM, 4aCTO NEMXC/IMTCA ewe aomo. ||

8 Myl TEPNENMBO CHOCHM HAKAIAMN,

Lrang in the communication-rich Western world has its unigque ad-
vantages and its hidden ~s, — Mao0umie ucTouHmeos uibopa-
WM M KAHANDE CEAIM COZNAET ANA ¥MEVUEro Ha Janane Heous-
HUMEE NDEMMUECTER, HO HECET B C0e 1 CXPLTYIO ONACHOCTD,

We both bear the ~s and renforce the choices of our first sinning

parents. — Mu u pacnna 3a nep ML Fpex Npapo-
OMTENERA, M CAMKA MAEM N0 WX CTONAM
conservative [kan'sa:<rsvany] adjf .

KoHcepBaTHBHIIL; cp. liberal
And although, yes, il 15 possible for a church 1o be ~ scnpturally
but liberal politically, and wee versa, in real life such cases would be
exceptions rather than a rule, — W X018, KOHEWHID, LEPKDBL MOXET
G 8 x Bulimur 1t nubepantHoi &
NOMMTMKE (1 HAOGOPOT) = HA NPAKTHKE TAKOE BUTPEMABTCA KAK We-
KMOMEHIAE, 3 HE KK NPABAN0.
© TPALHUHMOHHKI, OCTOPOXHKN, NPABKI (o nosumuy. u m, n.
ceMbicaax)
¢ =~ theology — xoHcepeaTiBHOe Borocndeme
C~ Baptist Association of America — Awme-
pukdncKan Wi ABHBI GanmitcTos
C~ Judaism — KoHcepBaTHBHBIR Hy/1am3M
H. W NPAKTHKY TPaaMLL
IMKTYEMbE

y HO fony HEKOT,

cosp. ycnosuamu; cp. Reform Judaism

Consistory [kan’sistori] # @ koncuerépia:

® a.xam. — cobpdnmne K d (nod npedced:
nant)

¢ public ~ — orkpiitoe [Topwéer | KOH-
CHETGPHM
private ~ — sakpiimoe [Tdiinoe] sacendnmne KOHCHCTOPHK

o b. aneaux., mx. ~ Court — KOHCHCTOPCKHIL CyA, enap-
XHANBHBIA cyn

® C. npaa. — enapxuiibioe ny g opean ynp u
) cyda npu enay ey

o d..nom. — swcw. opaan yepk. ynpasienus

® ©. @ Wexom. dp. NEPKEAX — PALTHNHNE KO ICHGALNNE OPIaN
MEPK. YAPARAEHUR b HEPK. Cydu

© cosér, cobpdnme

consolation [konsa'leif’'n] n @ yrewéume; co-
Gonéanopanne

o oboapéume, oTpdaa; COMYBCTHE, YTEINTE ILHKA

= encouragement

¢ strong ~ (Eep 6 18) — reépaoe yrewduue

console [kansouvl] v @ yrewdrs, npunocits yrewénne

£ conspiracy [ksn'spirast] n @ adronop; mepen. —

GOWHOCTD, ENRHCTBO, COK3

£ constitution [ konst'tju:fn, amep. -tufn] n e 1.

ycrde (peaue. opeanusayuu); KOHCTHTYUMA (eocydapemaa);
MNOCTAHOBNEHHE (Kepk. cofopa um. n.); NONOKEHHE o wém-a.
¢ Apostolic C~ xam. — anocToabCKan KOHCTHTYUHA

. fyara, oliugue HOPMN IGKONODGMENBNDZ0
xapaxmepa

the Apostolic Constitutions uem. — «Anécronbekmue
NOCTAHOBAEHHAS * Wa., cof, dox

npeus. no Kanonu, npasy
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CONSUBSTANTIAL

the C~ amep. — Koncruryuma <CLUA>
o 2. yerpdilcTBo veso-a.

The manstream Reformation leaders, such as Luther, Cahan, and
Zwangh sought 10 refarm the Catholic Church's ~ and praciice, not
to instigate a revoll against it. — Waeonoru Pedopmaism Takwe
xax Morep, Kansawm u Lipuurnu, x0Tenm »CnpasuTs yCTPORCTED 1
3 KaTonuueckon Lepken, a B0aCE He NOANATE NPOTHE HEE MA-
Tex

© CTPYKTYpa, cTpoéuue, coctdn

Sywntual truths differ from natural truths both i their ~ and in the
manner of their apprehension, — MCTiHe Ayx0BHLE OTAMNANTCA OT
MCTIH HAYMHEX 1 COMIEPAHMEM, M TEM, K3K OHW NOSHADTCA

¢ The Hierarchical C~ of the Church xam. — «O6 nepap-
XHYCCKOM yeTpoHctee Llepksue * wase, wacmu Il kwueu 11
Kodexca xanonuveckozo npasa 1983

consubstantial [ konsab'stenf?l] adj e eau-

"y

HOC P pody

O =~ with the Father — eaunocyunsit Oruy

consubstantiality [ konssbstenfi'zhu)] n e eau-
HOCYIUIHE, EAHHOCYIIHOCTE

consubstantiation [ konsebstaenfi’eif*n] n Gozoca.
® *rkoncyBerdnuma, cocymectsopinme (o Eaxapucmuu cyu-
nocmeli meaa u kposu Xpucmoanx u Mamepuanbhbix xieba u su-
wa), cp. impanation, real p
n p A HexoT,
mu, owmGouew; cp. transubstantiation.
consultor [kan'salta<r> ] n @ xoucyastdnr
Roman cunial offices frequently rely on ~s, — Begomcrea Pam-

CROM KYPIN SBCTO NPUBNEKANT KONCYNLTAHTOR [oBpawanTca <3a
NOMOUEI0 > K KOHCYITAHTAM, NOMLTNOTCA YCMTAMKA KOHCYNLTARD-

ToB|
¢ college of ~s xam. — Konnérua KOHCYNLTAHTOD
Opran vy P # BnacTe B  enapxun
( ), korpa i Ay yet 8
HEKOT. & W ap. P Kow-
cyneTanT (01 6 no 12) I w3

“MGNa YNeHoB copeTa ceswenkukon (presbyterial council),

TH. 4NEHE HEKOT. NANCKMX KO-
MUCCHA (HANP., N0 NEPecMOoTPy KOAexca xanon. npaea),

contakion, kontakion [kan'teikion] n zpew. (pl -kia
[-kia)) ® xonndx

contemplation [ kontam’pleif*n] n ® cosepudnne

o <rayboxoer  paayMee,  pasMeluiénue,  HamépeHue,
oxundnme

¢ spiritual ~, religious ~ — ¢peanrndanoe’ cosepudnmne

% contemplative adj

& context [‘kontekst] n ® cpend, cutydums, oxpykénme,
obcrosirenserna; A\ vacmo newen. xonréxer
While we acknowledge the diversity of spintual gifts, calings and
~s. we also affirm that good news and good works are inseparable.
— (pU3HABAN, 4TO BCTH PASHDIE IYXOBHHE NADL, NPUIBAHKA W 06~
CTORATENLETRA {& NeRp. KOMTERCTH), Mb YTEEDXAAEM TaKwe, Y10
Bharas BECTL HEDTIEMMA O Gnar nen.
Evangelism takes place in the ~, not in a vacuum. The balance
between gospel and ~ must be carefully maintained. — Muw Gnaro-
BECTEYEM HE B MYCTOM NPOCTPANCTEE, A B TEX MW MHEX XUIHEHHbX
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CHTYALIRX, ¥ HAA0 NOAASPXMEATL CTPOFOE PABHOBECWE MEXAY
H U BNarch BecTeo.

O Bycno A pd C TOMKH 3pé HE20-/1., MONCEm HE
nepeaodumsen

0 within the ~ of the church — B uépkeu; B uepxdsrom
OKPYXEHUK; B pAMKaX UEPKEH; C TOUKM IpEHHA LEPKBH

Many large Christian families are extremely poor, butl there is a

consolaton that 1s found in the Chrishan = — MHOOAETHEE Xpw-

CTRAHCEWD COMBM HACTO XMMBYT B HLETE, HO BEDA NAGT W YTOWE-
HAE,

contrite [kontrant, amep. kon‘trant] adj e co-
kpywdouniicn, xdlowmiica

© NOKAAHHBIN; NBXKHMBIA packdnHHeM, B pacKdsnun; cos-
HaK0. "Il CBOIO IPEXOBHOCTD

A broken and a ~ hearl, 0 God, Thou wilt not despise. (Ps

51:17/MNc 50.19) — Cepaua COXPYLEHHOTD H CMUPEHHOTO T e
npespiwe, Boxe.

0~ soul — xdowmiics
~ words — cnoed packdanua [mokasinua|

contrition [kan'trif*n] n ® a. <sickpenner> packdanue,
cokpyuiénne, coxandnmue
0 =~ of the heart — coxkpywénue cépaua
perfect ~ Gozoca.
imperfect ~ fozocn. — welcTHHHDE packdanue
(= attrition)
act of ~ — packd ] = nokasd MONITBa
e b. noan. perfect ~ xam. Gozoca. — WCTHHHOC

- 7 4

noza zpexa u mofoswo k Bozy, cp. attrition

control [kan“trovl] ® 1. v — UMETH BAGCTh Kad Kem-vem-1.,
YNPARAATE, PYKOBOAHTb, PAcNOpAXATLCA,; KO-
TP P b, PEFYANP b

By faith stnp yoursell of that old nature, thereby not allowing the
flesn 1o ~ you. — Bepoa cOpoceTe © cain CTapyo rpexosHyo npu-
POAY. STOOH NNOTH HE MMENS BAACTH AL BAMM,

‘We are tning 1o ~ our ves and our world . — lNuTaemcs ynpae-
NATE CROEH CYARBOA U BCER NPMPoacH

o (o)mrandts  <cuTydumefi>; cnpaBiATbCA, ér b
( ) dre; cobmondrs (NIV 1 ec 4:4)

Wa have to prowde the aid that will allow people 1o ~ their Ives
and their communibes after we have left. — Momows aonxua Gure
TAKOR, YTOOH NDCNE HAWErD OTLEINA MOAWM MOMMW YCTDaneaTs
COBCTREMHYIO XUIHE N XH3HL CAOW OO VX CAMOCTORTENEHO,

Controlling the tongue brngs a happy and rewarding lfe. — Kro
*YASPAMEIET A3 OT Ana= xaseT cuactmwo, (ep. 1 Ner 3:10)

But if they cannol ~ themsetves, they should marry, for il is belter
1o marry than to burm with passion. (NIV 1 kop 7:9) — Ho ecom ne
MOMYT BOJAEDXATLCA, MYCTL BCTYNAOT B Gpax; uBO muLe BCTYTL
8 6paK, HEXeNU PDAZKMraTECA.

© HanpamiATh, BECTH; BOANTEALCTBO; GBITh B wbed-1. BAACTH

Stant every day by prayerfully asking the Holy Spirit to fill your lite
and =~ it that day, — HaumHaiTe AeHs C MOMTEE O TOM, 4100 Cen-
TON fiyx NpeuBan & Bawem , OCEALAN W HAND BauM
NG W MECIK,

To be filled wath the Spirit is to be ~led by the Spirit. — Wcnon-
HATLCA [lyxomM — 3HA4MT x1TL Noa soasTenscTeom [yx<a Castoro.

As we grow in Chiist, our goal 15 1o be ~led by the Spint. — Boa-
PACTAN BO XPUCTE, Mt CTDEMUMCR COMIMEPATL CBOID 20 C BE-
nerimnn [yxa,

MpenpapHTeNLHOE HLLAHNKE



DOBEPATB(CA), BBEPATH, NOPY4dTb, HONArATLCH; NOBH-
HOBATHCA

o be ~led by the Holy Spirt, you must repent of your sins, turn
from them and inwte Chnst to ~ your life. — Y1066 xu1it o BOAK-
Tenscison flyxa Cestoro. Hano nokanibcs nepen borom. otepa-
TUTHLCS OT FPEXa 1 BDY T CBOID XU3HL XPUaTy.

When you have determined to let God ~ your whole ife. — Pe-
WMBWHCH BEEPHTL Hory BCIo Baly xMant (e3 ocTatka

Will you allow Him to ~ your life beginning this very moment? —
01084 N1 BL C 310 BOT MUHYTH A0BEPUTLCA Ero soamTenuciey?
Moxcen e ncpeaodumbcx

Those ~led by the sinful nature cannot please God. (NIV Pum 8.8)
— XuByugte no NNoTH HOTy yroanTe He MOryT.

2. n — BAACTDb, YNpasnéHue:; NOTUUHEHME

This stage takes you beyond your own ~ of things. — Ha atom
aTane Bul yX€ HE X03AnH NONIoXeHuA. | Ha atom arane or pac yxe
MANO 410 3aBNCUT.

The Church of England in Australia was onginally under the ~ ol
the bishop of London. — Axrnvkanckan uepkoss 8 ABCTpaNUM nep-
BOHAMANLHO NOAYMHANACL eNUCKony J'Imuona.

The spirits of prophets are subject 10 the ~ of prophets (NIV 1 xup
14°32) — ¥ nyx4 NPOPOMECKVE NOLYILNG NPOPOKAM.
BORMTENBCTBO; BOMA, BOAMTENBCTBOBATH, HAMPABASATSH;
BECTH <32 cOBOM>, yKAIBIBATE NYTH

What do we mean by the inspiration of 7 We mean that men wrote
the Bible under the direct ~ of Gad. — Y10 Hasweaetcs Goroayx-
HOBEHHOCTL0? BUBNNA MUCaNacs No BAOXHOBEHVIO CBLALIE = TAKO-
Ba Gmna sBona focnoaa.

And even it your life has been full of the sweet smell of success, it
can be sweeter by far with Christ in ~. — [laxe 6e3matTexHo cyacT-
NMBaR XU3HL CTareT HeCpaBMeHno CHACTInEBeE. eCnu ee Hanpasnut
Xpucroc.
NpoBEPKaA,
HacTpdiika

Recent emphasis on experiential rehgion has tended to thrust into
the background the importance of doctrinal ~s. — Cewvac Bce
60nLWE NOAYEPKUBAIOT ONLITHHIA X3PAKTEP Pemsrui, 3 0 HEoBXO-
JUMOCTM AOKTOMRANBHON NPOBEPKY HEPERKOo 3306iBAIOT.

In the absence of ixed epistemic and ethical ~s .. —- Ecnu wer
NPONHLIX KPUTEPMEB ATUKN U NOSHAHWS ..
attr. — rAdBHBIN, pelAloui

The Christian believer knows.assuredly that his ~ beliefs are not
conjecturally grounded. but are anchored in the nune God's self-
exstence and sell-disclioswie. — XpucTuanmh 18Epac 3naer, 4to
€0 rNABHLIEe YOEXAEHHOCTM HE OCHOBAHH HAa 0FANKAX, HO YXOPE-
Heru 8 Hore — YprenuHOM, He3aBHCIUMO OF HErO CYILIECTBYIOLUEM,
packpusaouem Ceba.

KOHTPGAL,  KPHTEPHMIE,  perynipobanie;

Mowem we nepeaod A AU Nepesoo P

He (God) demands that you surrender everything to His ~. — Emy
HYXHO O1aTh BCE.

They are not wiling 1o surrender everything to God's ~. however
much or however tittle they have in terms of power ang possessions.
God wants to take ~ of every part of our life. — O Gontcs ornatL
bory sce CBOE ROCTOAMME, YX Tam 6ONLIWOE OHO WK Het. A bor
Xx0uer Bcero mena 6ea ocrartka.

We know that we are children of God. and that the whole world is
under the ~ of the evil ane. (NWV 1 Wn 5:19) — Mul 3raem, 410 Mbl OT
Bora u 410 #eCh MWD NEXNT BO 3nE.

This stage takes you beyond your own ~ of things. — Ha atom
31311 WIYPBAN BHCKONLIMET N3 PYX.
birth ~ - perynipoBanmne poxadcMocTi;
= HCRIONL3OBAHHKE NPOTHBO3AYATOMHBIX CPLICTH

Npeasaputenstioc Hamahne
83ax. 3210

CONVERSION

controversial | kontra'va:<r> 2] adj @ @. cnépumii

O [OUCKYCCHOHHBIA, HeOoAHO3HAUNbIH, HebecendpHmll, He
ODILENPHHATHIA,  NPOTHBOPEUNBLIN,  COMHMTCNbLHHIN;
CKaHaanbH b BonésHeHnbIA, GonbHGIH (o gunpoce)

in theology Milton was considered at best ~ and at worst hereti-
cal. — borocnosamu NO3MumA MUALTOHA OUEHMB INACH B NYWCM
CRAYMAE KK COMHATENbHAN. B XYAWEM = KaK epeTricCcKan.

O BBI3BIBATL CNOpPLI, PasHOTACHA, COMHEHHSA, BONPOCH,
1NOAEMUKY, INCKYCCHH; HE CONAUIATLCH, PACXOONTLCA BO
MHEHUAX, TONKOBATH N0-PA3HOMY

The ethics of induced abortion 1s ighly ~. — D1irieckan cropora
<CUCKYCCTREEHHEX> A00PTOB BUI3LIBAET OXCCTOUEHHLE CNOPUL.

® b, HecropGpuksbi:

controversy [ kontrava:<r>si) n @ cnop

O IMCKYCCHs, pasHoradcus, sionémuka; 6opsoid, pandp

O packén, cxiaMa

= adiaphorist, adoption, iconoclast(ic) ~

convent [‘kanvent, amep. mx. ‘konvent] 1 ® MOHacTEPL
{00uixn. ucenckuit), OOUTCIb; <MOHACTRPCKan > 60LIKHA

= punnery; abbey, monastery, cloister

0 to go into ~ — yilTH B MOHACTEIpb; MOCTPHYLCA B
MORAXHHM
educated at a ~ xam. — Bocntanxas B [npu] MoHa-
cThipé, mnoayusiBias o0pa3oBdHHC B  \MOHACTEIPCKON
KoM

conventicle [kon'venuk?l] n ® panncxp. — véiinoe
cobpdnie, Tdlinoe Monénue; npenelip. — (CCKTAHTCKAR>
MOEnbHA

& convention (kan'venfon] n ® 1. crean, cobpannce

State ~s ard oy mission socielies of the Amencan Baplists
rased and distnbuted tunds under a unibed budget. —
~AMEPHKARCKME BanTUCTLI» HA CBOUX CHE3Aax Mo WTATam W B ro-
POACKMX MUCCUOHEPCRUX obtwecTear colimpant U paclipeaenam
CPeICTea B PaMKax eamHoro Ooaxera.

0 diocesan ~ ¢nzaux. — enapxHanNbHBI C1.e30
= Keswick C~

® 2. cornaménue

conventual [kan'ventfval] adj, n ® soHacTHIpCKHit;
MOHAX (4 MOHAXHHA)

O WHOK (X HHOXHHA)

O ~ community — 6pdrua (mosko 6 Mymcxom monacmupe),
<MOHAcTEIpcKas> doumna
C~ Mass — exeanépnas Mécca: &) & monacmupe, & npucym-
cmeuu 8celt 06K b) Kdm., dnuzaux. — ¢ xapedpansHom co-
bope

< ~ priory

conversion [kan'va:f*n, amep. -'varryn} n @ a. ob-
palénKe <B BCPY; KO XPHCTY; B XPHCTHEAHCTBO Y
Satan’s advantage is reversed through ~, — QOtparusismics k bo-
ry. By Aaeve oTnop AbRsony.
Tell about your ~ experience. — <Pacckaxm,> xax T o6parunca
KO XpHeTy.
O obp (ep ). NOKaAHME; <IyXOBHOC)>  BO3-
poXLHYE
0 the C~ of St. Paul — O6pawénue ci. andécrona Mdena
(cm. [esH 9:1-20; xam. u aneaux. npasonux. 25 »ne.)
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CONVERT

the number of ~s — umncnd obparisimxca <k Bory»
friendship ~ — obpauménue wepés npyx6y; = obpaménmne
COOCTBEHHBM NMPUMEPOM

@ b. nepexdn <s apyryio sépy>

convert e 1. v [kan'va:<r>t] — obpatitts koco-1. <B CBOID
Bépy >, oBpaTHTHCA <B Kaxywo-1. BEPY >

The law challenges us, but il cannot = us. — Jakon NPuaLBaeT

HEGC K ERCTRM0, 0 HE MOET Oonallﬂh
© yséposarh, nocaénosars 3a Xpucrom; namenirn(cs)

Except ye be ~ed, and become as little children, ye shall not enter
into the kangdom of heaven, (Md 18:3) — cunod. Ecnm ne obpam-
Tech v He Oynete kax nemns, #e soanére e Llapcreo HeGecwoe, ||
Ky.l. MoK HE MAMEHUTECE 1 HE CTAHETE TAKMMK, KK NaTH

O to ~ smb. to Christianity — ofiparitte xozo-1. B XpH-
crudnerso
to preach to the ~ed — nponosénosars yxé obpawién-
HLIM; = TepATL BpéMsa

® 2. n [‘konvaicrat], max. new ~ — HoBooGpAMENHMH,
oOpalEHHB <B XpHCTHAHCTRO >

o saanéuen so Xpueré

= =5 to Brethrenism

convict v, adj [kan'vikt], n [‘konvikt] @ 1. v (smb. of
smih.) — OBAHMATD Ko2o-a4. 8 ¥ém-a.

O MINBAMIETE; OCYAAATS, NPHIHABATE BHHOBHLIM, BUHOCHTL
NpHrosop

The law is 10 = of 5in. — 3akon n30GMMaeT rpex.

O OTKpHWBATL Komy-1. 1N wa wmo-a.; <3acTdpuTs> Oocosndre
CcBOK BUHY, packdanmne

© to be ~ed of sin — ocosmdrs ceold IPeXGBHOCTH
[BundnHOCTE]

@ 2. n— OCYRIENHLIL; PECTYIHMK

® 3. adj ycmap. — ocyKaEHNBIA

conviction [ken'vikf>n] n e 1. (o)cosndnme crodit
IPEXOBHOCTH; NPHINANHE BUHOBHEIM
0 obauuénue; ocyxaénme
© ~of sin — obnauucénue, ocywaéume, ocosndnmne rpexd
® 2. yBEPEHHOCTE, YOCKIEHHE K020-1. 6 WEM-A.
Commitment cements beliel into =, — Camooriaya npespawaet
DEQY B YICPLHHOGCTE || = . AENaeT Bepy HENOKONEGUMORN.
O Bépa, ydexknENHOCTH; BRIGOD
In Joshua 2415 Israel’s young leader calls the people 1o ~. —
Mononon eoois Mapauna Mucye Haeus Nnpuasan Hapon CAENaTts
COROMMATENLHERY Babop (Muc. H. 24.15),
o pl — ybexaénua, B3rasam, sépopanna
We are 10 lake personal =8 senously. How do you know il you
really have =87 No ~ 15 really your own unless you're prepared 1o
hedd it @ven if all others are aganst il. — Hano otHocuTLea k coficr-
BEMHEM YORXAEHMAM CePLEan0. OTkyRa Tu 3HAeLWL, YT0 1x BOOG-
W MONHO HA3IBATH yOexaemisn? | ECnM T HE roTos oTcTam-
BaTh CAOKM yOeXAEHMA [& nenp. CBOR yOEXAEHNE) W TOFAA, KOraa
BECH MWD OT MUK OTREYETCR, = 3HEYAT, THOMMA OHW BLLE HE CTAaMN
convocation [ kanva'keif*n] n @ 1. xonsokduma:
® A, anzaux. — CHHON * coliop dyxosencmea & enapxusx Ken-
mepbepu u Hopxa
e boa PO, RN — colp h
WACMU enapxuL;, Nacmb enapxui, npedemaas. Ha maKom cobpanti
@ 2.the holy ~ fiu6i1. — caawméunoe cobpduue (Mes 23)
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© npdaHMK, cyoboTa

cope [koup| n xam., anzaux. ® mopaceema. sumypaut. oden-
Nue, g . drxa fiex | T

WAReR Ha zpyou
o <napudnan MdHTHA

Copt [kapt] n @ xonr
Coptic ["kopuk] adj, n ® xdnrckwit, kdnrekmnit Atk » do
XVI=XVII e8. xueoil; ¢ ne J

0 ~ Church — Kénrckas uépkoss; nan. yepxoas ezunemexux
Xpucmuan, p P

emcR nampuapxom
Cor. coxp., cu. Corinthian

corban ['ko:<r>ban] n @ <xopsdns (Mx 7:11), nap Bory
* umytgecmeo, nocanwénnoe bocy

coreligionist [ kouri' lids®nist] n ® enunonépen
Corinth ['korin®, axep. "ka:rm8] (flesn 18:1) @ Koprmd
M

Corinthian [ka'rinéion] adj, n e xopindexuii;
koprndanun (s kopindgane), xiareas Kopindg

© 1(2) ~s, noan. the 1 (2) Epistle of Paul to the ~s,
cokp. 1 (2) Cor. — | (2) NMocadume <ce. andcrona
Midsaa> k kopiudanam, coxp. | (2) xop.

cornerstone, corner stone ['ka:<r>na<r>stoun] n @

KpaeyronsHbi kdMeHs

Benhold, | lay in Sion a chief comer stone, elect, precious. and he
that beheveth on hem shall not be confounded. (1 Ner 27 = Mo
28.16) — Bor, a nonara B CHOME KaMenb KDAgyTONbHLM, W3-
GRasHLR, APAroUEHHER, W BENYIOUMA B HEID HE NOCTRAMTCA,

The stone which the builders rejected, the same 15 become the
head of the corer. (M 21:42 = Ps 118/Tlc 117 22) — Kamenm,
KOTOPEA OTBERINK CTPOUTENM, TOT CHMER CLENANICH MIAB00 yrna,

corporal [‘ka<rspr] n (om aam. ‘teno’) xam.,
aneaux. ® *Kopnopda

Benwit P oft nnar, p st WA anTape
BO BPEMSA MECCH, HA HEFO CTABATCA [NA OCBAULEHWSA XNeb W Bu-
HO, DYHEUMOHANLHO B0 MHOOM Gew npan
(anti ion) w y (eileton), PCOOAL GHTH-

MUHC WM HAHTON HENPHEMNEMEL.
corporeal [ka:<r> parial] adj = bodily 1.

Corpus Christi ['ko:¢r>pas’knisu] n xam. 1am. e a.
npdannuk Téna Xpuerdna ¢ weme. nocte nparduuxa Tpounw,
ep. Trinity

# b. =the Body of Christ

correction [ka'rek[n] n @ ucnpasnéume (2 Tum 3:16);
nakasdnme (Moe 37:13)

© piuckdnue; spasymadune (Mep 2.30); obamadénne (Mpur
311); sameudnma, KpHTHKA

correspond [ kora'spond, amep. kara-] v @ coor-
HOCHTHEH, COOTBETCTBOBATL, COIMACOBLIBATLCH

How does your laith = with yout ife? — A B X310 BAWA BEPa Kax-
Hubyfs npossnaeTca?
corrupt [ka'rapt] @ 1. adj — uendpuensii
The Bible teaches that our old natute 15 totally =, — Bulims yan,
M10 HALWA CTAPAR NPUPOAA HENONPABKMD MCNOPNENA,

lMpeasapurensHoe wagaHne



COUNSELEE

The earth was ~ betore God, (Buwr 6:11) — 3emm pactnunace
npeg maem Boxssm,

O ndmwmMi, WIEKMA;  pacTAéHHBIA;  HeBépHMA, Heaoc-
TOBEPHEI, HEHATEXHBIH

It seems strange that the lext of Shakespeare, wiich has been in

eastence less than four hundred years, should be far more uncer-

tain and ~ than that of the New Testament, now over ningteen cen-

iries old, — He crpanHo ma, 410 Téxct LUexcnvpa, He NpoCyWwecT-

nwn pEx A, Npem: A Donee coMHn-

TENbHEM W HEQOCTOREDHLIM, YEM TEKCT Hoeoro 3aBETa, COANAH-
et e GONEE BOCEMHANLLATI BEKOB HAZAN,

bt npondximi
2. v — népTUTH, pasnarits
O HeKkawdrs, H3BpawdTe; pactiesdrs, passpaidrs

Athough God's image in human beings has been ~ed, they are
shll capable of lowng relationships, noble deeds and beautiful an
— Xo1A 00pas boxwi B NIOARX MCKAXEH, OHW BCE eWe cnocolnel
Ha MoGOBL, HA NOABAT, HA BOBLILIEHHOE MCKYCCTBO.

corruptible [ka'raptab®l] adj ® taéunsti (Pum 1.23),
nonsépxeHHui TAEHIMO; cp. incorruptible

corruption [ka'rapf*n] n ® népua, 6uba. Taénne
Because Thou wilt not leave my soul in hell, neither wilt Thou suf-
fer thine Holy One 10 see ~. (Jean 2,27 = N 15:10) — W60 Tu ve
CCTAEMUL YL MOEN B 208 ¥ He At CEATOMY TEOEMY yeMaeTs
TNeHUA,
is sown in ~; it1s raised in incomuption. (1 xop 1542) — Ceerca
B TREHAN, BOCCTAET B HOTNEHMN,
0 <Mmopdnenoe? pasnoxénue, pactaéuune; noréens
to escape the ~ that is in the world through lust (2 Ner 1:4) —
YARMATLCA OT FTOCNOACTBYIOWERD B MUDE PACTARHIA NOXOTHIO

¢ the bondage of ~ (Pum B 2 1) — pdbcrso Taénmo

Cosmas zpev. @ KosbMd a * umn weck. carmax

. O

& cosmic ["kozmik] adj ® seenénckmii, MupoBdit

The corpse of the crucified Jesus became ~ in scope, something
in whech others could share and into which they could be incorpo-

rated. — Teno p o XpUcTa nomyrno 6
HENOEEE MOXET NPUOBLEATLECR 810, MOXET CTATh 80 YACTLO,
2 e
O BCeMApHMRA, BeedbMi, Beeobné 1 APHBI,
HeseMHOR

You had quite a = change take place in your life al your conver-
sion. — OGpawenve GyxBanLHo BCE ANA TEGA NEREBEPHYND.

Our war is a ~ war with the behiaver pitted against stratagems from
on high. — 370 HAAMWPHAR BORHA, B KOTOPOR BEPYIOWR A0MKEH
OTPAINTL HATHCK BLICLIEND CYWecTsa,

¢ the ~ purpose of God — scenéneknit admricen Béxuit
cosmological [, kozma’lad3ik?l) adj, cm. ~ argument

£ coSmMOS ['kozmos, amep. "kazmas) n ® Beenénman, Mup;

A\ nexen. kéemoc

Mot just good news for indniduals or good news for the church,
but good news for the world, good news for the ~. — Bnaran sects
HE NPOCTO ANA HAC C TOOOR, He NPOCTO ANA uepken. Bnaras BecTs
BCEMY MUDY, BCEH BCENEHHON!

It was at this moment that the breach appeared in the cosmos, —
[B 370 MrHOBEHIKG MID DACKONONCA {HAOBDE Y,

Py y caoay coor YeT aHrn. space.

Mpeasapurensioe Wune

council ['kauns®l] n @ cosér, cosentinme (Mdy 1214)

0

L]
=

World C~ of Churches, coxp. WCC — Beemipuntii
COBET LEPKBER * axymenuveckas opzanuayus, ocn, o 1948, ofie-
edunsem Goaee 150 npom. u npae. yepxeei
a. <uepkdBHMi> cobop

The most significant of the early ~s were Nicuea (325) and Chal-
cedon (451). — Hawbonee IHAWMTENEHEE W3 NepBwx
<acenencrx) cobopos coctoammcs 8 325 rogy 8 Hmee w e 451
roay 8 Xanaome.
church ~s of old — <uepxd > cobdpw nép
BEKOB; = dHekme cobopr <pdnueit Lidpren>
general ~ — scedbuunit cobop
local ~, regional ~ — nomécTHrit coGip
b. the C~ (Md» 26:59) — cunenpudn

diocesan, ecumenical, Lateran, Nicene ~; the ~ of
Chalcedon, Eph Jert Trent

counsel [kavns?l) @ | n — 1. copér (flewwi 2:23)

o

pona Bowua, Gubia. wasondume (3 1:11)

For | have not shunned to declare unto you all the ~ ol God.
(Nesw 20.27) — cunod. MO0 A HE WIYCKAN BOIBEWATE BAM BCO
somo Bowwo, | Kace. . secs coset Boxai,

But the Pharisees and lawyers rejecled the ~ of God against
themsebves, being not baptized of him. (M 7 30) — A dapucen n
BAKCHHAKK OTBEDIMNH BOMO BOXaN0 0 Cele. HE KDECTHBILMCE OT He-
ro,

HacTaBnéHHE; MHénHE
2. obeyxnénme, copér
crésop, 3drosop

Blessed is the man that walketh not in the = o ungodly . (Mc 1.1)
— BnaxeH My, KOTOPGIR HE XOMMT Ha COBET HEYECTHR
to take ~ — cosewdreca (Mg 22:15), yemap. wméts
[cnénate, cocrdeuTs] copewdune (Md 271, Mk 36)
= CTOBOPWTBCA, NPHHATE pewd apxuuy. COTnaciTLCA
(fesw 9:23), ymumndre (flean 533). nonowdre (Mu
11:53) cdesams umo-a.

Il. v — coeéropars (Ot 3:18); macramndte, Kom-
CYABTHPOBaTE

OOBACHATE, pasropdpHBaTh, OTBeddTH HAa BONPOCH, NO-
MOTATE pa3obpdTsea o wém-a,

when ~ing a chid after an imatation given in class  — Geceayn ¢
PeBeHKOM, OTKAMEHYBLUIMMCA B kNACCE HA Npuaue noxaatuen . ||
AN\ wenp. voncynstapyn

bC

P CBUAETCLCTBOBATL

Belore we realize it, the opportumty lor ~ing will be upon us. —
= Mb 1 OFMAHYTECA HE YONEEM, KIK KOMY-TO Yx @ NOTPeOYETCn Ha-
L NOMOULD, HELIA 3HAHMA.

counselee [ kavnsa'li:] n axep. ® nacramnsiemutit

o

npuwémuni (v Kowcyremayuo o m.on), TOCETHTEN.,
KAHEHT, NAUKEHT

| wonder why one pastor often has more ~s than the rest of the
clergy combined. — MosemMy ¥ oHoMy NAcTOY NOPOR NPHXOANT
33 COBETOM W NOMOLHIO BONBALE HAPOAY. YEM ¥O BCEM DCTANLHEM
BMECTE BIATEM?

COBECENHHK, NPHXOXKAHNN, HOBOOGPALLEINLIA u m. n.
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COUNSEL(L)ING

& counsel(l)ing [kauvns®lip] n e a. wacrdsnuuccrso,

AYIIENONEYHTENBCTBO
Wherever people are there are problems, there 1s a need for ~. —
e Mo, Tam v ReBIFOAN, 8 CTAn0 GuTb, W HyxIa B yWenoneum-
TennCree.
o bGecdna, obcyxaéume, copér
She may simply need ~. — EA, Moxer Gulb, NPOCTO HAAO CXO-
Anis NoGecenocear | lc P
Pastoral care is larger than ~. — MacTEPCKOE CAYXEHWE HE CBO-
AATCH K BRCTYWWBAHA0 Xano 1 NpoBnem NpUxoxan.
O ~ for Salvation — Gecénm o cnacénmun
o b. xoncynsTiposanne, KOHCYABTAUMM
0 ~ nr\riaa — KOHCYNBTALMY, KOHCYIBTAUKGHKAA ciyxba
s important to estabish Christian ~ senaces for Dastovs as well
as I.:llyI — Baxno opr {pery > -

KAX 09 (CRRUEHHO)CMYXMTENEH, TAK W ANA DROOBLX YNEHOB LIEPK-

B,

family ~ — xomcy

Opika; = ndMollb cembé
® C. paGora ¢ GPAEHHBIMM, AYWIETONE B0,

cp. counsel(l)or b.

= premarital ~

counsel(l)or [kavns’la<r>] n @ a. Hactdsnmk;
COBETHHK (Pim 11:34); KOHCYALTANT, COBETHHK
And your favorite Christian ~ has nothing whatever w cay 1o you
that can help you now. — W ecer BaLw ayxo
PAIBOQAT DYKAMI, HE HAXOLA, YEM KOHKDETHO NOMOYS.

O NPenoaaABATCNb, BOCTHTATENb, BECTH JaHATHA

We need 1o recruit and train ~s and prowde cumculum for the
Chnstian camp programs. — Hano aaop@m M NOQFOTOBMTE BOMA-
THX LA X TETHAX pen, N yebhe

o

no ceMblt M

0 family ~ — cneunanicr no npobaémam cembit H Gpaxa
o b. <ayxOBumil> HacTABHHK HOBOOGPALEHHMX, AYWIENO-
nevnTeNb

A well-prepared evangehsti de must have a num-
ber of trained ~s. — Y106 NPOBECTH NP cob-
Pk, HANO NDATOTORMTE ADCTATOMHOR YMCNO AYILENONEUTENERA,

® C. the C~ — Yrewrens, caae. Yréwwreas (NIV MH
14 16; = Comforter, Helper, zpev. Paraclete)

Jesus called Him the Helper, Comfonter, or C~ -- the one who
stands with us, supports us and adwvises us in every Situation, —
Xpwcroc soeér Cestoro [yxa Yrewwrenes, roToBuM scerga W
BCXTY NPT HAM HE NOMOULb,

countenance ['kavnt>nans] n ® 1. supaxénme auud
O sei-a. BUI, NHUO
His ~ was like ightning. (M 28:3) — Buy ero Gein, ax MonHus.

Thou shalt make me full of joy with thy ~. (lean 2:28) — Tw we-
NENHALL MEHA DAACCTHIO NP MoM Taou,

O Moxem Ne nepesodumsen

When ye fast, be not, as the hypocrites, of a sad ~, (M 6.16) —
Koraa nociurecs, He GyAbTe yHeis, KaK MiamMept.

e 2. camoobnanduue,  cnokéicTeMe,  <MopdnbHas>
nouiépxka, onobpéune
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Counter-Reformation, Counter Reformation
9 kavntacr> refa<r> ‘meif*n) n ® xourppedopmduns

course [ka:<r>s] n @ 1. nyrs, nénpuute (Jlean 13:25);
Kype; AMCTAHLMA
God has a ~ for His children. — Bor yxaxer myTb netam Caovm
Our Practice. a Pre-Datermined C~ (saronceox) — Hawe xoxae-
HUE HE COWTLEA © MyTH,
© TeuéHMe, pPaIBATHE; HANPABAEHME, BEIXOL, NpeaHa-
yeprdiue, npoMbicen
People’s practice should be a pre-determined ~. — XuaHb Yeno-
Bexa cnenoears bowec ¥
O Moxcem Ke nepesodumecs
Many are queting a troubled conscience with the thought that
they can change a ~ of evil when they choose, — Muorwe ycno-
pact MM O TOM, NTO OHKM CMOTYT OCTE-
BHTL MyTh 3na [nopears r:o ANOM), KaK TONLKD 3AXOTAT,
® 2. cywébumit> Kype
3. duepens, 6uba. upend, oraenénme (1 Nap 27:1)
the priestly ~, the ~ of the priests (2 [ap 31.2) —
<cBAuéHnMYeckan > ypend (= division)
the ~ of Abia (KJV [l 1:5) — Amsicsa upens

=N

e 4.:of ~— xax ussécTHo

Ouens peaxo NepesoauIcs CNOBOM «KoWeunos (xoTopoe,
KCTaTH, yNnOTPEGNREBTCA B RYCCKOM Kyaa “awe, 4em “of course” 8
AHCAWACKOM),

Ot = the first disciples were very plan falks. — ANoCTons, xax na-
BECTHO, G MO NPOCTHE

court [ka:<r>t]ne 1. cyn

¢ ecclesiastical ~, ~ Christian (p/ ~s Christian) —
uepxkGBHbIA cyn
~'s court — enACKONCKHIt CYL * yepx. cyd npu xagedpars-
HoM cofope enapxuu

® 2. awop (monapxa, nans um. n.)

= C~ of Arches

covenant [‘kavnant] @ |. n — cornaméuue, noronép;
3apér
o obewdnne, kidTea, obetosdnnn; sasewdnne (Fan 3.15);
obewdrs, nokadeTsea
Qur ~ al Lausanne was 10 pray, 10 plan and 1o work together for
the avangelization of the whole world. — B loaaie Mul 10rosap9-
eanuce [oBewant Apyr ADYTY] BMECTE MOMMTLCA O EEAHTENUIALN
BCETO MDD, NAGHWPOBATL HAWY PABOTY W BLINONHATYL 86
¢ the C~ of God — 3anér Bowui
the tables [tablets] of the ~ (Brop 9:9) — cxpuxdnn
3apéra
to make a ~ with smb. — 3aKI0MHTE 3aBéT ¢ kem-a. (EBD
8:8), 6uba, sapewwdTs 3apér xomy-2. (EBp 10:16)
the ~ of circumcision ([lean 7 8) — sasér obpésanus
C~ theology — «Gorocndsue sapéras
in both theologies the need for a one-time decision and the need
ftor Wfe-time obedience are present. But regenerational theology
would emphasize the former, and ~ theclogy the latter. This is why |
feel that regenerational (say, Bapust) theology 15 more expenential,
~ {Reformed) theclogy is more organic. — OGe Gorocnoscxme

CHETEME BEACHAKT, ¥ DELIEHWE, KOTOPOE HARD OHANIH NPMHATS,
= ¥ NOBUHOBEHWE, ANMMLBECA BCX XML, HO “GOTOCNOBME BO3NO-

e nepece. a =Gore = BTO-
poe. Bot nosemy mue . wro 6 i

lNpeapapurensnoe winanme



____CREED

(BaNTHCTCROE, HANDUMED) TECHEE CRASAND C ONWITOM, C 0AHOpa-
B0BHM COOHTHEM, 8 BOOCNOBME 3ARETA — OPFAHIMHEE
books of the Old and New C~ — Bérxuit u Honwit
Janér = Bibans <B uénom>

= arc of the ~; Lausanne C~

o Il v — aakmoudrs 3asér, noropdpuparscn; Gpark <ma
cebiiy obasdrenserea

% covenantal, covenanted adj

Coverdale [kavacrscerl]: ~ Bible — BiGaua
Kdnepnana * awnet, nepeaod 1535, nepave noanoe nevamnoe us-
danie Bubauu na anea. RIuKe

covet [‘kavit] v @ <cibio> xendrs, (803)xAxAaTh (npewn.
uymozo), AOMOTHTBCH Ye2o-d.
Thou shalt not ~ thy nesghbour’s house. (WMex 20:17) — He xenan
AOMA GRXHED TRORID
I= your prayers  — Ouens NpOWy MONKUTLCA
O PeBHOBATL 0 “em-a; (B3)ANKATH wezo-4, CTPEMHTBCH K
HEMY-A.
C~ eamastly the best gifis. (| xop 12.31) — Peamyttte o Aapax
Ghnsunx.
O 3ABANOBATL, CHEPHAA> 3ABMCTH, A1MHOCTD
Moses wamed us against the sin of ~ing. — Ewe Mowcen npeay-
NPEXNAN HAC, MTO AMMMMOCTE = FPex.
covetousness [ kavitasnas) n @ xdanocts, A1nocTs
Pride, sethshness. and ~ 100 often go unrebuked. — lMNopaocts,
CROAMOBHE W XAHOCTL D4EHD YACTO OCTATCA 683 NOPMLAIRA
O CKYNoCTh, KopeicTonéue (Pum 1:29), moboctaxdnue (k
12.15), xophicts (1 pec 2:5), cpebponiobue (Esp 13:5),
anxoimcTBo (MK 7.22)
= greed
cowl [kavl] n @ @. <mondieckan> cyrdna, makiaxka, naaut
{c ) aM < dxar
o b.the ~ — mondwecrso; cp. the habit

coworker [ kov waka, amep. "kovwairkar] i @ mom, xmo
MPYOUMER BMECIIE € KEM-A.

o fuba. copaboTHMk; COpATHHK

0 nomOwHmwK, TosdpHul <no paboTes ; COTPYAHMK, Koanéra

© CoBMECTHO, ¢BMECTEY C Keam-4.; (PAI)ACANTD ¢ Kem-4. TPYIL

creation [kri'eif>n] n ® 1a. coandune, corsopéune; co-
Iinme

s b. the C~ <of the World: — Corsopénne mipa;
apxauy. TBOpEHHE

0 the first day cf the C~ — népewil nens TOpEHMA
~ science = creationism 2.
~ scientist — kpeaunonsicr

® 2a. Teopéume, apxaun. TEaps

new ~ — HOBaA TBAPL

the <whole> ~ — B

<

MHpOXLAHME, (BECh? MHP

creationism [krieif*miz>m] n @ kpeausoniism:
o 1. 6ozoca. — ywenue o comaopenuu Bozom dyiuu Kawdozo veao-
BCKA 6 MOMCHTE JANamus
® 2. mx. scientific ~ — CHayiHBIR> KPEAUHOHI3M, Kpea-
undnnoe yaénue [noaxon, Konuénums)
Hi D oc Haykax, OTp T. 4. 06~
U0 Te0p (=01 biX — K 4810BeKy=) M

TMpearapureanios wanaHne

y uro FPYNNG XWBLIX OPraHKIMOB
NOABMAWCH HA 3EMNE BHE3ANHD, B 3ABEPWEHHOM BUAE, A He
p oT MeHes opr .
¢ biblical ~ — Gubaéiickmnil KpeauHoHIIM
B OTAMYME OT KPEALMOHWIMA HAYMHOTO, KOTOPLIR OCHOBWBA-
@TCA HA HAYHBIN GuBGnenckui kp
eTcA Ha TexcTe BubnMM — W AeNaeT BRBOA, Y10 Y XMBLX Opra-
Hramos He Guno obuwero ] a
BHAB XHBOT P Boroms op aKTOB.

creator [k eita<r>] n @ the C~ — Coairean, Topéu
Remember now thy C~ in the days of thy youth, (Sxkn 12:1) —
Mosrm Coanarens TEOEMO B AW OHOCTH TEOER

The only possible answer is that these things are the work of a
great C~. — Omser BCE ITO y € > BEnM-

xist TBOPUOM.

o Corsopipwmit;  apxaus.  3uwxmirenn (AN nenp.
Jrxaurens); Bor, Nocndas

= maker

creature ['kri:tfa<r>] n ® comudinme, apaauv. TEAph

® a.TeopéHne

o b. mx. living ~ — <xupde> cymecrsd: wenopéx;
KHBOTHOE

Preach the gospel to every ~. (Mx 16:15) — cuned. Nponose-
aywe Esanrenwe scen teapw. | Kya. Bosscwaare Panoctvyo
BECTb BCEM MOAAM.

(They) changed the truth of God into a he. and worshipped and
senved the ~ mare than the Creator, who is blessed for ever. (Pam
1:25) — Ori 3aMeHWIM NCTHHY BOXNO NOXBI0, U NOKNOHANCE, W
cmyeam Teapy emecto Teopud, KoTopui Gnarccnoseq Bo sexw,

0 God's ~ — Bbxbs TBapH

créche [kref] n ® 1. <poxadcTsenckuit> veprén
Maopens sep . rae {p G Gurypra-
wmn Heis Mapwm ¢ 8. Mockd nacTyxos,
MHBOTHBIX W T. 1.
© cuéna Poxaectsd, poxaécTsencran cuénxa
= Nativity scene
® 2. <aérekued dcam; npHIoT (das Gpowennsx miadenyes)

credence [ kri:d>ns] n ® 1. nosépue, pépa; 1OBEPUHBOCTL
© <NPHHHMATH> Ha Bépy
We take ~ in whatever our Pastor says. — Boe, 4To rosopur Hauw

NAGTOP, Mt NPYUHUMAEM H BEDY.

® 2.mx. ~ table xam., aneaux. -— weboswoi cmon uan noa-
X 8 CMENe OXOA0 IpR, WA K-poM X] A conly. cocyde, a
mc, Keocaswy. xaeh u auno dar Eaxapuemuu

= credenza, = npae. ®EpTEEHHUK, cp. prothesis

credendum [kn’dendam] 2 (p! credenda) aam. n ®
adrmar sépn

= article of faith

credenza [kn"denza] n = credence 2.

credo ['kreidov, ‘kri:dov] n aam. (pi -0s [-ovz]) e
«BEPYIOs, CHMBOA BEPH

creed [kri:d] n ® cimpon sépu

o Wcnosénamme  <pépwm>, «Bépywos, kpéno; sepoMc-
noeénanue; Bepoydénme; 6rMa; ybewuaénma; mMpo-
BO3IPEHHE

= the belief, confession <of faith>
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CRIB

0 Aposties C~ — Andcronsckuit Citmpon (aépu)
= Ath Chalecedoni i e | ~5

crib [krib] @ sican (oco6. @ cuene Pocdecmea, cp. créche);
xonubéns, nérckan Kpopdrra
= manger

criticism [‘knusizzm, amep.
KPHTHYECKOE OTHOWEHHE

© ocysaénme, obanaénne; Henosépue

0 biblical ~, Bible ~ — GnGaéiicKas KpiimKa; N wenp.
KPHTHLLAIM * uee mu KNz, yo-
MANGAICREE  Rf HMENUR u e
= wayuénue, meeadnosanmne Bubaun [6ubaéitckmux Téketon)
methods of Bible ~ — meroaondrun uayiénmn Bibanm

‘krita<]) n @ kpiTHKA;

[6uGaéAcKkmx TékcTOB]
higher ~, historical ~ — kpiituka BeicOKOrO YpoBHA,
wcropiveckan  [awreparypuan]  kpimuka  <BaGanuy

* EIVMEHNE HCMOPUMECKUX ocNosanu Knuz Bubauu
lower ~ — KpATHKZ HWIKOIO YpOBHA, TeKcTydnsHas
KPHTHKA * mexcmosozuneckoe usywenue Knue Bubinuu
crosier, crozier [krovzia, asep.
CCMACKONCKUI> nécox, xean
= <pastoral> staff, pastoral

‘krovzar] n @

Cross [kros, amep. kro:s] @ |, n — kpecr
Through the ~, God brought Himsell and mankind together agan
— Kpectom Bor soccoeammnn senosevecteo ¢ Co6o,
o Toardda; pacndtue, apéso
He was hung on a ~. — Ero npureoaguni xo apesy [xo xpecry]
0 to bear one’s own ~ — HecTi CBOI KpecT
To follow Chnst i1 1s mandatory that one deny lumsell, take up the
~ of identification with Chnst and obediently follow Him. = Kro xo-
SET NOATH 33 XPHCTOM, ADNXEH OTREYLCA OT CeOR, BIATL, NOAOGHD
Emy. ceon kpect u 38 Ham B r ¥
the holy C~ — ceatdit kpect; npaa. mmudﬂ) KHBO-
TBOPAWHE KpecT.
the True C~ — Hcruuumit Kpecr, Yectndit Kpect
¢Tocnd yiep tion of the C~
Holy C~ Day cu. Exaltation of the C~
a.the C~ nepen. — XxpUCTHAHCTBO
the purposes of the C~ — uéam xpucTmincrsa
[Kpeerd]
® b. noan. the sign of the ~ — kpécrnoe (A\ nenp. xpé-
CTHOE) 3HdAMEHHe
o |l v — ocenirn KpécTHBIM peKpecTiiTh
to ~ oneself — nepekpecTiTheA, OCEHNTE cebA KpecTOM
= Calvary, communion, Geneva, Latin ~, ~ <of> Cal-
vary, John, Paul of the ~; hot ~ bun
cross-bearer [‘kras beara, amep. “kros bearar] n e
HECYUHit KpecT (oo apemn  Kpecmiwozo xoda u m.n.);
neKeA. KpecTonicen
cross-cultural [ kros'kaltfor?l] adj e sexnaun-
OHAIBHBI, MEKITHIMECKHA, MEXKYNLTYPHBIA
© orHocAMitCA K pAIMBIM  KYABTYPAM;  YMATHIBAIOUIMI
pazaiuMe TPALAUMI, CHAIVIOWMI <KyABTYPBIZ; 4yXoOi,
HHOKYALTYPHBI, HHOYKAAIHBIA
Many Western Chnstian organizabions have the methodology.
personnel, missionanes and matenals 10 speed the evangehzation
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of Russia, but they need ~ assistance, — Ha 3anane y muorax xpu-
CTAEHCKMX OPFAHAIAWN BCTb BCE HeolXOMMoe ANA WMDOKOR
nponoeeam Esanrennn B POCcwn = ONWIT, xa0py, CRBACTEA, = HO
MM HAAO NOMONE NPEOACNETE PAZHMLY KYNETYD W TRAMA
Those believers who already belong 1o the culture and know the
language ought to reack: their people lor Christ, othermse, ~ mes-
sengers of the gospel will need 1o go. — MecTHue Bepyoupe,
SHAOWME MOEN W A3LK, AOMKHE AOHECTH esawenu:v:m BECTH 10
COOTEHECTBEHHMKOR. MHIME 3THM Np y
MUCCHOHEDAM.
0 ~ orientation — =coBin MHOCTPAMLAM, MHCTPYKTAX
népen nodsakoi
The Moscow office prowdes research, information, strategy. lo-
mistical suppont and ~ crientation. — Mockosckoe Gopo Npenoc-
TABNAOT MUCCHOHEDAM WHBOPMALMOHNND W TEXMMECKNO NoM-
NEpxxy, NEPCNEKTHEHOE NNAHWPOBANME M WHCTRYKTAX NO NPWGe-
T @ Pocowo.
~ evangelization — npdnoseap Ewpdurenus uHbim
[Hesnakdmbim) Hapdaam
crown [kraun] e 1. n — a. penéu -
© udpckan RAacTh; KopdHa; Harpdna
O ~ of thorns (Md 27:29) — Tepudsmwit Benéu
the martyr's ~ — penéu MydeHHKa
deposition of the ~s npaa. — paspewéume seHuds
The newly-wed are supposed 1o wear thesr =8 for a whole oclave,
after which they return 10 the church for the lurther ceremony of the
Depositon of the Crowns, — MNoGNe Berrarmtn HOBODPAMHLIE HOLHI
BEHUE BOCEMD [IHER, NO WCTENEIM KOTODLX B UBDIBN COBBDILA-
S1CA 06PAN =PAIPELLIEHIAR BEHLOE=
e b, npaas, — MATPA * enuckoncxuit 2atoenoi ybop

Kpyrnan pacwvpRIOWARCR XBepxy 3axkpuiTan wanka, yxpa-
P Kpome ap-
P HHOr DA Y npo-
KAK U@PK. HATPAAA.

XMEPEEs, 68 HOCAT TX.
"

= mitre, amep. miter
® 2, v —(y)penudrs, KOpoHOBATH

And they ~8d hum king over them. — W NpoBoarnacumm ero uy-
pém <CBOVM}

Chnst Crowned wath Thoms uxon. = XpWCTOC B TEDHOBOM BEHUE

crowning ['kravnin] n @ a. koponosdnne; Benudnne Ha
udpeTeo, Kopondums
Mary and the Child Jesus in the Act of C~ a Saint uxon, — Boro-
nM DM KO CHATOND
® b. npas. — senvdnne, ohuy. GpakoseHudnmne; cx. max.
marriage b.

crozier ["krovzia, amep. "krovzar] n = crosier

C.R.S. coxp. (om aam. Clerici Regulari Somaschi),
cm. Somaschi

C.R.S.P. xam., coxp. om Clerics Regular of St. Paul
crucifer ["kru:sifa, amep. “kru:safar] n = cross-bearer

crucifix ["kru:safiks] n @ pacmsitie (cxyronmypuoe wiu wu-
sonuchoe usolipaxcenue); Kpeet: cp. crucifixion

crucifixion [ krusa'fikj>n] n @ pacnstie <ua kpecré>;
CMEPTH Ha KpecTé

© kasue (cp. crucifix); kpécTran myka, Myku, cTpasinma

Tlpeasapureasnoe niganue



CURATOR

crucify [ krusifar, asep. “kru:safar] v e 1. pacnwwirs
| am crucified wath Chnst. (Gal 2:20/Tan 2.19) — A copacnanca
RpncTy.
© TIPUIBOIANTL <KO KPecTy, Ko Apépy>
o 2. noaseprath Myué , MYMMTE, YMEPBULIATE (rioms);
nofaBnATh (empacmu)

cruet |kru:at] n aan. ® *dmnyna
Kamawh W3 Naps cocyaos, a K-PhiX BUHO W BOAY NPUHOCAT HA
anR 1 Ha E . Wimeor q:opw He-

G GyTenoser, PHAR YalLa, I HEKO

= ampulla
= water, wine ~

& crusade [kru:'seid) ® I. n 1. ucm. — kpecténuit noxén

o 2. coap. — <EBANTEAM3AUMOHHAA> KaMNAHMA, eBaHre-
Anzdumn

O eBaHreNMIalMOHNBIE, IPHIKBHLIE COBPANMA, NporpiaMMa;
ABKEHNE g wmo-a.; LN nenp. KpecToBRA noxén

0 to have a large ~ — npopectit cépuio MdccoBnx
NPH3ILIBHLIX cOOpAHMI

= Campus C~ for Christ

o |l v — yudcreosars B kpecTOBOM NoXONE

= to lake the Cross

crusader [kru:'seida<r>] n ® 1. uem. — xpecrondeen,
YHACTHHK KpecTGBOTD noxdaa
® 2. C~ coap. paae. — compydnux opeanusauuu «Hosax
aumee; cp. Campus Crusade for Christ
cry [krai] ® I. v — kpuudrs, nadkars, crendrs
0 to ~ out — 3aKkpuudrb, BIMOAWTBCA, dpXauy. BOIONNTE
(/e 12.40), yemap. posonuiTs
® 2. n— KpHK; BONAL, nnad
crypt [kript] n ¢pen. (‘ckphitan’) @ kpiina:
® a. nonxémman wacoena [kanéana)
# b. cknen (a kamaxonbax; nod xpason)
cuffs (kafs) n pl npaa. ® népyuw; cux. epimanikia
£ cult [kalt] n ® 1. obpsan, obpnosan cropond <xianu
UEPKBH? ; KYABT
o 2. of smb, smth. — nNOKNOHENME Komy-wemy-1., 06O-
wecrané KYALT Ko¢o-uee
o 3. (axe)yuénue, céxra, (nccmo]p:.‘mnw /N ofimxn,
NEKEA. KYABT
| regard Scientology as a ~. One of the detindions of a ~ would be

an ofg. not well grated into society as a whole, that
sufrounds a chansmanc figure (Mr Ron Hubbard, in the case of
Scentology). — A canran «Cuy o ¢ PHORD CRx-

o [& uenp, KynsTom), Cexry mMOXHO ONPELENTE ¥ Kax Opram.
3O, B KOTOPOR BCE SAMEMYTO HA XBPUIMATINECKYD durypy (B
AAHHOM ChyMae, 310 -1 Pox XaG0ap), a cens ¢ cOWecTaom B
UENOM NPAKTIECKN CBOPEaHL.

O eHOBBE  PEAMIMH»,  HETPAIMUMONNHKE  PeanrioIHbCe
pynne, o6BeaMnE A, BEPOBAHKA, BOCTOMHRIE KYIBTH

= members of satanic ~s

£ cultic ["kaltk] ad; ® obpszonstit, purydnsustit, Ky1LTOBbI
In contrast to Trent, Vatican Il made a minstry of proclamaton
rather than ~ leadership the pnmary responsbilty of the ordained

Mpeasapurensioe wananue

— B otmeme or Tp xoro, Il Bar colop NP na-
CHA DCHOBHOR OOA3AHHOCTHG CEALBHHOCIYFUTENER He OTNpas-
nenwe oBpANCS. a npenoeens Esanrenin,

& cultivate [‘kaltveit) v ® obpaGirspars, noané. b

© TOTOBMTB K  wemy-., Pa3BUBATH, COBEPUICHCTBOBATH,;
pabdTaTh wad wesm-4.; NPUBMBATL Wmo-a. KoMy-A., BOCTIHTHI-
Bath <B cebe> wmo-a.

He would have us ~ punty and simplicity. — On xo4eT, 4To0u My
COBEPWEHCTEORANA B CE0E “MCTOTY M NPOCTOTY

Make a commitment 10 pray for your Inends who do not know
Christ, ~ them for Christ, and tell them about Chinst as well as bang
them to church. — MNooBewan <Bory> MoNMILCA 33 HEBEYIOWX
APY3ER, rOT0edTs M & NPpuHATG Bnaroi sect, rosopuis wa o
XpWcTE v NPUBECTH B UEPKOBE.

‘We need to develop a taste lor spintual things  Spinfual tastes, hke
physical tastes, can be ~d. — = NpuoBuE@iTecs K Ayx0akHEM 3aHa-
THAM, BEYC K HItM NPUXOZAT HE CPady.

cuneiform [‘kjunefa:crom] n, adj ® xinonucs; kin-
HONACHBIA

cup [kap] n ® udwa; norip; the C~ — npuudcrue, npu-
yawdume <BuHoM>

Let this ~ pass [be taken] from me. (M@ 26:39) — [la muryer
Mesn qawa cna!

cupidity [kjv'pidit] n @ dnunocts
© wdnHocts, MobocTaxdnue, KOpLCTOMIDOHE
= covetousness

£ cupola ['kju:pdla] n apxum. e mdxoska, rnasd (uemu}.

Jpuseckom u m. n. «Gapabanes)

paiz. TAEBKA; Kynoa (wa
curacy ([‘kjuarasi, amep. ‘kjurasi] n e npuxdn; cau
CBAWENHHKa, cp. Curate

curate [kjvarit, amep. kjurit] n @ a. mx. assistant ~,
stipcndllry ~ ANEAUK. — CARWENNUK uAl duaxoN, nomo-
da (assistant ~) ww apemenno

IaMeuan Ui e20
Kpome AWFNMKBHCKOR UBPKBW, TAKOS IHAEHWE CnoBa curale
8 Kar. 8 Wp n ana-

uenwe (MacToATeNs npuxoaa, cp. réctor, vicar, incumbent)
COXPAMABTCA, KOTAA PEYE WABT O CHRWBHHWKAX ODYTHX CTPAM,
cp. Curé. B EnuckonancHoit uepxew CLUA curale — oBbHO

BNEPRLIE NP A X Chny nocne pyxo-
NONOXEHHUA.

The French cUré equals our vicar, and ther VIC8Ire our curate. —
CPanUYICKWR KIODE — TO X@, 4TO BHTMMACKEA vicar, 8 GpaHUy3-
R BHCADMA — TO X8, NTO aHTNIACKRA CLrale,

© sropdit ceAéHNHK npuxdaa, MadmuniE <NpUXOACKHI>
CBALENHMK, BUKAPUIL
0 ~-in-charge anzaux. — cenuwennux, omeevanmuil 3a emo-

Py yep & npuxode wit af oA

Nacmogmen npuxoda

perpetual ~ aneaux. — wacmonments uepkau & oKpyee, co-
wacmey f T Ja: oghun.

nue auxapus (vicar) do 1968

® b. xam. yemap. = parochial *vicar

curator [kjv»'rena, amep. ‘kjureitar] n @ kypdrop
* awbopnan doaxcuocms SN MUPRN & Nesom. pedopmamesux
HepKaax

= superintendent, overseer
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CURE

Curé ['kjvarei, amep. kjv'rel] n ¢p. xam. ® xiopé,
<npUxGACKHA > CBAIEHHME

curia [‘kjuaria, amep. ‘kjvria] n aam. (pl -ae [-,i]) @ 1.
the <Roman> C~, C~ Romana — PiiMckan kypHa

Komnnexkc cnyxG (offices) w segomcre (departments,

dicasteries), ¢ nomMowmo k-peix Nana PUMCKMi OCYLLECTBNRET
caoé F y L] Kar. Ky-
puA BEAET Aena Llepxsi 0T MMEHW W BNACTLIO Nank. COCTOMT 3
loCyAapcTBEHHONO {mnn Mancxoro) cexpeTapuara
(Secretariat of  State), xowrperausit (Roman
*Congregations), cyaos v wksix yupexaeHmi.

= diocesan ~

o 2, cendr (o lp. Pume ucp.-aex. umatsancxux 20podax)

curse [ka:<r>s] @ 1. n — npoxastie
® A, KOUYHCTBO, GOrOXYALCTBO; PYTATENBCTRO

¢ to call down [to lay] ~s on smi — npuamsdrs
NPOKAATHA HA wbio-1. TONOBY

to take ~ off smb. — CHATE ¢ ko2o-4. IPOKAATHE

e b. anddema, orayuénne <ot Lépkn>
® C. Guy, Géncrene
= the ~ of Cain
® 2. v — npoxaundrs (npoxadcrs):
e a. WTh, PYrdTh; KOWYHCTBOBATE, BOTOXYALCTBOBATH
Love your enemies, bless them that ~ you. (Md 5 44) — NoGure
BRAros sawvo, Onar AT NPOK Bac

Unforunately, while we may ~ Adam we still follow his example. —

Pyrats Aasma M Pyraem, HO YB, Cani GEpem C HEro NpuMep.

® b. npenasdrs anddeme, orayudrs ot Lépxsn

¢ to ~ by bell, book and candle — *npoxmicts ¢
KOAOKONOM, KHATOR W cBeYOR = <TopwécTBEHHO> OT-
ayuits o1 Liépken (zaxpue xnuey, cuseoncupyowyo Ky
xcuinu, Gpocus off nos ceexy u ydapus 8 KoAoKea, Kax of yMepien)

= accurse, anathematise, ban, excommunicate

curtain ['ka:<r>t2n] n @ 3anéca (a xpane) (NIV M 27:51);
Gutia. pisa (Ps 104/Mc 103:2)

Cyrenian [sac’ri:nian] n, adj @ kupunesnun, kupunéen
(Nesn 6:9), sodrens Kupunén [Kupéunt]; kupunéickui

0 Simon a ~ — Cimon kmpunesunn (M 15:21), Ciimon
3 Kupunéu [Knpénn|

Cyril ['sir*l] @ Kupinn s ¢ wius necx. conmux

D

daemon [“di:man] n zpex. = demon 2.
% daemonic(al) adj; daemonology n

daily ["deili] adj, adv ® exennénnmii; exeanésno
It 5 by commumon wilh Hun, ~, hourdy that we are 1o grow n
grace. — b B @XEHEER0M, EXEHACHOM OOWEHW C Ham Boa-
pactaes mu e Gnaronatm.
© nopceanépumil, apxauw. peeanépHni, KADKIMA acub,
AeHh 32 ANEM; KAXIOAHEBHO, NOCTOANNO, Beernd
Mativate your people 1o obey God ~ and consistently. — Hano-
MUHGATE, NOYEMY TAK BAXH0 NOCTOAKHO, KEXQHA Q8Hb, NOBUHG-
pareca Bory,
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Live in the Spint = and enjoy the source of God's love, — Xueu 8
Jlyxe HENPECTAHHD — 1 3TOT MCTOUMK Boxbel mobeu He ocxyae-
er.

A true disciple will = recognize Chist as Lord, — VcTiHHbE yie-
MMK HAKOF 18 HE 3aluisagt, v10 XpucToc ero Nocnoge.

O mopceanéBHbI,  GYAHHUHBIA, PANOBOR;  KHTCHCKHA;
VUlHKG, HeoBXOmAMBIA; NPUBRIMHEIA; B OMTY

Euchanstic Prayer I, the briefest canon, has i1s roots in the 3rd
century and is well suted lor ~ Mass. — Bropo#, cameit kpamoi,
papuant EBxapucTvMeckon MomiTes Bocxoamt k il eexy 1 npe-
KPACHO NOAROMMT A NOBCEAHEBHOM MECCH.

Many people are (00 busy tnang to gel enough money for their =
needs. — Y Mronx 3a60Ta 0 xNete HACYLHOM OTHIMAET BoE CH-
Mes 1 BPEMA.

O MONCEm He NePpeaodumbcn

What we are or do ~ will be greatly determined by what is in our
hear. — HYem Cepaue NONHO, Tem 1 A8HL BYABRT NONOH,

God loves an honest person and helps that person in his of her ~
lile, — BOr MoGUT YECTHLX U NOMOTAAT UM {BO BCEMD .

Let others see from the quality of our ~ work that 1 is done 1o the
glory of God — lycte NO kavecTey Hawen patoTu Gyaer BuaHo,
HTO TRYAMMCA Mid BO Gnagy Boxo,

0 ~ communion — exeanénroe NpHUAIEHHE, = KAxabA
JiEHb MPHYAIATRCH
~ cycle — cyrounnit Kpyr <Gorocnyxénua>, npas. Kpyr
(no)scennésnnit

= =~ bread, office

daimon ['daiman, axep. -movn] n zpew. = demon 2.

dalmatic [del'mauk] n xam., anerux. ® nanmdrnk
* odexcda duaxona npu COREPUENUT MECCH
Hapesaemoe wepea ronosy nopepx envbu (alb) wwpoxoe
NRATH [0 KONEM, C ABYMS BEPTHK. LRETHLIMK nonocamu (Clavi);
DANMATMK AHAKOHE — TOPD XE UBETA W K3 TOTO Xe MaTepuana,
410 v puaa (ch ble) cay 0 Meccy MNep-
BOHAMANGHD — OABAHME NAN M BMIAHT. MMNEPATOPOS; B AanMa-
THKE KOPOHY Gpwr. Moxer OuTe “acTmo Top-
*ECTB GOrocnyxetHOro oBNaYeHHn enuckonos (HOCKTCA Noa
pUaoi), cooTeeTCTRYRT Npan. caxkocy (Sakkos).

Damascene [‘demosin] n, adj e xrens Hamdcka
(2 kop 11:32); namdckexmui
© St. John ~ —cs. Hodun Jlamackin
Ox. 675—0x. 749, rpey. 6OrOCNOB, OAMH K3 OCHOBHBX JALLMT-
HHKOB NOYWTAHKA MKOH BO BPEM#A wroMoBopYy. cnopos.
Damascus [da'maskas] @ [lamdck ([lesw 9:2)
¢ St. John of ~ = 5t. John *Damascene

damn [dem] v, n ® npoxaundTs; npokasTie
but he that beheveth not shall be ~ed. (Mx 16:16) — . a k10 He
Gyner BepoBaTh, oCyxaeH Gyner
O~ it pazz. — vEpr BOILMI * & Xpucmuanckux mexemax nedo-
AYCMUME = KU & GHEAUICKUX, U 8 PYCCKUX

damnation [dem’neif’n] n ® npoxuitie, ocyxadime
(Ha Béunbe MYKH); mibens

= condemnation, curse; reprobation

0 eternal ~ (Mk 3:29) ~— péyHoe ocyxaénue; BEHBE MYKH

= predestination for ~

peasapuTeALHOe HAAAHHE



DEAL

Dan [den) ® a. [lan & (BuT 30:6; 14:14)

® b. noan. the tribe of ~ — xonéno Hdnoso [ddua), dan
(Yuc 1.12)

o C. dan (uyxexoe umn, om Januw), 2\ nenp. Non

Dan. coxp., c4. Daniel

Daniel ["danjal] @ a. Tanmin m

® b. noan. the Book of ~, coxp. Dan. — Kuura npopoka
Manumna, coxp. Han.

Danite [‘dmnait] # ® wicn konéua dduosa [[ldua]

o w3 konéua [ddnosa

Darbyite [ du <o>biait] n @ mipﬁu'r. *IAPGHCT * odun u

KL il = Kux O
nmlcdaamun,ﬂx H. Hapbu (J. N. Darby)
% Darbyism n

dare [dea<r>] v (dared, yemap. durst; dared; 7 4. ed.
w. ngem. mx. dare) ® cMeTh, OTBAKHBATLCH, HE
(no)bosTecA

& 0 we ~ not — xax mu cméen; 2N nenp. mu He cMéem

We ~ not assume that the work will be done merely because we
have shown a willing worker how 10 do it. = MycTe HUKTO He ya-
BT, 4TO CTOMT NOKAZATE MENMOLLEMY, KBK 88 BENONHATL, — W Pato-
Ta Gyaet caenaqa

darkness ['da:<r>knas) n @ Tema, Mpax

The Bible descnbes God as the light, in whom there is no ~. —

Bubntn onucweaet Bora kax CBeT, B XOTOPOM HET TeMe,
0 the powers of ~ — ciuib ThMBL

" MOPYT TH. CAMOCTOR-
TENBHO COBBPLLATL HEKOT, CyxGbl (HO He EaxapucTwio). ¥ mo-
Tepan MOoxaT BTOPOR npwxo-
AA. Bo MHOMVX NPOT. uepkeax (kax u B pannen Liepxen, cp. les
6:1-6) = cny G o 6 W Gonb-
HbX, P . 8scé neob AnA
Gor wr.n Cp. di I, diac

0 perpetual ~, vocational ~ — snocTosfiHumits audxon
* duaxon, ne cmy fen x ok F [

(v ofisno i)

transitional ~ — duaxow, wdviquic pyxonososcenus 6 con-
wennuxu, = GYAYILHA CBAEHHHK

In the Anghican Church ordination to pnest normally happens one
year afler sening as a ~. — B ANrmaaHCron UepeBM pykononoxe-
HIE B 00bMHO C TCA NOCNE FOA8 AMEKOHCKD-
1O CIyKEHNA,
~'s door npaa. — foxnsie [andkonckue| apépu (o uxono-
emace)

= Cardinal-D~; ~ candidate

deaconess |[dika'nes, amep. ‘dikanis] n e 1.
PARKEXP. , ANZAUK. , NPOM. — AHAKOHHCA * WeNuUNa, ati-

Since 1987 women have been ordained deacon and only a few
~es remain, — C 1987 roga serupm pyrononar 0T B Quakows,
AMAXOHKCE OCTANOCH OMEHS MAND,

® 2. nudxonmua, AbAKOHMUA ¢ wena duaxona

deaconhood [ dik>nhvd] n ® audxoncrso:

® A, 16MXKHOCTL AHAKOHA [bdKoHa)
® b.cobupam. — pudxonn

deaconry [ di:kanri] n ® 1. = deaconhood

daughter ["da:ta<r>] n, cu. Daughters of Mary, “Help of
Christians

day [dei) n @ nens

Chnstian is a Chnstian 24 hours a ~. — XpWCTuaman OCTaRTCA ® 2. xam. ucm. — AMAKOHNA

TPHCTHANMHOM 24 “aca B CyTm,

0 holy ~— <uepx6snnit> npdaaimnk
the ~ of St. ... — nens [npdannuk] cs. ..., npae. ndMaTs
CB. ..
the Lord's D~ (Omk 1.10) — pockpecénse, fyxe. AeHb
Focndnens
Lord's U~ Observance Society — O6uectso co-
Gnroad Iua Focnd * nyy bl opanti-
WA, OMEMAUSAem CAAMOCMb BOCKPECENSR U Bopemcs npomua
pasasedenul, & m. W, CROpmM. COCMRIANUE, & dmom dews, ocH, &
1831
the D~ of the Lord (2 [ler 3:10); the D~ of Doom,
the D~ of Judgement, the D~ of Aionement, the
D~ of Reckoning, the D~ of Wrath — cynuuii neus,
nens Crpdumoro cyad, news Focndaens
the Day-Age theory — cunomesa o mom, wmo dnu meopenus
G daumensranmu nepuodasu, ubo <y locnoda odun dews xax
muesna aems (2 Ner 3.8)

= Baptist's, feast, liturgical, movable, ordinary, red
letter ~; ~ hours; ~ of Atonement, of the Spirit

D. D. [ di:"dii] coxp. (nocre pasuaun), cx. Doctor of Divin-
ity

deacon ['di:k>n] n (¢pew. ‘caymurens’) @ pudkoi; abikon

H W3 TPExX (Holy *Orders). B

Npaa., Kat., Axrame rn. ob - co-

Mpearapurentioe HARAHHE

BRAroTEOPHT. UEHTP B CP.-BEX. PUME, PyKoBOMMBIA AMako-
HoM, Cemb xap B KOANErWo Kap-
LMHAN0B, NOMYMAIT THTYN NO CEMM DHMCKHM AHAKOHWAM, Cp).
cardinal.

deaconship ["di:k*nfip] n = deaconhood a.

dead [ded] n, adj ® mépronii
o yMmépwnit, yedmumi; mepreéy; Téno, Tpyn
On Halloween we Inbute 1o all our =, — B xaryn [l 8cex cannex
M BOANAEM QAHE HALLMM YCONWIAM,
Allow the = 1o bury their own = (Mg 8.22) — Npepoctats MépT-
B Norpedars CRoux MEPTEEUDE.
0 to raise the ~ (Md 10:8) — pockpeudrs MEPTEBX
to rise from the ~ (Md) 14 2), to return from the ~
— BOCCTATE M3 MEPTBEIX
The Bible tells us that atter Jesus Chist had been put 1o death on
the cross, He rose from the ~. — [Mcanme roBopMT, Y10 Nocne
CMEDTI HA KPECTE WNCYC BOCKDEC M3 MEDTRLX
D~ sea — Méprroe Mdpe
= raising from the ~

deadly ['dedli] adj, ca. sin

* deal [di:2l] @ 1. o (deait) 1. with smb.-smih. — 3aunmdrea

Kem-uem=1., HMETL NEN0 ¢ Kem-yem-a.
You are not ~ing with a har. — Bui umeete Aeno ve co nxeuom. ||
Mepen samu He nxe,
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DEAMBULATORY

Pharach is the king of the known world, and God ~s with him di-
rectly — @apaoH - ana yanpa, u Bor A
Cam,

O CTAIKMBATBEA ¢ Kem-vem-a.; Kax-1. ODXOANTECA, NOCTYNATH ¢
KeM-4em-1., CNPABHTBCA ¢ wem-a., pEIUdTh (npotiemy)

Jesus came into the world to do what we could not do -- ~ with
Cur sin. — MWCyC XpMCTOC NPUMWEN 8 Mup, 41006 CNPABMTLCA C
T, © 4K Mid CNPABMTHCA HE MOREM. C MPExom,

Whenever the local situation seemed to demand i, Paul wrote
lenters under the gudance of the Holy Spirt 1o ~ with particular
problems, — MNonarance Ha soprenscteo fyxa Cearoro, MNaeen

Ha P € Hy Wb UBPKBENR
NOMOTER MM DEWLAETE HACYILHEE BONDOCH

That was God's own way of ~ing with our sins -- and it was an acl
of great love' — Tax pewsn Bor NpoGnemy HAWWX PexX0s, ¥ pewnn
© BenmMamuen moGoosn!

O TOBOPHATH 0 4éu-a., OBCYKIETH, paccMATPHBATD wmo-a.

This passage ~s with the Crucifiion. — B 31om oTpuigke roo-
PUICA |pesis naeT] o Pacnamam,

O oTHOWEHHE, NOAXON x wemy-a.; ( Boxeui) npémbicen

Clear conscience will affect the way everyone incluging God ~s
with you, — Othowesme k Bam Hora w MONER 3ABUCHT OF TOFD, Ha-
CHOMbKO WACTA BALLE COBECTD.

One of the most stnking verses that show different ways of God's
~ing with mankind is John 1:17. — BuiTe MOXET, AD4E BCETO O MHO-
rorpanHocTy Boxpero npomwicna <ana Hac) roeopwrc 8 Eeanre-
nin of WMoansa (1:17). || Bor moxer oGPawaTLea K Yenosexy No-
PA3HOMY, 06 3TOM 3aME4ATENLHO Cra3aHo B Wn 1:17.

©  Moxcem nepesodumbea Konkpemnee

You can't get away from Him il He i1s going to ~ wath you. — Ecnm
O xoues o Bac wero-1o, Gexats Hexyaa. || = Korga Ow ofipawa-
ETCA K BAM, OTMAXHYTECA <OT Hero) Henwan
2. HANenATE Ko20-4, weM-a.; pacnpenendrs, painasdrs
¥mo-a. OTMYIEHO, AAHO Komy-a.
Il. n — 1. <Gonvwda> yacts
a great ~ — ¢ueHb, MHGTO

It matters littie what | think about things it matters a great ~ what
God says about them through His Word, the Bible, — C moum mne-
HUEM O YEM-TO MOXHD M HE CYMTATLCA, A BOT C Tem, 410 of atom
roacput 8 Ceoem Cnose BOr, = CHMTATLER NMXOOMTCA
o 2. cornawéume, 10rosdp, yrosop; cKiIka

Lt us make a ~ with tha Lord, — OGewaem xa Mocnoay

The printer gave us a good ~. — MNevatHuk aan wam [B Twnorpa-
it M NoMpsni] overs GoNBWYO Crmaxy.

¢ Deall paze. — Jorosopiancs!

= -2 ]

deambulatory [di, embju’leit®ri, amep. di:’zmbjala, toin)
n = ambulatory 1.

dean, Dean [din] n san. ® 1. amzaux. — rnasd
KANATYNA, HACTOATEND, NeKdH (xagedparshozo cobopa wiu xa-

ipROL LepKau, Cp. giate church)
0 ~'s slde — foxunan cropond (xpama) * cnpasa om npecmoaa,
2te a cobop dunocs mecmo o cp.d i; sedilia

® 2. anzaux. (noan. rural ~), xam. — okpyxHOA nexdn,
xam. OKPYKHON BHKADHI * cmapuwuii carwensux & 2pynne
Apuxodos
Rural =5 assist the bishop in administering a subdiision of an
archdeaconry. — Oxpyxrbie AeKaks NOMOranT enNMCKony B ynpass
NEHAIA TRYNNAMM NP . M ap XM
crpyrd,
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The Lutheran supenintenden and Cahmist overseer are some-
mes styled ~, — B motepancimx i pedopMaTcrmx Leprrax Aeka-
HOM HHOPA HAZEBAIOT CYNEPUHTEHAEHTE

= xam. archpresbyter, aam. vicar forane
= npas. Gnarounnnwil; cp. archdean
< area ~

® 3a. nexdn, pékrop (ywebnoeo rasedenus)

The D=~ of Chnst Church, Oxford, 15 both head of the college and
= of the cathedral. — [lexan xonnenxa Kpancr-Yepy 8 Oxcdopae
= OANOBDEMEHHO MNABA Ye0HOMD 3ABRIEHUA W HACTOATEN COGO-
pa.

The heads of theological seminanes are often designated as ~s.
— Bo rnase (GOrOCNOBCKMX) CEMUHAPMIA 4ACTO CTOAT AeKaHLl.,

A MOXET HE TONBKO rNasa ywebHoro sase-
AEHHA UK GaKYNLTETA, HO W “NEH COBETA KONNBLXA, OTBE4A0-
Wi 3a L ¥, M 7] ¥ P
uepKem.

o b. npeacenarens (cyda um. n.), nexan
Rota Sacra Romana is a Roman Catholic 2cclesiastical coun
composed of auditors under the presidency of a ~. — «Pora Poma-
Has = p 2 Vi Cya. np TR
coboR yaMTOpoS (Cyaed) non TBOM ag-
KaHa [BO3rNABNAEMYID ABKaHOM],
0 the D~ of Arches anzaux, — npedcedamens Liepx. anea-
asiy. cyda (u3 mupan); cp. Arches
the D~ of the Sacred College xam. — xapamndn-
nekdw; cp. Sacred *College
® C. rnasd, crdpiumit (us ko2o-4.); AEKAH,
Tacitus, the ~ of Roman histonans ... — TauWT, rNaga PUMCKHs
MCTOPVKOB
% deanshipn

deanery ['di:n’ri) n  a. oxpyr nekdna, xam. *nexandr,
apxunpeceuTepdr

= aam. wxam. vicariate forane; =npas. Oxpyr Gna-
rouAHHoro, GrarouiHHe

e b.gom i 6o A

death [ded] n @ cmeprs
Through His =, Jesus Chnst freed us from slavery 10 sin. —
KpécTiam nogewrom [CBOeH cMEepTHIo, NPWHAB CMepTs] Mkcyc
¥pucToc oceoGoamn HAc OF patcTea rpexy.

© mibens; noribens; ceHb cMEpTHAR
= atoning ~ of Christ
Decalogue ['dekalog, amep. -laig] n zpev. ® Oécars
3dnoseach; cp. commandment
© [lexandr, [ecatucnoswe; nepen. — HpdBCTBEHHAR
OCHOBA, HPABCTBEHHBIH 3AKOH
He obwously lved according 1o some ~ of his own, — B xmam

OM, OHEBMAHO0, DY 0 CBOVM Hp
BAKOHOM,

= the Ten Commandments

decanal [di'keinl] adj, n ® 1. nexduckui, omnocauguiica x
dexany, cp. dean

= ~ functions

e 2, =decani

TipeasapHTensHoe HAAaHKE



DEIPAROUS

decani [di'keinai] n, adj, adv aam. (‘(mecto) nexaua') @
OMKOCRIGUICK K JoXCHOMY Kiupocy, TOXHBII KIAPOC, <XOp> Ha
jfoxHoM kanpoce; cp. dean’s side; cantoris

decapitation [di kepi‘teif*n] n @ caas. ycexnosénue
rnanis; A\ nexea. obesrndnnenie

© KaiHk; oTpyGHTL rdnosy, obearndpnTs

0 the D~ of St. John the Baptist = the Beheading of
St. John the Baptist

deceitful [di'si:tPl] adj @ néxumit, mxipwit
© nykdBui, 0BOABCTHTENBHI, NPENbLCTHTENLHIIR,
oOMAHYHBLA, KOBAPHLIA
For such are false apostles, d~ workers, transiorming themselves
nto the aposties of Chist. (2 xop 11:13) — Kace. 60 oum nxe-
ANOCTONE, KOBAPHEE PatOTEM (cunod. Myxaewe featend), Npu-
HUMEIOUME BWL ANOCTONOB XDUCTORSX
that ye put off concermning the former conversation the old man
which is corrupt according 10 the d~ lusts. (3¢ 4 22) — Kace.
OTNOXMTE NPEXHEE NOBEAEHWE BETXOTD YEN0BEXA, DAINATIOWLIE-
roCA B OOMarmMEnx NoxoTRX || cunod. . WCTNEBAOWETD B OGONL-
CTHTENEHEX NOXOTAX,

decision [di’si3°n] n @ a. pewénue
© <caénars> BRGOP, wWar
He had to make a ditficult ~. = BuGop nepen i CToan Hener-
oA,
He was far from making ~5. — OH BLWLE TONKOM 1 HE 3a0yMuBan-
oA
o obpawénne, noxasnue
The ~ is just the beginning. — OGPAWEHKE = TO TONBKO HAYAND
Our theme is «Disciples, Not Just D~s». — Tema ceroamawHerc
H 1y’ a0 crams y Xp
0 a call for ~ — npu3tie npuuATs pewénme [+ nokdarecs]
® b. pewimocts, Téprocts
0 with ~ — pewstrensHo, TBEPAD, € PELUAMOCTHIO

decollation [ di:ka’leif*n] n: the D~ of St. John the
Baptist apxauv. = the Beheading of St. John the Bap-
tist

decree [di’kri:) n @ ykds, nexpér

© 3aK6H, MKT, nocranopaénue (wepx. cosema); peulénue,
nosenénme

And it camae to pass in those days, that there went out a d~ from

Caesar Augustus, that all the world should be taxed. (Me 2 1) — B
Té AM4 BENG 0T XECapA ABrycTa nosenewwe (Kys. 3jmer) coe-
NATe NEPENKCE NO BCER 3aMmnNe

o (no)sené p I é pénn <Boxbad,
<Boxmit> sdmbicen, npdmeicen, neper < Boxniy

= ~5 of Heaven

dedicate [‘dedikeit] ® 1. v — noceawdrs (Bory); oc-
BAWATH

= consecrate

o 2. adj aprauu. = dedicated

dedicated [ dedikeitid] adj @ a. oceawEnnmi; noces-
WEHHBI; 0 veroaexe — PENHIHOIHBIA, rAYGOKO BEPYIOLULNA,
cp. committed

0 camooTBépxenHnil, BEPHBIA, TPENAHMBIR  KoMy-wesy-a.)
NOCBATHTD <CEBA> KoMy-vemy-1,

o b. 10 smb. — noceawEnHbIR xosy-a.

MpeapapHTEALHOE HIRAHHE

¢ a church ~ to St. Nicholas — xpawm <o« EHHBAY B
vects cp. Huxonda;, uépkoes ce. Huxondn, npas.
Hukdnsckan uéprosb; = xpam nocesmén co. Hukondo

dedication [ dedi'keif’n] n e a. ocmauménme; no-
caawénme (bory)

0 ~ service — ocsawénme xpdma, obpAa oceAWENHA
<xpdMa>; npom. npeasapiTeaboe cobpdine (neped cepueic
ApuINaRb colipaniiii)

D~ Day — xpdmopniit [npectonbHbit] npiiaHuk

o b. camoorsepxénne, otadua

¢ =~ to Christ — npeaannocts Xpuery
total ~—no oradua, camoorTeép WKTh

deed [di:d] » ® aéno, nocrynox; aesnue, cuepuénne
Truly ye bear winess that ye allow the =s of your fathers. (M
11:48) — Cum Bl CEWIETENLCTBYETE O ABNAX OTUDE BAUMX 1 CO-
FNUBETECH C HIMMW,
You cannot earn Salvation with your good ~5 — JoGpumn aena-
M4 Cnacens ne sapatiorars.

= ~35 of mercy

deep [di:p] ® 1. adj — ryGokuit, ryGimieit

O NOAHBIR, BHYTPEHHHA

& ~er devotional life, ~er relationship with Christ —
Gai3ocTh co XpHCTOM

o 2. adv—ray6okd

Chnstian love comes from ~ inside, — XpucTwanckan moGosb

MAET Wa ryGuHe Cepaua

® 3. n— raybund, ryGinm

© coKpoBéHHOE; cépaile, CepaueBAHa

% deepen ['di:p°n] v

defender [di'fenda<r>] n @ 3auuiThmk

O D~ of Faith — s3awrnuk Bépeis * mumya, nocumbis Gpum.
Monapxamu co apemén Tenpuxa VI

defile [di'facl] v ® ocksepusits, Aénats HewAcTIM; pac-
TrepdTh

All these ewl things come from within, and ~ the man. (Mx 7.23)

— Kace. Bce 310 300 MINYTDH MCXOMT M OCKEDHRET HENOBEKE

defrock [, ,di:"frok] v = disfrock

degradation n [ ,degra’deif’n] ® pasxinosanue; xam.,
anzauK, — wepk. doa. Gevned
u npuswIe Ul

© auuénme <ayxésnoro> cdua, cp. deposition

degree [di'gri:] n: Song of Degrees = gradual psalm

deification [ dinfikelsn] n e oboxecTanénue,
oboxénne

= pedx. theosis

deify [ diufa, "denfai] v ® oboxecrnasits

Deipara n aam. pedx. ® Boropéauua * nosdnesam.
«nepesods zpey. Theotokos

Deiparous adj aam. ® Poaitewan Béra, Boropéanua

0 =~ Virginl — =caae. Boropdamue [épo! * ssamesowan
dhopma om « bocopoduna lesar
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DEISM

Ll deism, Deism ['deiiz’m, “diziz*m] n @ neam

Yyenwe, np D MHpE, HO OTp
Boxecteennui Mpomsicen. He nyrate ¢ Tenwamom (cx. the-
ism)!

deist, Deist [ deust] n ® nesicr, cu. deism

deity [“diiu, ‘deiati) n @ a. Goxectnd, <atieckuits Gor
0 pagan ~—sa3m wit Gor [G ]|
The lang attaned ~ after hus death. — Mocne eMep™ wape Owin
OBOXBCTENEH
e b. 6oxder Tk, b
0 the ~ of Christ — ﬁmdcrwnnau rmnpduu Xpuerd;
= camHocynocts Xpuerd Bory, Xpuerde kaxk bor
e c.the D~ — Boxecrso, Bor

delegate ["deligat] n, cu. apostolic

delight [di’lait] @ I. v in smth. — HaxowiTs yaoBoALCTRHE o
wém-a., NENATL wmo-a. ¢ YAOBOALCTBHEM; GAATOBONNTL X
Kamy-a.

I = in the law of God. (Pwa 7:22) — cunod. Haxoxy yaoeonscr-
iz B 3axone Boxven. | Kace. Yenaxaaocs aakonom Boxsm,

He rescued me, because He ~ed in me. (NASB Ps 18 19/
17 20) — On . naBasun mexn, n6o Ou Gnarosonit ko Mue,

© moGHT; HPABHTLCA,; PACTIONOKEH K Kowmy-vemy-a.; MOGOBS,

pacnonoxénue

God =5 in takung lemons and makeng them into lemonade. — Bor
MOGUT AENaTH CCRAMKMWAD MAMOHAT M3 CKMCBDY NMMOHOB.

D= in God's law for a prosperous life, — MoGoes x Boxsemy 3a-
KOHY = KMNOM K YCNEXy.
o |l n — socrdpr, yendna; MeTédunnk Hachaxaénua

'b delightful ad;, delightfully adv

deliver [di'liva<r>] v @ 1a. nepenasdrs; aocrannsits

o apxauy. npendrs (M 5:25)

® b. unrirs (sexywo um. n.); TOHOCHTL cMbich [cyTs)

0 to ~'a sermon — (npo)uuTdrs npdnoseis

The question 15 how to ~ the sermon, — Bonpoc B oM, kax No-
AaTs NPONoBeiL

® 2. xnuxn. — ocBoGOXAATE, H3GABAATH, CnacdTs

0 =~ us from the evil cone> (Md 6:13) — wabdes mac or
AykiBoro

® 3. npeus. nacc. — poxdrs

¢ to be ~ed <of a child> — paspewnirscs ot Gpémenn

deliverance [di’livirns] n @ ocsoGoxacnue, cnacénue
¢ prayer of ~ — monirea 06 nabasaénnu
Confession bangs ~. — Wcnosens NprHocuTt oceotoxaerme.

deliverer [di’ livera<r>] n @ uibanirens, cnacimens

delivery [di'livori] n @ 1. gocrdnka; nependua
D~ of the Head of St. John the Baptist uxon, — Npusecerse
rnane cB. Moanna Kpecturena
® 2. npousnecénMe; MaHépa TOBOPHTH <M [EpAKATHCH>,
AAKLHA
© criab; ddpma (& omauvue om codepacanun); (xopowio, nioxo u
m.n.) REPKRATHCA, IOHECTH (Mbcan)
The sermon was not bad, but the ~! — Mponoeeas HENNOXasn, HO
KK NPpoMMTanal.,
The last chapler considers preaching ~ and the invitation. — B
NOCNEAHENA MABE FOBOPUTCA O <BHewHeR> HOPME NPONOBENM U O
JAEMOMATENLHOM NPU3LIBE
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delude [di'lu:d] v @ seomims B 3GAyxIéIME, OOMANLIBATH

o obeaswdTs (NIV Otk 19:20), npeawudrs (NASE Kon 2:4);
cOmMBdTh ¢ NyTH

0 to ~ oneself — 3abayxudrscs, obMdnbBaTy <camord:
cebs

deluge [ delju:d3] ¢p. xnuxn. ® 1. n — norén, na-
poaéuue; the D~ — Tordn, Beemipuwit [Gubnéicxmil
notén

= the Flood

® 2. v — 3aTONAATh, HABOAHATL

Demetrius, Demetrios [di'miitrias] zpev. @
Tlumsrpuit, Jmirrpuii

¢ ~of Th lonica — ]I puit Conynekuit * yw. 306

(9, seauxamysenux

demon ['di:man] n @ 1. Gec, newscrait ayx

Pa i P Gra! Mo sume nnoxmx
NEPEBOANHKOR CNOBO =A8MONH» IBYNHT mm HAWE, YeM BO
oritpe Byl
B ¢ nony cnoso =4dpr=. B
KpYrax oHo M

Hell is not the kingdom of satan where he will resgn over ~s and all
those who are bad. — Ag - He uapcreo Cataww, roe emy Gyayr
CAYRMTE HEYUCTHE Oy (LN nenp. NEMOHK) u IPRL

© anoit ayx, ayx and6m; cayrd kwisa Gecdsckoro, duren
|drrea) andsona u m. n.

Tha dewl, assisted by all the ~5 of hell, will seek 1o defeal tham by
avary cunning device al his command. — [naeon co pcemm cuno-
M A0 ONOMMTCA HB HAX W HEHErD e noxaneet, STo0n Tonuso
GONTL WX G MyTa

O we 8 Gulineiickom xowmexcme — JAEMOM; HEMACTaA CANA; YEpT
(cm. devil); nepen. — ccyumii> ausipon

The three special charactenstics ol mediaeval ~5 were homns,
hoots and tails. — = B cpeamwe eexa Gecoe [Yepren] vaobpaxan
C POTaMM, KUNGTAMM W XBOCTOM,

= evil *spirit, unclean “spirit, devil

0~ spirit — Geconckuit [HewicTaii] nyx
to cast out ~s, to drive out ~s, to exorcise ~s —
uaronsgts 6dcon (LN nenp. aémonon)
possessed with [by] ~s, ~-possessed — Gec-
HOBATHA; oflepxAMBIA <Bécamuy ; = MyuumBIi Bécamm

In the synagogue there was @ man possassed by a ~, an ewl spint.
(M 4:33) — Buin 8 CHHATONE YEN0BER, MMEBLIMA HEMMGTOND Ayxa
Gecosckoro. || Kya. B cunarore Gun Yenosex, Oepmumein 1ysom
HescTono feca.
malignant ~ — anod ayx
avenging ~ — ayx oTMILEHHA

® 2. mx. daemon, daimon — (a3fueckoe) GoxecTnd;
(nGOpBIR o A10H) rénui; aéMon

demoniac [di'movmzk] @ L adj — 1. onepximuit
<Gécamu >, BecnopdTi

¢ ~p i PRAMOCTD <BE >
o 2. =demonic
o ll.n—6 ATeiR, i

= demon possessed, demomzed

MMpeapapuTensHoe HINAHHE



DENOUNCE

demoniacal [,di:ma’na(i1)ak?l] adj = demoniac |.
2 demonic [di'monik], demonical [di'monik®l] adj

DecOBCKUI, omnocauuiicn k curam a
O AbABOALCKMH, caTaMiHCKui, Bpdxui, nepen. — dnckuil;
TEMHBIA, AN06HMA, ApOCTHRA u m. n.
0 ~ spirit, ~ creature = demon
- actlvlty — = kb3nu 6écos; nosdaku Gécos
- - i Th <66 >
~ tcmptatiorl — [ALABOABCKOE (& nexen. beconeKoe)
HeKYLéHHE, = GecOBCKOE HaBAXKAEHHE, Kmo-1. HCKYWIdeM
Bécamu
Not the darkness of sin, not the darkness of ignorance, nat the
darkness of the =, — He ThMa rpexa, He ThMa HEBELEHWA, He
Toma DECOBCKOND HABAXABHUA,
~ world — mup nyxos; udpcreo Caramii; = wipcrpo
THMBI; CHUIBL, JIYXH ThMB
~ rites — caraninckue oBpaAnm, cataniam
More and more young people are practicing = ntes. — Maong-
b BOE YALLE YBNEKABTCA CATAHWCTCKMMM KyNBTAMM
% demonically adv

demonism ["di:manizm] n @ @. noxionenue cutan ua
= diabolism, demonolatry, demon-worship

o b. sepa o newwemymo cuy

® c.=demonology

% demonist n

demonize, demonise {'dimanaiz] v @ detame Gecoa-
CRUM; NOMUHEMb CutaM 20
% demonization n

demonized ['dimonaizd] adj, n ® onepximmii
Bécamm>

a4 A A

demonography [ di:ma’'nografi] n (pl -ics) @ covunenue

o becax, newucmod cuae u m, n., *AeMOHOPAdHA
demonolatry [ dima'nolatr] n zpex. ® noxionenue cu-

AaM 11a

[+] ¢ A Y. & pun, b AOHCTRO,
BecoBiHL =

= diabolism, demonism, demon-worship; devil-worship,
salanism

% demonolater n, demonolatric, demonolatrous
adj

demonology [,di:ma’nalad3i), daemonology »
AEMOHOAGIMA

0 yaénme o ayxax o Gécax]; npencraBnénma o HewdcTol
ciine; paskicKAnMA 0 Mipe ayXoB u m. n.

demon-possessed adj, cx. demon
demon-worship ["di:man‘wa:<r> fip] n, = demonolatry

den [den] » ® n6roso, seprén, npuToH
is written, My house shall be called the house of prayer, but ye
have made it a ~ of teves. (Md 21:13) — Hamacano: =pom Mo
AOMOM MONATEE HADEYETCA=, A By CABnam* &ro B’Bhlﬂ!‘m na 3=
Boteswna, [Kys.©  aewnpesp erong b ]
0 ~ of dragons (VMep 9:11) — xumime uraluinon. cp.
dragon

MpeasapuTeatiioe waaalie

~ of lions ([lax 6) — AbBAHBIR POB; POB CO ALBAMK

denial [di'nairl] n ® orpuuEnme; oTpendnne
Peter's ~ ol Chist — otpesdswe Neipd :.’.’D. NemeA. or
Xpwetd)
O onposepkénme, BospaxéHume;
GoA3HL NPHINEATHCA
‘When the Holy Spint convicts us our first reachon is that of ~ and
shame. — Ofmnermwe [lyom CoRTEM, M yRICIEMCA
sHeyxens' Kakon noaop's
denomlnatlon [du, nomi nean] n @ a. coméman,
Han T (xax
depoyHUmMENsHOe U GIM. Leroe), ncuouuud.tms
o obvenunénne, colod uepkeéi; xomndwecus, xomndeccu-
oHdAnbHAn rpynna; neodobp. cékra

Hexendnne cornaciTec;

Ls has a worldwadh ol Chnstans
and the Iangesl F‘ruleslam denomination in the world, with about 30
million . — D uepman obp Py

Wy U3 NPOTECTAMTCKMX KoHdeccun, onm obbeammoT oxono 80
MHTHOHOB BEDYOUIX a CAMBI PAZHEDX CTPANHAX NPA.

e b, s dnbman I ERHOCTS,
(Bepo) d CAPHCT > P

©  HanpaBnénne <XPUCTHAHCTBAY ; TOAK, OPHCHTAIMA

® C. HauMeHOBdHME, KaTerdpHa

denominational [di nomi neif*nl] ad; ® omuocawuics

K KGKOU-1. WEPKEU Kax CAMOCMOAMEASHOU  Op2aNulaqul’
HexeA. TEHOMHHAUMOHHBIR
D~ creeds spoearea during the Hetormation penod. — B anoxy

Bep i X LBPKBEN,

o uomboccuousnwuﬁ. (BHYTPH)LEPKORHKN,  BEpOMC-
noséanpii; neodofip. cexTAMTCKMIA; BHYTPEHHKA, YIKWI;
oaHoTG (Bepo)Hcnopéaanua

Mo church history text without a particular = or theological imter-
pretation s avalable for a student. — Wayaoweay ueproaHo nc-
TOPMIO HENETKD HAATH DY pRpET Py ee me C
NO3ALMA KAKOANWGO OAMORA uepxeu Wikt GOFOCNCBCKOM WKOMN.

O OpraHM3IaALHGHHBIRA; OpraHu3oBaHN LR, ape-

v

MCTOH & 4nbHBIT
TRelp 4

Ped c

The ‘Latter Rain' movement soon became anathema among

many ~ Pentecostals, — [l wfloxgh 103 BekOpe
CTAND BLiSHBATL Y MHOMX =000 aHMI08 r ly
MO T 20K | ] CTORKOE 1heng

0 our ~ leaders — pykoBoacTBO HAWCH UCPKBH
~ school — wkona xaxoi-1. UEPKBM wiu oﬁmuuénm
PKBER, wikoia ¢ y 000D BEpOLC

denounce [di'navns] v @ 1. (nyGnino) ocyxidrs, ob-
ABIATE (He3akOHHBIM u M. n.)

This wiew was ~d as heretical, — 31a 104¢a 3porn Ouina obuas-
nexa epetwieckon. || 31a AOKTPHUHA GHNa OTEEDIMYTA KAk epetu-
YBCKaR,

© o0BHHATL, NpeabABIATE o6BHHENHA; obAHdTH, TOpHIATY;
pasobnaydrs

At the Diet of Worms (1521) Girolamo Alexander ~d Luther and
demanded his condemnation without tral. — Ha Bopmccxosm
pedcrare [lswponamo Anescanaen npensasun Notepy oferme-
HHR 1 noTpeGosan npuroecpa 6e3 Cya v CNeciBuA.

O CYANTH, OCYANATH, BMHOCHTB NPHIOBOP

We should not be afraid 10 = evil and njustice wherever they exst.
— Mui vt oM BOATHEA CYAWTL ano u HECNPABEANMBOCTL, T8
Gt OHM 1M NPORBNANKCE
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DENY

Thir Begomils were declared heretical, being ~d ¢, 972, — boro-

Mt G OOLABNEHE EPETHKAMA W OCYXAEHH 0k 97271,
© OThepriTh, OTKAOHATL wmo-t, BHCTYNATH, WITH NpoTHB
wezn-a.; GOPOTHCA ¢ wem-a.

Until ther sale was made unlawtul by the Council of Treet (1562),
the abuse of indulgences was common, and it was this abuse that
Martin Luther first ~d. — [lo Tpuaewteroro cofopa 1562 rosa, 3a-
NPETHMLEND WX NPOAAXY, ANOYNOTPEGNEHHMA C WHIYNEMEHLIAAMI
Gkarit OOLMHEM AENOM, NPOTHB HIAX 1 BECTYNMN CHavana Maptim
Narep.

The “mdh dent E " are biblical b g all
modemists and iberals, — sHeaasucumpe GanTUCTH» OTCTaHBAOT
Gyxpanshoe Tonkoeanwe Bulinum, GOpACL NPOTHB BCEX MOAEPHN-
CTOR M NGEPanos.

= accuse, blame, condemn
® 2. snuiandrs (aracmas), AOHOCHTE; PacTOpraTs (dozoaop)

In 1408 Jan Hus was ~d by other clergymen who complained to
the archishop of Prague about the strong language used by Hus in
reference to the sale ol indulgences and other clencal abuses, — B
1408 rofy NPaxcri pmenucron NoMysan OF AyK08eHcTea 0oH0C
va fina Myca, pesko OT3HBABLIErOCA O TOProBNE WHIYMLT EHLMAMI
WA TIX LUEPROBHEX AN0YNOTReBNeHm.,

deny [di"nai] v @ oreeprdrs, oTpekdTHCH; OTPHIATE

But whosoever shall ~ Me before men, him waill | also ~ before My
Father which s in heaven. (Mg 10:33) — A k1o otpesarca or Mena
NPEL MoABMK, OT Toro oTpexyce 1 A npen Oruom Moww vebec-
HbiM

We try 10 ~ that God has the power to do things we cannot do, —
Hana ki @TCR, M10 BOr HE MOXET TOMD, YET0 HE MOXEM M.,

O St. Peter Denying Christ uxon. — Orpeuenne ce. MMer-
pa

¢ to ~ oneself — Gufia. oreépruyteca cebsi (Md 16:24),
orpéusca o1 cebi <camorG>; = oTkasdrses ot Beend, uTo
mobKIb, 3a6%Th 0 caMOM cebé u m. n.

God, | will ~ mysell, by faith | will Ive for Chnst completely, —
= Boxe! Xovy 0TPEYRCR OT BCENO CRORMD M XMBA BEPOID, NOCRATHTE
celn Xpucty Ges ocramea, || N\ wemen. Boxe' R OTpexych OF ca-
MOF 0 CEOR W 4eNE3 BERY NONHOCTHO NOCHMLY CBO XM3HL XPUCTyY.

% denialn

department [di'pa:<rstmant] n @ omaén; sénomcro
(Pusickoi kypuu)
= dicaslery

depose [di’povz] v @ 1. cunmdrs; caeprets

Hir was ~d from his kingly throne, and they took his glory from
him (flan 520) — On Gun CBEPXEH C UAPCKOrO NPECTONA CBOEro
W MUY ChaB Ceoen.

Twall = you from your olfice, and you will be ousted from your posi-
tion (NIV We 22°19) — W cronkdy 1868 © MECTa TBOSTO, W CEEprHy
Te6H CO CTENEMW TBORA,

O HHIIOKITE, JHWATL CAHA, MCKTIOMATE M3 ayxOBHOTO
IBANMA;, CMECTHTH, OTCTPAHNTE OT AGIKHOCTH

0 to ~ a bishop — uuMOKATL (enuckona), AHMWATL
CCNHCKONCKOro? cina, ynanints ¢ kidenps
~d cleric — it cdua
npud. neodo6p, paccTpira

® 2. norpebdrs (canmoeo); CHUMATS (¢ Kpecma)

deposition [ depa’zif*n] n ® 1. cisirue (c némxnocTn);

éume cdma; J
= deprivation <of the cloth>, degradation

nyARTEND,
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2. norpeb . o B0 Ipob ( )
the D~, D~ from the Cross — Cwitue c(o) kpecrd
(= Descent from the Cross)

D~ <of Christ> in the Tomb — lNoaoxénue <Xpucrd>
BO Pob

= =~ of the crowns

depraved [di'preivd] adj ® passpauEnnsit, nopéunbi

o pact. 1it, Henop ait; 17 1t

L= ]

depravity [di"previti] n @ nopdunocts

¢ =~ of man — nopduHocts [rpexdBHOCTB] Henopéka
total ~ (Gozoca. —  <uemcnpasimas, noAHAR>
PEXOBHOCTH

deprivation [ depri’veif*n] n ® a. amwénme; yrpira

o b. muénme Genedwiumna wi ayxosnoro cdua (ap
un ); cp. deposition, pension

= ~ of the cloth

De profundis [ deipra‘fundis, anep. deiprov-] sam.
o «/le lpodynamc ..», «H3 myGunil ..» * navaso 129
neanma (Ps. 130); y xamosuxos noémcs npu nozpebenu

derision [di'ri3*n] n @ nocmednne

O nopyrianne; nocMémmnue, no3dp

| was a ~ to all my people. (Mnas 3.14) — # cran nocmewsues
LR BCEND HAPOMA MOEFO.

0 to have [hold] smb. In ~ — cmedThen, nacMexdrses nan
KeM-a.; NOCPAMIATL Koeo-a.

He that sitteth in the heavens shall laugh. the Lord shall have them
=, (Mc 2 4) — Xueyuwn va neGecax nocmeercs, §ocnaas nopy-
TABTCA WM,

descend [di’send] v @ nucxomirs, cxowis

0 to ~ from smb. — NPOMCXOATH, BECTH CROW PO om Kko-
S0-A,

descendant [di send®nt] » ® notémox

O MOTAMCTBO, POJL; HACAEANHK, HACTEIHMKH

descent [di'sent] n ® cnyck (Jlk 19:37), cowécrpie,
cxoxaénue; ponocadsue (Esp 7:3), pon (Eep 7°6)

O the D~ <of Christ> into Hell — Cowécrone no An
the D~ from the Cross — Custue co kpectd
the D~ of the Holy Spirit — Cowécrsme Ceardro
yxa

desecrate | "desikreit] v ® ockBepHsATE (CBATRINK), nepe-

o U3 CAKPAABKOO & yemap, —
AMUEETE <ayxdBHoro: cina
desecration [.desi'kreif>n] n ® ocksepuénue,

*necakpanusdnms

desert [ deza<r>t] @ 1. n — nycriina; nycTéiHHOe MECTO
= wilderness
¢ living in the ~ — nycTHHHORATHE; = NYCTEHHAYECTBO
D~ Fathers, Fathers of the D~ — orufi-nycTinHHKM
M " e Ve 8er MYCTh-
R, HaMAno Xp y y
® 2. [di"za:¢r>t] v — ocTanmiTh, NOKWLITH; OTCTYNATHC
God would never ~ them, — Bor v smaonla ve oCTaT,
= abandon

[Ipensapurensioe HinaHue



___DEVICE

¢ design [di'zan] e I. n — 1a. sdmucen, maan; pacuér;

Uenb, HaMépenne
It 15 pan of both the ~ and commandment of God to take off from
daily labor, — Y1000 M OTIHXAM OT NOBCEAHERHLX TRVI0E —
BXOMAT 1 B HAMEPEHUA, 1 B NoBeneHnn Boxsh,
0 God's ~ — <Gowécroennoe> [lposmaénne; Bommin
sMbicen
= the ~ arg t, the arg t from ~
b. <anoit> ymuicen
0 Devil's ~s — kd3nu absivona
It serves only to further the =5 of the evil one, — 310 s rycy Ny-
xapomy, Gonswe mwomy. || 25 nenp. Henosex B TaKoM COCTORMN
MOXET TONLKO COASACTBOBATE ANLIM YMEICNAM CATAH,
® C. NpoéKT; YepTEX; PHCYHOK, KOMNO3ALMA; dactn
Let's admil that ~ requiers a designer. — Cornacumcs, Y10 cnox-
HaRA NPOMYMANHAR CUCTEMA HE NORBATCA BE3 pasyMHOro Teopua. |
Jlasaire npuanaem, MT0 4epTex TpeGyer sopTexHma
¢ |l. v — sampiunsiTe, mianiposars; npeanaHaudTy
© HAMEpeBaThCA,  MaMeydTh,  COINABATH,  BHINOAHATH;
(Y)cTpduTs, OpPraHH3IOBATE, TIPEAHAYEPTATS, ye-
TaHdBIMBATH
But God never ~ed real life 1o function in an artificial ervronment,
— He ana vekycoieenHon cpeas coanan Bor HacToRLO xuaHs.

desire [di'za(1)a, anep. di'zarr] n @ <cinbnoe> xendune
© udAHMe, XAMAA weep-a., CTPACTB, NOXendnue, npdceba;
Meytd

He can know all about our mnner thoughts and ~5. — Ow anaer
BOR ML COKDOBEHHIIE MECTH W HARHKA,

I you gave in easily to all your ~5, God wil gve you greater
strength to resist temptation and to desire all that is good, — Ecnn
BH EMKO NOAAABAIMCL HUIMEHHEM CTpacTam, Bor 4acT Bam cun

D TOATEL COONAIMAM U CTP A K Y.

O XOTETH weeo-a., KIAATH ¥e20-A. OM KO2O-A.

Although it 15 God's ~ that every behever lves a wictonous Chris-
tian ife, He knows that there will be imes when they will yeld 1o sin
and templation. — Xota Bor xaet or Hac NoGe/ B XPUCTHAHCKOR
xazri, OH 3HAET, YTO BPEMA OT BREMEHN M BCE-Takw Byaesm noj-
ARBATECA COBMAIMAM W COMPEWaT.

= passion, lust
despise [di'spaiz] © e npesnpits, npespérs; npenet-
perdTh

He would have 1o be ~d and rejected ol men, — Ero xnano nog-
CHOE NPE3eHNE.

0 ~ not the works of Thy hands. — [lena pyx Taoux we npespi. |
caan. [len pycy Teoéo ve npéapw,

o orpeprdrs; Hepanérs (Md 6:24)

He that heareth you heareth me; and he that ~th you ~th me; and
he that ~th me ~th him that sent me. (Ml 10:16) — Craywaoupw
£ac Mewa Crywaet, u otsepraupica Bac Mewn oteepraeTtca; a
orsepracuwnca Mewn oteepraeica Nocnaswero Mews.

o ynuuwiekdrs (k 18:9), mywdreca

Ye are honourable, but we are ~d. (1 xop 4 10) — Bu o cnaee, a

Mu B GecHecTin,

despond [di'spand] xnuxn. ® 1. v — yussdrs, ndnars
ayxoM

0 Tepitos Bépy, AMwEATHCR HandxaM, <OMTH> B OTUAANMM,
oTidHBaTECA

® 2. napraun. — yHRHKE, OTYdAHME

[peasapureasHoe HazanHe

o Vi nond Th  pasysepéube;  newdas
pasbrToe cépaue

= Slough of D~

% despondent «dj, despondency, despondence »

destiny ["dest>ni] n @ cynn6d, yuacts; npeimasnauénme

destroy [distra)] © e papywdte,  pabuedre,
paccTpdupars; norybis, nerpebnsiri

Failure 10 put on the new man ~s our withess and personal rela
tionships with others. — Ecnm mu ne cymend «ofnesscn B HoBOrD

- Py c b W HALLE YLeTen:
CTBO TEPAET ClUTY,

Every soul, which will not hear that prophet, shall be ~ed from
among the people. (flean 3.23) — Beaxan aytia, kotopan me no-
CMYWBET NPOPOXE TOFO, MCTREOHTCH 13 HAPOaE.

We may experience tnbulation but we will not be =ed. God will not
allow our destruction. — Mu Moxes nonacte u Geny. Ho Bor ne
BACT HAM NOTUGHYTE.

O Destroying Angel — duren-paspywiinens, ayx pas-
pywénua

destroyer [di'strota<r>] n @ paspyunirenn

o apxauy. (no)ryon Guba. werpebirenn

Neither murmur ye, as some ol them also murmured, and ware

destroyed of the = (1 xop 10 10) — He ponugtre, xax HexoTopwe
W3 HHX v norulinu ot 6

destruction [di'strakf>n] n @ paspywénie

O kpywénme; katactpida; sanycréume, paspyxa; (no)rmbeas
(M 7:13), ndryba; noriGHyts, cp. perdition

¢ everlasting ~ (2 dec 1:9) — séunan noribeas

= City of D~

Deuterocanonical [‘dju:tarouka’nomikal,  amep.
‘du:-] adj epew. ® BropoxaHoHiMeEcKHil

© oxnueax B3—

o - &

HH, HA

Deuteronomy [ dju:ta’ronami, amep. du-] n zpeu.,
coxp. Deut. ® «Broposakduues, coxp. Brop.

© naran kuura Mouceena

Deutero-Pauline [ dju:tarov’patlain, amep. du:-]
adj: ~ epistles — pukadaesxcHoCmE K-pox an.
[Tasay emasumen nod comnenire

O nocadnua, npunicusacmue Mdeny

O6LMHO MMEIOTCR B BUAY E "

nocnanma (1, 2 Tum,, Tur.).

deviate [‘divieit] v ® orkiondrecs, yxaowdisen, or-
XOMHTH, OTKAOHATH
O cOUTHCA ¢ NyTH, 3a0NYAMTECA, NOTEPATHL (1OpOry)

device [di'vais] n ® 1. mo, umo ciyseum docmusenuns xa-
KUX=2. yeaed
® a. nnan, cndeob, npuém, cpéacrio; npHcnocobaénme,
npuGop
O umo-a. HYKHO, HCNOABIYETCA, CAYMKHT dis veco-1., BOCTIO/Nb-
JOBATHCSH Nem-1., NPHOCTATL K wesy-4.; mowcem we nepeaodums-
€A WAk nepesodumbca KohKkpemyee
Creeds are ~s 10 keep heretics out rather than draw people in. —
ComBONns BEpW HyxHb CXOPEE ANA OTMTHBAHMA EPETINDE, “YeM
ANR NPVMBNEYEHAR BEDHBIX,
The sign of the cross was used as apoliopai. ~. — CaMTanoch,
HTO KPACTHOR 3HAMEHNE OTIYTHBaET Becos,
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DEVIL

L]
o
0

Homanesque and Gothee architeclure made ample use ol 1co-
nography. both as a ddactic and as an omamental ~. — B poman-
LEDM W TOTHHECKOR APXATEXTYDE CRyNBNTYPHEE U 1. N M3obpaxe-
HUH NONYMEOT WWPOKDE PACNDOCTPAYEHIE, HECA Kax QUOAKTINE-
R0, TEK W ACTETHHECKYIO HATDY3KY,

b. <xoBapnmit> 3dmuicen

YAOBKA, XATPOCTh; Pl — KO3HM, YXHILPEHMUA
the ~5 of the devil — kd3nu awsisona

2. nenns; ambaéma

L devil ['dev?l] n ® a. mx. D~ — apsinon, awcox. apraun.

o
L]

L]
[e]

nudpon
Carand; Bpar, Kneserniik, MckychTenb; HeulcTi
b. Gec, HewieTri Ayx; npocmopew. épt

Ongen held that all inteligent bengs (angels, humans, ~§) will ul-
tmately be saved. — Opuren nonaran, 410 B KoHUe cna-
CYTCA BCE PATYyMHLE CYWEBCTEA — aHrandg, moaw, Decw | nenp.
ALABONL)

MNepesofuMK OMKEH 3HaTL, NTO B KPYrax @BAHMENbCKWX Be-

PYIOWMX CNOBO YEPT © y W ero ng
Hue YETAMO MM B KAKOM

demon

& paze. He J

You lucky ~! — noae.:m Tete!

= ~'s advocate; ~ and his angels
devildom [‘devildom] n ® udpcrso asdsona [remml];

cofiupam. HeaHcTas cina

O abABo/b, GéCH; ABSBONBILHHA
devilish ['devilif] adj e assisonsckuit, cataminckmii,

Gecopekuit
To err 15 human, 10 Persist in enor 15 =, = “Yenosexy CEORCTBEHHO
OUMOBATECA, ALABONY — YNIOPCTEOBATL B Ownixe.

devilry ['devin], deviltry [devitri] n ® a. xosdpcrso,

.
L]
[e]
|}

<caraminckan> andba

b. uéy Mdrus, TBO

C. Heuncran civia, 6écw

pasz. ABOABIWHA, YEPTOBLANA
diabierie, diabolism

devil-worship ['devl wa:<rs>fip] n ® xynwr Carania,

]

nokaonénne anisony; cp. demonolatry
carannaM, 6

NOHCTRO

AOHCTBO, paie.

P

dévot [dei'vou] udj hp. @ niboxnmii, iictoo BEpyOWHIL

devout

devote [di'vout] ® | v — nocsautdte, <uenHkM> OT-

0

nawdrh; apxauw. — obpexdrs

to ~ oneself o smth, — npenasdTeca vemy-a.; OTRABITHCA
wemy-a., OTaapdre cebs vemy-1. <6e3 ocTdTKa>; = YXONHTH g0
qmo-a,

. wdj apraus. = devoted

devoted [di'vovtid] adj @ nocBAMEHHNIA vemy-a.; camo-

=]

OTBEPKEHHBA; NPEnaHHBIR
nocpATABIMA cebi, OTAAIOWHA BCE CAAB vemy-4.

Paul's own life of selfless senice was a revelauon to both Jew and
Gentle of what God could do in the development of a Chnstian per-
son.-lny 1o sernce for the glory of God and the good of man, —
wb MNasna nokaswsano
M AYIEAM, 1 ASEMHACAM, K30 wpunnm cuny Bor moxer nare
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XPUCTHAHNHY, NOCBATMBLLICMY CBOC *M3Hb Npocnasnesmo Bora w
Gnary moaeh

O caMo3a0BEHHBIN,  WCTOBBIA, WCKPEHHHH,  WICKpeHHe
BEPYIOWHIA; HAGOKHBI

devotion [di'vouf*n] n e 1. npé Th, (Npé )
caykénue, FOTOBHOCTh CAYKNATE KOMY-HEMY-4 |

<

NPHBEPKCHHOCT b Hemy-1.
Moboes;  HiboxiocTs, GraroudcTHe,  NOCBAWEMHOCTY;
o1dua; GAAroroBéHne; MOCRATIHTE (cebA> kbmy-vemy-2

Jesus Chinst demands Ou( full ~ and obedience. — Mucyc Xpm
CTOC Tpelyer or Hac TH W
piety, devoutness, reverence
personal ~ to Jesus — yickpenHan mo60sL Ko XpHery
2. pl, npeun. npom. — @, <uréuue BRGAUK 1> MoniTHa;
(moniTeenHoe) cobpdume, (Yrpennasn, peuépuas u m. n.)
moniirsa; AN wexen. obuiénme
quiet time, devotional time
to be at one's ~ — moaiTheA, (OwTL) Hacanné ¢ Borom
private ~ — {ye.nuueuuau} uomi‘rna‘_ yenuuéume (c
Borom)

Do you mantam a tradibonal tme ol prvate ~7 — ECTe ni y Bac
NPMBEMES MONATBER A 1ML B ONp [8 o v e
»e] yace?

b. npeum. pl, xam., danerux. — umenue Mosums
(exmcedneansex cayach, cp. hours, Posapus, cp Rosary, um.n.),
ipados u dp. o 61 i ane ol
BOLOCAYNCEHIR
(GnarovecTiemit) obpan, obpsiast movuTdnma (Xpuerd,
bBombeit Mdrepu, CBATHIX), MOAATBR, MOANHTBA, MOAWT-
0 CMONNT > oeay nouMTANKEe, Mo~
KAOHEHHE, KYABT
devotional practice
prayer ~ — qTénue (YpOuHmx) MoniTe
~ to the Sacred Heart <of Jesus> — noxaronénme
I dmy Cépauy Hucycosy, kynwt npecsardro Cépaua

= Forty Hours ~

- devotional

Y

[divoufndl]  adj e
HAGOKHBIA, GrarovecTABLIA, pENHIHOIHBIR
~ life — MONMTBEHHAA XHINh; ¥ MOAFHTBL
~ time = devotions 2.
in my ~ hours — <Bo> BPEMA MONATER

One of the best-selling ~ books of all times. — = OfHa 13 Cantkix
NOMYRAOHER XDWCTAAHCEHAX KHAN 38 10NMWE rofil
~ guide — & din d ume-
nun (knuea wan nepuoduy. uwsdanue)
a gifted =~ writer — =tanduTanssit  ayxXGBHBI
NUCATENb, ONAPEHHBIE XPHCTHANCKHA dBTOP

As you enter a F Cheishan bo you will
sea different sections - Bibles, Commentaries, Theology, D-,
Apologetcs, Evangelism, Missions, Counseling, Chastan Life,
Mamage & Family, Chidren, Dictionaries, Records, elc. Most of
these are topics or rather genres, and each genre has a number of
authors working in it, The purpose of ~ erature 15 to help a Chiis-
tan maintain his personal relationship with God, 10 ad hes spertual
progress, not so much 1o inform, but rather 1o mspire. — B npotec-
TAHTCROM KHIKHOM MArasuie GpocanTca B FRA3a HA3BaNIA OTRE-
nos: EMOmM, KoMMeHTapiv, GOFOCHoBue, QyXO0eHOCTL, anonore-
Tvxa, GNAroeecTHe, MUCCHOHEPCKan PaboTa, AYWenonesTenscr-
BO, MPUCTHINCKRR XUIHL, XPUCTUAHCKARA CEMbA, ABTCKAR MTepas-

MOARTBEHHBR;

Tpensapurensioe HaTAHKE



DILIGENT

YDA, CROBAPW, NABCTIMG 1 T, 4. 310 HE TONLKO TEME, MO W XaH-

PH, B KEX0M TRYAATCA CBOM NMCaTend. 3ana4a nurepatypu &

PAINENE %AYXOBHOCTLS — NOMINL BEPYICWLEMY B YrAYGNeHHOM
0b ¢ Borom, ne D £70 AYROBHLR POCT =

HE CTOMLXD COODUMTL HOBOE, CRONLXD NODYAMTL K MONMTEE

~ icon npas. — monéunan nkdna

devour [di'va(v)a, axep. di'vav’r] v ® noxupdrs, no-

raoldETs, noeadrs (Md 23.14); Tepadts, MUHTS
Be sober, be wiglant, because your adversary the dewl, as a

roanng hon, walketh aboul, seeking whom he may ~_ (1 MNer 58) —
Tpeagurecs, BOAPCTEYATE, NOTOMY YTO NPOTHBHUK BIW OHMABON X0-
AT, AKX DRKRIOUWMA NEE, WL, KOM0 NOFNOTHTL

devout [di'vavt] adj @ Gaarouectipmii (Jlx 2.25), (mamA
roséinpin,  HAGOKNKE,  peanmHGIHKI,  HC
npéaannni

diablerie, diablery [di:"a:blari] n ¢hp. ® uépnas mdrua,
KOMIOBCTBRO
= devilry, deviltry, diabolism

diabolic(al) [ da(1)a'balik, -*1] adj @ avsisonrckuit, ca-
TANAHCKHA

diabolism [dai’®balizm] n @ 6 iHa; KOANOBCTBO,
qEpHas  MATMA,  CATANAIM, KyALT  caraumm, BGeco-
NOKAGHCTBO; OACPKAMOCTD, BeCHOBATOCTH

= devilry, deviltry, diablerie

diabolize [dar®bslaiz] v e scemsitn Gécos, ndnats
OAEPRIMBIM

diaconal [dar’ ®k2nl] adj ® andxomcxuit, abtkonckuil,
omuockumuics k duakonam;, cp. deacon
Caban identified two ~ functions: administration of benevolence
and parsonal care for the needy. — Mo onpeaenemeo Kanoeina,
CIYREHIE QMAKOHOB COCTONT B DAIEYE MHNOCTLIK M B NOMOULY
HYRLACLLBAMCA,
diaconate [dai'zkanent] n o NMAKOHCTRO, [MAKOMAT:

can u m.n. pam. — 1, cp.

deacon
The Church of England has always retaind a permanent daco-

nate, and in the Reman Cathoiic Church it was restored in 1968 by
Paud VI, — BLAHTMMEHCKON LUBDKBN NOGCTORNHOE AMBXOHCKOR Ciy-
HEHAR HAKOT LD HE yNpD ay OHD M-
neno 8 1968 rony nanon Masnom VI

diaconicon, diaconikon [ daa’kanikan], diaconi-
cum [ daa’konikam)] n zpew. (pl -ca, -ka) npaa. ®
NHAKOHHMK:

® A, PHIHMLA * nOMEWeNUe & WOXCHOD Nacmu Xpama, cnpasa om
npecmasa, AR XPANENUS KEPK. ymaapu

o b & Gnan Knuza, codeg wacmu ypeun, ‘-
maeste duaKonom

dialogist [dar"zelad3ist] n, cu. St. Gregory the D~
Diaspora [dai ®spra] n zpen. ® paccéanue, andcnopa

dicastery n (p! -ries) xam. ® pénomcTBo (Puscxoi kypuu)
= department

Didache n zpew. Cywenune’) o [upaxe, «Yuéume
ABCHANUATH ANACTONOBs * xpucm. mpakmam I=11 es., odun uz
nepanx HepK. nuc mu

= The Teaching of the Twelve Aposties

lpeneapirennoe wanauue
93ak. 3210

Didymus [‘didimas] n epen. ® Bansnéu * npossuwe an.
Pome (Thomas), cu. Vi 11.16

0 ~ of Alexandria — [uanm A ipiiickmit, J1
Cnenéu

Ox. 309-94, rpev. Gorocnos, ysenue Adanacun Benwxoro

(Athanasius the Great), ywrens 6in. uepoums (Jerome);
HECMOTDA Ha cnenoty, ok. 50 ner ynp
ornacutensimm  ywnwwes (Alexandrian l:alechellcal
school)

Dies lIrae [ dizeiz'1aral, dizers’iret] aam. @ «[licc Upos,
«leub rhépas * cped, i 2usn; axodum o cocmas layno-
KNI'W MECCW

diet[ da(1)at] n @ napadment; crean, kondepé
D~ of Wormt — Bopmcckuit peiixcrdr

Pei Gnen) 1521 8 B rae Mo-
Tep aau.wu.nm CBO0 bnrocn. Mm P
wCe. Pum. pun= Kap V, cran P TO4KOR B paa-
BATHN alep

D~ of Speier — peiixcrdr B LLnéepe
Peaxcrar 1526, Ha k-pom Bneponie GuN0 HACTHNHO YIRKOHEHD
a 1529 ato

pewenne o
difficulty ['difiklu] n e Tpyanocrs, npensiterpme, 3a-
TpYAHEHME
¢ the way out of our ~ — piixon w3 Tynukd

dignitary ['dignatri, asxep. -terni] ® 1. n — bricoko-
NOCTABACHHOE NMUG, CAHOBHHK

© <3aHMMATBY BBHICOKMA TOCT, Kxam., ancaux. Npendr;
npeus. npde. Mepipx, apxuepéi u m. n.

¢ church dignitaries — sricuiee ayxoséncron

® 2. adj — srcokonoctd ] ! i ca-
sos, L5 jemen. CaHOBHBIR

dignity ["digniti] n @ a. uects; nocTénncTso
The Church has always insisted that human personality has = be-
cause man 15 a potential or actual son of God through faith in Chnst.
— Uepxoss BCEMNA NOAMSOKMBANG, YT0 4ENOBCYSCKAR MMHOCTE
OUNAAABT BLHCOKMM NOCTOMHCTROM, MO0 Yenonox — aura Boxwe
(BEPOI0 BO XPUCTA) WM MOXET MM CTaTh.

O rOpAOCTh, YYBCTBO COBCTBEHHOIO AOCTOMICTBA; BENHMHE,
<cebsiy yBaxdTh, pacnpAMUTL TUICHH, TBCPAO CTodTH Na
Hordx

o b, can, 3sdnne; (BrcOKOE) nonoxénne

Folly 1s set in great ~. (Jexn 10.6) — Hesexeo 180 NOCTAANMETCR
Ha BONBLWON BRCOTE,
® c. Dignities — Cadent (aneesscxui vun, 2 Ner 210 Kace. )

diligent ["did3®nt] ad; ® npuaéxnmit, yedpanmi
We have sent with them our brother, whom we have oftentimes
proved ~ in many things, but now much more ~ (2 xop B:22) —
Met NOCRANK © HItMK 1 GPATA HALIEND, KOTOPO! O YCRMIME MHOMO
PA3 MCMIITANN BO MHOMOM 1 KOTOPEIA MEHE BULE yCEpAHES
© HEYCTAHHBI, KPONoTARBBIA, TIEATEABHLA, YécTHHR (o
mpyde)
Are we ~ in searching the Scnptures? — Tu@arensHo n Mu we-
cneayes Mucarn?
Be ~ to come unlo me 1o Mcopohs. (Tur 3:12) — Nocneus
(Kace. NOCTApaRCA) NpWATH KO MHE 8 Himononm,
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DIOCESAN

diocesan [dar'ssis'n] @ 1. » a. mx. ~ byshop —

ce e 0

=]

{enapxuassnni) enfickon

<npassugit> apxuepéit, *opaundpuii

the Ordinary, bishop-in-ordinary

b. pedx. — coaménnux, n 4 (dannoi: enapxut)

2. adj — enapxudnbusii, xam. prouesdnsHbii

~ government, xam. ~ curia — enapxuiibHOE

yupanné xam. dnbnan [anouesdannan] kypus;
et end 1 1

~ synod xam. — enapxudinsustit [nuouesdnsunit] cunén
C i opram, =

NOM HE PeXE, YeM PA3 B ACCATL NET; B HEM NPUHUMANT yHacTHe

W MMPAH,

1 r

ITINIt] ouw
B ANrauk. uepxed — Oprad uepK. yNpasnesus, nercTayioumin

Mexay {xpome wnenca,
B HErO NO ) Ha enag cheane.
~ convention
diocese ['da(i)osis] n ® cndpxua, xam. aMouds; cp.
eparchy
Ans 06 A uep 0 06 xa-
TOAMKA ¥ cnoso eparchy (wapagy c

HERTPaNbHLIM - dlOcese). AHANOMMYHOE NPOTHBONOCTABNEHWE
W no-py P Py UEPKEH MHOTAA Ha-

Ognnaxo 8 py KaK pas3 enapxus — Hei-
Gea wero obod He BCeraa on-

xax

TPANLHOE CROBO, W
WHacTo

Hag

dirge [da:<r>d3) n ® a. naay no wouy-r., onmixuBanme;

L]
o

crophnas necHes
We dont want any =$ loday. — TONKO HE HARD NOXOPOHHON
[1paypHoi, norpeBansHoR) My,
b. kam. — otnesdnme
AnbHasn I Ko |

MOMRTHCA 33 YIOKGH ubeir-a, Ayt
office for the dead

cnyxBa,  NAHMXIIA,

Discalced |[dis'kalst]. Discalceate [dis'kalsi(e)i],

0

Discalceated [dis'kalsieitid] adj, n ® o wienax sonau.
apdena um. n. — Gocon, Gocondrui
Ca. ®panumck Accuacxwit (Francis of Assisi), xenan uc-
coser C wne Dep MM MELKA, HA CYMBI, i
obyeu= (M 10 4), 8 1209 BBEN B OCHOBAHHOM MM CpABHE O0H-
4R X0AMTH GOCHKOM (UK TONLKO B canganuax). OGwyan coxpa-
HEH 10 HACTORLLErD BPEMEHH DRAOM KATONMYECKHX OPAIEHOB W
KOHMPEraymui,

Barefoot(ed)
~ Carmelites, coxp. 0.C.D. — Gociie [Gocondrme]
HTB * peghoy aeman Kaf Kovo opdena,

ocn, & XVIa. can. ?‘vpn;&- ui Aawari u Hoawwom Kpecma (John
of the Cross)
Congregation of the ~ Clerks ... cx. Passionists

discernment [di'sa:<r>nmant], discerning n @ pas-

¢

Anncnie, yMENHe pasiniiTe

~ spirits (1 xop 12°10) — paainuénme ayxon

~ of the Holy Ghost — <yméune> nouyscTroBath
npucyrereme [lyxa <Ceardros
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i

disciple [di'saip?l] @ |. n — yueniik; nocnénoparens

o
0

andCToN, XPHCTHAHNH, BEPYIOWNA
the twelve ~s — apendauars anderonon

10 encourage your people 10 be a continual ~ of Chnst, a leamer
and tollower of Hirm — yOaume uc Tuas CTATH BEHBMW Y eHE-
M4 W NOCHE0BATE N XNaCTa
Disciples of Christ — «Yuenunxn XpHcrds = odwa w3 apom.
uepxeeir CIUA (= Campbellites, Churches of Christ, Chris-
tians)

Ocw. ox. 1807 e N T. KamnG {Thomas
Campbell) 8 Npecaur. uep & 1827 npeobpasosana
ero cuHom A. Kamnb B CAMOCT. Cosp. odmu,

waze.: the Christian Church (Disciples of Christ).
Dopma KOMT | BEPOYHEHWE MCXOANT
M wHo ua Ca. M ., MoDWE BEpOMCNOBENHEE
GOpMYNL OTBEPrAKTCR; OCHOBY BOTOCNYKEHWA COCTARNAET CO-

P Beuepn [ (Lord's
°Supper).
beloved D~ .
Il. © — nacrapasite; drbesn <c y iMM>, 3a-
HUMATBCH HACTABHHYECTBOM

= b ¢ HOBOOK B I Blﬂdm"ﬂa‘l’h'

p
BekApMAKBATE, NHTATH <Cndrom Bdxmmm

As a couple, Anne and | got new wisions, 100, for discipling i small
groups, and have been dong il ever since. — = Mu G MOE#R xenon
AHHOR  TOXE  MHOTOMY HAyWHMMCh, Ha4and  33HMMATLCA C
<HEGOMLWMMA S RYNNAMI HOBOOODALLEHHX = W NPOAOMXKIEM 40
Cix Nop.

discipleship [di'saip*1fip] n ® 1. (om cywecmeumenvnoeo a

o

disciple) — yueninvecTso
cadaonar 3 XpHerom

“The Cost of D~" by D. Bohnhoefler 15 a Christian classic. —
sLiena ysermmecteas [l Bored@eps = OiHa 13 ML XPucTi-
AHCEMX KHAT

Paul had 1o prove his =, — Caoe npaso wa anocronscreo Nasny
NPUXCANOCEH JIOKAIWNBATE
2. (om esaeona 1o disciple) nacrdsnmuiecrso

D~ is an ongoing process -- first Barry discipled me, then next
vear | discipled John and others, and today John 1s disciphing tour of
his fnends. — 3cTadera HACTARMNECTED HE NDEDLBACTCA. CNEp-
83 bapp 3aHMManca CO MHOA, NOTOM

discipline ["disaplin] ® 1. n — a. nakasdnme (vaubosec

waemuil nepegod);

enuTHMb, yMepuiénne T, yadumne (NASB 9d 6:4)
censure, penalty

church ~ — mépu Kk noagepxinmo uepkdsnol anc-
HHILIAN, HePROBHLIC HAKAsANHA

b. (camo)aucunnnima (ovens pedrol)

To keep the fath requires the = of submssion. — YT1o0w coxpa-
HIATE BEDY, Wy G AT | Y [noxopHociu).
nopifoK, GnarouinKe; nochyudnmne; cTporocTs <p poc-
nuTdAnun>
~ problems — naoxde noseadnme

Rase your children in lowng ~. — Bocrumueante geten o mobes
W CIPOTOCTH

C. GHY, KHYT
d. npeamér obyuénma, ancumniHa

peasapureastoe wiaanue



DISPENSE

® 2. v — npuyudth, (Ha)yiTs, HakdIWBATL, HANAdTL EnM-
THMBID, YMEPIBAATL NAOTH, A nenp. AMCUHIITHHAPOBATL
O 00yIAMBATH, MPUBOIATY B NOPALOK, HABOAHTH NOPAIOK
You must = your feelings. — Haysrecs o0yanLeats CB0om YyBct-
Ba.

discord [ diska:<r>d] n @ paania, pasaép
He dewseth mischeel continually, he soweth = (Mipat 6 14) = On
YMELUMAET AN0 BO BCREDE BPEMA, CEET DARADDH
o ccopw (NIV Man 520), pasnoradcua; Mexnoycobuua; ve
NAAMTE, He B nany

discourage [dis'karid3, amep. dis’ka:nds] v ® npu-
BOMAWTH B YHEIHHE, Pa3ouapiBuBaTh
0 obeckypixHBaTh, AHWAETD MYKCCTBA; MEIIETH
Your enemy is the dewl, and he will do evenythung in hus power 10
make you a ~d, doubting, and defeated Chnstan, — Baw epar -
AMABON, W OH CABNAET BCE. NTO B Bro CyNax, YTO0L XPHCTHaHWHA
QAONEMA COMHENSI, YTO0W Bt GrNu DAIOHAPOBAHE 1 NODEXEH,
Paul cid not allow these tnals of life to ~ im. — Bo Beex 31w ue-
et A NaBen we Nan Qyxom,

discovery [di'skav’ri]: D~ of the Precious [True]
Cross and Nails by the Empress St. Helen(a) in
Jerusalem npas. — Obperénmne vecTHATO [ACTHHHOTO]
Kpeerd u reo3ndit ce. uapiuero Eadnow o Hepycanime
(= Uncovering of the Precious Cross ...)

discus ['diskas] n zpew. npao. ® wickoc

disease [di'zi:z] n @ némous, Gonéann

0 every sickness and every ~ — pcikan Gonéme u
seskan Hémowb (Md 9:35)

disestablish [ disi'steblif] v ® ormewsite; otnendts
<UEpXoBLy OT rocyadpersa, AMWETE <uépkops> crdtyca
rocyadpereeHHo# [rocndacteyowei)

% disestablisher n

disestablishment [ disi'stzblifmant] n e orméua;
oTaenéime UEPKBYU OT rocyadperea

% disestablishmentarian «dj, disestablishmen-
tarianism n

disfellowship [dis'felovfip] axep. ® 1. n — ucxaoue-

£

He (w2 pesus. )

® 2. v — HERAOMATE

disfrock [dis'frok] v @ auwdrs <ayxésroro> cdna, pac-
crpurdrs; cp. frock

= defrock, unfrock, disgown

disgown [dis'gavn] © e amwdrs cdna  [ayxésmoro
3pdnma|; cnardrs ¢ celsi can

= defrock, disfrock, unfrock

Dismas, Dysmas e [licmac * no xpucm. mpaduuu — umg
Faasoparymunoso paboinuxa, cp. Good *Thief, Gestas

dismay [dis’me1] v @ yxacdrs, npHBoaHTL B CMATEHME

0 to be ~ed — yxacdTbCA; CTPANTHCA, TpeneTdTs;
yHusrn

Fear not, neither be ~ed. (Brop 31 8) — He GoACA 1 He yxacai-
A

Tpearapuienshoe wiganme

Fear thou nat, for | am with thee. be nol =ed, tor | am thy God., (Wc
41.10) — He Goaca, wbo # ¢ 10600, He cwywanca, nio H bor
THOA.

dismiss [dis'mis] v @ pacnyckdrs (cobpinue); oTaepraTs;
He npuaasdTs 3nauénun, chpicupars co cuerdn

‘We ought not 1o = the power of our old self i our new e — C
CHNON HALLEND NPEXHEND "7 [AMBVUEro B HAC "BETXON0 Yenoaaxa’]
NEMXOATCA CHATATLLA 1 NOCNE OODALEHWA KO XPMCTy.

You [we] are ~ed. — Cobpdrme ondHeno,

disobedience [ disa'bi:dians] n @ wenocaywdnme, oc-
aywdnme

disobey [ disa’bei] v ® ocaymarsen, ne nocaywarkes
©  OTKA3ATh komy-4. B NOBHHOBEHHH
Adam could choose 10 obey God's commands, and he could

choose o~ them,  And Adam chose (o ~ Gou — Agam Mor nofl-
MUHATLCA 3AN0BeaAM Bora, Mor u we nogewminca. W Anam su-
Gpan wenossxoserse <Horyd

dispensation [ disp>n'seif'n] n ® 1. pacnpeacnéume,
paundua; mo, wmo pacnpedeasemes

® 2. ynpasnéuue, pacnopsaénie;  AOMONPABITENbCTBO
(1kop 8:17 Kacce.)

o <Bdxbe> npoussonéume, npémwscn [npdmsicen); yer-
poduue (3 1:10), mupoycrpoiicTao; Mposuaéiue

© 3apét <méaxay Borom W moasMiy;  BEHAs  BoaR;
BMEILATENBCTBO <CBRIWEY; NPOMIICAHTD, npo-
MBICAATENBHO

= administration; stewardship; economy

® 3. fosoca. — <ocOBuA> nephion, Tun Boxeux or-
HOWEHMA ¢ venopékoM, *nuenenciuma

o 3apér; andxa, dpa, 36H; MHpPOYCTPGHRCTRO

® 4, 3axdn, 3asér

0 Mosaic ~5 — sakduw Moncéenn
Christian ~s — sdnosean xpucrHdncraa

e 5. xam. wop. — nucnenciuma

[laBgemoe OTAENLHLX CYNBAX NANOA WAW ENWCKONOM OCBO-

Goxaenue 07 0GETA MAKW OT KAHOHWHECKWX NDENATCTEMA K NPH-
HATHIO CAHA CBALEBNCTEA, 3aKmovenmo Dpaxaw 1. n

0 marriage ~ — paspeuwténme na Gpak (xosda kanonus. npaso
npensmcmayent 2o saxaonento), paspeié Ha npu
Gpidka HeACHCTBATENBHBIM, 1 T 1,

dispensationalism [ disp’n’seif*naliz’m] n Gozoca.
® IHCIICHCALMOHATHIM

9 P ¥ ¥

MCTORMIO YENDBEYECTEE HE OTAENEHLIE MIONUPDOBANHHLIE NEDRD-

TS

Buiding on the wdea o God's admirustration ol or plan lor the
world, ~ descnbes the unlolding of thal program in vanous dispen-
sahons, of stewardshep arrangements, theoughout the history of the
wotld = CQCHOBEBARCE Ha nee HOXLEIO NPOMBCIE KW 3AMECHS,
OVCNEHCALMAHATAIM DACCMATEMBANT MCTODMO MG KK MOCHE-
AOBATENGHYO PEAMMINLN0 3AN0XeHHOR BoroM nporpasMe o
CMEHROWMX ADYT ADVTE MWDOYCTDORCTRAX WiV MOJIEMK L0MO-
CrpovTensCTea boxeero,

% dispensationalist udj, n

dispense [di'spens] v @ 1. pacnipenensdtn; ynpasnsts
® 2. ocnoboxndte (om ofasamesscms, ofcmos); Kdami. W0p.
NPEAOCTARNATH AHCTIEHCALIHID
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DISPERSION

Vatican Il taught that diocesan bishops, because of their respon-
sibifity for the universal Church, are able to dispense from unversal
law. — Cornacso yserano i B © cofopa, e
ENMCKONL, Gyl OTBETCTBEHHEMM Nepell LIepkoBwo 8 uenom,
MOFYT aBATL QMCNEHCALWI0 OT Np: A, Npeayc
OOUPAM LEPKOBHEM ONDABOM.

dispersion [di'spa:f°n, amep. di'sparsn] n e
paccéaHue, aMdcnopa

disposition [ dispa’zif*n] n ® pacnonoxénue; xapdxrep;
ynpasnéuue; apxauy, — pacnopaxénue

0 ~ of God, ~ of Providence — Bdxuit npémuica
[npémbicen], Mposuaéume (cp. dispensation)

dissent [di"sent] ® 1. v — He cornawdrses; oreTyndTs ot
BIFAROB <rocnéacTeyoWer > UEPKBH

© GHTH PACKONBHHKOM, OTKONGTLCA <OT UEPKBH>

® 2. n — padorndcua; HHAKOMEBICAME;,  packdn,
cekTdHTCTRO; cp. SChism

© HOHKOHDOPMIIM; paanenénmue CUEPKBHY ;| npo-
TECTAHTCTBO

0 ~ing minister _ CBAUIEHHHK-AHCCHIENT,
= HEaNT i (& Aneaut XVI-XIX aa.)

dissenter, Dissenter [di'senta<r>] n ucm. ® HoHKOH-
hopMACT, ANCCENTED * wien odwoll k3 yepKoed, omdesusuxes
om Awzaux, yepxau & XVI=XIX ss.

O OMCCHAEHT,  <aHriiickuit>  npotectdwT, neodofip.
CEKTAHT, PACKONBHHK

dissident, Dissident [‘disid>nt] @ 1. n — una-
KOMEICNAILHA;, NPOTHBHHK <obHumMdneHoi> UEpKBH;
ucm. AHCCHAEHT

© HOHKOH(OPMHCT, AHCCEHTEP; NpOTECTanT; neodolp.
cextdnt, packéasuuk; cp. di , nonconformist,
sectarian

® 2. adj — HOHKOHOPMACTCKHI, AHCCHICHTCKMI,
CEKTAHTCKHI

dissolution [ disa’lu:f*n] n @ péenyck, sakpsiTue, pas-
pylénmne

¢ the D~ <of the Monasteries> ucm. — ynpainHéHue
MOHACTHPER [MondecTna] (o Axzauu a XV]a.)

Thereweresomo 25 houses at the D~. — K momenTy ynpaaipe-
A T <8 AHrnve? okono 25,

~ of a marriage — pacropxénne Gpdxa
~ of morals — nanénuue npdpon

distinctive [di'sun(k)uv] adj e oc6bennmit, xa-
pakTépHsif, oTAMYATENBHBIA, OcdBBI, Apkuit

divine [di'vain] @ 1. adj — Goxécrunuuﬁ

o Boéxui, apxauv. 66 Goroadnnmii; I
CBATOR; pEAHTHOIHBIA

O rocndaexs, Xpucrds, HebécHmMM, BEIUHWA, cBRe, oT
bora; <oGpamennsifi> k béry

0~ will — éna Béxnba, nponssonénne Boxue [Boxne]
~ service — Gorocnywénme, <uepképuan> cnyxba;
= IMTYpris
~ worship — Gorocnyxénme
the D~ — a) Bcesbnunuit, Bowectss, =Bor; b)
BoxécTBeHHOE HaYdno, Boxeckoe (o verosexe um. n.)
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the D~ Child — Goxécreennnit Maandueu, Maanénen
Xpucroe
D~ Body and Blood — Téno u Kposs XpHcTOBH
[Xpucrd]
the D~ Principle — Béicwee naudno

e ~ liturgy, office, order, revelation

o 2. n — Gorocnde, xnuxn. — CBAWEHHHK, CAYKITENS;
npopHuATENs

0 St. John the D~ [the Evangelist] — cs. Hodun Bo-
rocnde, epanrensict Hodnn

® 3. v — npopuudrs, npopduecTroBaTh

O npenckdssiears; (npen)yrd b; Aprauy. np dte

divinity, Divinity [di'vini] n ® 1. Goxécreennocts,

GoxécTeeHHan npupdaa

2a, the ~ — Boxecrsd

BeepsnuHui, bor

Deity

b. 6oxectsd

minor divinities — Goxecred, 66rm, Goxkn

3. borocndeme, Teondria

~ COUrs® — xypcn BO20CAOSCKUX U CMENCHBIX NAYK, UTYYaeMbe

ek Ha nAacmbip c

d~ school npom. —
yuébHOe 3aBenéHme, GorocnGBCKHit akyneTér
= doctor of ~

division [di'viz>n] n @ 1. paanenénuwme (/lk 12:51), packon

Christ's two natures coexst without confusion, without change,
without =, without separation. — [lge nprpoaL XpHcTa COCYEGT-
BYIOT HEC , HEM3N \ 0, .

® 2a. ornenéume, nonpaienéume, otnén; perudn; ada. au-
BHIHGH

Working under the general conference of the Seventh-Day Ad-
ventist church are three lesser governmental units: 13 ~s, which
administer church alfairs on different continents; 92 union conler-
ences, and 388 local conferences, or missions — leHepansHoR
KOMDEDEHLIM NOMUHHEHE AN Pmnd ﬁonee
AKX 13 parvomnan dof (

BEAYWMX ABN3 LEDKEH HA DAMAYHEX :cmuueurax. 92 comvm
konepetpm («omions=) v 388 mecTiex xondepoinpes, wm
MUCCIA,

® b. panén, wacts (kwuen)

The Wntings is the third of the three ~s of the Hebrew Bible. —
=Mucamens = NOCNEOHAA N3 TPEX SBCTENA, HA KOTOPHE AEMTCA 00
penckan Bubnu,

® 3. noan. priestly ~ — upend (NASB Nk 1:5), cména

= course

(=2 - T I ]

Docetae [dov’si:tiz] n pl uem. = Docetists
% docetic adj

Docetism [dov'si:tiz?m] n (em zpew. ‘xazarsen’) @ no-
KeTiam
Yuenne o Tom, 41O BuiTHe M
Xpucta Guinn nuws kaxyummuca. Boanweno 8 |8, Geno pac-
NPOCTPAHENO B NEPBLX BEXAX rN. obP. CPEAW THOCTUKOB; No-
¥ Gonee noay P

peasapuTensioe wananue



DOOM

Docetist [dou'si:tist] n, adj @ noxér; A\ nenp. noxericr;
AOKETHYECKHHA

doctor [‘dokta<rs] n, coxp. Dr. @ a6kTop (y«énas cme-
nens); Bpay

‘0 yuEnbR Myx; <yqénmi> Gorocade, Tebnor
~ of Theology — nékrop Gorocidena
~ of Divinity, coxp. D.D. — ndxtop npaktiveckoro
Gorocnduus

It a clergyman is a doctor of ~, he is addressed. The Reverend
John Smith, D.D., and the salutation is Reverend Sir, or Dear Dr.
Smith. — K oy ¥ My, AOKTOPE Npak-
TMYECKOrD GOroCHoBMA, Ha N G The R i
John Smuth, D.D., a ycrwo Reverend Sir wam Dear Dr. Smith —
=Yeaxaemen g-p Cunt's,
~ of Ministry — *néxTop ndcrpekoro cayxénna
® a. noan. D~ of the Church, aam. D~ Ecclesiae —
yusTEN b (Mn yui ) Liépxen, adxrop Lidp
the Angelic D~, the Cherubic D~ — sAurensckuit
noxTOps (0 ca. Pome Axsuncron)
o b. ycmap. — nacrdsuux, yudrenas (Jix 2:16)
¢ ~ of the law — zaxoHoyudrens (/lk 5:17), KHIKHHK,

Tonkosdrens Mucdnmna
< =~ of Divinity, of Theology
4 doctrinal [dok'tran®l, asep. daktrmal] adj ® Go-

A . 4 TIN} R
KHIt, OKTT i, Bepoy i

<

<

0 =~ statement — pepoyuénme, HCNOBETAHME BEPH
~ theology — noxtpuudnenoe [normariueckoe] Go-
rocndene, aormdruka (= dogmatics)
~ dispute — GorocndpckHil cniop

£ doctrine [‘doktrin] n @ adrma, adrmar; yuénue, sepo-
yiéune, NOKTpiHA, Tedpua; cp. teaching

Trinity Sunday was introduced into the lilurgical cycle of the
church as the celebration of a ~. — lMpazgmx Tpowus BeeaeH B
MTYRIMMECKWI Kanenaaps Liepken 8 03MaMenoparme OANDIO M3
8¢ pérmaroe.
the Congregation for [of] the D~ of the Faith
xam. — Konrperdumua sepoyénms, cu. Holy *Office

doer [‘dua<r>] n @ pé A wmo-a., NOCT
Kax-a.
O HCMOAWNTENb; apxauw. Aénatens;, pabdTawowmi; co-
iTENk; soxcem nepeaodumecs Konkp
Be ye ~s of the word, and not hearers only, decenng your own
sehves. (Max 1:22) — ByabTe me nCnonuuTend CNOBE, @ He CNuiwa-
Tem TONLKO, OOMaruBacume camux ceta. | W nomwre. npocto

<

CNulLaTh 3TO CNOBO = GUIE HEJ . He 00 @iTe Camu
celR! 310 CNOBO HYRIHD MCNOMHATL!
0 evil ~, wicked ~ — aé il ande, TropAWMA n0;

WMoAH, HewecTABELL
Behold. God will not cast away a perfect man, neither will he heip
the evil =5, (Moe 8:20) — Buamus, BOr e OTBERraeT Henopoumoro
W HE NOJIBPRMBAET DYEW 3N0AReS.
dogma ['dogma, axep. “do:gma] n zpew. (pl mx. dog-
mata ["da:gmata]) @ ndérma, nérmar; cobupam. — Bepo-
yuéHHe, ROTMATHKA

Chnst left no well-defined body of ~. — XPuCTOC HE OCTaBun No-
cne Cala YeTeo COORMYNMDOBINNOND BEDOYNEHUA.

[peasapurenstoe HIgaHKE

O YMEHHE o wén-a., BEPHTD, BEPA s0 wmo-a., NOMMATHYECKHH,
BEPOYUHTENbHBIH

0 the ~ of the Assumption xam. — nérMar 0 BIFTHH
Boxseit Mdrepu na nééo

dogmatic [dog'mauk, axep. do:g-], dogmatical adj e
AorMar A, AOKTPHHA

dogmatics [dog mauks, asep. d:g ] n ® pormdTHka,
AOKTpUHANBHOE [mOrMaTi |

prre-

domain [dov'memn, 6pum. mx. da'mein] n ® Branéumus,
HMEHKE; IOPHCAAKUMKA, 66nacTh

¢ the ~ of darkness [of Satan] — udpcrso [Bnacts]
ThMBI

dome [doum] n @ xynon, rmasd (xn rdsw), ceon

domination [ domi'neif*n] n ® a. rocndactso, anacts,
BAALKIMECTBO

The ~ of the laity by the clergy has been a great el in the history
of the church. — Bnacre Han NPHHEC-
na Ligpesn Hemanuh spen.

Every church must have leaders who manifest a Chastian style of
leadership in terms not of domination but of service. — PyxoBoam-
TeMM LEpKBM AOMXHE BAAAETL XDUCTHAHCKMM CTMNEM DYROBO-
AcTea: ane

® b. Dominations — FocnéacTea * odun us deesmu anzescxux
Aukos

= Dominions

Dominical [da'minik?l] adj ® Tocndéaens [Tocnéanmi],
XpHerdn; BockpEcHBIR

= Lord's, of our Lord

¢ the ~ Day — sockpecénbe (= Lord’s day)
~ |etter = Sunday letter

= ~ altar, Supper, year

Dominican [dao’minik>n] @ 1. n — nomuHukdHew

= Black friar, Cherubic friar, ¢hp. Jacobin

® 2. adj — nOMHHMKAHCKMA

dominion [da'minjsn] n @ &. Bracts

® b. Dominions — FocndacTsa * odus us anseasexux auxos

= Dominations

donate [dov'neit, anep. ‘d ] v ®np iTh <B
kduectne ndpa>; nepenapdTh <B nap>; WEPTBOBATH Na
wmo-1., BHOCHTH (MartepHdnbubie Bradnsl) BxadnwBars,
BAArdTH (uxony & monacmupes u m. n.)

donation [dov'neif*n] n ® noxépreosanue wa wmo-a.,
BEAANL
Donatists ["douvnatists) n pl @ nonaricra
Cen.-adp. cexta V=Vl gs.; He NPUIHABANA TAWHCTE, COBEp-
B He Yy B Bepe ¥
donor [‘douna<r>] n @ xépTeoBaTENb, AAPHTENL; JAKATMHK
CHKOHBED
o GaaroTBOpHTENb, CNOHCOP, AAOWMA
doom [du:m] n @ cyas64, pox; npurosdp; Crpdwmsi cyn
¢ the day of ~ = doomsday
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DOOMED

doomed [du:md] adj ® obpeucnnii, ocyxaenmuit

doomsday ['du:mzder] n ® a. aens Crpdwnoro cymd,
cynubil aeHs

O KONél cBéTa, CHETONPECTABNEHHE

o b. nenscyna

door [da:<r>] n @ npeps, nnépy, Bpatd; cp. gate
| am the ~ by me if any man enter in, he shall be saved. (M1 10:9)
— §i ECMb ABEPL. KTO BOALET MHOIO, TOT CRACETCA,
¢ the Holy D~ xam. — «Cpatdn apepbs * deeps din natom-
nuxos & cobope ca. [lempa & Puse, K-par omxpueaemes moisko &
wbireimue code, cp. Jubel
Holy ~(s), Royal ~(s) npas. — udpckme spard

doorkeeper [‘do:<rokizpacry] n @ npuspdrHuk, ca.
porter

doorpost, door-post, (door) post ['da:<r>poust] n
® KooK <apépu>

Moreowver, they shall take some of the blood and put it on the two
~g and on the lintel of the houses. (NASB) | ... on the two side posls
and on the upper door post .. (KJV Mex 12:7) — M nycTe Bo3sMmyT
OF KPOBW €70 ¥ NOMAXYT Ha OOOMX KOCAKAX ¥ HA NEpeKnafiHe
ABEPENt 8 AOMAX.

And you shall wnte them on the ~s (KJV. upon the posis) of your
house and on your gates. (NASB Brop 6:9) — Hamaum wx
(3anoseam) Ha KOCAKAX A0Ma TBOETO W HA BOPOTAX TBOMX.

© apepHGi cronh; ABépu, BXOL

Now El the priest was siting on the seat by the ~ of the temple of
the: Lord. (NASB 1 Sam/1 Lap 1:9) — WMnii xe cERLeHHA CHaen
TOMAA HA CEAANMLE ¥ BX0/1a B xpam [ ocnopeHs,

Dorcas [‘doi<rykas] zpew. @ Cépna (fenn 9:36-41),
Tasspa

0 ~ societies — *¢bwecrsa Tapidu * wenckue Gaacomao-
pum. opzanusayuu, obec ednbix ol

Dormition [do:<r>"'mif*n] n ® a. the D~ cof the The-
otokos> npas. — Yenéune <[pecesardity Boropéamus
* npavdnux, 15 ase; cp. Assumption

= Falling Asleep

¢ D~ Fast npas. — Ycnéucknit noct * /=15 ase.

® b. d~ — crixan, Gesbonésnennan> KOHIAHA

dorsal [‘da<rs?), dossal, dossel ['dos?l], dosser
[ dosa<r>] n aan. @ sanpecténbuan [3aantdpHan) sapéca
anpec nepecopodiy, cu. reredos

Douay ['du:er] ® [lys + 20pod so Ppanuuu
& ~ Bible, ~ Version, ~-Rheims Bible, Rheims-~
Bible —ﬂyécxa.u Bﬁﬁnua
Awrn, cay KAT. Y4 no Bynerare
{\-"ulgate} anepm u3nan 8 Peiimce (H3, 1582) u fya (B3,
1609-10).

doubt [davt] @ 1. v — drves; prirs
COMHERMIO, YCOMHATBCA (Md 21:21); Henoymerdrs
when you think of God without limits, without end, and without
change, it helps you not to ~ that God can do things you cannot do
yourself, — Korga r . w10 Bor Gecnp , GECKOHEYEH n
HEMIMEHEH, NEME NOHATH [BEPUTL], 410 O MOXET TO, YEro He Mo-
A M
0 to make smb. t0 ~ — nepkirh Ko2o-4. B HEAOYMEHHM (MH
10:24)
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= ~ing Thomas

i

e 2. n—co i HOCTh, Heyné
koneGdnua, uuoyuéuuc (Fan 4.20)

¢ to find answers to our =5 — paipewliTs COMHENHA

% doubtful adj, doubtfully adv, doubtless adj

doulia n = dulia

dove [dav] n @ ronyGs (o6uxn. Génui); ronyoxa, roaytiua
Cnoeo pigeon a xpucT. He 6 '

o Ceardi Il‘yx (ep. Mp 3:16)

doxology [dak solad3l] n zpew. ® A, cnasocnGBMe
p 1y WAl 20 RACMb)

¢ the gmat{yr} O~, the major D~ — Benihkoe cna-
pocndeHe, Anrensckana necus (= Gloria in Excelsis, An-
gelic Hymn)
the lesser D~ — wmdnoe chasocndere (= Gloria Patri),
«Cndsa <Otuy, u Ceiny, n Caardmy dyxy>»

® b.the D~ = Gloria Tibi -~ »

% doxological adj, doxologically adv

dragon ["drag?n] n ® amuii; apaxdu

Thou brakest the heads of the s [NIV: monsters] in the waters.
(Ps 74/Mc 73:13) — Tul COKpYWIN rONOBH 3MWES B BOAE.

0 Gufir. — waxdn (Mos 30:29); mopckée uyndemuute (Mc
27.1), <Gonwwuda> piba, xpoxonna (Mc 51:9)

Prause the Lord from the earth, ye ~s [NIV. greal sea creatures],
and all deeps. (Nc 148.7) — Xsamre MOCNOQS OT 38MNK, BENGE
pribe v BCe Oeanms.

o mx. the old D~ — nudnon, Carand

And the greal ~ was cast out, that old serpent, called the Dewl,
and Satan, (O 12.9) — 1-1 HAZBEDXEH DN BEMAMIA JDAK0H,
np 4 aMun, L W catason. | cade.

MM BRAMCAA, IMWA ADEBHIA

0 St. George and the D~ uxon. — UYyno Fedprua o ame
= den of ~s

drama [‘dra:ma] n e a. wic popxa, buxa,
é & xpucm. obwKN. kenp. ApdMa
Notin the worship serace, but in youth work there 15 room for =,
— He g Gorocnyxemw. a B pafioTe ¢ MONOABEXHO CUBHE, Dadts
rpamkwe aKTepamu, Bnonse ymectse, | A\ wenp. . ecTe Mecto
apame,
O Tearp, TeaTpanbHBA
In our stree! evangelism we often use ~, — B nponoseam Ha ynu-
WAX Mb 4BCTO  NONLIYEMCA W TEATPANBHLIMM  CPEACTBAMM
{& Henp. APAMoR),
Christian musical and ~ groups — XPUCTUANCKWE MYJHKANLHEE W
TEATPANGHLE KONNEKTHEE

o b. nuéca; npamarypria

dramatic [dro'meuk] adj e 1. soanyioumi,
Gpocdiommics B rasd; KOpeHHOR, p dnbHbif
We won't complete the church building thes year, unless there's a
~ improvement in gmng. — Ecm TOMLKO NOXEPTBOBANMA PE3XO
BOIPACTYT, Mbl LEPKOBY B ITOM rOflY AOCTROMM. MiHase — Her.
0 ~ changes — pasiTensHsie nepeMéns

2. rearpdnbHnit
% dramatically adv

IMpeapapuTeastoe HAIHKE



___EASTER

draw [dro:] v (drew; drawn) @ npHIeKAT, MPHBOMITH

Itis a great thing to be an evangelst who ~s thousands 1o Jesus.
— MpexpacHo Gulth GNarOBECTHIKOM, NPUBOARLIM KO XDUCTY Thi-
CH L.

The sinner may resist this love, may refuse 1o be ~n to Christ, but if
he doed not resist he will be ~n to Jesus. — [pewrs cooBogen
OTBEDIHYTH 3Ty MOBOBL, BNEKYLLNNO &0 X0 XpUcTy, Ho TOT, KT0 Co-
NPOTHUBRATLHCA HE CTAMET, — NPILET KO XpUeTy.

As you read this volume you may well be ~n into Chast's pres-
ence, as have countless others, — “YTenmMe 3T0R KHWrK, HALBOCH,
AEUAT BAM XMBOM0 XPUCTA, KK ABMND YRE O4EHE MHOMIM

0 to ~ near — npubmukdrn(ca)

As you ~ near 1o Him with conlession and repentance, He will ~
near 1o you with mercy and forgiveness, — MNpwia x Hemy © ueno-
BEALO 1 NOKARHMEN — 1 OH NPUAET K Te08 © MUNDCTBIO 1 NPoWE-
e,

to ~ back — orcryndrs, oTkdsmBaTsCs

due [dju:, axep. du:] adj ® nonoGhowmit; AdnxHwiA
‘We long to see Him receive the honour and glory which are ~ 1o
Him, — Ham ne Tepnuica yenaets Ero npuesmousm nonoban-
W0 YECT 1 CRABY.
For unto Thea are ~ all glory, honour and worship: 1o the Father,
1o the Son, and to the Holy Spint. — fiko nopoGaer Tebe ecaxan
€NaBa, 4ecTb 1 noxnotenne, OTuy, u Cumy, u Cantomy [ysy.
O ~ to smb.-smth. — w3-33 Kxozo-wezo-a.; Gnaronapsd xomy-
HEMY-A.

the punishment ~ to sin — nakaxinue 3a rpex

dulia, doulia ['dju:lia, asep. dulaw] n zpew. xam.
fioroca. @ nouuTdnue (canmex, aneesos), *ayaus; cp. ado-
ration, latria, hyperdulia

dung [dan] # @ wanba, HeumcTOTH, cunod. newnctotd;
cunod. cop
for whom | have suffered the loss of all things, and do count
them but ~. (®nn 3:8) — [lna Hero 8 OT BCEro OTKA3ANCA, 1 BCE
NOMMTHIO 33 COP.

2 dungeon [‘dan(d)3*n] n ® Temmiua, <nomsémmas>
TIOpbME, siMa

0 noaAzeMENBE; 3aCTENOK

dwell [dwel] v @ npeBusdry, xurs, oburdrs

The Holy Spirit ~s in God's temple, our life. (cp. 1xop 3.16) —
M = xpam Bosawn, i [lyx Centoin xueet B wac. (cp. 1 xop 3:16)

Heaven is the place where God ~3 (cp. 1 Kings/3 Uap 8:30). —
Hebeca — ofurens Boxen.

Grant us therelore, gracious Lord, 50 10 eal the flesh of your dear
Son Jesus Christ and to dnnk hes blood, that we may evermore ~ in
him and he in us. — W cnoaotn Hac, FoCHONM MUNCCEDRNLN, Tax
exycuTs Tena Cruna Teoero BoamoGnenHoro Mucyca Xpucta u we-
e Kpogn Ero, w1000 vam npetute 8 Hem nagewno, v Emy — 8
Hac

Gnoshoism also pandered 1o spintual pnde with s suggestion
that only an anistocratic elite would ever eénjoy the pleasures of ~ing
with Deity in heaven, — MHoc TaceR rop-
WO, NTO Mt walpa CMOMYT HAC CA X
10 G Borom na neGecax.

= abide, live, indwell

dwelling [‘dwelin] n (cx. mx. dwell) ® ofirens,
NPHCTAHKILE, NPHIOT

= abode, dwelling place

Tpeasapureashoe waganne

£ dynamic [dai'nzmik] (om zpew. ‘cunbnuit’) @ 1. adj —

AKTHBHBIA,  SHEPIAMHBA,  ABAKYWHA,  XKuBOH, an-
HaMAMHBIA

When we worshep God together as a corporate body, something
~ happen. — = Koraa mu monumca Bory Boe emecte, kax epmoe
LENOe, WYBCTBYETCR, KaK 410-T0 MEHRETCA
a~m ge — xusda npd 1b
a ~ preacher — suepritanstii [= ciibini, MHTEpéCHbIi]
nponosénnuk; A\ Henp. AHHAMAMHBA NPONOBEANKK

The church is nurtured by His own = life. — = | lepkoBs B3pawEeHa
Ero saGoron,

D~ [Dynamistic] Monarchianism — iHecKoes
MOHApXHAHCTBO

The doctnne set forth by Paul of Samosata became known as D~
Monarchiamism (from the Greek dynamis, “power”), — Mocneaoea-

Tenen Nasna va Camocatd CTamt HasueaTe QuHamucTamu (o1
rpey. dynamis, =cunas),
2. n — (asixyman) ciia
SHEPIMA, AMIYALC, NABATL CHAM, Npuiasdrs cuA, Ha-
npapnATe, nobyxadrs

God indwells us by His Spint who will, it we allow Him 1o control
our lives, give us a ~ for Iving and make us more like Jesus every
day. — Bor npefueaet 8 Hac [Qysom Cooum, KOTopui, ecn mu
nociywse Ero Bone, NPMAAET Ham CHN [w HANDABNAET HAC, NAET
HIHA BEPHOR HANDABNEHUE ] W NOMOTAET ABHL OTO AMA BCE Gonee
YNOACGARTECRA XPUCTY.

Dyophysite [dai'sofasait] n, adj zpeu. (‘ase npupoan’) @

=]
]

o

d cp. Monophysitism,
WUGCR K YN0 0 O8yX cyupnocmax Xpucma — Goscecmaennol u
HeADBEHECKOl ’
XANKHIOHCKHIH, OpTONOKCANBHII
Chalcedonian
~ doctrine — yuéume o apyx cyimoctax < Xpuerd>

% Dyophysitic(al) adj
Dyothelite [dai28alait] n, adj zpev. (‘ne Bonu') @ npo-

¢ cp.
K ywenun o dayx aonsx Xpucma

% Dyotheletism, Dyothelitism n
Dysmas = Dismas

E

early ["a:<r>h] adj, cu. ~ church
ease [i:z] n ® ceobidaa, nérkocts

]

with ~ — nerxd
to be at ~ — cBOGGAHO BAALETH, <XOPOWIGY IHATS
She is al ~ wth the Gospel. — Ona xopowo siaer Esanrenie.

Easter [‘ista<rs] n ® Tdcxa (xpuemuanckan, cp. Passo-

o

ver)

~ Day — nacxdnbnoe pockpecénbe, népesi aeus Mdcxw,
ceérnoe Xpuctoso pockpecénne; = IMdcxa

~ Monday — sropdit nens [dexu, npas. ceéramit no-
nenénasnnk; cp. Bright Monday

~ Week — nacxdabnan wenéan; cp. Bright <Easter>
Week

~ candle — nacxdnbnan cecud (= Paschal)
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EASTER-EVE

~ Qg — nacxdnsHoe AnuKo [aiud)
~ fast npaa. — Beaixnit noct (= Lent)
= ~ season, vigil

Easter-eve [,istar'iv] n ® xamm [caae. maséuepue]
[Mdcxu; = Beasikan [Coarda, Crpacrida] cy666Ta

eastern [‘ist><r>n] adj @ socréunmit

O npasocadBHbi, BHIAHTHACKMA, rpéueckuit

0 the E~ <Roman> Empire — Bocrdunan Prmckan

¢ Busantiit ép Buzantia

E~ Christianity — BocrduHOe  XPHCTHAHCTEO,
= BUIANTHIACKOE, rpéuecKoe XPHCTHAHCTBO; Npapocidpue
the E~ Church — Bocrdunan uépxoss:  a)
(Tpéxo-)Mpasocadsnan, Bocrduno-Kadoniueckan
uépxoss; b) ace uepxau socm. ofpnda & yerom, exmovan Apus-
ne-Tpueeop yio, Ki yio u dp. (e om Pumcxo-
Kamoauseckod it npomecmanmexux yepxaed)

< E~ Fathers, Orthodox, Orthodoxy; E~ rite
«Catholics»

Eastertide [‘istac<rotaid] n @ 1. ITdcxa, apews npasdnosa-
nun [Macxu

o 2. Macxdnsnan [Ceérnan| venéna

o 3. 50dwei mexcdy Macxoit u Mamudecammunett

East-Syrian [,i:st'sirian) adj, cx. Chaldean

Ebla e 96na (/\ nenp. Eona)  dpeanuis 2opod na
neaneuiei Cupuu

0 E~ tablets — <xaunonicHuiey TaGARKH M3 6

n 1l Teics: no P.X., packo-
¢ 1964; ] A O Hap
Torpa GuGnen aeMm,

% Eblaite n, adj; Eblan adj
Ecc. coxp., cm. Ecclesiastes

Ecce homo [ eki‘hovmou] ram. uxon. @ «Ce uenonéxs
* wifipascenun canannoeo Xpucma o mepnosos sent, €M, Vin
19:5

Eccl.; Eccles. coxp., cu. Ecclesiastes

eccl,, eccles, coxp., cu. ecclesiastical

ecclesia [i'kli:zia] n zpew. (pl -ae [-,ic]) @ 1. xnuxn. —

Ji (xax op: i ac ):

® Q. yepxoas & ieaom (ocol. pannan)
® b. sepoucnosénanme, <xpuctudnckan> xondcenn
® C. <ucpxdsuan> d6uina
® 2. ucm. — ropoackée cobpdnme (s Adunax u m.n.), IKK-
acchn
ecclesial [i'kli:zial) adj ® uepxésunit
o peeuepkosuuit; B Liépxen
There is a relatonship between the ~ body and the sacramental

body. — EcTe cenas mexny Lieproesio xak Tenom Xpuctosem u
TAMHCTEE LM TENom XpucTosem B EBxapuctin

O ~ prayer — <O6WAA> MONHTEA UEPKBH

ecclesiarch [rkliziak] n zpew. npeus. uem. o 1.
skHASL UEpKBHe (ocob. & Busanmuu)

® 2. npas. ucm. — IKKICCHAPX, PRINKMMHA, KNOYAPD,
HepKOBMBI cMoTpiTens (= sacrist, sacristan)
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ecclesiast [Iklinest] n ® 6uba. sxkaeswdcr, npo-
noBEAHKK (npeus. 06 asmope Knueu Jxxiesuacma)

L0 Ecclesiastes (i klizi'astiz] n zpev., noan. the Book

of ~, coxp. Ecc., Eccl., Eccles. ® Bxxaeandcr, nom.
Kwira Sxxnesmdera, wan Nponoséannka; coxp. Dxwn.

o yemap. Exxnecwdcr, coxp. Exxa,
He nyrarte ¢ Ecclesmsticus!
ecclesiastic [ikliz'zsuk] ® 1. n — cuawenno-

cayxiTens,  AyXOBHOC AWMU,  PYKONONOXKEHHMA
CAYKATEND

= clergyman

® 2. adj pedx. = ecclesiastical

0 ~ attire — onesi AYRATENR, UepKd
obnauénme

ecclesiastical [;_kli;z{a‘.stlk’ll adj ® @, uepkoBUMi,
OMNOCRUUIICR K EPKBU KAK OP2aRuIaHUONNOMY eduncmeay

O AyxOBHBIA, NPAHATEIA UEPKOBBIO %

churchly, clerical, church

¢ ~ law — uepxdproe npdeo
~ judge — cymsd uepkémioro cyad, AN nexer.
UEPKOBHBIA Cybs
E~ Academy —ay
~ affairs — nead Liépxen, uepxosnsie aend
~ writers — uepxdBHREe nuciTenn

2 r}

e b. Ml x dy
O UEPKOBHMI; ¢ IYKATEND, HCTRO
O = vest ts — A AyRATENA

~ rights and privileges — npasd u npusuaérum ay-
XOBEHCTBA
~ person — ¢ > G 0 38d AyxoBHOE
KU, CBALIEHHOCIYKHATEND

 ~ calendar, commission, commissioner, court, festi-
val, law, writings

% ecclesiastically adv

ecclesiasticism (i kli:zi' @susiz’m] n ® uepxdsrocTs

- pad dyxy wepxeu; sauuma
unmepecos yepxau, ocob. xax op P po; €.
churchism

Study of the hierarchal medieval Roman Cathobic Church will
point out the danger in the modem = thal seems 10 be creeping o
Protestantism. — M3yMeHMe CPEMEBEXOROID KATONMLMAIMG C 8ro
XECTRON MEDANXMMHOCTHIO NPONBET CRET MA DNACHOCTE AXLEHTI-
POBAHUA LEPKOBHON DRFAHA3ALIM — K COmanenn, Bce bonee ax-
TyanuHyo ANA NROTECTAaNTOn,

= churchliness

£ Ecclesiasticus [i kli:zi wstkas| n zpew., noan. E~ or

the Wisdom of Jesus son of Sirach, coxp. Ec-
clus. @ Kuira [Mpemyapocts Mucyca, crina Cupd
cokp. Cupax.
Hexanowwyeckan kwwra Betxoro sasera; we nytate ¢ Ecclesi-
astes!
= the Wisdom of Jesus (son of Sirach), the Book of
Sirach, Ben Sira

Ipensapurensoe Haanme



EFFECTUAL

ecclesiolatry [1 kli:zi'alatri] n ® (uzuanee) novumanue
wepxan, eé ofipados u mpaduyuis; cp. latria

0 oboxectanénme uépxken [obpdnos um. n.)

% ecclesiolatern

ecclesiology [1 kli:zi alad31) n @ axxaemondrus:

® a.Gozoca. — yvenue o Lleprau

e b uIpNenue df pod e yip X XpaMos
% ecclesiologic [1 kli:zi:a’lod3ik) adj, ecclesiological
adj, ecclesiologically adv, ecclesiologist n

Ecclus. n coxp., cu. Ecclesiasticus
echo n ["ekov]: ~ style = shadow style

& economy [i'konami] n (epew. ‘ynpasnenue aomom') @ 1.
NOMOCTPOHTENBCTBO, CAQE. CMOTPEHMHE

BOmUA 3aMBICEN OTHOCHTENLHO CYAED MMpa W YenoseYecTsa;

xapaxrep yvactua Bora B genax semusix (B LENOM WK B ONpe-

3 @ P ] "
.n),

o MHPO poMbic(e)n; 34

MHPOYCTPOHCTBO; CM. dlspen sallon

2. MKoHOMIR * np T yepK. aonp ¢ i
el KO ROAbIN

nAan, 3apér,

-

B xaHouM4eckom Npase rpey. oekonomia v ero nat. Nepesos
03HAYALT =CNIP ry

fyxy 3axoMa, a we ero Gyxees, W NPOTHBONOCTABNEHO rpey.
aknibia, 3HAYEHWE KOTOPOTO B ITOM KOHTEKCTE — «CTPOIOE Che-
A0BAHWE GYKBE 3AKOHA, NONHOE HENNUENPHATHE=,

115 in wirtue of = that the Orthodox Church may recognize the va-
ligity of sacraments admimistered by non-Orthedox Chnstians, —
PYXOBOACTEYACH NPUHLNOM =MKOHOMW=, [DaBOCNABHAR UEPKOBYL

MOXET NPM3HATE WMEOWEMIA CAY TOMHCTED, COBEPWEHHLE He-
NPaBoC WG

o P AHBOCTE, T
xoxaéHme
o 3. IKOHGMHA; IKOHOMHKA

Th, “EJIC jobMe, CHMC-

ectene, ektene, ektenia n zpew. npas. @ exrennd, ex-
TeNbt

[Mecumenic(al), oecumenic(al) [ikjv'menik, -,
anep. ekju-] adj ® 1. pcenénekuit; scemipnui
0 BeedBuMA, OOBEAHHATENBHNR
0 E~ Council — Beenénekmit (AN nenp. IKYMEHHIECKHA)

cofidp

E~ Patriarch — Beenénckui narpudpx;

= KoHcTanTHHGnoabekuit narpudpx

- ds — &6 ] i Bépn * acemu

OCH. Xpucm. Kowgdeccunmu anocmmuxuu. nuuucxw (nuxeo-
wuit, cp. N ) uag

~ prayer xam. — pcedbuan Moa#Tea, MONATER BEPHBLIX
* qumaemcs wa Mecce nocae cumsosa eepw (= prayer of the
faithful, general intercessions)

® 2. 9KYMEHANECKMA

0 -~ t — axy AqecKoe ¢ y A3M

Mpensapurenstoe HALaHKE

ecumenicalism [ ikju'menikalizm, axep. ekju-],
ecumenicism [ i:kju'menisiz’m, axep. ekje-] n o
IKYMEHHYECKOE ABHKEHHE, IKYMEHNIM

ecumenicity [ ikjvma nisiu, anep. ekjo-] n @ axy-
MEHNIM, BCeMApHOE 00BeAMHENHE <LepKBiy

ecumenism ['kju:maniz’m, ‘ekju-] n ® axymeniaM:
IKYMEHHYECKOE YUEHHE, IKYMEHHIECKHI XapdKTep veao-a.

Eden ['i:d*n] n, max. the Garden of ~ (Bt 2) @ Daém,
Inémekni can; cunod. yemap, Eném, Endmekuit can

o pait; pickuit can; pdfickoe GaaxéncTeo

% Edenic adj

edict ['i:dikt] n @ yxds, smixT; <Henpendxubi> 3aKOH
¢ papal ~ — ndnckuit yxds
~ of Milan — Mundnckuit amikT
Hanan 8 313 K w P
AHCTBO B PAJL PENAIMA, e Py
~s of nature — saxkdHu NpUpaaL
edify ["edifai] v ® naswadrs (1 kop 10:23); nactasndts, yk-
penadTh <B Bépe> ; Noy4dTh
edifying [ edifaun] @ 1. adj — aywecnacitenshbii; no-
YUHTENBHBIA, HAIHAATEABHBIH
® 2. n— nasundnme (1 kop 14:5); cosmndnme (3 4:12)
effect [1'fekt] n @ pesynwrdr, nnon; (sos)aéiictame; ocy-
wiecTanéHHE
O caéucteue, noCnéacTeMA;  BaMdAHMe;  Bnevartaénme;
NERCTBEHHOCTD, CHAA, yenéx, HPheKTABHOCTE
¢ cause and ~ — npuuiiHa u cnéncTeme
an ~ of sin — maona(sr) rpexd
effective [ feklw] adj ® ycnéuwmsit, ACHCTBEHHBIR;
AeRcTBATENBHBA,

TIOAOTBOP GCHBIA;
aéicreytowmit; obdexTHBHbIH
O He <npondcTs> AApoM; He 3pA; HAXOMATL GTKNAMK u m. n.
¢ the ~ chrictian life — naononécHan <xpucThdnckan>
KH3IHb, AEACTBEHHOE <(XPHCTHAHCKOE> CyXEHME;
nenp.  NEACTBEMHAA  XKH3Hb, PPEKTABHAA  XKHIHB
[enyxénne]
to be ~ wit (es) —y GnaroBecTBOBATE
Will they grow and become ~ witnesses for Chnst? — ByayT nm
OMM PACTH BO XpUCTE W CBMARTENLCTAORATE © Hem? (& Moxea,
YENEWHO CBUABTENLCTBOBATL 1 m. 1. )
Is your life ~ in its own maturing in Chnst? — lNacaonocka nn TBoR
HMIHL, PACTEWS MM T B Bepe”?
He is sovereign and has given us the resources 10 be ~ if we sur-
render 10 His senice and trust Him — Ow = naw Mocnoge, n Ou
PHN HAC CNOCOBHOCTAMM, KOT! DapyT NNOL, 8CAM Mo 00~
cA Emy w wanpaewm wx wa Ero peno = Ow paer
(LA mexea. pan) wam BCE HEODXOAMWMOE LUNA NNOLOTEOPHOND
CRy=ern

i

& eftectual [|'fek1_|'ua‘l£udj ® féAcTBENHBIA, RocTHIAOWMI

uénm; akrydnsnuiit; 2N o6uxn. nexea. s@pexTiBbR
The Spint of truth 1 the only ~ tleacher of dvne truth, — HaysuTe-
€A GOXECTBEHHON WCTUHE MOXHO Tomexo y [flyxa Bowwm, |
Henp. .. EQMHCTBEHHLN IODEXTHBHLR YMTent
I the sacnfice of Christ on the cross 1s 1o be made ~ for any indi-
vidual of any age. that indnidual must repent of sin and accepl
Christ by faith, — 4ro0u kDECTHAR XEPTEA XPUCTa BOSLIMENa e~
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EFFICACY

CTeve ANA OTASNBHMOrD YenoBexa, HAN0 NOKAATLCA BO rPexax
YBePOBATE BO XpUCTa.

= ~ calling

¢ ~ of God's plan —?

efficacy [ efikasi] n ® néiicroennocts, cina

Luis de Molina developed the wew that the ~ of grace has its ulli-
mate foundation not in the gift of the grace itself but in God's fore-
knowdedge of how each indmdual would cooperate with the grace.
— fywc ne Monuia paseun y4esne, COMNacHo KOTOPOMY AeRcT-
BEHHOCTL GNArORATH OCHOBLBABTCA B KOHEYHOM CHETE HE Ma Ca-
MOM Aape ONaronam, a Ha npeaseer GOXLEM O TOM, Kax Kix-
[0 SENOBEK MM BOCNONLIYRTCA.

The Bible, while it seems o recognize some = in magical prac-
tices, vwews it as having nothing like the power of Yahweh, — Bub-
M, NOXOXE, HE OTPUUABT BOIMOKHOCTER MANMK, HO HE BHOMT 8
Hew ero ofueno © enacTeo Aree.

Eelief in the =~ of Mary's intercession and hence direct prayer 1o
her s probably very old. — Bepa e sactymmectso Mapim 1 Mo-
NUTEA HENOCPEACTEEHHD K HER BOIMMENN, NO-BUOMMOMY, OMEHB
NABHO,

effort ["efacrst] n ® yeinme, yeinna; nonirka; kamnduma,
nporpd dxuma, MeponpusTHe
O aéitcreun, crapduma; neickénue; Gopshd; nocrapdemen
You should make every ~ 10 read the Bible, through which God

speaks 10 us today. — Cerofpn Bor roBOPWT C HBMIM CO CTPaNWL
Bulinim, JHauMT, HANO 86 YMTATE, HE XANEA HI1 BREMEHW, HI CHA,

& the Mission World Evangelistic ~ — 3a-
cayxénmes i
let us join our ~s in ... — nocrapdesca copmécTHO
[dummm yeranamu) ...

eileton » spew. (‘mnarox, ofBépra’) npas. ® wanTon
* n1am, K AUMYPUL PACCTILAGEMNT NG NPECMOAE NOD AHMUMUN-
com, cM. antimension
elsegesis |aist’d3icsis] no epew.
e prp
J RAR & Heeo Colic
op exegesis

(pl -ses; zpeu.
(oco. Gub; )

ektene, ektenia n = ectene

elder n["elda<r> | adj n® 1. cripumit, crdpeu (Orx 4°4)

® 2. uyd. ucm. — craf * waen Cunedp uau 2opod-
CKOA CONEIME, RGNS aPUCIIOK PAMENECKoso poda

0 =~s of the people, ~s of Israel Guba. — crapéimmn
wapdy, napduisie crapdi 1, crapdi + Mapduan
[frein. Wapdnnen |

® 3. partnexp. — npecwiTep, crapéiumna
o wacrupn (1 e 5 1), Ca. pykosonsmens uépkau
O smhb s fellow ~ — weir-a. condcTrps, conNpecpiTep
® 4, npom. (npec puanckan, peghoj KaN UEPKOAL) —
HPECHIATED
¢ teaching -~ — I Eiy peceiTeps;
= HPONOBEMINK
ruling ~, lay ~ — npecpiTep (M3 MUpAH>, «npdBALmiH
npecuiTeps;; = PyKOBOARTENb GOUAHN
Cnono elder «np pe 8 Np MO~
»e1 o6 aTh W nwuo  (teaching elder —
¥ # np P=), HO B OOLMHOR PEYH OTHOCHTCA
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NOYTH  HCKNO 3 WM, MHENE,
“NPABALLAM NpecBrTepamM= (lay amr ruling elder) — mupanam,
HAaIHA AnA ynp NOA HAYANOM
CBALLEHHOCYXHTENA.

o 5. mopy. — crapéimmna

= presbyter

Eleazar [ el’eizacry] (Mcx 6:23 u dp., Md 1:15) @ Dne-
axdp, cunod. Eneasdp M

elect [1'lekt] adj, n ® isbpanumii (M 24:24)
o cBATOl; HIGpAHHKK

electronic [ilek’'tronk] adj: =~ church —
«NEKTP P * b 61 7, nposo-
dumvie no : cp. televangelist

WE Y oo ih

ds of young people through its
it the Gospel to milhons of
aduls through whm has become known as “the electronic church.”
— M NO3BONAOT EBAMTENLCKUM XDU-
cTHaram oOpammcn ¥ rucmau JOHOWER M AEBYWEX, 8 TaK Ha3u-
naer VIO HE-
MO HECTW 283 YO BECTL
Elements [‘elimants] n pl: the ~ <of bread and
wine>, the Eucharistic ~, the ~ for the Holy
Communion — <npHYacTHuer Xach M BHHO, sudumoe
acwecmao ca. Japos
Catholics believe that of the h ~ of bread
and wine transforms their substances into those of Jesus’ body and
blood. — Katonuks Bepar, “1o ocemuacmue Ha Eoxapucrie wiet
M BMHO NPECYWECTRRMOTCA B Teno n Kpobe XpweTose,

© Ceariie [lapal, npuydcrne
= presanctified ~s

elevation [el'veif>n) n ® 1. noan. ~ of the Host [of

the Elements] xam. — BO' é (ce.
Jlapos wa Eaxapucmuu)
MNpw P P 4. : ), He-
P nocne (npecy ) xneba,
@ 3aTeM DHHA X Haa apém anA no-
W B 3HAK NP B xepray Gory.

O little ~, lesser ~, minor ~ xam. — md10e BOIHOWEHHE
(ca. flapos & xonye eaxapuemus. MoAuman)

B KOHUE EBXAPUCTHY, KAHOHA, NEPES YTEHHEM MONWTEH oc-
NOAMER, COAWEHHUK BHOBL NO OYEPEAM NPWNOAHMMAET OCBA-
uigHnbie Xne u Haury Han NPecTonom.

e 2. 803 £ MOABEM; MOBLIEHHE (& dou. )
~ to the rank of ... — po3penénue B cau ...

grace of ~ = justifying grace

Elijah [i"laid3a] @ 1. Mawnsi, Mawsi(-npopéx)

= ~'s mantle, mantle of ~

® 2. 9a#s, cunod. Enia (3aapa 1021)

Elohim [e'lovhim] @ Da6(r)um, Focnéas, Bor

= Lord God

Elohistic [ elov'histk] adj @ ano(r)ucrimveckwii

B 6ub — K TEM YACTAM NePBbLIX
WECTH KHH Emﬁnm (ep. Hexateuch), s xotopuix Bor Hassaw
wmenem Ino(r)um; cp. Yahwistic.

<

[MpeasapHTenLHOE HALAHHE



EMPHASIZE

Eloi [i'lovar] (Mx 15:34), Eli ® 3n0#, Kya. Snaxi; Han,
Kya. Dan

Ember [‘embacr>]: ~ days san. ucm. — dnu nocma u mo-
Aumaed (no mpu dig Imol, BECHO, ACMOM [t OCEKbKI)

{ =~ weeks — vemupe nedeau & zody, cpeda, namuuna u cybboma

K-phix nocmy i
embrace [im'breis] v ® 1. obuumdrs; 3axkmoudrs <8
cebé>
a tme to ~, and a tme to refrain from embracing (Sxxn 3:5) —
BpeMA ol . M BPEMA Y A 0T 0b i

This kangdom is spintual and ~s time and etemity, — 310 WAPCTEO
NYXCBMOE, OHO WHDE BREMEHI 1 BEYHOCTH
o 2. oxsdruiBare; (BOC)NPUHUMATE, HIGHPATS
BKAIOYATE; AENATH CBOAM, CAMBATLES; NOCTHIETL

it s the centenng of allection in one’s own bemg mnstead of
reaching out with all one’s hear to ~ God, — 310 o3navaer cocpe-
ADTOMEHHOCT Ha CE0E CAMOM BMECTO XIyHEro XENAHMA CNUTLCRA C
borom

Have you really leamed 1t or you simply pass it on as informaton
that you enjoy without embracing? — Camin-10 B ATOMY HAYWAMMCH
M TONLXO ARYIAM NEp | KEK HETO , HO THHO K
BaM HE OTHOCALLEEBCA?

Members of the church are obedient to the Bible, which is ~d as
the infalible Word of God. — Yness uepken xusyT no Bubnam, ko-
TORYIO CHMTAOT HeNorpewnmem Cnosom Boxem,

0 to ~ Christianity — npunsts xpucTHdHcTeo
Armenia was the first nation officially to ~ the Chnstan faith, —
< > B Apmensn BNEpewe CTano rocynaper-
BEHHON DEMANAEN,
to ~ smb.’s CAUSE — = CTATH MO woit-4. IHAMEHA
Eminence [‘'eminans] n . <erd>  BHCOKONPEOC-
BO * a ma.
sumponoauma (cp. your *Grace)
TR I\ nemen. ammnénung

Emmanuel [i'mznj?l], Immanuel e Sumanyin,
cunod. Emmanyitn; Kys. Mmmanydne x

o wmeccin, Hucye <Xpuerder

= Saviour ~

Emmaus il'melas] (Nk 2413) @ Dmmdyc, cunod. Emmdyc
M

& emotion [i‘mouvfsn] » e wuyscteo, nepexusdnue,
<onyTpennee> omyménme; A\ o6mxn. nexen. méuna
God doesnt want a Chnistian 1o be addicted 1o any ~, howaver di-
wne of biblical. — Her Boxpei Bonn Ha 10, w00 OWyWErmA
[nepexseara, nenp. AMOWW), AaxE AyxOBHee, faxe Gnb-
RERACKAE, NOAMUHANN CEOE XDUCTHAMUNA.

& emotional [I'mouf2n°l] adj @ a. cansannuic ¢ wyscmeanu,
nepexcusanusmu;, L5 pedxo AnbHmi, uyBCT it
But even d you have an intellectual acceptance of Chnst, and an
= expenence - that still s not enough. — Ho faxe ecnn B Pady-
MOM NPUHANA XPUCTa 1 OT b < Y
3700 BCE PABHO HEACCTITONHD
Man is a ratonal, =, . and social being. — Yenoeexy CRORCTBEN-
L] G A C MIOABMA
] yu@zuuﬁ o'r cépau.a. AYWEBHBIA,  TICHXONOTHYMECKHI;
cTpdcTHRA
The way comversion 1§ accomplished depends largely upon the
ndradual = s temperament, his ~ balance, . — To, xax NPOWCXO-

o

MNpeapapurensioe HInaHHe

AT OOPALLeHNE, BO MHOTOM 33BUCHT OT KOMKDETHORD NENOBEKA
€0 XapakTepa, NCUXONCrK,

O HMHCTHHKTHBHBIA, HHTYHTHBHBI

O ~ reaction — a) wurywrhBHm dromk; B) péaxmit
[Hempomymannbii] oTpér

When we app(oach people on the street with the Gospel, their first

- 5 P .= Koraa mu ¢ BuaeTenscrByesm o
XPUCTE NpOXOXIM, MHOFOR SABICHT OT NEPBOID BNEYATNEHIA, KO-
TOPOE Mid HA HKX NPOMIBEAEM.

e b. BodbywaéHHmii, BIBOAHOBAHHWIL,  OBITMMBLI;
HEPBHBIT

£ emphasis [‘emfasis] n zpeu. (‘nonuépkusanne’ pl -ses

[-,si:5]) ® <ocoboe> puumdnme, <ocoboe> Inauénme,
COCHOBHGR> ynop

o wuHtepée;  Téma, peamé Gexae Th, Bépa;

NpHBAIAHHOCT, np:.mnmwuue‘ ndxnnms' BKHO, TnaB-
HOE, UCHTP, CPEROTOMHE, pdae. wei-1. KOHCK

Some authors trace the modem revolutionary longing for a poline
cal utopia to the Bibhcal ~ on a future final kngdom of justice, —
H 0 TOCKY N0 GO A YTONMM MHO! 118 BO3BOAAT K Onb-
nerckon Bepe 8 Oyaywee uapcTeo npasas.

E~ on spintual new birth and etemal Iife is an vssential element in
Jesus’ teaching and in the New Testament wiitings. — [yxoenoe
POXAEHHE 3BMOBO W BEUHAR XM3HL CYLUECTBEHNO BANML B NPONO-
e XpreTa v Bootwe B kwarax Hosoro 3asera

© poab, MECTO, OTHOWEHHE, BIMAAA, NO3AUMA, Ha-
npasnénme, uénmu m. n.

Can people tell from the ~ we attach 1o matenal things whether
we have set our affection on things above? — Moryt m Oxpy»an-
we no y 3 OMy CAENaTL BHBOML
HTO ME NPEXAE BCETD LIEHUM Qyx0eHoe?

Against this ~ on logical consistency, John Warmck Montgomery

& — K N nocne-
AoearensHocTi [lxon Yopewk MOMITOMEDM NDOTHBONOCTABNRET
NPOBEPKY IMNUPUHECKYIO,
© NONYEPKHBATH, (CNEUMATBHO> OTMEYATH, BRIENATH, CO-
cpenordumpars, 3aocTpite  [obpawars, npueaexdTh;
yAEAATH] BHHMAHKE; MENATh CTABKY Ha wmo-a,

We have again been confronted with Luke’s ~ that the gospel is
Qood news lor the poor, — Ml CHOBA 3ANYMEBABMCH HAL, TEM, NO-
wemy flyka 1ax nogvepeean, 41o EBanwremse — 310 PANOCTHaR
BECTH [INA HALLPAX.

Our present cialization has put far too much ~ on the mechanics
of sex. — B poNpOCax NONA HaLA LMBWNMIALHN YABNABT CIMLKOM
MHOTO BCKON

emphasize, emphasise ['emfasaiz] v ® nonuépxmpars
umo-a.
The Bible ~s this truth very strongly. — B Bulimm a1a weTuHa
NOAYEPEMBABTER HEOAHOKDATHO
© 330CTpATH [06pawaTs, npuBaekdTs; yaeadTs] BuMMdnme;
npHaapdTe <ocdboe> InauénHe, OTBOIHTE (BAKHYIO>
ponk, nénate ynop
Tell the students that Unit Il will = thesr personal relationship with
God. — MNpeaynpenuie CryWaTened, 410 BO BIOPOM PAIRENE CC-
HOBHOE ¥ A v oMy COWEMIO Be-
pyowero ¢ Borom.
E~ universal Chnshan teachings and de-emphasize Western cul-
tural trappings. — Jenaite ynop Ha 0GWEXpUcT AaHckom, He oCTa-
HABNWBARCE HA 3ANAAMOR Cnewdixe
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EMPOWERING

O OTCTAMBATH,

JauMiudTh,  NPoONOBEROBATH  wmo-a.,
HACTAMBATL na wém-a.; DOPOTLCA 3a wmo-a.; CTPEMATHCA
weMy-4., CTABHTH wmo-a. UENBIO

The Monarchians may be said to have erred because of ther ex-
cessive zeal in emphasizing the unity of God, — OwwGxn MoHap-
@M NOWNK, TaK CKA3aTs, OT O Neing B Boxb-
©70 eAMHCTEa.

Ebionites ~d the unity of God and His creatorship of the universe.
— 3uonnT Nponoeeaoeant eawkoro bora — Teopua Boenew-
HOA.

Is the goal of holiness ~ed in your group? — OGCy»aan ma Bl Ha
FPYNING TEMYy ( xaK yenn?

empowering [im pa(v)arip, amep. em’pavirip], em-

0

* encourage [in'kands,

o

encouragement

powerment n ® 1. nanenéume, obneuéume <cinoi>

~ of the <Holy> Spirit — ofncuénme citoit [yxa
Caaréro

2. dumn; paspewd

amep. en'kandy] v e

NOMAEPKHBATH, NOMOTATH
cnocdBCTPOBATE,  NOOWPATH,  BIOXHOBAATH,  BOOAY-
wepniTe; 0BoapATL, NaBATE CANB, OKPBUTATH, NPpHUIABATL
yBEPEHHOCTH, OGHANEXHBATH

Being filled with the Holy Spml -s OUr WilNess. — MCNoNHEHHER
JNyxom Ceatoisa syBcrey P e <o
Xpucres.

The encouraging fact is that .

— OGxané=muaaet, 41o .

b, P iTh, NpWIMBATL, YIUATH, Ha-
ATh, (NO)COBETOBATH, NMOACKAXATH, NOUBATHYTL wa
tumm (npo)cnendTe 3a vem-a.; KendreabHo, xopowd Gul

We ~ prayer lor NN. — Mpoci aa NN. || M
noxamyRcTa, 3a NN,

Those who cannot attend the group Rosary are ~d 1o pray al
hmummmm — Tem, XT0 NPOMYCKAET MONUTBEHHOE CO-
D . NpowTaTs POIBPMA B KEYTY CEMbM,
NoCTpeKdTh, TONKAT (Ka wmo-a. ntoxoe), MOATANKMBATH,

NOTEOPCTBOBATE, COBNAIHATL

‘We can only guess what ~d Judas’ betrayal. — MoxHo Tonexo
ATy, 1o yno Wyay wa npeaa
noanépxka, ndmows; npécsba; Gnaronapd xomy-vemy-a.,
ublMu-A. MONHTBAMK & M. n.

We need 1o ~ one another, — Hano apyr Apyra NoAAepxHeaTs

[nomorars apyr apyry]. || Hyxna ssanmnan noaaepsxa.

[in"karidymant, amep.
en'kairidzmant] n @ oboapérmne; néMow, nNoaaépxKa;
BooayleBnéHme

0 son of ~ (NASB [lean 4.36) — ecun yrewénuss (o Bap-

Hase)

encyclical [in"siklik?l, axep. en-], encyclic [in"sikhik]

e 2 adj —

(om zpew. ‘kpyropoit’) @ 1. n xam. — smuwAkanKa

BCCOGILMIA (0 yepKOsHNX NOCAGHURX, npeus, nans
PUMEKO20)

end [end] n ® xonéu, npenén
= ~ of times, of the world
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endeavo(u)r [in'devacry, amep. en-] e 1.

0

0 -
crapdreea (2 et 1:15), nuTdreca, npHAardTe YCAAHA,
CTPEMHATBCA K wemy-a., NOOHBATLCA weeo-a.
2. n — nongkiTka, crapdume, yolams, yeuame
néno, nEHKEHNE, KaMNAHUA

Dunng the earty part of the nineteenth century & Protestant revival
created a surge of missionary = — B uavane XIX-ro croneTua son-
Ha o0 B > K

h....,
Chrlttlan E~ — -Xpucmzi.m:.xoe 1énos’ * masodéxcnan
Mexcuepx. esanzeauy. opeanusanun, ocn. a CLIA & 1881

endure [in'djva, auep. en'dvar] v e nperepnepdrs;

[+]

BBUICPXKHBATL,  BWHOCHTb,  MEPEHOCHTB,  TEpPNéTh;
BEICTPANATHL
6e3 pdnora, GeapdnoTHo

But he that shall ~ unto the end, the same shall be saved. (M

24:13) — MNpeTepneswwi xe 40 xOHUa CNAcETCA.

enemy [‘enami] n ® a. Bpar, NPOTABHHK

o

nngaglng [|n geidzin, anep.

o

Once you were an ~ ol Gog: now He regards.you as a fnend. —
HenasHo Bul Grink Bory Bparom, Hune Ox 3088T BaC APYTOM,

a battle being waged al the highest levels of the unwverse between
the greatest of all ~s° God and Satan — GuTea, xOTOpYO BEAYT &
HEAMHPHEX Chepax Apa senaiwwx npoTrarsxa. Bor u Carana
to make enemies — ccOpHTLCA, HAKMBATSL Bpards
b. the E~ — spar <pdna yenonéueckoro?

1o explain 1o our people who our ~ is S0 they can deleatl him
through the power of God — PacckasaTe O Bpare, YTO0H XPUCTUA-
He nobGexaan ero anacTeo boxuen

| gve unto you power 1o tread on serpents and scorpions and over
all the power of the ~. (Mik 10:19) — [law BaM ANACTE HA S0 1
CKOPMMOHOR 1 HA BCIO CHAY BRAKLIO,
awdpon, Carand

en-] ad;j ® npu-
i <K cebér

HHTEPECHBIA, aaxna'runaaouasn
Your message must be ~. — Mponoseas AoMmHa GuTs wHrepec-
HOM [YBNEKATENLHOW, HE CKYNHOR),

enheaven, ycmap. inheaven v e sosnockTs(cA) Ha

ué6o; cp. ascend, rapture

enjoy [in'd3o1, axep. en-] v ® pAIOBATHEA, HACAANAATHCR;

o

NGABIOBATHCA
XOpowG; HPABWTLCA; <AENATH wmo-4.> C YAOBONLCTEHEM

I really ~ preaching in this church, — B 310 uepxen A nponose-
YO € YAOBOMGCTEHEM.

ynoTp B aMr " py A3LIKAX
e anaer: Enjoy smth.! CA BONee KoH-
KpeTHLM rnaronom, wanp, Enjoy Coke! — lNedire xoxa-xony!

E~ your church tonight! — [la 6 Bor pawe o

cobparme!

enlighten [in‘lai®n, uxep. en-] v @ npoceemdrs; oc-

BelwdTs

The Spint ol God anoints the messenger, prepares the hearer,
convicts the sinful, ~s the blind, gives hfe 1o the dead. -—»ﬂyx Boxi
NOMA3LBAET NOCNAHHOMD, NOAS ¥ Y
FRELWHEX, NPOCBELLAET HEIDAYAX, OXUBNAET MEPTBRX.

His ightnings ~ed the world: the earth saw, and trembled. (Ps
97Mc 96 4) — M Ero oc B VIO, BEMMA BAAWT 1
Tpenewer.

Tpensapureastoe ananme



ENTRY

and his eyes were ~ed. (1 Sam/1 Liap 14:27) —  w npoceer-
nem rNasa ero
O NpOAHBATEL CBET Ha wmo-4.; BPAIYMHTH, OTKPHTE, NOBEIATH,
coobIATH, PATLACHATL, TOBOPHTL 4 M. N.
As you read, the Holy Spint will ~ the passages for you. — Yuraia-
18, 1 [lyx CoAToR packpoeT Bam CMBICH NPOMMTAHHOND
Blessed art thou, O Holy One, ~ me with thy precepls. — cade.
Bnarocnosed eci, B 0, BPAIYMH MA ONPARAA! (ro ecre
MY MEHA 3AN0BENAM, 3ax0HaAM) TBOMM
E-ynunenpleastohwtheﬂn]ySpmtwoMsqulmas
Ch — Pac ny , KAK B MHIMM XDACTHEM
nposenserca aedActene [yxa Ceatoro.
0 the ~ed cofiupam. — = njoan <anéxu> Tpoceauénms;
néarenn [poceaulénms, NpocBeTHTENN
Human reason, the ~ed believed, could be trusled, when the Bi-
ble and the church couldn’l. — Moaw MNpoceewern (N nomen.
NPOCBEEHHLIE) NPUIHABANN BEDY B YENOBEYECKITA DAJYM, HO HE B
Bulinuo 1 He B LEPKoBL.
enlightener [in'lai®nacrs, amep. en-] n ® a. npo-
CBETHTEND
0 St. Gregory the E~ — ce. Ipurdpuit lNpoceerimens

* ok, 240-ox. 326, s olip a Xf mao NapR u
napod Apmenun

E~ of the Russian Land — rrpocmﬁ'renh 3eMAA
Pycckoit (o ca. p xnnze B P

o b. aéarens Npocsewénna

enlightenment (in"lait>nmant, axep. en-] n ® a. npo-
cpewénne

= illumination

0 spiritual ~ — ayxoeHoe npoceellénme

® b.the E~ — lNpoceewénne

o péatensnocts, punocidma u m. n. npoceeTiHTeneR

= age of E~

enmity [‘enmau] n e spaxad; Henobpoxendrenscrso,
mi6a, HenpuAInb
The friendship of the world is ~ with God. (Wax 4.4) — [lpyx6a ¢
MHDOM ECTh Bpaxaa npoTwe Bora.

Enoch [‘i:nok, amep. l.nak] (66T 5:22-24 u dp.) ® Enox,
Snoxn ~
0 the Book of ~ — Kuiira Enoxa + naseanue necxoaskux

A 3

s KNuz P

enshrine [in"fran, axep. en-] v @ 1. kaacts B paky (uu
KOBYEr u m. n.)

= shrine, inshrine

® 2. xpaniTh <KaK CBATEIHIO)

The Benedictine monastery, whose church ~s the famous image
of Our Lady of Montserrat, mslomded at the beginning of the 11th
cenl. — B ETH B 4b8A UEPKBM XDAHWTCA
amaMeHnTER 06pas Monceppartckon Bossen Matepw, ocHoban B
wasane Xl pexa.

the eternal truths ~d in Christian doctrine and praclice — peunse
WGTHHG, COXP ANA HOGC D Xp YHEHAM W TPARK-
upx

0 NOUMTATY; CBATHTE, NENEATE

When the love of Chuist is ~d in the heart, Iike sweet fragrance it
cannol be hedden. — Tor, k1o CRATUT & cepaue moGoes XpucTosy,
HE CKPOAT OT MOAEH e GNaroyxanus

% enshrinement n

TMpearaputensioe Hananne

ensky [in‘skai, asep. en-] v, npeus. nacc. ® BOIMOCHTE
Ha HéGo

enthrone, inthrone [in‘@rouvn, amep. en-] v @ a.
CTOPKECTBEHHOY BOIBECTH HA MPECTON; HHTPOHHMIAPOBATH
(nany, nampuapxa)

The pope Pws Xil was =d in 1939, — Wurpormaawma naned Mus X1
cosepusnace 8 1939 roay. || Mwa X saowen wa nancxwi npecton
8 1939 roay.

O NOCTABMTL, BOIBECTH (na enapxuwo u m, n.);

= install, inaugurate, initiate

0 to ~ smb. as a metropolitan — noctdpuTh xo20-2. B MK~
TPONOARTH

e b.: to be ~d, to sit ~d — soccendrs Ha npecrdne;
UAPATE

¢ Magesty ~d above — Cndea npeposHecEnHan;
= Boccendiowmit B cadpe

enthronization [in 6rouna‘zeif’n, amep. en-], en-
thronement [in’8rovnmant, amep. en-] ® vossenénue
Ha NpecTé/; MHTPOHHUIALKA * ofprd sodsedenus na npecmaon
nanw, nampuapxa u dp.

© BOCINECTBHE HA npecTdn; mocTapnéHMe (enuckona u m. n.);

BOLAPEHHE

entice [in'tais, amep. en-] v @ cobnasndTs, oGonbwdTs,
YRACKATH, 3aMdnuBars; cp. lure

O to ~ smb. from the path of virtue — yenéup
[3amMannTh] Ko2o-4. HA NYTL NOpdKa

entrance ['entrons] n @ xon

© apxum. — NANepTh, NPUTRGP; cp. porch

¢ E~ Hymn — sxomn6i cTx, *MHTPOAT
the great E~ npan. — A Bxon (wa
the lesser E~ npas. — mdnuit pxon

entreat [in‘tri:t, amep. en-], yemap. intreat v o 1.
yMOnATh, MoaiTs (1 KOp 4:13)

O BHMATHBATE, Y iTh, YMH THBHTD; ¥ dre (1 Tum
5:1)

® 2. ycmap. — CHMTATE xoeo-n. Kem-a; oBpaudTeea, no-
CTYNATH ¢ kem-a. kax-a. ([lean 27:3)

0 to ~ smb. spitefully (M 22:6), to ~ smb. evil (flesu
7'6) — ocKopGAATE, NPUTECHATD Koz0-a.

entry [“entri] n ® Bxon
© BCTYIUIEHHE, BXOXACHHE
Jesus' =~ upon hs public MINSINY — HA4aN0 OOWECTEEHHONo Cy-
*EHUA XpucTa
¢ the E~ <of Our Lord: into Jerusalem — Bxon
Tocnénens B Wepycanam; cp. Md 21.1-11; ¢p. Palm
Sunday
Amid the universal rejoicing of the triumphal ~, while palm
branches waved, .. — Cpeaw eceofuero nuosanma TECR mo-
AER, BCTP Eroc B PYXEX, ...
the E~ of the Most Holy Theotokos [Mother of
God] into the Temple ﬂpﬂ& — Bxon [Bmtuue] BO
xpam TMpeceardi b & h !
wwit npasowux (= Presentation of the Most Holy The-
otokos)
~ into the Ark — exoxuaénue B Kopuér

Y
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EON

eon |'i:an] n = aeon 1.

eparch [epa:<r>k,] n zpew. npas. @ 1. ucm. — andpx
* ynpasuiouwii nposunyuei & Busanmuu; spadonavasskux Kow-
CMARMUNONOAR

® 2. npas. — MHTPONOANT; <enapxudnbHuii> enickon

o <npdBAwmi> apxuepéi

eparchial [e'pa:<rokial] adj ® enapxudnsnmii

= diocesan

eparchy [ epa:<roki] n (zpew. ‘nposunuma’) @ a. ucm, —
NpoBAHUNA (& Buzanmuu)

o b. npae. — murpondnus; endpxun

® C.xam. — endpxua (socm. ofipada); cp. diocese

AHIN. CROBO €p y 06 6 L] P
KOHTEKCTE, COoBp. enapxua u.a:l:a Pyc Mpas. uepxeu) cxopee
Gyper F 8B —_

HO Kpy anm. { LHR) ¢ ¢ A G HeR
AfM. OKDYT, A L ¥

eparchy 4acTo ny“we NepesoanTs MHIPoNOMuA, a eparch — cko-
pee p o HEM NP
K. parchy wa3a T BOCT.

obpana (8 oTnuyme oT diocese B PUMckoi uepxen).
= diocese

Eph. coxp., cx. Ephesians

Ephesians [1'fi:3°nz] n @ a. pl — adécance

o xurean déca, adéeun; cunod. yemap. edéeane

e b. noan. the Epistle of Paul to the ~, coxp. Eph. —
Mocndnme <ce. anocténa Mdena> k sdécanam |yemap.
eécanam], coxp. 3., yemap. Ed.

Ephesus [ efisas] @ Ddéc, yemap. Edéc

@ the Council of ~ — 3dwécckmit cobop * scerencxui, 411

Ephraim ["i:frenm, axcp. “i:friam] @ 1a. Edpém

0 St. ~ the Syrian — cb. Edpém Citpun * IVa., odun u3
omuoe Hepxau

o b. noan. the tribe of ~ — koaéno Edpémono | Edpéma),
Edipém

¢ mount ~ (Muc. H 17:15) — ropd Edppémona

® C. Cépeproe udperno (wa sesmanx [0 xoaen), Hapduas, cp.
Judah

o 2. Edpaitm * sopod (Mn 11.54)

eplgonallon n zpc'u npac. ® wabénpennnk; ndanua
* 6 ok na nosce npu Gedpe
O6e onexas “Mey ay fw. Hab

= NPAMOYT. NPOADNTOBATHI NAAT ¢ HIOBPAXEHWEM KDECTA, HO-

CHMBA CORLEHHAKAMN B KAYECTBE HATPANN NO BRArOCNOBEHHIO

apxvepen. NManuya = Taxoi xe nnar 8 popme pomba, K-puit Ho-

CAT " aep BCTAE HArPAQN = TW.

APOTOMEPEM, MOYMEHE U AP
epimanikia » pl (sg -ion) zpev. npas. ® népyun (ed

Nnopyus), c.ade. Hapyxd 1+ 6 welnan odexcda dua-
KONOS, CERUENNUKOS U eNUCKON0S
Wup NEHTH CO CTAr pyxasa p:
(noapuanKEa) y 3anacTen.
= cuffs
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Epiphany [i'pifsm) n (zpev. ‘sanenne’) ® @. npeus. aan.
— bBorossnéuue (npasdnux), npas. mx. Kpeuénme
<«Tocndane>

n Bol 3 c
Xpucra 8 Moppane, xorpa va Hero cowén Cesrod [Qyx w Bor-
Oreu cemaerenscieosan o Cune (om, M 3 13-17). Ogxaxo &
3an. UepxBax (B OTAMYME OT BOCT.) NPAIAHWK CORILBABTCA Te-
nepb ¢ oHK — Nep Lkl , KOTO-
phiM ABANGCA MOCNogb. 6 AW, (B HEK-Pbix CTPaHax — NEPBOR BOC-
EpPECaHbE AHBADRA).

O npdatHuUK BONXBOB; Ne ¢ imu Bor ¢

= Twelfth Day, Three Kings' Day; npas. Theophany, Bap-
tism of Our Lord

e b.e~—6 é dume Bora ¢ Exy>

episcopacy [i'piskapasi] n ® eniickonckoe npasnéuue,
ENMACKONCTBO

episcopal [i'piskap2l] n @ 1. emitckonckuit
= ~ vyicar -

e 2a. Ansuit, ynpasndempit eni L ep.
church *polity
e b.E~— X it EpKRaL
¢ the E~ church — a) enuckondasnan uépkoss, l.l.ér.lxonb
dnbHoRt  hApmm ¢ = AT

ép (ocob. & Lifo Juu); b) noan. the Protestant
E~ church in the USA — <I'lpomcr4rm:m> Enu-
CKOMANLHAA LEPKOBE * Kp i dHZALK, CHLIA

Episcopalian [i,piska’peilian] n, adj, coxp. Epis.,
Episc. ® 1a. wen odwoli 41 enmuckonatbibix yepxeed,
“CIHMCKONAN, OMUOCAUGCE K KAKOU-1. ENUCKORAAMNOL NEPKAY

i, ALK

enue

O AHIAHKAHMH, AaHIHKAHCKHA (ocob. o Womaanduu)

® b. wien Enuckondnsnoit uépken (a CIIA)

o 2.e~— P i Kepxau, eMH-
CKONANBHBIA, OMNOCRUUICA K eNUCKONCKOMY NPABIENUID

episcopus [’ piskapas] n aam. , cx. bishop

epistemology [i1,pisu'molad3i] n ¢husoc. ® snucre-
Mondrua

© TedpHa NOIHAHKA, rHOCELAOTHA

= Reformed ~

Epistle, epistle [i'pisl] n e a. <anécronscxoes
nocadnue; e~ — nochdnue, NAcTONA

© nHceMd

® b. — orpiisox u3 anderonbckoro nocadMma (vumaemwd na
aumypeu), npda. yTénne u3 Anderona

¢ to read the ~ — unrdrs w3 Andcrona
~ side — joxuan [npdean) cropond xpdma, cp. gospel
side

= pastoral ~s

epistolary [i'pistleri, amep. 1 pistalert] adj ® ommoca-
wuires x flocaanuam anocmonos

O anocToALCKHA; M3 Anocrona

= ~ |ections

[pensapurensnoe Hinanue



EUCHARISTIC

equal ['i:kw?l] adj: E~ to the Apostles, E~-to-the-
Apostles npas. — paBHoanécToONBHKIA

0 Holy E~ to the Apostles Great Prince Vladimir —
CB, pABHOANGCTONLHKI BEANKHA KHA3s BranimMup

equip [1'kwip] v ® Boopyxkdrs, cHay
<BCEM HeODXOmMMBIM > , HANEATS; (Non)roTéBHTL
O NOMOTATH, OBTH NOAEIHBIM, NPHIOAATLCH

To understand and react commectly 1o doubt will help ~ us for the
years of testing. — Mowae, oTeyna GEPYTCA COMHEHHA 1 4TO C HIMK
[ENaTh, My ImysLE Nogarn K MOQMMHE MCITWTAHAR

To tran means to ~ someone with the skills and motvaton
needed. — = OKOMMMBLMA KYDC AONXKEH HAYHMTECH OTBEYATH Ha
BCE =Kax?= u <AnA wero?-

S0 when temptations come, youll find yoursell well ~ped. — Tax
4To {Tenepe> ¥y BAC £CTh BCE, YTOOW NPOTHMBOCTOATL MPAAYLLMM
WCXYLLEHIARM

escape [i'skeip] ¢ ® cnacdreca, miberdte (nibexdrs,
HIBErHYTE); YOerdTh, yCKONb3dTE, BHPHBATHCA

How can ye ~ the damnation of hell? (Mg 23 33) — Kax yGexure
Bt OT oCyxaeHnn 8 reendy? || Kace. Kax Gexars sam o7 ocysae-
A 8 reermy? || Kya. He nabexats sam 0Cyxaenns v ana

Waich ye therelore, and pray always, thal ye may be accounted
worthy 1o ~ all these things that shall come to pass. (flk 21°36) —
Wrax, 60APCTEYATE HA BCAKOE BPEMA W MONMTECH, 03 CNoaotu-
Teck w3lexate Bcex cux Oyayusx Genctewn || Kys. Boce spema
Goppcreyire, MonuTecs, YTo0w A0CTaND BaM CHN BLHATW HEBpe-
MMM W3 BOEX MCNILTARWR, YTO MPAGYT.

eschatology [.eska'toladsi] n epew. ® 3cxaronorua
* yuekue 0 Koewnsx cydebax Mupa u weaosexa

Esdras = Ezra
esperinos = hesperinos

b, fyHBaTh

@5S8NCe ['es’ns] n ® cyWHOCTb, CYTh, CYlLECTBO, cp.
substance

0 ~ of God — cyrs Bowusn
to be of the ~ of smh. — GuTE HEOBXOANMBIM, He-
OTHEMAEMBIM

Essene [‘esi:n, e'si:n] n @ eccéit

% Essenian adj [e’si:nizan], Essenic adj [e'senik]

establish [i'stzblif] © e yrsepxadrs (Pum 331), yx-
PeniTh; OCHOBKIBATE, YIPERKIATH, yCTANARIMBATE, NOCTA-
womith (Eap 10°9); npuanasats

By traineng néw Chnstians in the basics of the Chnstan iite, they

can become: rooted in the Word, bult up in the faith, ~ed in Chnst
— Nocwrnye © pawen 10 OCHOBES XDHC ) 6

P Gyny? yxop 5 B Cnose, ywp £ B BEPE, YTBED-
HABHE BO XpucTe.
0 to ~ a church — noanccn’a uﬁpxon B nunoxéuue
. o
the Established church — mudncraymw
[rocyaipeTeennan, ofmuundisnan] uépxoss;

= AHCAMKAHCKAA WépKoBb (o Awerun); TIpeceutepudnckas
uépxonk (o Momaanduu)

Esth. coxp., cu. Esther

Esther [‘esta<r>] @ a. Scdips, cunod. Ecdips x
® b.noan. the Book of ~, coxp. Esth. — Kwitra 3cdwips
[yemap. Fedwipn], coxp. Ded., Ecd.

TipeanapuTeasnoe HILAHHE

eternal [i'ta: <r)n°l]ad_rtu|.‘.quu!t caaa. NpHCHEIA
O BHe Bpé HEH i OHMHBIA, WIBEUHBI,

penséuneiii, Geaua #i; Gec funmiii,  Wenpe-

LM pecTdnnpi, Gecnpeaénbumit, ep. ever-
lasting

Eternal — pwe Bp ing — B0 BP , Ho Ges
KOHUA.

0 ~ life, awcox. life ~ (Md 2546) — xu3nb Béunan,
BEYHAA KHIHB, BecemépTHe
the E~, E~ God — [lpensdéunmit, MNpeasdunmit Bor,
= Bérxuit awsimu (cp. Ancient of days), ciaa. Bérxuii
aénbmu; Bor
the E~ City — Béuumntii ropon, Pum

= ~damnation, rest, security

eternity [1"ta:<r>nau) n @ éunocts

© Béunoe OwTHE, BéuHan xu3Hb, Gecoméprue; sarpolnan
HHIHB, TOT CBET, Henpexomsiwiee, Béuvoe, HIBdunwil,
H3IBEYHOCTE; HE MPERIET, HeT KOHUA <M Hawdna>

¢ the ~ of God — péunoe GuTHé Fira
from all ~ — ucnokdén séxy [pexdn]
for all ~ — o Béxu Bexén
from here to ~ — orHiine H BO BEKK Bexdp
damned from here to ~ — ocywagn(nuii) Ha péunnie
MYKH
Eucharist [‘juk?rist] n (zpew. ‘Grarosapenne’) @ 1. cn-
XapACTHA
© <cpaTGe» npuudcTHe
O npac. Boxécrpenman AMTYprin, xam. wmécca, npas.,
xam. neoghuy. obénna; npeun. npom. séuepa Focndana
2. ocanwénnmie x1e6 u suno
Téno n Kposs Xpucrdswi; npunowémume; cp. TaAnm,
<beckpopHan > xéprea
= <consecrated> Elements, offering, Holy Mysteries
= Liturgy of the ~
[ ]
=

o e

3. e~ — Gnaronapénme
thanksgiving

eucharistic, Eucharistic, eucharistical
[juka'risuk, -°l] adj ® epxapucrivecknit; Gna-
rOLAPCTBEHH b

© NPUYACTHBIA; AHTYPIYECKHil

0 ~ prayer — a) Gnaromdpcreenuan momiea; b) xam. —
CBXAPHCTAYCCKAN MONATEA * yenmp. Hacms MeCcw, 60 8peMa

K-poit ca. Jlapw (np X RPECYUYEC a
Teao u Kpoas Xpucmoaw), = KaHOH méccn
E~ Prayer | xam. — Esxapuctiiveckan moanrea l,
népuuit papudnT E (el i MOMNTER, PAMCKHI
kandH (ep. canon of lhe Mass)

Nocne Il Ba 0 cofopa Hapagy © Ao atoro B

Kar LEPKBI PHMCKMM KAHOHOM MECCH (K-pbiit CTAN HAILBATLCA
A [») GRNO BBEABHO HECK. anbTep-

p p 4ECKON 4, 4TO
er 6 Gor W YMECTL 6 cob-
panua (Hanp., onp YLy 13 peren).

= ~ Host
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EUCHITE

Euchite ['jukait] n, adj (zpew. ‘Monswmitca’) ucm. ® en-
XHT, MECCANHAHMH * wien ackemuy. cexmi [V=VI] aa.; eBXHT-
cKkmit, Meccanudnckui

E NOAGrANK dh Gea s
HOR BHYTP A ot cober-
BEHHOCTHO, OTBEDIANK LEPK. HePapXWo,
= Messalian

euphony [‘ju:fni] n ® Grarossyune
euthanasia [juaneizia, amep. -'neiza] n (zpew.
‘Xopolas cMepTh') @ 3BTaHA3IMA, FiTaHEINA
Intentional ~, whatever its forms or motives, is murder. —

<MNpeanamepentan> 8 kaxoi Gu GOPME W MCXOAA U3
Ak Nl OHE MK -scerna.‘

= mercy killing *
positive ~, active ~, dlnct ~ — aKTHBHAA IBTAHAIHA
negative ~, passive ~ — naccApHas 3BTaHAINA

<

— Goab Gaa-
% & ANA NPeKp VX CTp .
~ OTKA3 OT MCKY o MHIHH C
paTypsl M T. N, NpH OTCTYTCTBMM Ha-
A, Ha B Boi XPHCT, A Cum-
TanT (no xpadned mepe, axTHBHYIO) Yyl "
PO3IKO OCYRARIOT 8d.

% euthanize, euthanatize v

evangel, Evangel [1'van(d)3°l] n (zpev. ‘Gnaras sects’)
apxauy. @ 1. epdurenne; cp. Gospel

® a, baarda [pdnocthas] pecthb

@ b. E~ — odwo us wemupéx esanzesuit

0 the E~ of [according to] <St.> Matthew —
Erdnrenue or Mardéa

® 2. =evangelist

evangelic [ iveen’d3elik, amep. mx. ,even’dzelik] adj =
evangelical |.

D evangelical [,iven’dselik®l, anep. mx. evon-] @ I. adj

— 1. eBdHrensekui

hi 4 P "
O ~p - F ¥

End & £ 4 4,

» F P Ba
e 2, E~ — end CKMl, fmecknit; A\ nenp.
EBAHTENHCTAYCCKHI:

® a. omwo X npom. uep p Ca. [Tucanue
(ocob. H3) ed: u Bezy P s
caoei i 3adavei pacnpocmp Baaeoi sec-

mu; cp. fundamentalist, libarnl
Mot all of these works have the same ~ theological vewpoinl . —
He sce atw Tpyas c enaHren,-

) [c esa

& nenp. He BC@ 3T TDYAW PAINENMOT OOHY M Ty x@ manb-
CXYI0 TEONOMHHECKYID NOBLBI0

Wiitten communication have not been a part of ~ culture in the
East Europe. — B Boctowion E YD noKa
HE B TP BRAHC @M z

¢ E~ Christians — endnre.usc:ue XpHCTHAHE

T, Ha3s. 0AHOA K3 POCCHACKMX BBAHMENLCKMX LIBPKBEA; OCH,
ox. 1870 B. A. NawxossiM, 8 1944 powna 8 Cowa eBaHrensermy
xpucTHaH-Gantuctos (8 CCCP, HO HE B 3MUrpaumm); To xe, 410
“NPOXAHOBLK®.
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The important and influential E~ Christian-Baptist Union is not the
only ~ church in the Commnrmalh‘: — Hapsyay C BMATENbHEM
Conaom esanr P 8 CHI™ ecte u apyrve
BBAHTBNLCXWE LBPKBY,

The E~ Alliance Mission (TEAM) — Miiccus
«Epdurensckmit coioss (TEAM); cp. alliance

the Intornalional Fellowship of E~ Students —

Mex p i BO CTYNEHTOR-XPHCTHAH

© ~ jargon

e b. jica x Ee Y weprau (nem.
die Evangelishe Kirche)

The term Lutheran was deplored by Luther, and the church ongi-
nally called itsell the E~ Church of the Augsburg Confession or sim-
ply the E~ Church, — Cndea =morepancesi= cam fhotep He npu-
aHapan, W ero HANEHO cela

#~ERGHrENMMECKOR LePKOBBIO Awrcﬁypr(:crn WUCNOBEOAHWUAS, WM
npocto Eaa.mmc-ouuevmnm

e 3. #;  Gnaroeéct #, mnpo-
nopéanueckmit
® I n— waen 0dwoi us esaneeascrux yepkaed
o Bé it epd CKOro énannn, esd CKHI
(A nenp. HYECKHI) BépY i [xpHcTHaHAK],
eBaHNEaNK
TepMun NOKA HE YCTOANCH; CNOBD EBANIENMKH BCTDEYABTCA B
parype, Ho peaxo ynotpet wax
|aman=~. —f ena HO BEPONCHIOBEL ]

ﬁt Henp. W EBAHIENMCT,

O nporecTdnT; BEPYIOLIMIL; pl — eBAHIENBCKHE UEPKBH

¢ the National A lation of Evangelicals — Haun-
4 4 4 HX LEpKBEH
evangelicalism, Evangelicalism

[ i:ven'dzelikehiz?m, asmep. mx. ,evn] n e a.
eBAHrenbCKOe XPHCTHANCTBO, ABicoK. eBdHreNbeKan Bépa;
epdnrensckne uépxeu; cp. evangelical

O EBAHTENWMECTBO; YYEHME, [OKTPHHHM  eBAHTENbOKWY
uepxséit.& Henp. CBAHTCIAIM,

Some people feel thal ~ includes fundamentalists, some feel not.

— OnHM CHMTAIOT, YTO NOHATHE =EBAHIENMEA= BRIOMAET 1 diymaa-
MEHTANWCTOR = [PYTNE € THM HE COMNacHy,

© MPOTECTAHTHIM, NPOTECTAHTCTRO

e b. o * odwod w3 7

evangelise » = evangelize

evangelism [i'ven(d)zaliz’m,] n e Gnarosécrue,
npénopent EBdHrenus (¢ yeswo npusecmu x ofipatieniio u cna-
cenwo 8o Xpucme)

I think it's very important for Chnstians to understand that posstive
involvement in this lormer Communist world goes way beyond tradh-
tional =~ — MHe KaxeTCR, XpUCTHanam <3anafa’ BasM0 NOHATE
wToGH X HOCTE B OB ¥ e cTpanax
NPMHOCHNE PEANEMYID NONBIY, OHA A0NXHE BLXOOWTL AANeK0 33
PAMEM TRAAMUMOHHOrD GnarcaecTvwa,

o Gnaropecteopdnue <Epdnrenus Xpucrdpar

When you discover a method of ~ that works for you, hold fast to
it = ECNi B 33METAMM, 4TO TOT Ml WHoi cnocob [Te wnm wkpe
npuess] GnaroBecTEOBaHUA :.& nexes. BNArOBECTHR, BBAMMEMA-
3ALHM, Nenp. BBAHIEIMIMA) BAM YOARTCA — ABPNMTECH 33 HEro,

O eBAHIeNNIM; CBaHreNH3ALMA

CNoBa eBAHIENHIM, EBAHIENHIALMA HE YTBEDAWIMCE 8 NMTe-

PaTypHOM Py H3LKE, y NpW nep ux myiwe

Tpeapapurensioe wananme



EVENING

waberam — 6 B np W 1. n., obpawe K He
BEPYIOWMM,
¢ mass ~ — npé End d [MHOIM;

GONbIIAM co&pai.nunu Monén; TEcAYam, MuLIHOHaM];
= eBaHreM3auUMOHHas  KaMndnus,  epaHrean3aundHHbe
cobpdumna, mupoxoe GraropécTie,; .&uenp‘ mdccoBni
EBAHIENNIM
world ~ — npénoseas Epdnrennn scemy Mapy

There naver was a distinction in His mind between home and for-
eign missions. To Jesus it was all world ~. — = [1na XpucTa me cy-
WECTBOBANO PAINUMAA MEX/ IPONOEBAKIO “A0MA" W 38 [PaMK-
uei=. On NpONDBBOBaN EBaHrenue BCemy MWDy,
the Lausanne Committee for World E~ —
JloadHHCKHIA KOMHTET 32 BCEMAPHYIO eBaHTeIH3dITHIO
side-door ~ — exdcpennoes GraropécTie * frazosecmue
HEPET MEpONg umon, ne NPRMOU yeAk npono-
aeds Esanzesus

= child, life-style ~; plan of ~

evangelist [1'ven(d)32list] n @ 1. epanrensict * aamop

odnozo w3 wemuipéx Esanzeauis

St. John the E~ = St. John the *Divine

2, GnaroBéCTHHK, eBaHrenicT: A. & dpeanei Hepxau ([lean

218, 3h4:11)

I b. npom. — ng 7 6y X X Wil J
Plili € NPUINAEOM K NOKARKUIG U OGPaUenuo, 00MYNO NG CREWUATBNO
OPLAMUTYEMBIY «APUINANBLY COBPANURXY

O NponoBEIHUK; MHCCHOHED

0 TV ~ =televangelist

evangelistic [1 van(d)3o’lisuk] adj ® 1. ceanreansa-
UHOHHBA, GraropécTHHYCCKHE
© NpHIMBHKII; NponopdnHMYecKHi; MUccHoNépekuit; Gna-
roséctie;  nponosens  Emdureams,  esdurenscxan
npénoseas
~ opportunities in the former U.S.S.R. — soamoxMocT <ana>
nponoeeas Epanrents b Guewem CCCP
such ~ specialists as Moody, or Graham — 1asve BeaouwmMecs
GnaropectHi, kax Jlyair Modam umm Bunnn Npasm
The interngtional Fellowship.of Evangelical Students is an ~ or-

. o

— Uen Mexgymapoanoro coob CTYASHTOR-
— F Enanrenun,
0 ~ nrvlc. — MpH3IKBHOE coBpdNKe, eBaHTeNHIALHOHNHOE
cobpdnne

~ methods — méronm GnarosécTua [esanrennsduwnm]

~ effort — axriasnan npénoseas Esdnrenus; esanrenu-
JAUHOHHAA KAMIANHA, TPOTPAMMA, KN . MEPONPHATHA
~ strategy — crparérua Gnaroséctua [epdureascroi
npdnosenu]; A\ vexen. cn&umnmanuﬁuuauc‘rpsrém

® 2. vacmo E~ — GeR K y i, cBan-
reARCTCRMA

@ ~campaign

evangelization [, van{d)s’lal zei_Pn] n ® a. eparre-
anrduma, dHna

0 NPHIKNBHBIC CBAHICIM & Gpd Gnaronécrie,
npénopeas Epdnrenua

= crusade, evangelistic campaign
¢ a strategy of -~ for Central Europe — crparérua
CBANMENMIAUMM  [CBANTENMIALHOHHKX  MEPOTIPHATHIL,

MMpeasapHTEALHOE HIAAHKE
10 3ax. 3210

epanrennaaumdntoi kamndnuu] B Lewtpdnenoit Espéne,
A\ nexen. crparérua  epanrenusdumm  LlentpdnsHo#
Enpdénu

e b. obpaménne xozo-2. <B XpHCTHAHCTBO>

& cross-cultural ~

evangelize, evangelise [1'ven(d)3slaiz] v e npo-
nosénosare Esdurenwue, Gnarosectsopdth;, obpawdrs B
XPHCTHAHCTBO; .ﬁhmmp. CBAHTENMIAPORATL, Cp. une-
vangelized

eve [i:v] n @ kanyu, crae. waséuepue; o Powdecmae, Kpewe-
nur — COMENLHMK; noam. — péuep
¢ on the ~ of smth. — HakaHyHe vezo-a., NEPE vem-a.
Weddings are nol performed on all fasts, on the ~ of Wednes-
days, Fridays, and all fasts, on the ~ of Sunday and Great Feasts .
— [l, B KOTOPLIE HE BEWMAIOTCA. BO BOE NOCTH. HAKANYHE CPEAN,
MATHKLE W BCEX NOCTOR, HAKAMYHE BCEX BOCKPECHLD [IHERA 1 QMR
BEMAKIX NPAAUKOE
Success is 10st on the ~ of viclony. — Mol BCE TEPREM HE NOpore
nobes.
Christmas E~, npas. E~ of Nativity of Christ —
CPOXAECTBEHCKMI> CONENBHHMK, KaHYH [c.1ae. Haséuepue]
Poxaecrsd
E~ of the Epiphany — kp

Easter E~ = Easter-Eve
All Hallow's E~ = Halloween

Eve [i:v] @ Esa x (Bur 3:20)

For Adam was first formed, then =, And Adam was not deceved,
but the woman being deceived was in the transgression. (1 Tum
2:13-14) — W60 npexpe coanan Anam, o NOTom Esa; W ve Anam
NPENBLUEH; HO XEHA, N Chb, BNANG B NDECTY

even' ['i:vn] n apxaux. ® péuep; xanyn
O Easter ~ anzaux. — xanyn [Mdcxm

even? ['i:v*n] yewsumeasnan wacmuna ® ndxe, u
For ~ Chnst pleased not himsell. (Pum 15:3) — W60 u Xpuctoc
we Cefie yroxaan.
O wawe ace2o he nepesodumen
Be ye followers of me, ~ as | also am of Chast, (1xop 11:1) —
ByasTe noapasaranamms Mue, kax 8 Xpucry,
evening |'ivnip] n @ séucp
0 E~ Prayer «service>, service [office] of E~
Prayer, pedx. ~ prayer anzaux. xnuxn. = Evensong
Evensong is the common name for the Church of England senvice
of E~ Prayer. — Beveprmon cryxly [Beuepiao] AWrnnkanckon
uepken 006MHO HA3HBAIOT Evensong.
~ prayer — peuépHan MoniTa; peudpHee Gorocnyxénne;
= peuépHan cnyxba, npom. peuépuee cobpdnue; cp. ves-
pers, Evensong; morning
The practice of public moming and ~ prayer 15 very ancient. —

KHA COMENBHHK

MpakTika yIpeHHn: M BeMepx Gor A yNOAMT ]
rayBoKo Ap c 8 y1p " Be-
HEPHUE YACH BOWNA B NpakTuxy <Liepken> eww urnybouoﬁmes
wocTH. || = PBLIE CTANM COGMPATLERA HA YTD

PHIOKD y [ana yip Aan D (! ‘nmyou
KOW ADBBHOCTH.

The Anglican Church has an ~ prayer with elements from Vespers
and Compling, — Bevepree GOrocnyxere A isanckon Lepaes
COABDMAT INEMEHTE BEMEDH M NOBEYEDHA.
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EVENSONG

~ service, wnumn. ~ office — pewépuee Goro-

cnyxéume, pedaépuas  cayxba  <n uépkRu>, npom.
peudpree cobpdnune
Evensong, evensong [‘ivenson, amep. -sam] n

dneaux., ® BevuépHd, BeudpHas cayxba <p népkenr,

peuépree Gorocnysénme
In substance E~ is a conflaion of Vespers and Compline, — Mo
CYURCTRY, 2 Gorocny AN MK A UepKBENY

OOLEAMHART BEYEDHO W NOBEYERWE
= Evening Prayer; cp. vespers

everlasting [ eva'laisun, asep.
péunBliE:  GeceMEpTHL, T Awmit, pe
npucHocywmii, nprcHwi; cp. eternal

¢ =~ life (M1 3.16), emcox. life ~ — péunan XHIHB, HKHIHL
Béunan; Geceméprue
E~ Father, E~ God — [llpeapéunnit; séunnit Bor (Pim
16:26 Kace.)

ever-memorable [ eva<r>'memrabl] adj npas. ®
NPHCHONAMATHHII

Ever-Virgin [,eva'va:i<r>d3m] n npaa.:
Mpucnonésa Mapia

* evidence ["evid*ns] n @ ceunéreancreo
It 15 fortunate that there 1s extra-Biblical histoncal ~ for the histon-
cal enstence of Chnst. — K cuactuo, coxpanmmcs evelulned-
(= o L] Tea 0 XpucTe.
To speak more modestly ol “ewdences” instead of “proofs” re-
quites a fallback 10 probabiiies. — KoHeusHo, MOXH0 rOE0pMTL He
o 1BaX=, B O T8aX=, HO 310 HaC B
06nAGTL BEPOATHOCTER.
O JOKATeNLCTRO, AOBOM, NOATBEPKICHHE, YAHKH
For the walching world nightly seeks ~ to substantiate the clams
which Christ's disciples make for hem. A strong =~ 15 our integnty. —
W60 smup PUT Ha HAC W HOET KA pil
TENLCTE MCTHHHOCTH HAWETO YMeHMA, KW3Hb, COOTBETCTEYIOWER
YHEHND, = QM0 KA T AOKA3ATenscTs.
The most ne th by ded theol
on empncal lactors M_-s. i their promohing of “prools” - some would
prefer 10 say more modestly, "~s" = lor God's exstence. — 3amer-
HEW BCErO i M pititi L i
NPCABMASTCA, KOCAA OMM MULYT =Q0KA3ATEALCTE (MM Craxen
CXPOMHEE, =A080A08=) & NONLIY Geatua Boxua
People will not believe us if we give no ~ of knowing the lning God
ourselves, — Pasee Ham NOBERAT, BCMM MU AENaMU He RanAem Bo-
ra xusoro?
o déxr(u); Snmr
The Thomistic view maintains that the existence of God is to be

Jevar'lasun] adj e
umit,

~ Mary —

d by | ~ and ded reason, not by the primacy
of revelation or faith. — TomucT cwmaer, yTo cywecTeosarme bora
Y nps daxTon M pazyma, a He oTkpose-
HIE MO BEDN.

O CBMIETENLCTBOBATL, <ACHO» YKAIWBATL Wa wmo-4., HE OC-
TapaATH EHHI He :

Anyone who conbnues 1o ive in sin without any ~ of new life is not
a Chastian, — Tor, K10 NPOAOAXAIET XuTe BO rPexe, Gea npobnec-
KA HOBON XATHN = HE XDUCTHEHMH.

The theory of Anglo-israel is entirely lacking in any scientific ~ and
has no support rom archaeologists or biblical scholars, — Tepun
=Anrno-Hapannas we way dax-
TAMM B e MIXOLAT ¥ " il M
Bulinm.

146

a

evidential [ evi'denf?l] adj ®

0 ~ apologetics — daxronorimeckan anonorétuka (s om-
Ause om gurocogexod)

evil ['ivil] adj, n ® 3n0it; ano

0 the E~ One — aykdewil; = andpon, AbsiBON; HEYACTHI,
Bpar
to deliver from the ~ one — u3GdpuTs OT NyKdboro
to be of ~ — ot aykdsoro

= ~doer, eye, spirit

evolutlon [ itva’lu:fPn, amep. ,eva-] n @ . palsiitie *

F 1P i & nefi KUX meK

the = of Cahinism — pasenTye CWIen> KanbemHmama

o b. ssonioumnn
O TEOPHA IBONIOLMK, APBHHITIM

The ding forces of and led o a "break
waih the Bible" that exp el in rebg g — Pas-
(5 e pau W 2BONK " TeopIm

0 K ¢ buGnued= [x omxoay o1 Bulmw), Bupadus-
WEMYCA B PEMINIOIH0M nubepanasme,

evolutionism { iva'lu: Pniz’m auep. vl n ®
TeOPHA IBONIO npeus. 6. I o
& " . " ice

evolutionist |, izvalu: st  axep. eva- ]® 1. n — 3g0-
MOUHONACT, CTOp I uenp.
IBOMOUHONED

® 2. adj — 3B0N0OUMOHACTCKHIT

Ex. coxp., cm. Exodus

exalt [1g°z:1t] v @ BossbiwdTs (M 23.11); npocaasasts

o sostociTs (flesm 2:33), sosseniiupars (Dan 1:20); npe-
BOIHOCHTH ((Dun 2:10); BeanydTh, CrdBnTh

= liftup

¢ to ~ oneself (2 ¢pec 2:4) — nNpesoINOCHTHCA

exaltation [ egzoil'teif’'n] n @ sosshwénuc, Bo3-
peaddMBanue; (no)xsand, penmwidnne; Ix3anbTaumns

O E~ of the <Holy> Cmss —_ Eomﬁxennc <Kpectd
Tocndann>, Kpecr di 14 conm,
(= Holy Cross Day, apxauu. <Holy> Rooﬂ Day, ‘Rood-
mas)

exapost(e)ilarion [eksaposu’learian] n
(*nocwnaemuit’) npas. ® axksanocTuadpui

Tponaps, K-puifl YATABTCA MAKW NOETCA NO BOCKDECEHBAM W B
HEKOT, NPA3JIHHKNA HA YTDEHE NOCNE KAHOHA, BMECTO CHETHNLHA.

zpey.

exapsalmos n zpeu. npas. ® wecroncdnmue
MNeanww 3, 37, 62, 87, 102 1 142 (Homepa no pyc. BuGnum),
K-PHE YMTAIOTCA B HANANG YTPEHMW, NPK NOFALIEHHBX COBTUNBHK-
3

exarch [‘eksa:<r>k] n (zpew. ‘Havanshuk') npas. , ucm. l

IKIAPX * yepx.-uepap (eite 1P s

% exarchal adj

lNpearapurensioe HIAAHHE



EXPERIENCE

exarchate [‘eksa:<r>kent], exarchy ['eksa:<ryki] n
npae., ucm. ® IKIAPXAT * okpye, S0IMGRNEMMI WIAPXOM,
asacms 4 m. n. IK3IAPXa

B coep. MNpas. T - ¥ p
NEHHORA [ # UepK. OKpYT, BO3rNas-
naemwiA axsapxom (exarch); of ol T
xoi-n. of, P W 1. 0. Apxuep cobtiop 1989 o6-

Benopy ( M A
Cnyuxwi cran pcen B ) wyn-
P apy p Pyccxoit  Mpasocnasoi
uepKen.

BB = KpYy Ha Mna-
PUM, BO3C (: W 4

excarnate [eks'ka:<r>nit] adj xnuxn. ® GecnadTHuil
0 GecrenécHutit, He BonOWEHKKI, cp. incarnate

excarnation [ ekska:<r>'neif>n] n xnuxi. ® ocso-
Goxaénne o1 MAGTH, OT NAGTCKOND; PAIBOILIOWEHHE, pac-
crapdnme (dywu) ¢ TENOM

ex cathedra [ ekska'9i:dra) aam., cu. cathedra

excited [ik’saitid] ® pasoanépannuit; A\ pedx. BoIGyx-
NEHHBI
¢ to be ~ — pdnoctHo BonHoBATLCA
I am 50 ~ 1o be able to worship with you this moming. — Mwe pa-
ROCTHO GriT CEFOAMA C Bam,

exciting [ik'saitip] adj @ sonnyroumsit, BroxHoRaA O
© 3M0pdBo, NPEKPACHO; MOXHO NO3ABATOBATH
Being Chnstian is ~ — BT xprcTHammOM (xpucTianxon) Tax
3n0poRo.
They lead an ~ devotional life. — = BOT y k0r0 MOXHO NOYMTLCA
MONHTRE,
exclusive [(ik'sklusiv] adj: E~ Brethren —
«<admknyTres [Taimyrekue 6pdrea, cx. Brethren ¢,

exclusivist [ik'sklwsvist] n, adj e croponnmk
JAMKHYTOCTH, CAMOM3ONALUMH, H3IONAPOBAHHLIN, W30NA-
UMOHHCTCKHA
the ecumgnical-~ CONOVELSIES — CNOPH MEXMY CTOPOHHAKAMIK
W NDOTHBHAKAMEA JOEHAIMA

excommunicate e 1. v [ ekska'mjunikent] — u3-
roHsiTH

0 to ~ from the churt:h — oraywidrs or Llépken, npe-
nasdrs ddeme, demdrcropars, AHWATE TAMHCTE
(= (ac)curse, anathematize, ban; cp. interdict)

o 2. n, adj [, ekska'mju:nikat] — orayuénnmit o1 uépxem;
HIrHAHHHK

excommunication [ ekskamju:ni’keif’n] n e or-
nyuénme <OT ué) 3 ep. th aphorismos, in-
terdict

3!0908'5 [,eksi"d3i:sis] n zpew. (‘McTonKoBaMue, BMBE-
acwme’; pl -ses) @ osxserdsa: umcpnperamm HeTon-
xopdHME, HIRACHERHE ( oluxn, Gulned )

Whereas ~ s usually the act of explaining a text, b i5
the science (or art) by which exegebcal procedures are devised. —
Fnf G30A HASWBAOT NDOUECC WCTONKOBAHWA TEKCTA, FEPMENER-
THRGR M@ =— [ Y. Brpatan f TAKOD We-
TONKOBIMMA,

Mpeasapurensnoe wanamue

o aKerétHka (cp. getics); (Gubnéiickan) kpihTika,
KPHTHYECKDE Heenénopanue (dpesneeo mexcma)
Old Testament E~ (nazs. wary) — «3xaerensa Bemxoro Jase-

Ta»
exegete [‘eksidzi:t] n zpev. ® sk3erét: (c)roakosdrens,
KoMMeHTATOP (npeum. Co. MMucanun)

0 biblical ~ —«k drop, Mer i B#b. K-
3erér

exegetics [ eksi‘d3etiks] n ® sk3eréruxa, nayka o moaxo-
#anuu u Kosmenmuposanuu Ce, [Tucanux; cp. exegesis, her-
meneutics

exhort [19°zo:¢r>1] v @ npusmedrs, nobyxudts, BuywET,
(M 318 cunod.); ypewesdrs (Nk 318 Kya.), yemap.
yBewdTs; HacTaBndTs, noyudrs (N 318 cunod. )

© NponopéoBaTh

0 to ~ smb. to repent — npuIMBATL Kozo-1. K NOKAAHMIO

exhortation [,egzo:<r>'teifen, ,eksai<ry-] n ® wma-
cTamiénme, aprauy. yBewleBinne, NOY4EHHE, NpPHINS,
apxauy. ypeuwdnne (E8p 13.22); npénoseas

exile [“eksarl, “egzar’l] n ® @, warnidnue; cciika

o b. the E~ — sasundnckoe naenénme < Uspduan> » 597-
538dow. 3.

¢ post-Exile — nox éunpi; ndcne <Banund 3
neHénun

Exod. coxp., cu. Exodus

Exodus [‘eksadas] n @ 1. ucxdn <espeen us Erunma>

o 2. noan. the Book of ~, coxp. Ex., Exod. — sHexdns,
knira Mexdma, sropda kmira Mowcéesa, coxp. Mcx.
{& nenp. Hc.)

exorcise, exorcize ['eksa:<rsaiz] v ® usronsts Gécon

© MIrOMATH HEMWCTHIX [OYXOB, HEMHCTYIO ciuly, AbsiBona;
oMHILETS, ocBoboLdTL <OT Bécon>

exorcism [‘ekso<rsiz’m] n @ wandnme  Gécon
[HewdcToR chinm]; ax30punAIM

exorcist [eksa:<risist] n xam. ucm. ® axaundrens, 9x-
JOPUMHCT
Opna wa  Tpaamu, ax
(minor *orders) Kar. uepxeu, 8 1972 ynpasasena. B cp. sexa
B ux OGAIAHHOCTH BXOAMNO HIrHAHWE BECOB, B T. 4. U3 OrNALWEH-
HEX NEPEA KPEWEHHEM, B HOBOE BPEMA fLONKHOCTL COXpana-
NACH HOPMANLHO, KAK CTYNEHD K NOCHALLGHWIO B AyX. IBAHWE,

* experience [ik'spiarians, axep. 1K'spirians] @ 1. n —

dnwr
A team of 19 Amencan and Russian ministry speciabists with ex-
1enswve ~ in the lormer Sowet Umion and Eastern Europe ... — [le-
" MCKIX CI 108 ¢ DONL-
LWVM ONETOM MACCHOHEPCKDR padot B Gueivesm <Copetcrom?
Conoze u crpanax Boctowwon Egpont
O nepexuBinHe; BReYaTNéHHA, YBIICHHOE, NepexuToe;
no3HAHME, OTKPHRITHE & m. n.
Mystics appeal to immediate ~ in behall ol a god. — MucTm
CCUNANTCA HA HENOCPEACTEEHHDE NOIHAHWE HEKDETD Gora.
M P Y
A0 3n0YNOTPEGNATE:

HE BCEIAA, WM HE Ha-
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EXPIABLE

We had a greal = wsiting your church, — Mo 04eHb panu, 410
NOGLBAMA ¥ BAC <B UBPKBMY |&x¢np, Mui vmenu wyanoe nepe-
EMBAHAE B BALER LEPKBI,

© cayuait; MenwTdnuue; curyduma, endmen; perpéua;
obidHHE,; KHINL; NPAKTHKA,; veid-1. NYTh

You understood thal God was real and you were 1051, You then
had a real ~ with Chnst, — Bu ocoanans, 4To Bor ecTe, 4o Bu —
FPeWwH, AOCTORHEN NONMGENY. 3aTem — BCTPE4E CO XPUCTOM

Jesus' method was 1o get the disciples into a wial = with God. —
= Ero sanaven Guno seecti CROUX yHEHUK0E B XUBOR, HANOCDE.-
craentoe ofiwerme ¢ Borom

E~ shows that a trained counsellor is unlikely to encounter an is-
sue that he cannot handle. — MpakTvea Noxa3weaer, Yo y rpa-
MOTHOMD QYLENONEYATENA HE BOSHUKAET HENDBOAOMIMBIX TDYAHO-
cred

This course can help identify how this can be worked out in each
pPerson’s =, — Haw xypc A8CT BOIMOXMOCTE KAXAOMY U3 BAC ON-
PEAEMMTE KOHKDETHHIE AT Ha JTOM MyTH.

O CTONKHYTBCA ¢ wem-4., MCNWTATH, yIHdTe, nonpo6osats
wmo-4., NPUATACH, CAYYATHCA, BEIMACTE Ha admo, no-
CHACTNIHBHTECA & m. N,

Death is our uitimate ~ on earth! — CumepTs — nocnearee, wo
KANOMY U3 HAC NPEACTOMT NEPEXMTE HA JEMNe,

Like an audience with the Pope, or an interiew with the President,
it would be an ~ for the favoured few. — = MHOMNAM N YOAETCA NO-
Myt Byanena0 y Manu pUMckoro uan NOGECEAOBATL C KOpOo-
nem?

I am sure that many of you might be able to identify with my ~. —
HapepHaxa ¥ © keM-TO U3 BAC CMNANOCHL ¥T0-T0 nopobHoe. | He
COMHEBAOCH, YTO MHOMWE K3 NPUCYTCTEYIOWMX NPEKPACHD NOtM-
MBIOT, O 480 A FOB0PI0.

O Moxcem we nepesodumecs

Choso onsiT NP NBPEBOAER HE TONBKO MOXHO, HO W HYRHO NO

y T.K. €ro c

awr 0 -u G ¥ npono-

MHOMME U3 phix ana yG HOCTH

8ro 8 KAXAY0 TPeTeo dpasy. 410 KACAATCA MHOMECTBEHHOMD

wucna (onwTw), To ero Aywwe soobuwe waberats: the disciples

shared their experiences 8iUé MOXHO NBPOBECTH YWEHMIKH PEC-

CRA3ANKM O CBOHM ONbiTe (Myswe — of yaraeHHoM, 060 BCEM), HO

VX HHKAK HE DECCKAIANM O CBOMX OMLITAX WAK NOQENHAHCE Ofbi-
TamH,

Gve an example from your own ~ of how you used the armor of
God 1o stand against an attack of Satan. — Npueemre NpwMep:
KOK MM4HO BAM BC BOoXbE NOMOMNO OTPA3MTE KOMKDETHER
watuce Carama? || A\ nexea. Npusepime NpUMED 13 BALETD kM-
HOIO ONBITa ...

It imagining such a possible nuclear winter ~ would cause millons
1o think of their future, . — Ecm 06pa3 ~ANEPHOR 3uMeds 3ACTABKN
T 0b moped, 10

0 Christian ~ — xpuCTHAHCKAA XHINb, OyXOBHMA GnwT;
AN newen. XPHCTHAHCKHI GnwT
~ with God — xu3up ¢ Borom; énut <ayxdemoros
obwénna ¢ Borom; = nyts k BOry; AyxdaHsii dnwt
~ with Christ — scrpéua co Xpucrdm, obpawénue;
~ yBépopath <o XpHcTd>

® 2. v — nepexiTh, HCNWTATE (Ha ce6é>, MouyBCTBOBATH

O no3ndrs, (y)andre, ouytiTs, ybemireca, (y)miners (Esp
115 um n

The one who has ~d the grace of God ... — Tor, koro xocHynace
Gnaropans Boswa
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There is only one way to ~ this change lor the betler. — Ecte
TONBKO OAMH CNOCOG AOGMTECA NEDEMEHE! K MMLLIENY.

¢ to ~ religion amep. — ypépopars, ofpatiTeca <B
Kaxy-a. BEPY>

to ~ Christ — serpéruTeca c(0) XpHcTOM; = ypépoBars
o Xpuerd

expiable [ ekspiab2l] adj @ sotumniica Hekynad

O <KOTOPHIA> MOXHO HCKYTATE, MPOCTATENBHEIMR (2pex)

expiate [‘ekspieit] v xnuxn. ® uekyndrs (zpex)

© ouMiudTh nokasHHem;  3arndxuBaTh;  aMAnHBAaTh;
YMATOCTHRHTB

= atone, redeem; propitiate

% expiator n; expiatory adj

expiation [ekspi'eif>n] n ® uckynnénme (zpexa); cp.
atonement

O OYMUIEHHE; wunoc‘mnnéuu‘c
¢ in ~— Bo uckymnénue
% expiational adj

expose [ik'spovz] v @ 1. noxd3usarb, pucTanaiTh <Ha
oBo3pénme>

¢ to ~ the Host — emictasnsdTs cn. [Japh ana noknonénna
(mme wecew, we nymams ¢ sosnecenues Japos na mecce!)

. 2 \py b, nénare &

© ofnuydte, ynuddTs, NpoABRATH, BCKpWBATE, ofHaXdTh,
cpuindTs Mdcky

Everyone who does evil hates the hight, and will not come inlo the

light for tear that his deeds will be ~d. (NIV W 3:20) — MG0 Bcaxmi,

NENAOURRA A0S, HEHABAOWT CBET M HE WAET K CBETY, Y100 He 00-
MAANACH A8NA 810,

Every sinner is most afraid 10 be ~d. — A G0Nee BCero rpeusme
GOMTCR GuTh yNHHEHHEIM.

o 3. wanardrs (yvenue)

% exposal adj

exposition [ekspa’zif'n] n ® 1. obwacuéume, Ton-
KOBAHHE, HINOKEHHE,; KOMMEHTAPOBAHME

0 Bible E~ Department — kddenpa 6Gubnéfickoit axc-
NOIAUHH

o 2. nokds; phicTanka

® 3. xam. — swcmansenue ca. [lapos dax noxronenus (npeun. ane
Meccnt)

Oceawénwue  faps T [
(monstrance) wim oTkpuToR AAp OB, Ha
ANTAPE MNM HAL p Ana ofoap " (no
¥ w0 Kar, B e ue npefusaeT po scef

Cam Xp ). Bl fapoe ofwuHo 3asep-
6 Gnar co. Ti (Benediction

of the St. Sacr t), oHo moweT [}
06pAaa =copoka wacos~ (Forty Hours) u ap. He nyrare ¢ sos-
necenwem co. [lapos na Esxapwctm, cx. Elevation.

o pduna cs. llapds; noxnonénne Tény Xpuctosy

TipeanapHTensHOe HALAHKE
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expositor [ik'spozita<r>] n @ Tonkoedrens, KoM-
MmeHTaATOp (npeus. bulauu)

expository [ik'spszat’ri, axep. -tan] adj ® sxenom-
UHOHHBI, NocnénopaTenbHH, TeKCTOBOM

0 ~ preaching — texcropdn nponoses * nponoseds, udy-
wan no Buliauy nocredosamensio, cmux 3a cmuxos, cp. topical

external [ik'sta:<r>n?l] ad; ® suéwnmii, BAaMMBR; cp.
internal

extol(l) [1k"stoul] » @ npesoswocims (Ps 68,/Tc 67:4),
cndBHTE, BAArOCAOBAATL, BOAIABATE XBany

extraordinary [ik'stra:<r>d®n°n] adj @ neobianbit;
ypesddAHB R

© HeobWMARHBA,  HCKIOMATENBHBIN,
NPUBLMHBIA,  3amevdTensnuil, B
4e20-4., CBEPXBECTECTBEHNBI, HyNECHBIRA

Although some chansms are ~, such as prophesy of healing,

most are powers for the ordered growth of the Chrstian community.
— W x018 HexoTOpHE M3 Napos [yxa uCkmouwTensHed (Kaxk, Hanpu-
MED, NDOPOYECTED W LY TBO) = oc-
HOBY HOPMEANGHOTD PASBMTHR UBDKEW,

extravagance [ik'streevagons] n @ pacTouATENBHOCTD,
MOTOBCTBO; HecaépXaHHOCTh, cyMachpdacTeo, <Henénas>
BHXONKA

pénxuit,  Me-
34 pdMKH

extreme ik stri:m] adj, cm. unction

€Y@ [ai] n ® ras, yemap. uowcox. 0ko (an 6um)
0 an evil ~— 3asicrausoe 6xo (Mx 7:19)

An ~ for an ~, and a tooth for a tooth (Mg 5:38 =
Wex 21:24) — 6xo 3a 6ko 1 3y6 3a 3y6

mind's ~, the ~ of one's mind — micaeHHnit B3Op
He saw it with his mind’s =, — Own oo npeacraswn cebe 3o,
Ez. coxp., cu. Ezra
Ezdra = Ezra
Ezek. coxp., cu. Ezekiel

Ezekiel [1°zi:kiol) @ @. Mesexuiins a

¢ b. noan. the Book of ~, coxp. Ezek. — Kunra
npopoxa Meseknina, coxp. Hes.

Ezr. coxp.,cm. Ezra

Ezra ['ezrs), Ezdra, Esdras e a. 93pa, cunod. Eanpa

o b. noan. the <First> Book of ~, coxp. Ez., Ezr. —
<Mépsas> Kuira Japw [yemap. Eaapu); coxp. J3pa,
Eanp.

F

face [feis] ® 1. n — nmud, ascox. anx
#® 2. v — CTAIKMBATBCA ¢ wea-4., OKAIMBATHCA neped wem-a.,
CMYKECTBEHHO > BCTPEMATS wma-a.

Every day we are ~d with the miracle of life and the mystery ol
daath. — Y410 M ML, Mol CTANKHBAEMCRA C YY10M XH3HKM W C TanR-
MOR CRMBRTI

Jesus ~d the same templations that Adam ~d. — lMNepen XpucTom
BCTABAN TE X8 MCKYLUEHWA, YTO 1 NEPEL AZaMOM,

Tpeasapurensioe HUITAHKE

It is because we do not obey God, that the world ~s 50 many
problems. — Y mipa NoToMy 1 NPoBNEM Takoe MHOXECTED, HTO Mul
HE nosuyemca Bory.

a fact [feekt] n ® npdana, pednbHocTs, cyuectsopdnue; daxT,

cnyqai

‘When we are 1old that evolution is no longer a theory. but a ~, we
have every right 1o demand proofs of the ~. — Korga Hasm saneni-
10T, YTO IBOMOLMA — 3TO Y@ HE TMNOTE3A, @ HENDENOXHAR WCTH-
Ha, CTOPWHECKHA GaKT, — Mol BNpane NOTRetoBaTL NOKAIATEN-
crea.

o é Gerost CTBO; 6 b,  YTBEPXAEHHE,
<OOBEKTABHAR> dop H é ndnubie;
noapdbHoCTE

The ~ of Jesus Christ is the etermnal message of the Bible. — He-
npexonmuan MeTuHa Bulinu — Wncyc Xpuetuc |pacckas, sects
06 Mucyce Xpucre).

o 2CE 3 npu

The most ternble, the most devastating = in the unverse s sin, —
B MHp@ HET HMErD PaSPYLUIMTENbHEE W YRACHE: MPExa.

For all of us, templation is a = of ife. — Mceyiuenme 3HaKOMO Ka-
XA0MY.

Yet the ~ is that when the Bible talks of sex with such dehght, it al-
ways refers 1o sex within mamage. — Onnaxo 8 Bubnum Bce yno-
MUHAHMA O PANOCTH CEXCA — TONBXO B Danmkax Bpaxa.

¢ Is that a ~1 — ¢Jla> neyxéaun?!
in ~ — ycuwsumessnax wacmuya; = K ToMy xe, 60aswe Tord,
ndxe, Beas, HaobopdT u m. n.; /N nenp. dakrivieckn,
pedx. nacdmom aéne

In =, if we all stopped to recall just how pure and perlect He is, the
world would be changed overmight! — Bowctiny: ecnm Gw aoe Muw
NPASEAYMANACH W OCOIHANM, KK OH YICT W COBEDILBHEN, MWD W3-
MeHunca Gul mrroeenno. | LN nenp, @akveckn, ecnv Oul My ece
OCTAHOBUNNCH, HTOGK BCNOMHMTL ...

3

faculty ['feklu] n @ a. co6upam. — npodeccopd, 